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F ortale n. 


he fromme der aff/ Den ſtorſte part gaa 
hen / mand predicker oc ſiger dem huad r 
mand vil / ſaa giore de bog / buad dem pe ede 
ſter / ootencke / at de ville alligeuel blinke 
flige, Men her fre fig huer ſelff fagre 
(om hannem ligger mact paa. FR Die 















daſurde 
Kirke 


TREN (sådant ind] 
Det ere oc forferdelige ord / at vor — * — 
kiere Herre Cbriftus figer / Ment du / at khader 
naar Menniſkens Søn ſkal komme/ band lt vare hof 
ſkal finde tro paa iorden: Det er end got iron 
paa denne dag / wi haffue Guds ord klart herned ie 
Oc rent / Sacramentene ere i deris rette HU, d 
brug i vore Kircker / Ketſindige Predi⸗ forfandein å 
dere forkynde Euangelion rettelige. Men don 
Denne Chriſti Prophecie giffuer til kien⸗ n AF haand 
de / at den rette lerdom ſtal formorckis vori Fats 
her effter imod Herrens Dag / ſaa at der dſaa * 
ſkal ingen ſted findis retſindige Predicke⸗ Mndelige tung 
re/ oc den rette Kircke ſkal undereryFrisll rom ÉK ! 
formedelſt Dieffuelen oc de Wgudeligende Fag 6; , 
Som mi oc allerede paa denne dag fee and 5* 
fzar oyen / at Paffuen oc Waudelige Sors El AFF til Sem 
ſter / arbeyde der paa met al mact / at de dear 4 
kunde nedlegge oc borttage alle fromme Fl vin —9— 
Predickere / oc den rette lerdom. i BAN . * 
| , | Der * MeChiß 
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| Fortalen. J 
men oe vnder been / ſom offte er ſteet⸗ 
oc end ſkeer paa denne dag mange ſte⸗ 
der/der fm Guds ord icke mag predickis 
obenbare. 












gro AN 
det / Mide 
jnytecligt KØN 

















Til alt dette / ſom er / at wi formedel Fare 
ordens horelſe oc leffning kunde fag troen — | VK 
oc den hellig Jand / Item at wi 1 alle 6 * 
friſtelſer kunde troſte oc ſtyrcke off der HEST" 
met / Oc at wi fremdelis i denne ſiſte far ⸗ 
ligge tid kunde opholde oſſ der met imod 24 
forfolgelſe / Ketteri oc atſtillig vildfarel⸗ bel ynde ide 

ſe / Ocfor det fifte/at vore Effterkomme⸗ naſr do 

re end kunde haffue en liden Huſſpredi⸗ HUNNEN 

cen at troſte fig met / i den ſiſte farlige NSG / ir 
tid / ſom dem vil falde til at leffue vdi ef Hd, 

ter vor død / Da vilde ieg ſom en fattig Fl ulden (lig 
Kircketienere hielpe der til aff min for⸗ Hg / am 

mue / oc haffuer fordi vdfær aff Tydſte hoſ ber vej 
: paa vort Danſke maal denne Viti Theo ZF vor tinge, 
| dori Børne Poſtille i huilcken den Chri⸗ im bete Nas ag 
ſtelige lerdom vdleggis oc forklaris grun⸗ Oki Lrg 
delige oc forftandelige / oc er en gantſte Hr, Sr; 

| nyttelig Bog til diſſe oc mange andre frys FE Nt/ati villyg 

cke/ for off oc vore Effterkommere ind⸗ liack/ oelh 

til verdens ende, Jehin Byg 
Mand 
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"SØER 100; mv 3 ads Lune É. 
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Den forſte Søndag 

evaa it Aſen / fattig oc alendig / naar 
æn * regne det imod andre Kongers 
pral oc berligbed/ Men foracte hanne der. 
faare icke / oc holt dig icke der faare til dem 





om prale oc føre ſtor bram i verden/ Fox⸗ 


| . sg 
Diathans Rige er it ander Rige/oc ha 
— —— herlighed er ocſaa anderleds / end 


| l⸗ 
n. and er en retferdig oc en frei⸗ 
ſere /J —* thu ord ſtaar nu aldelis denne 


Kongis Rige oc ber ne / huad band 
affuer / oc huor til wi 
Bl Konger haffue pendinge oc 
odz Land oc Holck / der met prale de / oc 
— mand holder dem der faare faar eyen 
oc i for anſeelſe. Men fee rettelige paa 


deris fynders fyld ere Guds vrede / 06 


Naai den enige dadz fare. Huo ere nu de/ 
* de regære offuer? Deere ocſaa fattige 


ſyndere / oc der kand ingen hielpe den andẽ. 


Din Rong eller Horſte kand hielpe dig / at 


du / oe det ſom dig hører til kand nogen 
ſtund bliffue met fred / oc at du wden fare 


Fand ſoge din næring oc bruge din han⸗ 


da Mete kand hand icke hielpe eller vere 


big myttelig / naar ſom hand end gier aff 


al fin formue oc yderſte mact / hand — 
gi | | 


bd 
* nn 
— — 


— — — — — 
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ulle bruge hannẽ. 


Å Hal fynhec rd 
Å fe fie god 
Fi de ringe re" 
aimand ig 
n da gilde 


Statdaen 
nogen fore faar| 


ſeſtaach/ 
fattig / ha dater 

Detucuinien 
akige / choſd 
ladis eread 
hynd chfich 


| modig ærrefal 
TA Vet hans Kegim 
dem / huo ere de? Fattige fyndere / fom for " 


Nr hen/st hand di 
neſſteſedigede 
ſeſmuci vine om 
SLET 
Wee Et ye 
KO ven fig 
der (balimng 
18/7 denſanß 
h(omms ly 

Mig tr/deng 
ped telfunt 
bun tid " 
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Den førfte Søndag 


hand er ſelff vden ſynd / men ocſaa paa ſi⸗ 
ne vnderdanigis oc Rigis vegne / huilcke 




















fynd / Huor faare ſtulde ellers Propheten 
roſe oc priſe denne retferdighed / der ſom 


gg Retferdig / men ocſaa en Frelſere / eller 
Sielpere/ fom off vil hielpe / beſterme oc 
redde fra vore argiſte Fiender / Dieffuelen 

oe døden. Betenck dig nu / Andre Konger 

ere herlige oc kaaſtelige faar verden / Der 

imod er denne Kong fattig oc arm. Men 

huad kunde alle andre Konger met alt 

deris godz oc formue / enten hielpe fig ſelff 

J eller andre imod deden? Er det icke ſant/ 
al maet / alle pendinge oc godz / al pral oc 
| bram / hielper icke da ſaa meget / ſom it ſe⸗ 
nips korn? Det bliffuer altſammen be—⸗ 
ſkemmet i denne nod / oc kand ide hielpe. 

Denne fattige elendige Kong hielper ale⸗ 

niſte / oc kommer der faare til oſſſat hand 

vil hielpe oſſ imod do den oc Dieffuelen/ 

Vdi hannem ſkulle wi ip tilberlige * 

oſſ⸗- 
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hand gier retferdige / oc hielper dem aff” 


hun ſkulde icke Bomme off til gode Huor 
faare vilde hand biude off ar wi ſkulde frys 


de of idenne Bong / der ſom wi fulde” 
J i re delactige i dette gode? 
HE  Tbrigus et andet er / at hand er icke aleniſte 


Få TF. 3 2 
sæ kr — 
— Pr? ER 

M 






' 


Mon Cung 
signe Doutt & 
Gud met glade: 
ſitdanen Dong 
er met al das 
dcalindige Ne 


Eſſtunden 


oſ/ refehehed 
ever moddio 
Vet altfammen ? 
harnem/motret 
hsm, ford at bø 
enten ide ge 
ammer en An) 
bliffuri ſſweo 
Helens inn/do 
ugtid forhjse 
Ken Fre, dy 
AA rolige * 
Lir Mn 
(den ATM alen 
be vor fyn 0 
LUT ſaghn 
ſterd Pph 





bl 


"Sånføg 
DVM Odape fg 


M GIS vegy / bulle: 


/ AX bidlpa fun af 
De ellers Drop 
fer Dighe) | dahn 
UGE 
CEST 
der ſom vhh 
tegødeg 
and er ſcke am⸗ 
at Frelſen / dk 
sidde) befterme 0 
Tender / Didffuda 
u/dndre Fønge 
sarverden / De 
tg oc arm. MIG 
Konger met ål 
nbielpe fig føl 
Er det ide ſan 
odʒ / alprel Ø 
geget / ſon ild 
aitſamnen by 
nd ide hip 
ong hilper ak 


tilofet hand 
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: bliffuerifyndenocdeden/ oc vnder Dieff⸗ 







— 0 mr ere Dr <. 























Aduente. vid, 
oſſ/ ſom Euangeliſten ſiger: Glæd dig du ALA 
Sions Dotter oc met Apoftlene / loffue || Å 
Gud met glade oc hey re ſt/ atwi haffue 9 
ſaadan en Kong/ moð huilcken alle Kon⸗ Øl 
ger met al deris bram oc —9 
oc ælendige Menniſke. jø 

Effterdi denne Kong haffuer nu ſaa⸗ Ar | 
Dantit drabelige ligende fæ / oc fører til | få 
oſſ/ retferdighed mod fynden / oc BRRB oc —1 
ſeyer mod Dieffuelen oc døden / Da ligger Mand 
Det altſammen der paa / at wi icke miſte ſtalret 
hannem/ men rettelige lære at kiende han⸗ rr 
nem. Sordi at huo ſom hannem miſter / oc ve Chet 
enten icke giffuer act paa hannem / eller fun. 
anammer en anden for bannem / band 


velde ere fattige 


* — 
—— * 
2 
ET æ—— 


uelens tiranni/der bliffuer aldri ander til 
euig tid. Fordi at denne er alene retferdig 
oc en Frelſere. Der faare viſer Zacharias 
ſaa trolige til hannem/ oc vilio/atmand | 
Pal giffie —— paa det Aſen / oc icke la⸗ 90 
e den arme alendige anſeelſe forarge ſig. Coræue HEE 

Oc vor Herre —54 eee * &: ver Å Ha. 
denne fag ſtyld denne obenbare indridels eirbed SÅ 
fe/effrerdi Propheten Zacharias taler om 
Aſenet oc at band ſtulde ſaa ride ind 7 at J— 
Duer mand ſkal giffue act paa hannem /oc By 

iiij anam⸗ 


— — 
—— ? 


ö—— —— —— 





— 





— — 
— 


— — 
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FE — — 
10 Ul 





een - 
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F nm 8 Fw —— mm 
vre (52% mede uk * — F 

— 

— — 


spr" 


den farſte Søndag 
anamme hannem / ſom den rette Meſſi⸗ 
am / ſom der faare kommer / at band vil 
gjøre off retferdige / hielpe aff ſynden oc 


i 


redde oc beſterme off mod døden oc Dieff⸗ 


nelens rige. Hand haff de vel kunde redet | 
alene ind / ſom dog vaar feduanligt pag | 


Den ſted / at mand brugede Aſen til at ride 


paa / Men band lader en ſtor bob Sold 
forſamle ſig / ſine Diſcipler lader hand pri⸗ 
ſe oc robe / At hand er en Kong / oc kom⸗ 
mer i Herrens Naffn / det er / den ſom alle 
menniſke ſkulle anamme oc holde fig til / 
ſom til deris rette Herre. Hand lader frø 
Pleder oc grene paa veyen faar fig. In 
ſumma / Hand lader fee oc hare ſig / met en 
beſynderlig ypperlighed / herlighed oc it 
gladeligt anſkrig. Oc der Phariſeerne 
knurre der faare / ſtraffer band dem / oc 





bene Zon 
Gud for fr nåde 
deſom faar vd 
vilvigfte/foracet 
denne nonde 
mMtelſ forarges 
ynde ford hg 


han /(omDrophe 


x fattig c alnd 
mſieſ die ff 
følge deris dom / 
MWoſtlde da en 
OF til denne an 
te Jin/ x faner 
fomer/en Kvar 
te bimmelen/g 
Gruhlade 
Mk drft 


forſuarer ſine / oc ſiger: Stene ſkulle far ild sg N 


robe oc bære vidnifbyrd/end denne indri⸗ 


delſe ſkulde vere hemmelig. At det fag ales 1; 


"ridelg F— W 
te Go) É sl 


ammen er der paa giort / at den gantfte Him” 
— * ſkal kiende denne Kong glæde fig I ATA 
i hans gode / holde fig til hans Rige/ 4 bleg dn 
hente oc faa retferdighed oc det. enige liff MAL: 
hoff hannem. 16 1 
Nogle / ſom mand feer / anamme nu 4, 9 

ſaa LET 


- 
— — DD 


————————————————— — —E 
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* (29 Hee 
Mm den * uente. ix. BED 
Mme mn. ſaa benne Køng met glade / loffue oc tacke 4 
LN Bud for finnagde/ en mefteparten/oc PS vp ER 
hel Was De fom faar verden ere de førftandigfte oc — 
di veldigſte/ foracte hannem oe forternis aff foracre IE 

Wii denne indridelſe / De lade hans væfen oc denne | u. 
Mr font anſcelſe forarge ſig / de huercken ville eller FS: HR 
Medfnda " Eunde formode fig faadane got aff hans 9 
in ffør id mem/fom Propheten taler om / Thi hand 4 
Arder haner fattig oc alendig / oc haffuer ick⸗ den ii 
Bon / xhn anſeelſe. Diſſe rulle wi lade fare / oc icke AL 
alen fm følge deris dom / wi ſkulle mer de bellige 1 
ie ocholde fig til Apoſtle oc det andet fromme Holck / holde | 
søm oſſ, til denne fattige Kong oc tilbans len4 
tu fra fig J ste Aſen / oc fige: Loffuct vere den ſom UA 
ebarefig/med kommer / en Kong/i Herrens naffn / Fred (ul 
— 5 — verei —— rr idet hoye. | —* 
ber harer. uad kaldis det / Fred vere i Himme⸗ "AE 
| ÅR den / len? Er der ba wfred vdi; Ja frilige/ en —— 0 
Sene ſuſgn wiidelig wfred / der ke denne Kougis auue 
mb denn uhnandridelſe icke vaare. Fordi at vore fynder anamme 4" 
dt daſu gisre Bud oc alle Engle wfredſomelige Fords | i 
vat began met oſſ / Men effterdi denne Kong boms J 
Fong gf wer paa it Aſen / form er retferdig oe en —α— 

— I . H | DULUT — — 
il hans Kigt/ Fre ſere / hand tager vore ſynder a oſſ/⸗ 4 ⸗ 
Auhelſ lægger bem paa fig / oc betaler ber faare 

pes Baarffit/da bliffuer fred immer i 

gemmen len / at Bud er icke mere vreb påg off/ | 
—— | då vv høre 


Er; 


— 
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— — 


Den forſte Sopag 


hand er icke lenger vor Ande / and er | 


vor Fader / oc anammer off til Born oc 
Arffninge. Derfaare ſkal oe fremdelis fol⸗ 


ge effter ſ fred i Himmelen / æret det 


ho ye/at wi runde kiende ſaadan wfigelig 


naade / oc tacke Gud den naadige Fader 
Der faare / at hand formedelſt fin S⸗n/ 
ſom er retferdig oc en Frelſere / haffuer be⸗ 


bider oſſarme ſyndere ſaa naadelige hielp 


imod ſynden / Dieffuelen oc bøden. 

Dette er kortelige oc paa det enfolde⸗ 
ligſte den lerdom / ſom wi haffue aff dette 
Euangelio/ at wi ved denne indridelſe 
paa Aſenet / ſkulle kiende vor Herre Chri⸗ 






ET 
; CLR i bå 

TRE gl 
— SYRE 2 






AA 


pan då 
da retfadigh 


hus harmem i 
olffor fig 2 
lift) met var 
| Al glæde ends 
| (lide ſinde mer 
| bliffueforyine, 
herreinhud 
ſen / dac ſtg 
huſlcit Day 
[om de vp: 
Ge) vel rg 
De cer | fan 


ſtum / oc haabe oc vente aff hannen rets 7 
ferdighed imod ſynden / oc hielp mod de⸗ 
den / oc io icke forarge off der paa / at hand 


faar verden ſynes ſaa fattig oc ælendig ett 
Kong. Hand kunde øcvere herlig / oe ſom 


oe figer/lade fig ſee mere end met tolff 


kock Engle/ Men band vil det icke gio⸗ 


re Thi hand vil icke vere en Herre/ men 


vor tienere / oc tiene oſſ / i den hoyſte oc 
ſtorſte gerning / mod ſynden i euighed. Der 
faare lader hand ſig icke ſee met nogen 


vduortis bram oe herlighed / hand kom⸗ 


mer paa der fattige Aſen / Huo hannem der 
anam ⸗ 


= 
— — 


— — — — — — 
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i hude 
wun / ding 

uke 
(teH tet å 
frys fade 


i tir 


[ Wrle flg aT Q 


dg Lår: f 
Wir Stik, 












Aduente. * 
ger fig icke / hand fin⸗ 
Alge Men 
























al hand do 
—* — demt. Saa lader i Kane J 
aa naadehgehi derre end paa denne dag ſee ſig paa it a⸗ 
noc doden ſen / det er/i fit ord oc predicke Embeder / 





oC pAA Derenfollt huilcket Paffuen oc hans Tilhengere/ lige 
mihafe afd ſom de ypperſte Prefer føracte 6: — 2*— 

) brune indre ge. Men vel er dem/⸗ ſom dette ord anam⸗ 
vot hent Chi me ootro/ Fordi at de ere ſalige. Der ⸗ 
af hannem ret forlene off alleſammen vor * (Hi 
oc hielp * Herre Chriſtus⸗/ Amen. —— *5 
"der haa / at han | Ah 
J alindigt n Bon. Hi 


re herlig/0eh" ERRE Gud Himmelſke Fader⸗ Wi 
re endmet bl witade dig io tilberlige / oe loffue — 
vil det icke gi Ocprife dig euindelige/ acðn ſette oT 
ren amt arme Menniſke / ſom får fondens rl 5/7 HUE N + 
somhed fulde veret vnder dødens oc Sathans ti⸗ LAN RES 
mid xranni/ din Son tilen Kong / huilcken Ser HAR 
e Fermi nogg et en retferdig Kong / oc vil formedelſt 
hnd fon En død giore of fri fra vore fonder 70c. HON 
* nnemd vere vor Frelſere / ſom vil redde øc. hielpe ad 
anau OF SI 














= * —— 1— 
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oſf iw⸗ ⸗den. 


de 
rip . 
hje] paa hans fattige ſkickelſe oc forf 


Den ande 4 
| Achſaa / at du 
Novilt fag spå 


(4 råt vet alenifte kun⸗ 


ne retferdige Kong oc 
e/ſom verden gier / for⸗ 


actelige ord / oc bliffue faa / forme⸗ 
bel en faſt tro til hannem / ſall⸗ 
ge til euig tid / Amen. 


CDen anden Sondag 


i Aduente / Euan. Cuc.xxj. 
RD Der ſtulle fre tegen i Boel oc 
2 


Maane oc Stierner / oc pag 
ge/ocde ſtulle vorde miftrøftige / oc 





Daffuit oc Vandbolgerne ſrulle bru⸗ 


ſe/oc Menniſten ſeulle forſmecte for 


red3el ocfor de tingis foruentelſe ſom 

(tulle komnme paa Jorden / fordi at Arn 
Pimmelens kraffter feulle ocſaa rore 

fig. Oc de ſtulle da fee Menniſtens 


Son komme ifyerne / met ſtor krafft 


oc herlighed. Oc naar ſom dette be⸗ 
gynder at ſre/ da feer op / oc opløffrer! 


eders 
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Den anden Sondag. | : 


Saadant iemmer / ſiger Cbriftus 7 kie 
born / ſtal faa ende pag denne dag / Jeg ef 
der faare der / oc kommer / at ieg vil gior 

eder fri aff denne ſtock oc haarde fengzel / 


Riod oc blod ſkal lade eder bliffue met! 
fred oc icke mere bekumre eder / Sathan od 


den onde verden / ſom ellers icke vil lade 
tuinge oc ſpage fig/ffal da lade aff / ſom 
Propheten Eſaias ſiger gantſke traſteli⸗ 
ge/ i det xxv. Capitel. Doden ſtal da aldelis 
opflugis/oc herren ſkal ſtryge al graad 
aff alle anſict / oc hand ſkal borttage fit 
Folckis forſmadelſe i alle Land. 

Der faare ſkulde fo ingen forferdis 
for denne dag / men ſom naar (aff kommer 
nu i tra igen / oc knopper lade fig til ſyne / 
da blifſuer huer mand glad / at vinteren 
faar ende / oc den gledelige / deylige / lyſti⸗ 
ge/ fructſommelige ſommer tilftunder /1i2 


ge ſaa / ſiger vor Herre Chriſtus / ſkulle bi 


ſe tegen vere oſſit foruidende / at den wſta⸗ 
dige/ kaalde / wlyſtige vinter ſkal faa ende; 
ocen euig ſommer komme / i bbilden 
Dieffuelen ve verden ſkulle icke mere plage 
oſſmen faa deris fortiente len / Oc wi/ 
fom tro paa Chriſtum / elſke oc holde a 


hans ord / oe troſte off ihans ded oc for⸗ 


tieniſte 


— 
— — — — — — —— 
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—9 ant. 
Kime of] j 
har for AGT" 
ſote fole F— 
ul? af 
het fom mv 
hacken fare 
gig farsi 
Hf ocgotejmøreg 
inbeds vegne/ te 
tlachand naar aff 
me / Studern 
enndag obegt 
har vare legene & 
fre ftalater 
Vo dum 
flere of fade.” 
ulle ä nen 
Mens di V 
Saa titter "y 
ti fine Chiſne) 
inde banner XY, 
ii forfølge fy 
Alte det å 
Metis Forge | 
len tålte och 


"4 
KN 


ul 
W u KK — £ Aduente, riiij⸗ 
Yg ienſſte / ſrulle leffue euindelige met Gud / 
hiner/ tj IJ Ae indtage altſammen det / ſom Chriſtus 
fortiente off mer fin ded. Huo vil dog 
lse 9 frycte for ſaadan en dag / Huo gil dog ide 
mn Af hiertei forlengis der effter oc haabis 
HØR IE TITTE Haffue wi dog her ingen verelfe 
— — Oc det ſom end verre er / wi —* her 
uercken fred eller rolighed / oc ſkulle ſtaa i 





Tal de la "lit 
Ng Jin daglig fare / icke aleniſte met vort legeme / 
Deden fil HF oc gods /men ocſaa paa ſielens oc ſa⸗ 
Sal ryge I tigbeds vegne/Thi Dieffuelen er icke ſtil⸗ 
md bonn ley/ oc hand gaar oſſ fledse effter bag i bær 
bled, lene/ Skulde mi icke dg glæde off mod 
"hø ngen vne denne dag / oc begære hannem aff hiertet / 
unar ſaftom naar vore legeme oc leffnet icke ſkal vere 
r hår ſig uhn mere ſkrobeligt / vort kiod icke mere ſynde⸗ 
tid / at vine ligt / oc Dieffuelen oc verden ſkulle icke me⸗ 
gt/ deylig/ re glore off ſkade / In ſumma / naar ſom 
ner tilſunde wi ſkulle icke mere vere i den vanartige 
hriſtus / h verdens Rige / men i Guds euige Rige. | 
mdt Saa tro ſter nu vor kiere Herre Chris 
ſter ſtelſaac ſtus fine Chriſtne / det er alle dem / ſom 
me /i huld kiende hannem for en Saliggigrere / oc 
ejcemerpt icke forfølge eller foracte hans ord / men 
elem/ Øen anamme det met hiertet / at de ſtulle icke 
Mecholde forferdis for diſſe den Werſte dagis tegen/ 
| * doeh men troſte oc huſuale fig i dem. Men de 

tich B j Wgu⸗ 
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cd Den anden Søndag | — 
Wygudelige / ſom icke baffue /eller det æde” 
ville haffue / ocfette deris trø til andet — 
end til Chriſtum alene / de ſkulle forferdis M De 
thi deris Zige ſkal da haffue ende / oc den De jan 
euige fordo mmelſe begyndis. Men ſom ufellge (rd 
ſagd er / kiod oc blod vender detom 7 Den 
WWW gudelige ere trygge/ oc foracte det 7 DE nn 
fromme befrycte ſig oc ere miftreftigerD arne 
faare troſter vor Herre Chriſtus beſynder eee 
lige dem / Men de andre lader band gaa n defined 
indtil de faa det at finde. tue hofte fane 
Det tredie er/at vor Herre Chriſtuc Saul 
| buer formaner fine Chriſtne/ oc lærer dem Ære 































| —— huorledis de ſkulle diſſ imellem holde føfir core dn 
DET Kølfiuw oc rettelige ſkicke fig til denne dag 7 armed 
5 hand ſkal ide haſtelige offuerfalde derne war 
| Fe døg. J verden gaar det ſaa til / at mand bliffÆkiGud ned 
uer glad aff mad oc dricke/ oc forglemme en 
alting / oc lader inted gaa fig aluerlige ne 
ſi der Derimod de ſom bruge handel oe nn 
haffue ſorge for timelig næring / de tage — 
fig oc ſaa meget til at ſtkaffe der met / at de kn * 
ide kunde tencke paa ander / Diſſe ere tho kt Barn. * 

ſtore friſtelſer / oc giore ſtor drabelig ſtade dettes 
paa Guds Bige/ Fordi at formedelſt ten ra 
druckenſkaff oc fraadzeri beſuaris hier⸗ MAS J— 
tet / at mand icke kand tencke pag Gud/ "ik, 
| icke "On 


= 
— — — 


————— J 
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ONE 


1866 

* i Aduente. xv. 
| age befale fig ind vdi Guds beſkermelſe/ 
9— * Macke tage fig vare for friftelfer / oc icke bes 
hr leege fig fra Dieffuelens liſtighed oc be⸗ | 
mn igigelfe / Oc ſaadane Sold gaa hen lige | 
ang "mr ſom wftellige Creature / Som vor Herre 


"md Æbriftus oc giffuer den lignelſe om fule⸗ J 






















—J defoge effter deris fode/ oc tencke paa in⸗ 


ME 
mened andet / Naar ſom de komme da paa en li 
i 


Chminn fule gæfF/oc finde offuerflo delige føde/da ne 
te lader had egge de fig der vdi maden al ſorge / oc in 
dbuffue haſtelige fangge oc myrde der off⸗ J 
o hitte Cher, Saadant vil icke ſeicke fig hoſſ de 

1/06 lære Thriſtne / De ſkulle æde oc dricke / Chi Gud 

imellem hode iffuer oc vnder dem det / Men dog ſaa⸗ —— 
il denne bag / At hiertet ſkal icke beſuaris der aff / paa det 3 
ofüerfadd de kunde bliffue vogne oc ædru/ oc holde mer 

/at mand big Guds fryct / befale fig i Guds naade fraadze⸗ 
oc forgenn oc beſkermelſe/ oc vere ruſtede til al farlig⸗ ri. 

r fig aluechſ Bed oc modgang / oc ide ligge ſom en dru⸗ 
bagehancken dranckere der inted veed aff fig ſelff⸗ 
ræring / deun vc huercken kand gaa eller ſtaa / oc der faa⸗ — 
fe der met/d reicke kand verie oc beſkerme ſig imod it 
re / Differ lidet Barn. HAR | i Em 
xdrchelg fi Dette er det ene ſom de Chriſtne ſkul⸗ FEE dn 
våge formed le vocte fig faare / fraadzeri oc brudens Sorge 0 11 
i befraris hi aff / Der neſt ſkulle de ocſaa vocte fig at * time⸗ 
Eng GI de icke ſorge for timelig næring/Der Eand "3 m80 
ser  iy ingen 
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vgen attende rolige paa Guds Rige oddity 






Den anden Sondag 











ingen vocte fig for ſorge / ſom haffuer nå Hd) wd 
ger at tage vare pag oc beftyre, Fader ME ir 
Moder * haffue ſorge i deris embede 11” pr re 
at de kunde nære oc bierge fig oc deri dralverlige 66! 
børn / Verdzlig Øffrigbed ſkuͤlle bafful rv OM 

forgeideris Regimente / at de Eunde fr farer ide DES 
alleuegne flitelige til / oc icke vere for milf Hiv 

















de eller for ſtrenge til at ſtraffe Saa frak wdag rdr] 
mand alleuegne i alle andre fatte haffun mem id xh⸗ 
forge oc vere fliti / at mand kand fire / omen 
ſig rettelige i ſagen / oc icke vere forfom menataa 
melig. Men Chriſtus taler her beſynder mvaagn vide 
lige om den ſorge mand tager fig til fon ocfochcede 
næring oc biering / at Folck ere ſaa omÆÆdbiat6od nn 
hyggelige for timeligt godz / at de icke ten aſn ha fr 
cke pag den yderſte dag / oc Guds rige n bantda 
ſom Ærempel ere faar oyen.Der ſom man ederidllefrifge 
gen Kiebmand eller handlings mand haſud 
lagde tiuende parten ſaa megen —* OC ar⸗ | haar han) vi 
beyde pag predicken oc der hellige Euan⸗ hahden 
— band lægger paa fine Regi⸗ hedert duh 

er oc handel / da ſkulde band bliffue enn —* 
offuermaade from Chriſten / oc haffue ithn bet, . 
drabeligt forſtand Guds ord. Men der e hang. 
tage de ſig ſaa meget til at ſkaffe met det — 2 
timelige / at de icke haffue en gong tid om chohi Mu 
bang tig 
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Hm 
—* * iAduente. rvj. 
TY ke hans ord / Ocder ſom de end ere t Kir⸗ 
* ir cken oc vdi predicken / ſaa gaar dog hier⸗ 
Cho get en anden ſted omkring / faa at de giff⸗ | 
* vi ig ue icke aluerlige act paa Guds ord. Der/ 
| ned Ulbffiger nu Chriftus / vøcter eder faare / oc varer | 
NE / Ny beſuarer icke eders hierte met ſaadan for/ alnd 
ocickevahn ge/ Men vaager / det er / beſkicker eder til vogne. 
tſtaff / de denne dag / tencker der paa / forglemmer 
"andre ſun hannem icke / oc ſtaar ſtedze oc altid vel >. 
st mand fall beridde / om denne dag ſkulde komme i ARR 
ide vere fj Denne nat / eller paa denne dag / ati kunde He 
tale her br). nere vaagne / vel beridde oc ſmuct beſkicke⸗ 
md tager fig be oc fortencte der til, Der neſt ſkulle i al⸗ ! 
' fold ert (rar tid bede / at Gud vil vere hoſſ eder / holde 
1od;/at deick⸗ eder i fin fryct / ſtyre eder met fin bellig 
Gudon Aand / beuare eder fra fynd / oc naadelige 
ven, Der (omme vocte eder i alle friſtelſer / ſaa ſkal det ingen 
handlings m ned haffue. Saa maa da denne dag kom⸗ 
gate 4 me naar band vil / effterdi band finder 
tt hellige eder beridde / oe icke ſoffuende eller wbeſki⸗ 
rvag mee ckede der til / Saa ſkulle wi lære at kiende 
x band blifor Denne dagis tegen / icke forferdis for den⸗ 
er /a« buff Pe dag / oc beſkicke off der til met vor bøn / GÅ 
Vs ord (fin oc vente hannem i Guds fryct oc mer en * 
fem) 800 ſamuittighed / oc haabe / Aige ſom vun | 
J * tin oc bede i Søder vor der om / at Guds Ri⸗ 4 
cen gge deſral komme til oſf at Gud icke ſtal ſor⸗ | 
; i off 


— 
— 


-— * - — — — *7 
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— — — — am — 
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| Den anden Søndag 
of i friſtelſe / men føre oſſ der aff/ om få Amt 
er / at wi falde der vdi / oc frelſe oſſ fra alt de J 
ont / dette ſkal da faa paa denne ſalige bagi | NEN 


J 


benhoris / oc rettelige giffuis of; 
Det forlene off Gud alle⸗ 
| ſammen / Amen. 


Saa mue wi dg ved denne maad 
tigre vor Ben. 
En Bøn AS 
668 Gud Himmelſke Sader/ |. 
du ſom formedelſt din Søn obenÆ (NE 
barede off / huorledis himmel vd | 
ford ſkulle forgaa / vore legeme optag | 
igen / oc at wi alle ſkulle ftides fort | 
dommen / Wi bede dig / at du for— 
medelft din bellig Aand vilt bolde off 
ved dit ord oc vdien ret tro naadeliget > 
vocte off frå fynd/oc benare of i alle fri 
ſtelſer / at wi icke ſkulle beſuare vore hierte 
met fraadzeri oc druckenſkaff / oc ſorge for 
timelig næring / men altid vere vogne oe 
bede / oc met en viſſer tillid til din naade ⸗ 
gladelige vente din Søns tilkommelſe/ o 
bliffue formedelſt hannem til 
euig tid ſalige / Amen. 





— 
Den 
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Den tredie Sondag F 
oem: Gaar bort oc ſiger Johann 























igen / det ſom i ſee oc børe/ De Bin, 
de ſee/ oc de Nalte gaa/ de Spedaiſte 
lg) pt D/V VV 


renfis/oc de Døffue børe /de Døde" 
ſtaa op / oc Æuangelion predicki 
faar de fattige. Oc den er ſalig/ſon 


Pan : e , en ga 22 icken år 
icke forarger fig pas mig. ders 
7 BEVIS 


Der de ginge bort / begynte Je⸗ 
ſus at tale til Folcket om ”fobaime/ 
Duad ere i gongne ben vo i Precken 
ac ſee? Vilde i ſee it rør / om været 
bloſſ bort oc igen? Eller huad ere i hans embide/ 
gangne Den va at ſee? Vilde i fee i Hume 

Menniſte i bløde klader? See de ſom rer, Der 
bære bløde klader/ ere i Kongers 
huſſ. Eller huad ere i gangne hen y onto 
at ſee? Vilde i gerne ſeeen Prophete inn, 
Ja ieg ſiger eder/band er oc mere end Åh me 
en Dropdete /Cbi det er denne7der He: 
ſtaar ſcreffuit om / See /ieg fender FNV tg 
min Engel faar dig/ſom ſtal berede 
din vey faar dig. 


D Euangelion haffuer beſynder⸗ 'h * 
ige try ſtycke / Det forſte om For n ER ne 
hanne / huor fagre band ſender ne 


* VH Ul 
A La Andes 
epe | É 
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— des SEE Å 

Den tredie Søndag * ” 

mening / at hand vil giffue fine Diſciph —— 

aarſage til / at de ſelffue ſkulle fe oc bore — FAP. 

Chriſtum / oc baade aff ord oc gerninger na * 

lære åt kiende hannem/at hand er den ret I —9 

te Meſſias/ oc der faare icke vente nogen getlſide * 

anden/ men anammi oc tro paa hannem DN 

oc bliffue formedelſt hannein ſalige / De hine 

faare ſtiller vor kiere Herre Chriſtus oc fit Mw oc vil heheed 

ſuar faa / at band huercken ſiger ney llena 

ia / Hand figer aleniſte: Gaar dort/ oc fÆ hlkobnis/ po 

ger Johanni igen / det ſom i ſee oc hore/ ng mht 

de blinde fee/de lamme gaa / oc de fpedal Æ filhulot; da 

ſke vorde rene / de doffue høre / oe de dode he diff gamma 

ſtaa op / oc Euangelion predickis faar de bidndach 

fattige. Diſſe vnderlige gerninger ſaae mr drreee ff 

Johannis Difciple paa den tid met deris INN udrcan 

Cuce 7. øyven/fom Lucas befynderlige taler om / at here hm 
nogle aff Johannis Diftiple vaare der tret tes 

| hoſſ/ der vor Herre Jeſus opuacte i Nain tt fom hate 

J den Viduis Søn fra de Søde / Oc der diſſe humor rese 

? tho bomme / helbredede vor Herre Chri⸗ "him, 

ſtus mange / aff ſiugdom oc plager/ OEM Rey) ave 

i —* aander / oc gaff mange blinde deris — 558* 

ſyn. ßth oela 

Nu viſte Johannis Diſciple vel aff MG 

SØ Moerode 

den Prophete Eſaia/ huorledis Chriſtus bin 4. 

ſtulde lade ſee fig met vnderlige gerning, Sø | 

ger. 
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LL Sønder g 
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Den tredie Søndag 


— a 


* 


Andreas / vaare Johannis Diſciple/ 


yder tuil den ſtarſte part aff de tho & 
halffierdeſinds tiue Diſciple/ komme a 

Johannis Schole til vor Serre Chr 
ſtum. Fordi det er vel troligt / at der diſſ 
tho ſom vaare vdſende komme igen / 
ſagde Johanni genſuar / oc gaffue ham 
nem til kiende alt bet ſom de haffde fed 
oc hort / da giorde Johannes en drabelig 
predicken faar dem / om alle Propheters 
vidniſbyrde/ oc viſde dem aldelis de 
hen / at denne Jeſus Nazarenus /er Guds 
Son/ oc ben rette Meſſias/ ſom vaar 
loffuit Adam oc Eua i Paradis / oc de 
efter Abraham / oc andre Fedre / oc at de 
der faare ſtulde anamme bannem / trée 
hans ord / øc formedelſt hannem vente 


Syndernis forladelfe oc haabis til det 


enige Liff. 


Sordi at vor kiere Herre Chriſtus hel 
breder ſaadan ſiugdom / ſom er alle men 


nifte wmuligt at helbrede / det gaar icke 
ſaa til / ſom naaren læge hielper it ſiugt 
menmiſke/ Thi del fanme hielp vederfaris 
det menniſke/ afg¶— doms art oc natu⸗ 
re/ oc icke aff KÆR” form gior icke mere 
eller kand / end at band bruger lagedom 

Men 


——— 


— 
2 — — 
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(dd 
TU ner 


* fi i Ja 


Meſet/⸗ 


auut / ſo 
Wenogenbh 
ſh / teſnerd 
— —R 
blinde. Åre 
ſdickehen 
hv idetsle/d! 
(hrifumidemn 
unde) firer ſal 
gledgocſ 
hehnd Lægen 
awon ac Crest 
ye følger ol 
Klterrebidp/dt 
wer mecit ofFv 
il børt/xde! 
Men fee frem 
de / at ad 


Nfſſuer ſo man 


hedpaaſte 


ticke / den ON 


Mhund dog beg 
LET NM 


MOTH 


hr" 


E Sarfaq Aduente. Flg 
hans dal Men vor kiere Serre Chriſtus hielper ſaa/ 
Dit ya gtband for fin perſone er Creaturens Her⸗ 
Nhl re oc Meſtere / oc lige ſom hand vil haff⸗ 
| Hlvrdmn ueGreaturet/faa ſtal det vere faar han⸗ 
il try hem. Er nogen blind / da figer hand: Der 
de fmen, feendis/oc ſtrar haffuer hand deylige / kla⸗ 
flar/0c mk, Fer karſte / oc ſunde ayen / ſom vaar⸗ tilforn 
tm d ſtenblinde. En anden haffuer bern / oc 
Johannes ent Pandide hore / hand haffuer tunge — oc 
kand icke tale / Der kaaſter det vor sderre 
Chriſtum icke mere / end it ord / Ja ekon en 
tancke / ſtrax ſaa ere gerne obne / oc tungen 
er ledigocløf] / Dette er longt en anden 
hielp/end Lægens /fom intet kand vden 
74 ms lagedom oc Creaturens forarbeydelſe. 
— Her følger end nu aff denne / en anden 
um hannn ſtorre hielp / At vor kiere Herre Chri⸗ 
at hannn ſtus er mectig offuer Creaturene / det haff⸗ 
xx bandit tret hort / or det kand intet menniſke nec⸗ 





J N ” | da 
w bus Å I; 4) 
RS UDEN 


Nyſus/ ſom 


are Christ te, Men ſee fremdelis / hueden kommer den 71150 sg; 4 
ure Com” ſkade / at det ædel Creature menniſken/ ve ieme 
/ formed haffuer fo mangfoldig iemmer oc alen⸗ ——— 

„d ·/det AAEN re å f 
udelte li bighed paa fig? Den ene haffuer oyen sn, 


—3 


ge hicheſeer icke/ den anden haffuer aern oc tunge / 4, 
sebidvdd Ge kand dog huercken høre eller tale / Den 
usa tredie er igennem ſpedalſke / at baade klod 
n geicktde blod er dat / Den fierde haffuer hender 
bruge gt, . C fig oc før 


hu er gen 
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(gaden 
… emmer 
ommer. 





uor aff 


Den tredie Søndag 


ocføber/men hand er vanfor oc lemm⸗ 
left der paa / at mand ſkal loffte oc lægge 
hannem / Oc end dog at ſtorſte parten 
menniſke er helbrede / oc icke haffuer ſaa⸗ 
dan trang oc broſt / ſaa ſkulle de dog alle 
hen vnder iorden oc do Huor aff kommer 
nu / ſpor ieg / dette ienmer ? Huor met haff 
ue wi arme: menniſke det fortient? Ælle 
huo er den / der ſaa bitterlige bader / 66 
































"plager OF ſaa iemmerlige? Sordi ør dell 


wſkyldige ſmaa børn haͤffue ocfås deris 
rn * — / 5 end oc⸗ 
aa vndertiden i deris Moders li 
end gå — — * til —5 — — 
en hellige Scrifft giffuer oſſ nen 

de aarſager til kiende/ — de — 
ge vife vide icke ft eniſte ord aff denn⸗ 
handel / al vor fornufft er ber fangen / oc 
kand ide vide aarfagen til ſaadan ælens I 
dighed / Alene Guds ord lærer oſſ/ at Gud 
ſkabte Menniſken i begyndelſen vden al 
broſt / deylig / karſk/ ſterck / viiſſoc forſtan⸗ 
dig / Ja ocſaa hellig oc Kone ſaadant 
kiod oe blod / der aldri ftulde veret ſiugt / 
eller kunde doet. Men der ſrickede da Sa⸗ 
than fig til menniſken / oc tog hannem met I 


ord / at hand ſkulde driſtelige giore buad | 


lom 


va 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523:1' 8 





— 


NT haſde 


in 1 om fg 
"hy Memn 
ihg dimod 
—1 ga / d 


ſtar da/d 


ſheligd / bfe 


NEED 
ſede vorter 
bilen mener 
ſtreaf faſ 
h / Hud (am 6 
ſſet firnanarerg 
hocnige finde 
Cryture york: ( 
Hundelite hor reen 
Met Termer f vers 
ehaſſin Ven 
906 ſunhn 
Melmdigha 

| Seerne H| 
Idette er Nee 


alendon 


En Die) 
Mecked 
— *8 


— 


AT Joni 








» KN 


—7* 




























Aduente. 


— ſom Gud haffde forbudet at giare/ oc æde 
SA fler feng aff der sræ ſom ——— paa ont oc Kur 
ocideh⸗ got. Der Menniſken ſetter nu Guds bud | Må 


—2 tilbage/ocimod Guds bud æder aff dee i 
idungpyn forbudne træ/Da er fyndens firaff/ de⸗ ' 
Mer Say OR / ſtrar der /oc aff det hellige oc wde⸗ 9 
* —* delige kiod / bliffuer it ſyndige / dødelige —J. 
Bilerne på ſkiod / ſom ide kand bliffue/ men ſkal for⸗ Øg 
alive" falde oc vorde til ford igen / oc Sathan⸗ 41 

It, ft builder menniſken vaat iydig / oe ioed fig Mi 
1 aff dk forfore afF/fi faa mact formedei ſyn⸗ i: 
i /ober / huor ſom Gud tilfteder det / at hand 
5 oder feffter fin vanartige onde vilie/ kand ſtraf⸗ 
md feocplage/ftende oc forderffue / de arme gu 
poler e¶ u Creature/huorledis hand vil, Denne ec 
ordet ven grundelige den rette aarſage / at der er ſaa 
fleord af meget iemmer i verden / at den ene er blind / 
fange / denne haffuer denne / den anden en anden 
til ſaadanen Plape oc ſiugdom / ber hand pinis meti 
larer oſſenh ſtor alendighed. HAMAR 
yndelſen vd 7." See nu der til / huad følge vil / effter⸗ Chriſtu· 


lpiiſſ ocfeſndi at dette er den rette aarſage til al wly⸗ — ute HI LI. 
ommefunete oc ælendighed / oc dette menniſke Je⸗ fenoen. (I Å Ma 18 
10 Ul 


ylde varit fu ſus Chriſtus dog affuerier ſaadant 
bild das mer / oc hielper de arme menniſke der aff. | 
og hannemm Er det icke da ſant / at dette Menniſke⸗ 
ge gore Fodt aff Jomfru Maria / er en veidig 

i Eg C v Herre/ 
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U dickis 
aar de 
4 gemme. 


Euange 


lion pre⸗ 


Den tredie Sønsag 


Zerre / offuer Synden oc offuer Dieffue⸗ 


len? Huorledis kunde hand dog ellers 
borttage den iemmer / der er kommen pag 
off menniſke / for ſyndens ſkyld / oc aff den 
ſkendige Dieffuel? 

Der ſkalt du nu lare / at kiende Chri⸗ 
ſtum Jeſum Guds Sen / huad hans yp⸗ 


perſte embede er / oc huor faare hand kom 


hid paa iorden / Icke aleniſte der faare / at 
hand vilde hielpe nogle faa menniſke paa 
legemet / ſom det ſtaar ber i Euangelio / at 
nogle finge hielp / Men at hand vilde la⸗ 
de ſee ſig / ſom en Herre offuer ſynden / do⸗ 
Den oc Dieffuelen / oc viſe oſſ til fig / at wi 
ide aleniſte i ſiugdom oc anden wlyde/ 
ſkulle ſoge hielp hoſſ hannem / men ocfag 
vente hielpa 

euige iemmer. 


For derne fag ſkyld / lader hand det ickt 


bliffue der ved / at hãd ſiger: De blinde ſee / 
de lamme gaa / de ſpedalſke vorde rene / ete⸗ 


Hand ſetter end it ſtycke der til / det haff⸗ 


uer vel beſynderlige ingen anſeelſe / ſom det 
Gee vere noget vert / Men det offuer⸗ 

ar de andre vduortis gerninger alle⸗ 
—— Som er / at Euangelion forkyn⸗ 


Dis faat de fattige. Huad kaldis —— 


hannen mod ſynden oc det! 







J— N 
C.F i . 
* <A J i * ler 
* DN ike RL 
”" hæs. —* PR * Er | 






MAT 


14 


—D 


hnf da DE 


⁊ i” * J 
uden mad få 


ſhd tot. 


| ås 
vimmeen/ 
9 Tr 
i mmele ſ 
— 
mme, den 
ei i Be 
Ulus Chris p 
| Ar ̃ 
hørg u J 
sn Q ahorn åt 
Me Fade un 
mm 
home URIR: 
ELL] 
hand dAhht 9 
— —— 
meder fat set 
Wu 6 4 
rn (ll fuge dl 
” ” 
fretrrder/tarlie 
* * 
arfumetlde 
me. i KLA 
fed ti: ; 
Mat bun Mand 
Hage 
(Ar, 
vi je tsar 


Kl Dette hubs 


I KMEctie/ted, 


Mine gt den 
ef nock Ven 
huhaffune 
VAGE / dhe 
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LET: — 
SGL 


ar / at had 
ien / hudhm 


ier faare ha) 


aeniſte daſn 
lefaa meme: 
theri Ean 
Jen at band iik 
rrøfFner fonde 
fro tilfig/6 
oc anden wly 
annem / men⸗ 
mod ſynden 


lader hand 
er ;Deblird 
i vorderen 
er til/ dh 
g anſech / ſh 
Men det Of 
3 gerninger i 
angelon fø 
kalb J— 






























tAduente. Kris "nm 
lion? Icke andet /end it gledeligt / got MER 
budſkaff / der buer mand bliffuer glad aff. | i 
Zueden fører da Chriſtus ſaadant bud⸗ ik" 


ſtaffhid ul oſſ? Ingen / ſiger band / foer 13 
til Himmelen / vden den ſom kom bid nid | 
aff Himmelen / menniſkens San / ſom ært É 
Himmelen. Det er (åg meget fagd / denne, —9 
Jeſus Chriſtus forer oſſ it got/ gledeligt | | 
budſtaff / aff Himmelen / at Gud den naa⸗ i 
dige Fader/icke vil vere vred paa oſſ / icke ARE 
ford⸗me oſſ for vore ſynders ſtyld / 5/ 
hand vil hielpe SF fra vore ſynder / for⸗ in 
medelſt fin Son/ huilcken band ſende ber 
faare til iorden / at hande ſtulde betale for 
vore ſynder / forlige Gud met oſſ/ oc giere 
OF arffuinge tilder euige Liff. Dette bud⸗ 
ſkaffforer Chriſtus met ſig til iorden/ oc 
vil at buer mand ffal anamme det met Hg 
glede / oc vorde ſalig. | ANN 
Men der gaar den ſtarſte part hen⸗ 
oc de ſom ere de ypperſte oc beſte i verden / DA 
acte dette budſtaͤff lidet. De ſom ere rige i 
oc mectige / tencke intet paa det euige DE Zuange i; 
mene at dem ſkal intet fattis/effterdi agde lon. 
haffue nodi denne verden, De ſom fåar 
verden bafføcit got naſfn oc hellighede 
ftin/acte/debaffueide behoff / at 33 J 
4 J 


4 
—XXXX 
10 11 


— — 
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Sen tredie Sondag 


ſkal vere dem naadig / oc at band icke kan 
for deris fromhed oc erligheds ſtyl / ver 
vreo paa dem, Der faare ſkeer det ſaa/ a 


alligeuel dette gladelige budſkaff gaar vel 
i almindelighed hen til buer mand / fag 
tage dog alene de fattige fig der til / ſom 
ber paa torden ere forladne oc ælendige/ 
ocfor deris ſynders ſeyld ere bekumredeoe 
i banghed / Diſſe ſamme ſmager denne 
mad vel / de bliffue gløde aff denne ind⸗ 
biudelſe / oc fryde fig aff dette budſkaff/ de 
tacke oc loffue Gud der faare/ at band 


ſkenckte dem fin Son/oc formedelſt ban; 
nem borttog ſynden. 


Alligenel det ene ſtycke er nu borte 
ſom er / At det gaar icke mere fag ſtinbar 


lige til met den legemlige bielp / ſom det 
gick i Chriſti/ oc vdi — —* Du 
ligger pag ſengen oc eſt hort ſaa at du dar⸗ 
rer oc beffuer / du haffuer Peſtilentze / Va⸗ 
terſot / Sten / vrid oc Krampe / oc andre 
ſaadane plager / ſom ſuarlige pine oc pla⸗ 
ge oſſ / Der kommer icke Chriſtus / Der 
kommer ingen Apoftet / ſom hielper dig 
Def aff oc helbreder dig haſtelige. CLad 
ſaadant io icke føre Sen Bild Farel Sor/ 
di at ſaadan legemlig sy Det findes 

Ne.Men 


= 
” — — 
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Mader pist 


mn hffuer Vært 


Har bodfeat a 
hrmncdeſt 6 
taget On 
ipaa fig oche— 
ſheſt hans dd 
fr Æffeadidebg 
ſatleffteadth 
ndelſt der hd 
Haduere/4 van 
ſchſieGid 
hlige fl pda eger 


N 
— 
han V ” Wa É i £ HH 
v * 
Afa Guds ul i — 


Ahe / Wale 
rſtedruda 
fon van) fy 


. Mom du Nm 


NAT ventexhe 
Mt dig Der ties 
kr ">" SES 


aahaſe 


lHeuiß Chung 
i hepe 








: —7 


Nathan 




























MW i Aduente⸗ rriij⸗ 


lig beds fj ſte. Men der paa ligger det altſammen / at 

*84 — Den ber 
ſateſendah mand haffuer Euangelion / oc dette glas 20. ide 
EON TAM delige budſkaff / at Gud vil vere dig naa⸗ fre vnder 
til hug MH Dig BE on Chriſtum / at Chriftus lige ge | 
inc fin eg, haffutr taget dine ſynder fradig/oclagd ne, 
ladne gel, VED paa fig oc betalet for dem / oc du for (i il 
bahn wedelſt hans død ſkalt haffue det evige i 

i 


DN se sæ "4 VI 3 E 
mme fr J liff. Effterdi du haffuer dette budſkaff / oc 


—** Dette løffte er dig ſtadfeſt oc beſeglet / for⸗ LER 
Fdetre bugs medelſt den hellige Daab oc Herrens 9 
rr Naduere / da ver glad oc frimodig / tacke il hu 
ETNA ge loffue Gud. Fordi at gaar der end frøs MH 
form belige til paa legemers vegne/ huad band 


«Få mand da mere gigere der tilå Betenck at 
yckt m bo det er Guds viſie/ oc kand icke vare euin⸗ 


Mere aa fin delige/ Thi eller tive aar ere icke bundne Ai 
je bielp/jn! ved en ſticke oc forløbe dog ſnart / Der AE 
noftlernis ih gaar ſtedze en dag hen effter den anden/ HJ 
ertfssatluk lige ſom vand flyder oc rinder bort, Men i il Ét 
Peſtilen/ det ſom du formedelſt dette budſkaff haff⸗ 


rampe / ccc uer at vente oc formoder dig / det er euigt/ 
lige pen holt dig der til / oc ſee der ben / ſaa faldet | 
et Chufws/Y timelige forſuinde / oc bliffue dig lær at 
(om bielper Y bære. — 4 
hafilge, ZSaa haffuer du nu hort / at vor kie⸗ i 
tlf FE Herris Chriſti Embede er beſynderli⸗ Ai 
øde ge / at hielpe aff ſynden oe daden / oc giere 4 
LÆ of ul Ak 


J 

A 4 

VH Em | 

4 * —XXX 
mu 10 11 
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Af» G. id 
x —* mm ——— BL. 


Den tredte Sondag [dr 

OF til enig tid ſalige. Daa det at bias ken 
mand fbulde nu fatte dette haab til ban fr /m POT) 
nem / oc aldelis intet tuile paa hans hielp gynfre 0 
da loed band obenbarlige ſee fin mact Fr hnneigenn 
medelſt vnderlige gerninger / at band Er ppi arrde 
en Herre offuer ded oc Dieffuel / effrerdi AR ymer 
al ſiugdom oc Dieffuelens for gifftighed hinder 
ſkal vige faar hannem. Er der der Faste daligeſen 
ſaa/ at du haffuer hielp behoff/ oc bebren Æsel) ute 
Der Dig ſaa / at du icke kand (faa imod Jgathihlbe 
Dieffuelen / da holt dig hid / band ér der vil 
faare kommen / at hand vil borttage ſyn⸗ ndfadern 
Den oc Dieffnelen/ deden oc Helffuede/ oe nm n 
beſkerme oc befri oſſ fra ſaadane Fiende. ry Are js 
Men her findis mu en drabelig breſt 
paa vore vegne / Thi at haer huad Chr ne tøs 
ſtus taler fremdelis /, yen ſiger hand 
Salig er den / ſom ide forarger fig pa hen 
mig. Forargelſe kaldis noget / ſom ligget 1/ at bor mar 
i veyen/der mand ſtoder fig paa / oc fa 
der der offirer Aff ſaadan forargelſe er den i NG 
gantſke verden / oc dette gantTe leffnet — 
fulde. Der faare hud det ret tilberlige vil⸗ 
de male / hand kunde neppelige finde paa 


en bedre lignelſe / end denne / At vort leff⸗ — 
cWucſherde 









Aa - 









net er / fom en wryddet oc wieffn vey⸗ Min På 
ſom ligger fuld aff knubbe oc knort en MLS 


= 
⸗ et 
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NA A 
i Daa vil nl 


' Nabe. 
RP hach Kl 


V * 


J fle firma mand riffue f ig / hiſſit trenge bra åt mand 
— kand komme igennem / oe der feil icke/ lip 
—* å ſom it Saar vdi en førne buſk/ fra ſkul⸗ 
hl * ewi alleuegne riffue oc ſlide aft of] Thi at 
** ho⸗ kand dog ſtaa imod alle forargelſer? 
obs beſynderlige effterdi wi ere ſeiff tudeyeli⸗ 
ge der til / oc vort eget legene / oc der til 
—1 met Satha hielper ſaa trolige der til? Der 
EUR mue wi vel klage offuer forargelſe/ Ya 
re mand føler der paa / oc feer / at derer ait⸗ 
ao annen fult met forargelſe. Men her ſom 
agt flor Herre CAiſtus kommer mer fit ord / 
se deabagoc Euangelij glædelige budſtaff / oc biu⸗ 
seer huad (lder buer mand/ ſyndernis forladelſe til/oe 
Nen liger er ewige liff/ huo kand det dog tro / at it 
forargerMenniſke ſkulde der forarge fig paa? OM 
toget /iom ſynis/ åt buer mand fulde opleffte fine 


r fig pas ulbender/loffue oc tacke Gud for ſaadane 
tforargdfrvelgerninger / leg tier det / åt mand end 
te gane fulde forarge fig. 
ret tilbørig! ” + Tu vel / wi lade oſſ tyde huad mi 
peligt note / Der ſtaar det/Salig er den / ſom ſig 
Abonſicke forarger paa mig /figer € hriſtus / det 
Auffn NE / Den ſtorſte part / oc beſynderlige de ſom 
heocknorgere ypperli ge oc mectige i verden/ rulle icke 
| aleniſte 


me — 
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å —* na Res y FG. 
| J 


UK fer om 
tr verden Dan 
pm faren doatt 
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Den tredie Sendag 

aleniſte icke anamme vør Herre Chriſtum 

"Al oc hans gladelige budſkaff/ ſom hand føl 

| rer hid ned aff Himmelen / oc forbedre fig 
l 





| der aff / men vorde ekon argere der aff/ 
fortiene fordemelſe der met. Huor faan — 
| | sg REM haffuer fi 9 
Verden Der faare / verden haffuer fin art / J de 

LE forarget hun acter intet eller holder det at vere yp en 7— 
| | figpas perligt / vden det fulder eyene / oc baffud alder iGtkn 
HE En gn en herlig anſeelſe / Oc effterdi vor sdertt Ben 
FIE aelio,  Chriftus kommer vden al pral oc herlig HS) 
Hi hed/oc fører intet met fig / vden ordet / fer Oc Andante 
ER Sand fulder icke øyene / men alene, hern W alnnnehgh 
Ki fylder hand met ordet/det Flor at verde Veli (omdr be 
| holder intet aff hannem. Huadgor bu PM vdvørnis trg 
de der komme aff Nazareth / figer LIGA Melder 

thanael. Jøderne ſige: Wi kiende ban od ran of 
Fader oc Moder / oc vide hueden hand ſd / tlf g 
Men naar ſom Meſſias Eommer 7 FEM enige Lg 0 
J ingen vide / hueden band er. Joh.i bet vin huldev 
ſige de/ Tror oc nogen aff de Offuerſte tdl (ry) 
| paa hannem i In ſumma / verden vil ick hh hulde og 
HA alene haffue ordet / Hun vil haffue pral tuer. 
; herlighed / oc en beſynderlig anſeelſe/ S⸗ —Ve | 
Mt kommer Chriftus der ien tieneris fil ya 
9 ſe / ſem Paulus HAL år ælendig/ —* —* 
—44 endelige bliffuer hand en forbandelſe få im band 


|: oil Vs fly, 
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de Sander 


LEN STER Aduente. — | talt 
6 for oſſ/ oc doer en ælendig dod. Der fagre | il) 
— acter verden hannem icke⸗ oc holder han⸗ J 
EN sem for en daare / ia for it vanuittigt / be⸗ AA 
Fona fær Menniſke. Håb 
der mit fy Lige ſom denne forargelſe hengde — 


ER hu hoſſ bannem i hans liffs tid / ſaa hen⸗ gelfe paa HER 
set Døgn te ger Dun end paa denne dag hoſſhannem / denne Hi | 
"holder dede at verden ekon forarger fig pag hannem / veg bog 
deroyene / ¶ vc vil der ide til mer det —* ord, Dør oder: 
Nun kiere Herre Chriſtus ſkeickede forſt predi⸗ 

wralprelur cke Embedet / åt mand ſkal predicke an⸗ Ordet. 
met fas ger oc ſyndernis forladelſe i hans naffn⸗ 
vene /ma sa vdi almindelighed / oc faar huer beſyn⸗ 

sed Rn derlige/fom det begærer; Der neſt ſkickede 

men, grad band vduortis tegen / formedelſt huilcke 

"maret / fu. dette leffte ſtadfeſtis. Daaben/ i huilcken Daaben. 
re: Mi kan Gud anammer off til børn for Chriſti 

de vide huch ſtyld / oc tilſiger of ſyndernis forladelſe 

Jeffias Fame SC det enige Lyff. Oc den hellige Nadue⸗ Nadue⸗ 


ander, hi re/ibuilden wi vorde viffe pag ſyndernis ren. 
, 


ten aff de⸗ 





44 










L 
i 


i 


| 
; 
| i 
Mj | 
J— 
forladelſe / effterdi det ligende fa⸗forme⸗ KING 
i Delft huilcket ſyndernis forladelſe er oſſ i i 
uforbuerffuit/Som er /Cbrifti legene oc 'ÉK 
334 blod / giffuis oſſ/ effter ordenis lyelſe⸗ at Mg 
derli vride oc drycke legemlige / i brod oc vin, | 
pen * Denne er vor kiere Herris Chriſti ſeickel⸗ I 
ei Her band ſelff heſtickede for vor ſa⸗ 
øge" ligheds fyld, D Men 
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Den tredie Sondag 
Men huad ſkeer der? Mand ſee tå 
Daffucn/band holder troen til Chriſtum 
octil hans ord / for en ringe oc flær ting 
Der faare predicker hand intet der om⸗ 
hand viſer fold icke der hen/ naar fom de 
begære jyndernis forladelje / at de ſtulle 
hore predicken / gags til Sacramente / 66 
tencke paa deris Daab. Men det holder 
hand for en ſtor ting /der raader band øf 
ſeynder huer mand til / at denne ſkal bliff⸗ 
ue en Munck / den anden en Nunne / de 
ſom de ville vorde ſalige / Fordi at beſyn 
derlige kleder / mad / bener / faſte / baffud 
en anſeelſe / det fulder ayene / At høre oc tro 
ordet / haffuer icke den anſeelſe / at mand 
der ſkal faa ſyndernis forladelſe. 
Oc ſandelige vore hierte forarge fig 
ſelff / oc tencke ſtedze / der hører mere til end 
tro/ der ſom Gud ſkal vere off naadig/ 
Der ſom wi vaare frommere / haffde giort 
Denne gerning oc den / da kunde wi haffue 
it bedre haab /Oc beſynderlige vil det ide 
frem met troen til det blotte ord / Wi vil⸗ 
be gerne haffue det i henderne / oc icke frø, 


Saa nar oc dybt ſider den fbendelige for/ | 
argelſe i off. 


Ocmet Sacramentene er forargelſ 
end 
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Lä 
alfer dene 
hadfudef v 
neraart el! Jo 
lepen Fired 
nen det vig 
im bøden / om 
Mnaar (om ms 
fine pyen da 
Ur tnl ordet / ak 
| tyende fisk 
fødte da detteor 
dc oorda døbt h 
ſſterd Gods 
Dachn/ de Éen 
Daben false ve 
KDaibide ande: 
I oase me | 
Ven faar stn 
MD oc dater 
bade Rige dg: 
nhellgha 
he igen Na 
hdi då før, 
like Man 
je ſaade 
J — 
18 fora, 










A 


— Fich. br 
ter de * 1 Aduente. bevis Va 
Barm: Md ſterre / Denne tencker / huad ſtulde en 4 

































Fat ring gf. Haand fuld aff vand gøre? Der ſom ſyn⸗ — 4 
mr Dan) Intet hr derne vaare en fort beſmittelſe paa huden/ Døabens I É J 
eder bety mint, eller paa kiortelen / da kunde det hielpe at kr 
co / men det vil langſomt trenge fig igen⸗ HH!" 
zl Same FEM huden / oc renſe ſielen. See/ ſaa gaar 
* IN det / naar ſom mand lader ordet komme 
— aff fine ayen. Der faare kaldis det / holt 
NM MAVEN dig tilordet / ellers er det wmuligt an⸗ 


J 
| 
orladele/a) i: 
HVENE / AL — 1 
i 


U 
i 


J 
4 
' 


i At Denne Det/end du ſkalt forarge dig. Huorledis ! 

Me et ZUM kaldis da dette ord ; Saa / Zuo ſom tror Ha 
HI IN oc vorder døbt band bliffüer ſalig⸗ Oc Æ 
voener/faltt/h-æffterdi Guds foriettelſe er beflueter £ J ' 
rym/dhern Daaben / da kand troen ick vere alene / han 


ganſt / an Daaben ſkal oc vere der hof. Nu kaldis 
forladeſi. oc Daab icke andet / end dyppet vand / el⸗ 
t bierte form der offuersſe met vand, Item Joh.iij. 
arherermmt, Oden faser at nogen bliffuer fodt igen a 
il vere oſ and oc Manden / da kand hand icke ſie 
nmere / had Guds Rige, Diffe ere io ocſaa klare ord⸗ 
dakundeu at den hellig Aand vil ingen fode til Sims 
nderligevil merige igen / vden mer vand / huor faare | 
otte ord/ M ſtulde rvi da foracte Daabſens vand ; Oc EEN lang 
„dern / oct —2 feer mand / huor gruſelig en for⸗ uw TE dig — 
den ſtendel derffuelſe ſaadan forargelſe haffuer giort i 
met Gendøbere oc andre, Å 
bones fort Saa foracte ocſaa Sacramente ſuer⸗ 
D Li mere 
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CS * »f — RS ke 7. R | 
HA bæw? FRR d i 


(då 


— en tredie Sondag — 

J mere Nadueren / ſige det er ekon brød o thi * 
orar sin /effterdi at pyene ſee ie andet, De pet i 
TR Slag ſpaatte der tilmet/om brød oc vin Fundet mm J 
| (| ng —* forlade oſſ ſynderne / oc om wi ville ade oc Km! pa) 
LØ dricke off ind 1 Himmelen? In fumma/ Sus del 
| Diſſe ord gaͤa ſtedze oc altid / Salig ert idet * 
Ål den / ſom ide forarger fig paa Mig. Der — 
faare ſkulle wi lyde vore eyen til / oc lade —— — 
3 vore,derit op / det er / wi ſkulle henge ved Wuanhn 
(i det blotte ord / ide 65 / huor faare ilden 
AR Chriſtus haffuer ind icket dette eller det /ahondetmen 
1 Men naar hand taler noget (ſom hand Jen) echuht pas 
) byer figer / Det er mit legeme / det er Mit Giden /2s 
KRÆ | blod)da (bulle wi/ ſom fromme lydactige t tordare thru 
| Difciple anamme det / vere lydige oci melgoccghi 
ydermere befpørte off. faa maade kand ls int forarge 9 
mand fri ſig oc flag imod forargelfe/ kndefa her s 
Men huo fom vil lyde fine gern til / oe la⸗ Nide helnege 

de ſine oyen op / oc følge dem / hand finde tbismene 7 
her intet beſynderligt eller noget ſom haff⸗ prises 
| sier anſeelſe / oc hand kand icke andet end ne —W 
| forarge ſig / Fordi at fornufft lader det 
J ſcke / hun vil/ at mand ſkal fulde hende mg 
oyene. Saa ſiger Chriftus / Mit Riget Maier 

Hi ; icke aff denne Verden / Der kommer der da his 2, mi 
i aff / at verden acter — icke i oc büffi 

i dl ser ſig der hen / ſom pralherlighed / oe" 
4— der ſig d ſe p * gh anfeel/ | don / oehn 






” « 


Santa 


da er dtot byg 
£ [de ide myg) 
nbied de vinty 
x omwi villa) 
nelen: In fm 
de altid / Gå 
ſig paa mig, | 
fre øventil/n 
wi ſtulle bar: 
ſperie / huh 
Hcket dettedled 
ler modet (JN 
tlereme / belt 
| Fromme da 
vere lpdige 
ik mand 


— 


i Iduente, xxvij. 


anſtelſe er/ un kan icke andet. Der faare 
giers det vel beboff/ at bede Gud om ſin 
naade / at wi bunde bliffueboffhans ord/ 
oc * md * forargelſe. 
Saa baffuer eders kierlighed høre 

aff dette Euangelio om vor —* * — 
Chriſto / huerledis hand loed fig ſee met 
vnderlige gerninger / oc høre met det hel⸗ 
lige Euangelio mød fattige ſyndere oſſ 
til lerdom oc troſt / effterdi wi dog haffue 
allehonde timelig beſuaring her paa ior⸗ 
den / oc ſkulle paa det ſiſte vente doden oc 
Guds dom / at wi da ſtulle bolde of til 
vor herre Chriſtum / ſoge oc formode off 
timelig oc euig hielp hoſſ hannem 7 ocal⸗ 
delig intet forarge oſſ der paa / at ſaadant 
imod foran ligende fæ bæris aleniſte frem i ordet oc 
ſezant vdi de hellige Sacramente / oc ſkulle beg 
bem / had gribis met troen / Thi det kaldis / Euan⸗ 
er noge fm? gelion predickis faar de fattige / Det er⸗ 
ind ide ande ordet er detenifte oc hoyſte ligende fæ/ aff 
Fornuft huilcket haffue troſt iallebonde frifels 
fra fle ſer oc modgang / oc der til met hagb til 
—9* det evige liff/ Huo ſom det tror / end dog 

Egger) det fynis at vere wtroligt oc wmuligt⸗ 
Yet ra hand bliffuer ide beffemmet / lige ſom 
ng ind fl band tror / oc troſter ſig til at faa al naa⸗ 
VA U D iij de 
7 id 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 



























- 
·— —g ø 


— 


— 


mm pm * — — — . — Lady mv 
ke ERE de el 
— same 


…- == — — — 
re 


4 
NÅ —XRX 
10 11 









"Al Den tredie Sondag. i 
A de aff Gud for Chrifti ſkyld / ſaa ſkal han⸗ 
Al nem viſſelige vederfaris / bliffüe fig ekon 
faſt oc forarge fig icke. Der vorlene oſſal⸗ 

le Chriſtus vor Herre oc Salig⸗ 
| gierre/ Am Æ 3 
| 


—9 En Bon. 


6 ERRE Gud Himmelſke Fader⸗ 







| | —9 BSA du ſom lodſt din Søn vor Herre 

— S Jeſum Chriſtum vorde menniſke⸗ 

oc der faare komme til verden / at hand 

1 ſkulde affuerie Dieffuelens Tiranni / oc 
HE | hielpe off arme menniſke mod fynden oc 

deden / oc giore off til euig tid ſalige / wi 

i | bede dig / at du vilt met din hellig Aand: | 

| ſaa ſtyre oc regere vore hierte / at wi ſtule 

icke ſee til andet / end til bas ord / oc vndf 3 

ſaa ai forargelſe / der vor fornufft viſer SE sy, Burk. a 

til / oc at wi * findis —* * —* Nb 

LE icke forarger fig paa din Son Jeſun 

LA — J——— bliffue —— han⸗ iD belig 









4 AR i $ id deſpundd 

gem ſalige / AM | | id Fl 
al PER RR LN ER dm 
ik . en fle rde Sø ndag SON 
44 MAduente Euangelion Mn / Dug 
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—o Adnente. xxvicc. m 
jr Hyld af dk: … 9 
[RIS / bl it —“ 
i, Det vore 0 
NETTE Bl fils 
men BH. 
—“9 
d Himmehſte * J 
din Sen vr BE i 
ium vorde men? sg k 
i verden / HE Sø 2 få —24 | 
heles Tirana SET NE DEER ly 
tffe mød frde JE ù7 ee— J 
cutg tid ſalige | — —— —9— 
st din hellig. C dette er Johannis vidniG — 
hierte/ atm ed byrd / der Søderne (ende å æF ' i 
pisort/en 727 Jerufalem/Prefter oc £eniter/ | 
fm gt de fpurde hannem at/DDuoefous FE 
anede! KOcDand bekiende /oc nectede icke. Dec NE 
bin SM hand bekiende / Jeg er icke Cbriftus. | 


form) Oo de ſpurde hannem at ⸗/ Duad og 5 
9— Eſt du Elias? Dand fagde / Jeger 
de. Eſt du en Prophete: Oeban⸗ 
gt) ſuarede/ Ney. Dafagde detil han⸗ 
* bem / Duad eſt du da at wi kunde 
—* lit giffue 
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Edd 
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Better 


zangelij 
ſumma. 


yen tredie Søndag 
giffue dem ſuar / ſom ydſende oſſ⸗ 


huad ſiger du om dig ſelff? Dand 


fagde FJeger en robende røft i Pr⸗ 
cken/ Bereder Derrens vey/fom den 
Prophete Eſaias ſagde. 


Oe de ſom vaare vdſende / vaare 


aff Phariſeerne / oc de ſpurde ban” 
nem at/oc fagde til bannem / Duor 
faare dober du da / effterdi du eft icke 
Chriſtus / eller Élias /eller en Pro 


pbete: Johannes fuarede dem / oC å 
fagde / Jegdober met vand / men 


hand gaar mit iblant eder / den i icke 

Fiende/band er den / ſom ſtal komme 

effter mig/ huilcken der haffuer veret 
faar mig / huis ftotuenge ieg er icke 
verdigtil at løfe. Dette frede i Beth⸗ 
Araba / paa bin ſide Jordan / der ſom 
Johannes døbte: 


Dette Euangelio ere thu flyde, Det 
førfte om Johannis vidmf byrd / 
huilcket Euangeliſten prifer gant⸗ 





fe hoyt / Det andet om Johannis Daab / 
huor faare band begynte/ oc huor til hand 
vaar nyttelig / oc om band vaar lige ved 


Apoſt⸗ 
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DUS 


Om bet førte 
Fhannes usar bes 
fc hørde til Lem fee 


ft den helte Iend 
is band falde ve 
jete/0c gad frem fa 
hans VEV/K nu J 
tis ſalighen Fora 
ſuderme Forlsyds 
pad Ahiasom” 
Ve Of rn f9/ 
deſt —1 vi mM y 
DESY dear fre/, 
—— 
(c —8 Gå 
Me Chin s 
Mer 
deſtae 


—J 


* J 

4 Bj bay ES ⸗ 
Noer? i ' 
—— 


—B—— 


19/7 ſom 
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op 


ftus va 
dage traadei fi 
Der faare der de y Ga 
em fornumme det / ſtickede de til 
cke ringe almuſſ fold / men 
er oc Leuiter / oc de ſamme aff de be⸗ 
der vaare Phariſeere. De ſpo⸗ 
Johaunem at / huo band dog er, 
cke i den mening / at de vilde det tro / om 
haffoe ſagd / at band vaar Chri⸗ 
(us / eller Elias / eller en Prophete 
É em der faare / Som dog 
cas ſiger / at den menige mand vaar i den 


mening / at hand ſkulde vere Chris Ni 
? * 


dZuor Jeruſalem f 
annes 1 


ſaare For 


derne Joh 
de bud Pre 
til Jo⸗ ſte/ 


ER 
J— hand 
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Keyferis Tiberij aa 
ning til hannem / at 
oc do be i Prck 
kring ] 
hannes 


ordan 


leb/Thi der vaar bag 
ligt / at man 


folck / Effter 
vaar beſynder 
tieniſte.Saa vaar 
døben/ en ting ſom fori 
fordi at de gaffue b 
ar født / oc 


huldet hann 


— — 


Den fierde Søndag 
r/ tom Guds befal⸗ 
band ffulde predicke 
en / oc paa Marcken / om⸗ 
Denne befalning vaar Jo⸗ 
lydig / oc fick haſtelige 
de nyt oc w 
tte en Predicke ſtol 
cken oc vdi Hrcken / oc debe 
di at Tempelet i Jeruſalem 
lige beſkticket til al Gud⸗⸗ 
der offuer / predicken oc 

cke vaar hort / 

[ Eiende/at Chri 

ſkulde ſnart inden fag 

t embede / oc obenbare ſig⸗ 
pperſte Preſteri 


d ſkulde fæ 


z 
— — NM 


—— — — — 


aade ti 


SA Ueber g )Å 





— — 
— 
— mf seg F — 
— —* J 
— —— 
” 






fo 


mon fyiftoriete 
Mhand hafdehen 
(hriftus ellæ nes 
ſ da met mact vØN 
liden oc dache 
Fole denne mins: 


| [huct tredfdiseforr 


Der tilrnp £ 
tis Rade) / st ba 
vone / or d e 
vede dc maa fg 
kendeſuucdne 
hus / 7 g 9— 
Dub Pet Ser Fron , 


KL TNS 
dir kum Å 
Å 





"Sande 


/on GiNs hl 
Rad HID pryd 
paa MNardo/ 
le befalning vs" 
haſichgt itfor 


f Efbnernte, 


Chriſtus eller Xlias/eller en 
de da met mact vilde nedlagd baade 


i vi 
De nyt Oc mfl * oc daaben/ Men de liſtige Raffiie 
ttt en Drik — —— ——— beg yndelfen/ ocville 


vdi Orcken/ KN ſmuct tr edſkelige forraſte Johannem. 


npelet VJ mye er Loſer nu Euangeliſten Johan⸗ 


——— tro Johan⸗ 
sket SE AM rſte Preſters nes er 
de oc mact offueruinde fig ⸗hand bes ERforfer⸗ 


* 3 4 mn 

HIT IGE vagl 4 — ⸗ — 

abe til Een de/AN ———— driſtelige / Jeg er icke Chri⸗ tig 
Jeg er icke Helias( fordi Yøderne 


frier til al 6 
noffue / pchc 


ilde arti de halde de er Få 

a, jeåatiekad GØRE | aare/ at HSelias G 

de/ x * —* ge komme flg —* — pers 
eft PT fulde fødis / form ordene lybe ged rs 


de / aid phete Malachta Men Ehriſtus lægger 


mf fle! dem vd /oc figer/ge "4 
xſamme⸗ſicke i den perſone —— 
parifirt d Jeg er ingen prophete/ oc 
puha i wan ſeendis / bleff hand höfflubnt g 
evſdedaun predicken/ oc actebe al —— 
and 9— ſte Preffers crufel. 
TE preyyg·· cdet er viſſelige ſant pe 
e/ — BR, Fordi ag. — 
mand e Lunde beuiſe deris kal 
| ud . * ald met 
e ver i) ' deo ord / at de vaare beſkickede tilbyde 


tieniſte/ 


* —— — —üüüü 
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| ErE's 
men ſom Siſtorien vduiſe 

r / der faare 
om band haffoe bekent gt band byg) (de 


Prophete/at 





































— ra 2" 


Den fierde Søndag 
tieniſte / oc at hun vaar dem befalen. Oc 


effterdial Guͤdstieniſte ſkulde vdrettis 177 


emvelet/da haff de det it ſtin / ſom Jo⸗ 
Ene Eske es band ſeilde fig frø 
Jen aandelige ſtat i Jeruſalem⸗ huilcken 
hand dog horde til / baade aff fødsel oc 
ſlect / oc wden de ypperſte Preſters / oc det 
antſte Leui flectis vidſkab/ begynte en 
ick / paa en wſeduanlig ſted / der ſom al⸗ 


dri tilforn nogen haff de predicket / ellet 


iort nogen Gudstieniſte / Saa ſyntis det 
— ocſaa wlideligt / at hand ſkulde 
traade frem / oc —* At Chriſtus vagt 
faar dørren/ocftulde ſnarlige lade ſee oe 
hore ſig met predicken oc vnderlige tegen 
effterdi at de ſom vaare i embedet / vifte 
Ger intet aff. In ſumma / det vaar til at 
(ce / ſom denne Johannis predicken 06 
daab (fulde komme det gantſke Preſter⸗ 
Søme/ Gydstienifte / oc Tempelet til en 
far ſtade. Der faare toge de fig den han⸗ 
da aluerlige til / oc talede Johanni bart 


ASui dober du då / effterdi du eſt ide i 
Chriftus / eller Hellas / eller en Prophete 
en Johannes ſtaar faſt ſom en 
muer / hand veed at hand haffuer befal⸗ 
ning aff Himmelen pag det ſom band 
* si ER ⸗ gi J 


NR 


gå 2 mmm — 
ad — — — 
—— rå 
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tør / dafurec 
tyre prefterdeme 
tniffe/der maa fort. 
ihnad ſom dam 
ftfal)/oc blive 
fat oc Fare/ imo) 
AAteroſet mu Can 
hende oc mectid der 
Iheridi(ſoſte 
es Athedrit ve 
hade / It mdr 
ENGE OC tyinneber 
de hur⸗ p ** 
band eter Det (Irtøre 
NEN 
Irdøbe, dene 8 
Iben betinyle 5 | 


vin 


— 


ENE 


år Dem bol, 4 


; før / | i 
hie duhe vrd Der faare acter hand huercken det Johanne UR 


det/den 
ieniſte/der maa forfalde oc bliffue til ing FIrEe 


sthandfilejt ” tet / huad ſom der vi 
ure ENE er vil / hand bli 
Jrufskn/h ſit Bald / oc bliffuer ———— den⸗ 
bade il J ne ſtat oc fare/ imod dem alle Aire 
tie Preſn Dette roſer nu Euangeliſten/ Sand be⸗ 
lig ffed/ ik Jeg er ice Chriſtus. Som BUND 2110. føj 
få gedich * At hand vifte vel/at der (om band 
mf Safir) Jægde/ Jeg er icke Cbriftus/da ftulde de 
ham trenge oc tuingehannem til /gt band ſkul⸗ 
» år Chriføor De huercken predicke eller dobe/ Wien 
"farlige hde band acter det intet / o førft vil hand 
Malgetg huercken lade forbinde ig at predi 
bedet / er do be. Der neſt fo fed RÅ cf 
EDT SES Sen BE * rer hand ſtedze oc al⸗ 
tå / det vagt bie ettendelfe om Chriſto⸗ at Guds 
t mitt få fordi SNE | 
mye. Fordi at der de ſige/ Hu | 
oc — kunde giffue 5 —— 
ne Johann + eng — du om dig ſelff? Da ſa⸗ 
—“»xv egeren roſt / ſo ært 
| rn, —— —— 53 
matr er Drediderey hp | cẽ 
ker fr ser * Prdert / —* ZX ———— 
nd ed jærer —— 
FA j eg / år mand ſtal berede Herrens 
| vey/ 


i Ka kJ » 
* 


. mmm — E——— — 
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TE al | é 
OR, FOR ' & 
& * v —F — v - i 
i Løv! "PER . 








w ————— Ed 7 ') 


ra mn me 












— — 
icke aan 


nerue⸗ 
i annem/thi hand er allerede 
— [oc der od ide mange dage ellet ed SM 
wger til / at hand ſral traade frem / oc lade dr søger 
fig høre oc ſee met predicken oc underlige fier obent use 
gerninger /Huer mand ſkal vere betenckt Fan Inga john 
oc berid der til / huer mand ſkal anamme rn fas 
annem / oc tro at de — ——a å ler fm 
; rnis forladelſe / oc det ent En / burst g 
Na = vi 2 steal | | NE ti/at alt Fiat al fc 
AMT — g Hand fører oc der faare Eſaie pre i ide n Gak: 
| 1 *8 phetis vidniſbyrd met ind / at band vil: tnilteher mere 
' 





f 






byrd om sag | c Leuiter om Skrifftekloge — øf Dred 

[|| Fohant RER ſkulle —* fee / huad —V 

| — Eſaias figer/at der vil følge effter / nag Tdi / ig 9, 
Weap · ſom denne roſt liuder ocſkelder i Hrcken ———A 
Som er /at Serrens herlighed ſtald | 
| obenbaris /oc alt kiod ſtal fee/ at Herr 

Cd mund taler. Herrens herlighed er icke Må | 
Å; det / end Guds Son / band kaldis ich 
| aleniſte der faare Herrens herlighed /a 












e 
gere VON, 



















| | ⸗ 8 breer Å | 

i Ål and er / (om det Epiſtel til de Sehre boedh 

bi —* ——— fin KE ꝛ 
oc hans vaſens rette billede / Men NS LL NUTDNS s | 
KN der faare / at Gud bliffuer aleniſte SD HNG 
9 formedelſt Chriſtum / oc herlig DOT off | er beten pr Å 
| fag at wi tacke hannem / fuel løv MS LA 
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GSohe * 
it deee ban 
nd er sletten nem / ſom vor naadige barmhertige 


ris/ at alt kiod (bal fe / at NE 
or faar Entaler / Det er / Gud ſkal ſaa Norske ** | 
mit ind / at DI) enniſke ber nedre paa lørden / at hand 
mm Sne Fal talemet off/predicFe faar off / 60 for⸗ 
Moels fe / YNDE oſſ veyen til ſalighed/⸗ ſom hand ſi⸗ 
vil følge ffit/ Jer fremdelis /Zion du predickerinde ſti 
seeder bø paa it hoyt bierge. Jeruſalem du pre⸗ 
; herlighed På — røft met mact/ 
oſelſ / at SN ESP" —— Dig icke / ſiger til Juda 
serlighed € ål er / See / der er eders Gud / Thi ſee 


yen Herre kommer vel —F 
hand fod MET r veldelige/øc han 


— 


fy FUR ogs — ———⏑— 
- - ” - — - ' 7— 


— — 


el til De, e is kunde dog Jo annes 4 | 
NÅ pulghtlticFere/Plarligere/ oc retteligere — Hi 


diſſe —0 bud. Jeg/ſiger ban8 7 


1, herlig bol 
oc her * Agẽ effter denne roſt Heren⸗ herlighed 
hal ſkal 
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Ca rs ARK 4 
mf NM "| 


[Hver 

—— EL pude ne & 

ſtal da obendaris/ lade HØ TET Gå DÅ —1— 

——— — ——— Achmgeichon 

— Sri —S—— —* handles 

—2 42 ZR fn fine der ver] 

Bud roer OS re Lommer mer velbe/ Øl hv (0 

hånd vil ødelægge / bien oc forderffu ser 

den oc Dieffuelen. nad 

fyn Seere vil Johannes /at Prefternkdlu Den 

vær Leuiterne ſekulle betencke / oc rette ſig ba * 

s vant effter, Men det er forgeffuis /der var — 

FL mere y y purde at / Kiere i DM) votſdeda 

MNL 350, gen aff oem / ſom ſpur ele 5 DAN fyrene 

1 Jehan / huorledis * ig å år Pi ker 

in —— Se bliffuceton ali Prey pri 

eder ved / Tenck du tilat du aldri den J —* fås chibe 

J bepredicker mere / det ville wi haffue ba) Als dr 

| big /lige form Paffuen scfaa gier met Sl —33* 

Oc huad ſom hand ſiger om Chrifté/ i ir | ls 

LÆ Kolde de forit Fabel / tencke at hand tee 5 on 

KM panuittigt beſet mand / ellers ſkulde ban FA And helh 

IM vel lade det bliffue ved den alminde J — lay 

Ar brug /der fom hand vaare ved fine få ret 

JE ; Men Euangeliſten rofer 16 / Johan / ati 

så ftadighed oc trofafte vidnif byrd Så. MT Ulerstynj 
al AR ſandhed / Thi hand motte ſtaa en bar 

. 










































| det g9 ng, 
i gd/effcerdi hand vaar alene/ Oct Så NT Hide 
| Fe Preſte aarden lagde ſig imod de ' Mo finn 
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—0 Aduente. rxriij. — 
MM TT / Dette er nock om det forſte ſtycke. AE 
met oſ lem Der de nu fige deris mening frilige 9 


im) pt ſn frem / oe bruge icke lenger omſlag / At de 
[Ivo ide ville at hand ſtal mere dobe⸗ Huor fit 
kommanan faare / fige de 7 døber du da? effterd I 
"/bidflaxhefticte Chriſtus/ icke heller Helias / eller HH 
Meffucln,  emaffproppeterne Til denne tiltale giff⸗ 
Rhnes / at hſuer Johannes dem ocit genſuar / Oc naar 
tude / om form mand vil anſee der reitelige/ en rer 
riis / nveldig ſtod / oc ſom mand pleyer at fige/ 
mure st/ hand vdtrycker den gamle ſandhed. Jeg/ Wi 
thy haſiger band/døber mer vand / Som hand Jegdse |" 
handful goride ſige: Ey ffammer eder dog i eders ber mer j 
* ffetohierte⸗/ ere ipredickere / oc lære andre / gå "I Ye 
bndride end nu ſaa aldelis inter aff, Chriſti 
net vihimbede £ Mene 1' at hand ſtal bruge 
er. nigmband > Mey / ſaadant er mig oc mine lis 
—* e(wi ſom ere tienere befalet / Hand haff/ 
er øer en anden Daab / ſom band ſkal føre til | 
|/ —50 /at band ſkal forlade ſynderne / oc giff⸗ 
b/g oſſ den bellig Aand, Der vide i wfor⸗ 
ved ” nfgandige Larere intet aff / oc i lade eder 
vaate v Hog tyde/atividedet altſammen. | —* 
roſer W/ ig er giers det nu behoff/ at wi oc tee i || 
e om Johannis daab. Der er vift/at Jo⸗ Pr Fo0., 
motte bannes tog ſig icke denne daab til aff fig org 
savet” ME / eller aff ſit eger gøde tycke / men fom 


iſte vidt 
zude fig | * Lucas 





— ——— 
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SE SEEDEDE» 
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—7 — — 9 i 
DenfiabeSendag 

Lucas figer/ Gud aff Himmelen befalet vre” 
* hannem ſaa / Som oc mange vidniſ byrd hyd dyt på ig 


ogaben rereiDropbeter oc Pſalmer om Daaben 
at band (fulde begyndis i det ny Teſta 


vet gam 
eſta⸗ 


mente. 


Zacha· 13 


ra Jo ſticket / giffuer band ſelff til Eiende Joh 


hannes 
debte. 


Paa den ſamme tid ſkal Juda huſſ/ och 
far. Burgere i Jeruſalem haffue en aaben 





Hehhnnedehe 
yrbilig dand/ "12 
Dank bak 
hunis dagb / ARTS: 
Panis ford. å 
mdiede ſon ge 
han) lerde / buste 
lndere/ocbafue tor 
Kadrikmihe 
den ets, Ute: 
hand de fie Ad 
forlade (SØM er, 
fe foder i Aimmeleet 
& oj Ak IN —* 
hu) (Fold: mn 
Mln Ved beat å 
afie 60 
Und /oc da tit bg 
al ÉT MU feer, 
Mid er allug 
hdær 


A Au V * 
in faarthe Ma 


mente /: Zacharias i det trettende ſigen 





— 


de / mod ſynd oo wrenlighed. Oc — 
det xij. J ſkulle met glæade aſe vand aff 
ligheds kilder. Diſſe oc andre ſaadane ord 
forſtaas rettelige om Daaben / i build 
Gud anammer oſſtil bern/ oc forlader o 
alle ſynder formedelſt Chriſtum. Der fald 
re kaldis hand met rette oc tilborlige fall 
gheds kilde. J 
Men huor til Johannis Daab blå 












der band ſiger. Jeg kiende Chriſtum ide 
men paa det at hand ſkulde vorde obenbå 
re i Iſrael / da er ieg koömmen at døbe må 
vand / Dette ſkal nu icke aleniſte ſaa Åen 

is / at Chriſtus bleff/ formedelſt den bel 
lig Aand obenbaret oe kundgiort / ret lig 
paa den tid / ſom band bleff debt / 
før Chriſtus loed fig debe/ſtulde Johan h —7— 
nis Daab tiene der til/ at Chriſtus Fund, J— J 
bliffue bekynt / oc folck ſkulde lare at ventil Th 
I . oct 


mi 
RA sÅ 
Me nu 
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ade8 | 

* | i Aduente⸗ rxxiiuj. 4 
erage vare paa hans tilkommelſe/ Thi Håb Å 
"Dal hend døbte paa Chriſtum / ſom ſnarlige —4 
idel ſkulde komme der effter / oc debe dem met | f il 


— J*J Der neſt kalde Euangeliſterne Jo⸗ peniten 

5 annis daab/ angers oc ruelſis daab / til ge. 

lg fyn dernis forladelſe. Fordi at Johannes 

VD dl fpredidede forſt anger oc ruelſe/ det er / 

"gas rand lerde / huorledis alle menniſke erg 

ko ide ES yndere/oc haffue fortient den euige dad / 

om dachen/ oc aldri kunde ſelff hielpe ſig aff ſyñden oc 

fl darn /efe doden / ete. Til denne ruelſe predicken ſette 

—— Der effter predicken om ſyndernis —* 

uch octſhealforla delſe / Som er/ huorledis den naadi⸗ videns 
ge Fader i Himmelen forbarmede fig off⸗ 

Phannis dauer oſſ alle, / oc loffuede oſſ ſin Son/ oc 

NUF ultiend hand ſkulde vorde Menmiſke/ oc forme⸗ 

adeChnſndelſt ſin ded betale for vore ſynder / oc for⸗ 

evon huerffue Off Guds naade den hellig 

kommen Mand / oc det euige liff. Dette ſagde For 

— naß hannes er nu faar dorren oe neruerendis / 

n and er allerede, traadt frem mit iblant Fl: 

bonde del Der faare beſkicker eder til hannem z J 

—99— bekiender eders ſynder / lærer at iidfe ſelff | J Je 

"nye Ende hielpe edet / Oe naar ſom denrette i 

T n Chriſtus obenbarer fig / da tror hans ord 4 

E ylorlaren PKAMA Ka Er hannem. 

[+ VE: ' 


— 


— i mi > 05 el sær — — 


| 4 
—XRX 
10 11 
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Den fierde Søndag 
De ſom nu trode denne predicken 
dem døbte Johannes paa Chriſtum / ſon 
ſnarlige fulde lade fig ſee / dobe dem mål 
Den hellig Aand / oe forhuerffue dem mel 
ſit Offer alle deris fynders forladelfe, Af 
Johannis daab vaar ſaa lige ſom en for 
uaring oc ſtadfeſtelſe pas hans predick⸗ 
om Chriſto/ at / huad ſom band tilſagh 
oc predickede den om Chriſto / det ſtuld 
ſaa viſſelige vederfaris dem, Nogle lærd 
re / blant huilcke Chriſoſtomus ocſaa er) 
ſige / at Johannis daab vaar ekon en daal 
elſe/ oe forde icke fyndernig 































Johan 
bis daab 


Johans 
i: sits daab | 
fyrde fyn til anger oe ru 


dernis forladelſe mer ſig. Men denne meninga 
| —— falſk oc det er vildfarelſe / fordi at de dd 
met rycke Johannem til bage aff det hj 
Ar Teſtamente til Moſen oc vnder louen 
Chriſtus ſiger dog / Moſes oc Proph 
terne vare indtil Johannem. Item blåt 
quinders børn / ſtod der ingen op / fol 
vaar flørre / end den Dobere Johannes 
a ; Der fagre vaar hand io en herligere Pril 
dickere / end Moſe. Oc der ſom icke haffd 
veret ſyndernis forladelſe hoſſ hans pri 
| dicken oc daab / da kunde hand ide veri 
| mere end Moſe. så 
Der neft forde Johannes denne fø 

—4 iettelſ 
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112 


Yi. 
flabede? 
Poeheligad 
ſbduch / var jo" 
foret ED 
pngdedenne jer 
Mig Møbe / de ere 
pa daab / enes 
tfilige. Dear & 
ne Johanne dåd: 
mgers Daab frede 
r/at alle for been 
Nce/ucefFter Ihen 
heli ir harh 
hen/Wder p4g lødeN 
Per met til fendermis Fy 
— alle mar 
hophein de åg ide 
Moerrt Gſtot bør 
Mat de formet ho 
ſib iynders Krabi 
M Jafiger MW Sy 






seg Debe Me å 


band /tilg det | 
ME oc Vør ng 
tind / Th n tj 

wha Dele 
J Sorlay ON 


— 









—X 

























deg 

mspy on fettelfe obenbare / at Chriſtus fulde døbe HERE 

fik "lyre den hellig Aand, Effterdi nu at Jo⸗ leg 
"uens daab / vaar fom en befegelning pag — fi 


Nyere foriettelſe / ſaa følger det io / at alle / AR 
i mn hd ſom trode denne foriettelſe / oc der paa lo⸗ | 

* [Align fig døbe / de haff de formedelſt denne (hu 
jf PAR hauntro oc daab⸗ ſyndernis forladelſe / oc bleff⸗ Hi 
Bad ſom ha ſne ſalige. Der faare giffue oc Euangeli⸗ Hi 
onChnſto ſterne Johannis daab der naffn / At det ce | 


sne den, Hangers daab / til ſyndernis forladelſe / det J 
ſoſomnſer / at alle form bekiende fig for arme ſyn⸗ i 

da vauk Ddere / oc effter Johannis predicken / troſte⸗ in 
xſade ide føde ſig i vor Herre Chriſto / oc ventede hans HÆR 
Nonnnenem / oc der pag lode do be fig/ de Forme Åh 


vil / frd atder mer til ſyndernis forladelfe/ oc bleffue 
mtil bage afffølige/Uge ſom alle gamle Patriarcher oc 
mscvnderlulPropbeter/der oc icke leve faa lenge at 
Moe oc pvor Herre Chriſtus kom/ oc trode allige⸗ 
une nel at de formedelſt hannem haff de alle 
.dJaſiger du: Siger Johannes do | 
Dr el g/Jeg Døber met vand, Suar / Det — 5 — 
* guer hand / til at giere forftel mellem fin ber meg | 
MAN mperforte oc vor Herre Chriſto / ſom tilforn vand. 
adorer ſagd / Thi at huad kunde Apoftlene/ 
pude) eller wi pag denne dag mere / end døbe met 
vand? Forlade fynderne / oc giffue den 
| Rik hel⸗ 





fie Der 
han | 


= en mmm 
— — 
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i; IN ale dt” n 
* had i 
RSSBRUS TELE Øl 


ku 

Den flerde Søndag ” 
hellig Jand/er aleniſte vor Herris Chri biltg”" 9* 
ſti embede oc gerning / oc icke vor / wi ſon pen GG il 
herlig oc eve ſuenne oc tienere der til. Men der faare vi SLA i 
ypperlig ſkalt du icke foracte denne tieniſte oc vand TULL are” 
pus daab. Fordi du hører førft/at Johanne⸗ ſuhd mand Fe 
Eon på), begynte det aff Guds befalning. Nube HYNES —* 
faler io Gud intet / fom er ſkadeligt dl ft 7 Sur" 
wnytteligte Saa vdſende ocſaa vor kien ing verde de 

Herre Chriſtus fine Diſciple der effter ORDE ho done 
Johannes vaar fangen / oc icke mere kun jdrs / ON So 

De ſtaa ſit embede faare / at de ſkulde DØDE de /n mom 
folck / oe kundgiore dem / at Guds Kig hm dute Ndr 

vaar nær; Daa det ſiſte der vor kiere Sell fldit rmel/ Im 

| re Chriſtus / haff de fuldkommet fir Off dine Xizr/ 9 
| paa Kaarſſit / betalet der met for verden ONsham/ oo ar 
fynder / oc met fin dad aff kiobt vor deddeſenndhe 

oc forhuerffuit oſſ det enige liff / der bande hof) fn zeer 

i vaar opſtanden fra de døde / oc vildetl MMhal bider my ss 
* op til Himmelen / da gaff band ſin lor derne 


E ———— == re , -— - : slibe Hever — ⸗ — SER rer 


























Aaben 


iſciple denne befalning om Daaben / & andet Bang 
— (nyder Gaar hen i den gantſke verden / la ſa 
er ooe dober alle Hedninge / Huo ſom troj Mt met ans 
19 oc bliffuer dobt/ hand vorder ſalig / Me —2 
huo ſom icke tror/ band vorder fordemt Gkind 4* 
sul Da fick denne daab / ſom Johannes haff ehae 
9 de begynt aff Guds befalning / vet ført —* 
i fremgang /met en aluerlig oc glmindeli —128 4* 
befa | All 


lin 
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EN 


spå ” — 

de deh 

| * 

"Hils Å 

MEE DØ du 
y WU 


iAduente⸗ rxxvj. 
befalning / at ingen ſkulde vorde ſalig⸗ 


he / sejd 
BANET 


—2 vden hand bleffue døbt met vand. 
4 Oc vor kiere Herre Chriſtus —9 
rede ſelff oc befalede den maade oc ſkick⸗ 
HER pmorledis mand (bal debe / Mand ſkal de⸗ 
obefannbe i Faders / Sons / oe den heilig Aands 
om er bah naffn / Huor ſom nu nogen effter denne 
vdende ochan befalning vorder døbt met vand / hand 
eNaple daß haffuer denne foriertelfe / at der er Gud 
ngen/ocidem Søders / Gud Søns / Gud den hellig 
ſare / addeſh Aands / hierte / mening oc vilie/at/huor 
wdem / a ON fOM dette døbe vand delis met nogen / dg 
tfifedævorfe ſkal det ſamme Menniſte vere befrelſt fra 
bkynmi ſu Dieffuelens Rige / quit fra ſynden/ oc 
demet frv Guds barn / ocen arffuing til det euige 
Aftebt ve liff. Der feer mand huor vil Dette vand ſkal 
Aaheliff /dtiene oſſ ſom Zacharias ocſaa ſiger / at 
senener onder ſkal hielpe mod ſynd oc wrenlighed. 
9*)3 gafhe Cager Det nu ſynden bort / da kand der 
feet: n lcke andet bliffue igen end retferdighed oc 
ante ffunt faa at deden haffuer ide lenger 
wact met ſaadant it døbt Menniſke. 
ge ie Ocvocte dig at du icke tencker / Huor⸗ 
dvor ledis kand vand giore faa ſtor ting? Du 
md or msi eer ochører Guds befalning / Gud befa⸗ 
on ler Johannem/ at band ſkal døbe / Saa 
efalnn befaler oe Chriſtus fine Diſciple/ oc hans 
calig E tig ord 





mm Fr 
N * — — — — æ 
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HAS + 7 
— RER 
— ER | 
å KEEL" 8: iså > 






— mr Kh — — — 


WE J fierde Søndag 


ord ſtaar der hoſſ/ Huo ſom tror oe von 
der dobt / hand bliffuer ſalig / det er / Hue 
ſom denne vanddaab icke er / der ſtal huen hippe” 
cken kunde vere tro eller ſalighed. Tuern Te 
imod / huor daaben er / oc det Menniſte mmm 
tror denne foriettelſe / ſom er befeſt vet bnpi bende 
ſaadan vanddanb / der er ſalighed oc liff⸗ — KOR 
mt, | dabgzee⸗ 
Oc denne ſeilſſmyſſe bliffuer dog FEE ſn deſteni 

oc altid / S. Johannes Dø bere / Petrus unme can 
oc Paulus / wi paa denne dag / giore ich agamlefſähe 
mere / end gt wi alle / den ene ſaa vel ſon epa Ga 
den anden / dobe met vand, Det er vor ti Gudtiktødeetr 
niſte / mere kunde wi icke giore der till fildrke gider 
Vandet dele wi met fold, Men foraete tilt frk) of an 
det icke / ſom blot vand/ Fordi at form ridning 
delſt dette vand / fom met vore hende Gbhſade 
6 fis pas Menniſken / vil vor kiere He 1 fn Gage 
Chriſtus vdrette fin egen gerning / daj ſeodiathh 
Johannes taler am / oc døbe met Aande life damen 
oc Jld/deter/ formedelſt vanddaab v fun 
hand vdgyde den hellig Aand i vore hict sb, 
te/tage oſſ i fin naade oc beſkermelſe 6 bet 
: ' 
tigre off til Guds børn / Dette Ealdik tere are fys 
alene Chriſti daab / der hand døber met/ — 1268 
Men wi dobe aleniſte / ſom Johannes 6 de 
| Br DNA 

met vand / den hellig Aand kunde wi få | — 
| IC 9 


P 
(duo | j ndan 


ſſch gif 
"I gue Det pl 




















—e—i W 
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| 00 fon i Aduente. xxxvij. 

—26 lcke giffue⸗ ſyndernis forladelſe kunde wi Hr 
udd FF ie giffüe / end dog at Chriſtus baa⸗ 0 
oAs 9 de vil giffue den hellig Aand oc ſyndernis MÅ | fi 
** 4 forladelſe /formedelft vor vanddaab / oc ll 
« * boden denne vanddaab aldelis intet / ſom —1 
file / ſon dl Exempel beſynderlige i Apoſtlernis ger⸗ HER 
Voer er ſahnhh ninger rigelige giffue til kiende. st: 
MER Der ligger oc aldelis ingen mact paa ⸗ 

mfeblifur Ni ſom de ſkendelige/ oc adelige — | J 
ins dobn dromme / heller mand døber vnge børn ei⸗ 4 


nv, Jam Gud tilſagde it tra eller en ſten noget / da bets 


ur ide gon dſkulde det gielde oc vere ſant / Men nu ſi⸗ —— 


z 
TS 
ea 
æn 
gm 7 
2 
H 
* 
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GF 
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Ex 
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X 
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haneffterdi at de lade debe ſig igen. Fordi at 
— some giffue der met til Eiendé / at MR 
rod vann dem bleff tilſagd / Guds naffh / oc aff —4 
lig Jandiet Guds befalning i den førfte daab / det er Ål 


se ge boret 


=D 
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3 

ZF 
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Sud haffuer en gong tilſagd dig / det vil 
* Evhand 
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i Beſlut⸗ 


2 —* & Å SR TE å | 


… aa EEN 


. AE tie mer rr rer FREE LET TIRS STE 


Den fierde Søndag 
hand oc viſſelige holde dig / Denne — 
telfe trøfte du dig met / din gantſte liffs 
tid/ at Gud haffuer viffelige loffuit dig 


din daab / ſin naade oc euig ſalighed. Gud 


Fader din ſkabere / Gud Søn din — 
ſere / oc Gud den hellig Aand vor: ellig⸗ 
giorere / haffuer tilſagd oſſ alle / ſom en 
debte/at wi ere hans born / hand vil tage 
fig vor alendighed til / forlade off alß 
vore fynder/oc for Chriſti ſkyld giere off 
til euig tid ſalige. Hole dette leffte faft/ 6 
tuil der intet paa / Oc effterdi du ſaa fo 
medelſt Daaben eſt kommen til alle dit 
ſynders forladelſe / Da ſkalt du bede Gid 
om naade / at du kant vocte dig fra ſynd 
bliffue i ſaadan wſkyldighed / oc icke for 
medelſt fortredelige ſynder / kaſte dig 
Guds naade igen/ vdi wgunſt oc vredt 
Fordi at der faare ere wi tode aff fondet 
at wi ſkulle fremdelis bliffue rene / oc leffi 
gudelige /Øc den hellig Aand er oſſdert 


giffuen / icke at wi ſkulle folge fonden 
v hr. Ya 
Gud ly ' poll, X 


hendis tilſkyndelſe / men opholde 
imod / oc leffue i lydighed effter 
llie. 
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Saa haffue wi i derte Euangeli tyr, 
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hare maa bar) 
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Bk ——— 
Met /Nn * Debere Johanne / huor frimodigt it hier⸗ NAR 
SN teoc ſtort moed band haffde / at hand icke * 
ꝛoeeugolhhd HE Dennes: deypperftepre/ lm 
Gud Syn ſtickede fig driſtelige effter Guds | | 


— * — paſſede der inted paa / huad tal 

ſend off sluk HEN: mag — vilde ſige der til / Der | 

URE se 6, band vel lignis ved Den fri⸗ — 

— fuldhiertige Prophete Helia / ſom JIban⸗ 

nm ere fig op mød Iſtaels Kong oc det Zeliase 

rt dy dantſke Rige/ ſtraffede deris Affguderi⸗ 

idet oc holt mer før aluerlighed pag. den rette 

Oeqſtad Guds tieniſte. Der neſt haffue i høre en 

' Forn fi anden lerdom om den hellige Daab / huor⸗ 

nar kabdubed ledis hand haff de ſin begyndelſe mei Jo⸗ 

roctedigig hanne / oc tiente der til / ſo m band gior end 

dighed / oe i nu⸗ at mand kand kiende Chriſtum/ oc 

ſuder / laſe fo rmedelſt hannem komme til ſyndernis 

dwgunſt or for ladelſe⸗ oc faa den hellig Aanð / At der 

witodeeſſ er ſaa ingen ſkilſſmyſſe mellem Johandi⸗ 

bliffre ren O vor Daab pas denne dag / vden denne, 

j mr Johannes debte paa Cbriftum/ ſom end 

gylle Følge DØ fulde obenbare ſig / oc fuldkomme ſit J 

nen 9 Offer. Apoſtlene oc wi døbe Paa Chri⸗ | | ; 6 had mmm R 

vigbed fa ſtum⸗ (om nu haffüer fuldgiort oc fuͤld⸗ 4 —*3 
ommet dette Offer, Chriſtus haffuer oc | 

rom furore fig embede paa baade ſteder / oc for⸗ 

ED vanddaab giffuit dem aue ber 


hellig | i | 


-, — 
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Den fierde Søndag 
hellig Aands daab / ſom tro paa hannem 
oc forlade fig paa hans foriettelſe. Det! 
forlene oſſ ocſaa vor kiere Herre Chriſtus 
eg må £ | 


(4 


Én Bon. | 


wi tacke dig io tilbørlige/ at du ſerſ 
EX gø; baffuer begynt den ſalige naadefu⸗ 
be daab / formedelſt den hellige Debe 
Johannem / oc ladet ocſaa off naadelige 
Fomme der til / i huilcken du / formed 
din Søns Chriſti Iheſu ſtyld / tilſiger 
ſyndernis forladelſe / den hellig Aand 
det euige liff / Wi bede dig / beuare 0 


ØRE Gud Simmelſke $ader/Ål 


[dd 
uftbig benene 
figen merde 
ur bl ve (aa fo 
tlaugtid (ag 


fn od 


Euancclon 
—1 


| Q JT] F=5 ie = 
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(4 
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22 
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— 
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denne tro til din naade oc barmhertigh 


at wi aldri tuile paa denne foriettelſe/ m 


tro ſte oſſ der meti allehonde friſtelſer / Øg 2 år 
giff formedelſt din hellig Aand za Us 


funde tage off vare fra ſynd / oc bliffu 
pirat wftvidigbed / fom mi formede 
aaben ere komne til / Æller der form 
io falde/ oc for menniſkelig ſerebeligh 
icke kunde beſtaa / at wi da icke ſkulle bliff 
ye belig gende i ſyyden / Men formede 


retſin 
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2iugufto / —7 Ed ocdeſm 
—— —— nſagdetilder 
ſratſcriffuelſe vaar | * —* me! 

. fl let) Fort IA 


edebaa dentid/ der Byrenios prak 
* Rare i Syrien ER buer man d J —*— 
gick/ at hand ſeulde lade ſig beſcriff⸗ Øg Dag Fint 
uebuer vdi fin ſtad. | bra 
Da giorde oc Joſeph fig rede⸗ — 
Gauſea/ aff den fad Nazareth J ny Km 
Dele nd /til Dauids ſtad / ſom kalde 
Bethlehem / fordi at hand vagcr nl tag 
Dauids huſſ oc flect / paa bet hand —5— 
ſtulde lade beſcriffue fig til arne É —DJ 
(Maria fin. tfoloffuede Duſtru font M rad p 
vaar fructſommelig. HEN 
Dec form de der vaare /Fom tide Dette, 

at hun ſeulde føde. Oc hun foddeſ — 
forſte Son / oc fuøbte hannem ie: go 
de/oclagde hannem ien Frubbe/fål —T NU 
di at de haffde ellers intet rum i Ht [built 
* 4 cde inte 

| vue der vaare Hyrder i den fatiby Fog 
me eng paa marcken hoſſ faareſt — 
ne/ſom voctede deris hiord om I5 er 
ten.Dcfee/ Derrens Engel traad SN —9 
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Den hellige k sg 
be / for nt 
Warn ODe alle ſom det bør oc 
Drede fig paa den tale/fom Hyrde ME dsb 
(agde dem. Men Maria beus > 94 
le diſſe ord / oc betenckte demi fir bid 6 
te. Oc prderne vende til bage igeg ⸗ 
priſede oc loffuede Gud / for alt d bv 
fom de haffde hort oc feer / ſomt hirter octane 
vaar ſagd til dem. ie (soner 
—“ Eaane Haytid om vor kiere Hari dam 
BET, æpriftt H Chriſti Fødsel / er herlig de yppe 2— 
føosel en BBig/ oc wi Motte vel ynſke / at mål * i 
held  Funde ſaa predicke der om / ſom det N bodeſnaoe 

burde Men det fattis icke per aleniſte hMadnum 
Nenniſkens tunger 7 men. ocſaa paa LE: frardigo 

ſtand oc tancker / at det er icke muligt Id ahed ob 

mand kand fuldkommelige / oc ſom det hede ade 

burde tencke der pag / ieg tier at tale d ſMeocaltd lår 


sm. Thialt det ſom ſtal handlis om dlhe merne 
—68 det er meget ia alt for Mi fit — 
0c orr. | * å DIN mn É ale 
Ad TDi dette er forſt fant oc b— ON ser fg, 
åt Gud paa denne dag formedelſt Str byg: 
fålige fødsel / fuldkommede ale der 716 NNA 
nd loffuedeiParadis / dc det fon Adresse . 
ellige Menniſke ſtedze / fra Adams falt —28 
aabede hiertelige tid fra tid ul 7 vc 


z 
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dige | Sule dag. rij. 
IM Det DIN tebe met glede, Der neſt / er ocſaa dette ſant 
utge ſon Noc obenbare / oc alle de ſom ville bliffue ſa⸗ 
Meabſuge frø verdens begyndelſe indtil verdens 
tencktedenſende/ ſkulle nyde oc bruge denne fødsel der 
evendetlegil. Oc der ſom denne ſalige fedzel icke 
Gud eaare / da ſkulde alle mennifte vere for⸗ 
Moeſe abte. Men huor ville wi tage tunger / Ja 
6 Merter oc tancker / ber wi kunde begribe 
F efatte ſaadan ſtor oc herlig naade met? 
don vor hne Det tredie / da er io det oeſaa ſant / at 
vi /e herlig sjette er den hoyſte oc ſtorſte Guds ger⸗ 
hotevaemte ing / der Gud kunde beuife / åt giffue til⸗ 
3, ba oN/ſmiende ſin naadige vilie / venlige hierte oe 
chher nmoyſte gode mening / mod oſſ arme men⸗ 
qn viſte. Tag faar dig den herlig Guds ger⸗ 
Huldenung / at band ſkabte Himmel oe Jord 
⸗ mg eſnormedelſt ſit ord / oc end nu opholder 
vr imgredse oc altid / Tag faar dig allede fore 
al jmkunderlige gerninger / fom band loed fre 
—9* lant ſit folck oc ånden ſted i Verden⸗ 
neg uad ere de altſammen imod dennte./ gt 


adis⸗Nrſager aliemmer oc al ælendigbed 7 fon 
ode gar kommet pag oſſf arme menniſke for: 


frø DU ndens ſkyld? S Jo⸗ 


* — — — ——— — 
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: FERERTSTEE HEN. 
Den hellige | 
WA Jo derne i Orcken / hulde det for al ger” 
' f ſtor ting / ſom det oc i ſandhed vaar⸗ at ØENS 
Gud holt fig ſaa nær dem / oc gid frem på harnhaul 
| faare dem / om dagen i en ſky ſtotte / oc om hhniger ET 
'H | natten ien gloende ſtotte/ oc forde faa ØE graa 
lg Det gam ledſagede dem / Oc huo vilde dog ide VER amfring ole 
FU fe Tegas re frimodig der aff / at band kunde vide / Jvot alende 
HI mentis at hand haff de Gud faare ſig / oc ſaa nar dihamen 
Ugnelſe. mkring ſig/ oc kunde fee hannem ſaa MÅGE nhannen nr 


* 


| i i 4 æ — 
| FE legemlige oyen? Thi mand kunde to fer ynder rer: j 
AMUR denne ſky ocildftøtte met oyene / end dig bid! syner fan 
i mand kunde icke føle eller tage der pag vas (ude fan 
E Au oc det vaar viſt / at Herren vaar hoſſ/¶J mvrdpasol 


Ho ler vdi denne ild oc ſkyſtotte. Der faa Marly, 
NA: kunde Jøderne trøfte fig der met/ oc fat ornrefrder bedre 
st viſt haab / at de haff de en ſterck / woff ſadan dadete 
ueruindelig beſkermelſe / i allehonde MØDE ti aldrene) 
ra oc friſtelſe/ oc at den Gud / ſom bolt filer demais 
ſaa nar til dem / vilde hielpe / oc icke lady icheh 
i Ht dem forderffuis i nogen nod. KN Gudehe 
Men betenck dig nu her / huad er VE da Es, 















LEE uds ſaadant imod denne naade / ſom wi hon deteuigee 
| porer paa denne dagis Hoytid / oc Gud bevif udende 
Tear de imod alle menniſke far du feer 7 OM ne 


Det / Sr sg, 
urdigig 
—N 


at" VVU! 
Muderde 
b FN 


i 

; NE snentes Son / Faderens euige ord / formeddl 
i: huilcket Himmel oc Ford ere fbabte /å 
al opholdis indtil verdens ende / vdi DIGER 
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belig 
dr et/ hul) y Jule dag⸗ vin, 
Fr ilantba É oe blod / it lidet nyfo dt barn? Kunde oc 


tær dem vet Gud holde ſig nermer til OfT / OC giore ſin 
— Made / barmhertighed / oc naadige vilie 
Erbarugere oc viſſere / end ved denne 
blus maade / at band icke aleniſte vil vere hoſſ⸗ 
*5 omkring oſſ/ men leffuet vort kiod / oc 
pdi vor alendighed? Hui troſte wi off da 
le cke vdi hannem? hui ere wi icke frimodi⸗ 
—* fe hamoge ihannem/ naar friſtelſe oc wlycke ſlar 
cyl mand hoſſpnder oyen? Ja huor faare fly wi faar 
ſaeme yen /Gud? Huor faare frycte wi oſſ for han⸗ 
ål eler agnnem? Huor faare frycte wi at hand ſkal 
rcren ran vere vred paa oſſ/ oc fordeme off; 

xette Da Det er ſant / at wi ere armefyndere 7 
ſeſg deme / pc vore ſynder bedroffue oſſ/ oc føre si 
Afdeen ſted aadan forferdelſe oc fryct / Men wi fryc⸗ 
vlt/allehece oſſ aldelis vden alt ſkel oc ret/ Thi at li⸗ 
God / ſon ge for denne fag ſkyld / at wi ere arme ſyn⸗ 
dehlehhe / dere / oc icke kunde hielpe off ſelff/ men 
ang, daffue Guds hielp behoff imod ſynden oe 
nu ber oden/ da kommer vor Gud oc Herre til 


søgetbarn/der du haffuer aff let / ſom lig⸗ 


D— "Wt 


seg ae (der faar dig i voggen / oe du ide aleniſte 
acke forferder dig der faare / naar ſom du 
Vv ? 4 


Sy det 


. mmm — — " mmm * = 
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5» ER 


Den hellige 






de der aff/at du kant haffue det hoſſdig 
Mi fee /byffe/løffte/ bære oc omgaaſſ der met 
AR * 
| sÉrewiidedaarme/ælendige/ for 
Ene derffucede Folck? Ville wi daickẽ end mi 
IE drer of ſee oc lære; i huor gruſelig løft oc ſkade/ 
ſuarlige · Sathan haffuer ført off formedelſt fyn 
KE den: wi elſke vore børn de det ér tilbe 
Mi ligt / thi det er Guds gaffue oc ſkenck / 
det forhindrer icke ſaadan kierlighed 
wi (bulle haffue ſaa ſtor moye / arbeyde 
fare / redzel / ſorge / oc bekumrelſe met von 
bern. Huor faare elſker du icke ocſaa belt 
1 barn? Huilcket / ſom Eſaias ſiger / dere 
KN oſſfodt / oc off giffuit / oc kommer der ſan 
J. re hid til oſſ i denne verden / i vort kiod & 
J blod / Icke at hand vil befuare off /dle 
rs tigre off moye oc wmage / ſorge dc be/ 
— 399 Eumrelfe/fom vore børn giøre 7 Men 
rr Hg hand vilde giore off fri fra al møye / fare / 
oc ſorge til euig tid / at huercken fynd / do 
eller Dieffuel / (bulle bedroffue eller gigt 
of fade. Huor faare anamme wi dog id 








det ſeer / men du haffuer al bin lyſt segl v 


— — 
RE ENE " 

&: STER Al LØ £ 
2 vw ike FF. | 





ol 


bnt 7 KT 
MNL ført 
— —— 
hertdzehr Yet 
eluntt id vi 


ſaneide / 1) 


Marden (ec få: 
Muniftis kande? 
tigt pag fir 5 
Nemet ſtut ben 
lignelfe/manment 
tede biliger /N 
fare /end vør eger 
Oc brom it $7Tom 
(iilefiquredeliae/fp 
bnde wonſſte del 
hoſ/ idihn mtr 
um ſtridnendeh 
filet Men 
Mop/ letter hæng 
ſiigeſonhe 
RAE 
i Mitte, NERAN 


dette barn; Huor faare kyſſe wi icke oct ide fy gg 
ge hannem i fagn? Huor faare haffue ide mg 
icke al vor lyſt ocglede met hannem / BR. 
fryete wi hannem / fom band væ Fnr børn yv, 
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—4 Jule dag. tigge M 
dig vor Siende / oc vilde gjøre off ont? ENS 
MANET Zuorledis kunde hand oc ſtille fig å —* 
navenligere / oc bedre affuende oc borttage al er ER 
am/ And fryct oc redzel? Hand kommer icke til oſſ wenn | 
Ville adadi id oc liunet / icke heller vdi torden / Hand fre 

guſelg kommer icke / ſom den onde Fiende lader J 

tt off formvændertiden ſee fig i it grumt diurs eller [id | 
born oe hr Menniſkis lignelſe / Dit kio baffuer hand it 

s teffenhtaget paa fig/der gaff band fig. vdi / oc 
sedan kiahhder met fLivlte hand fig. Nu er oc ingen ' 

s for mave Nignelſe / menniſken behageligere / venlige⸗ 
Kbettomeſme oc kierligere / der wi mindre frycte off Ma 
fir by cogfaare / end vor egen lignelſe oc ſtickelſe⸗ J 
ulig falde der ſom it Menniſke kand undertiden | 
vstmme (tulle fig vredelige / ſee ſelſomt / oc forferde 






















Æ 
mdm/ivoritendet menniſke / da kommer Guds Son i 
bnntil oſſ / icke ſom en Mordere / icke ſom en EN 
* ngrum ſtridzmand / hand er it lidet barn / —9 
bre [builder Moderen omgagſſ met / leffter A (il 
ørn g det op / legger det ned / giffuer det mad pc FUE 
w hide Zdricke/ lige ſom du gier ved dit barn, 
er Snor baffuer du oc nøgen tidi alle | 





4 









bedreffin hine dage / ſeet ſaa daarligt it Menniſke⸗ — 


im! 
maner sm z1Se fly / oc frycte fig faar febarne —— | REUSANSDNNN 
fe fy Er det ide naturligt oci ſandhed ſaa / at Sal 
LEG MADS: (om wi oc wforuarendis komme til ”Å 
emet bø fremmede børn / der kunde wi icke holde || 
ſon FE | 





— = FF 
— — — — 
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2 - and 2——— REN 


— Sy ANER — 
i; | — 
| * 
Ode rear of 


sv 
ll 


far hannin 






Den hellige 
oſſ/ at wi io ſkulle ſee paa dem / wi lee åt 
dem / oc haffue lyft oc glæde aff dem. ul 58 — 
giore wi det da icke ocſaa her met detn RDS ul 
barn Hui forferdis wi eller frycte off * 
naar ſom wi tencke paa Guds Søn? Hu * mr 
glæde wi oſſ icke aff hannem £ Hui trøffel N/ NT DT 
vi oſſ icke hannem / imod ſynden oc dø —B Svag | 
den Hui tacke wi icke Gud for fin nag — Ø 
LINE sug de / at band vilde holde fig ſaa venlige 6 : SEES , 
LÆRE Son få) nær til oſſ? Fordi at ret lige der fagre ville Muradin ne 
HEHE diste de hand fødis. it barn / at wi fulde idet |W/at bennen 
barn. fyyete off faar hannem / men holde oſſ ven udhenmehd 
ligetil hannem / oc at hans Siender ſtulde lagedrie⸗ 
i føde fig pag hannem/oc vare vild. Oen NM ljn 
—* der vaar aldri noget menniſke / ſaa vittigt bel cande (30, 
oc forſtandigt / at det ey bleff forført & rt bit sidr of 
in beſuiget aff Dieffuelen / Der vaar aldri tjpringe stele 
1. ER nogen ſaa ſterck / at Deden ey offueruan ſumund wane 
idol hannem / Saadant kom der aff / at SAM ME / wil le tg 
Ar HM than oc doden befryctede fig intet for del” Mttet/oc bay " 
| te barn / oc de bleffue faa forraſkede / OFF" ber ſng 
199 neruundne oc ſlagne aff hannem/ Dem oſh 
| bebommer det ilde / åt Guds Son Forn Nie) /ym. 
mer i vort kiod / oc fodis it barn / Sørdr al re Forny 
de foracte hannem /6c ere trygge oc villet Moln —9 
| : paa/at dette barn ſkal ingen ſkade giore MD Ore jus. 
JE dem / de ville ſnart offueruinde bane Uden 
Hu vig Cas VIN 


— 
— — — 


— | 


* ha 
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—— 
EN 


whelher 






Jule dag. rliiij. 
Sj Men det (Leer oſſ til der beſte / at wi ſkulle 
| kh icke frycte hannem / men haffue lyſt oc gle⸗ 
SE OG Dee de aff hannem / oc tacke Gud for ſaadan 
FN ir ewſigelig naade / at hand kommer til of i 
a Os Bort arme kiedt / ſom it lidet hyføde 
"ham y børn / for huilcket der haffuer io ingen 
n/ mod ſyh aarſage til/ at frycte fig / eller at vente 
dr Gudfuſſig noget ont af. 
olde ſig far ve Men ſom tilforn er ſagd / wi haffue 


* rs. —— J. 
atet igedekio aarſage ſtor nock til/ at bekiende vor Lardom 
har / at wih ſynd / at begræede vor ſtore blindhed / w⸗ Wiſtul⸗ 
hem menhohtacknemmelighed oc daarlighed / oc beg ekiend⸗ 


at hans ſenklage der offiser aff hiertet faar Gud / at 
mo tant di Daler/it ſolff ſtob / Ja en ſmuck kior⸗ 
anteſuatel/ OC andet ſaadant / aldelis begriber 
biff fu vort hierte / gior off lyſtige oc glade / at 
dabwi ſpringe aff glede / metord/ met ſtickelſe⸗ 
n er ofret mund / met øyen oc met det gantſke le⸗ 
smder afse / wi lade den fryd til ſyne ſom eri 
ede fig im hiertet / oc kunde ingen lunde ſkiule hendes 
ns Men ber ſom Guds Søn kommer bid 
ſas fo ned til oſſ/fodis it lidet barn / at band vil 
dl — vort kiod / vere vor frelfere / betale met 
t Guds gg legeme før vore ſynder / fange døden oc 
sig ig batn Dieffuelen⸗ oc ſkaffe oſſ fred for dem / da 
see mi vorde vore hierte kaalde / det gier off in⸗ 
inge yen glade / det gaar oſſ icke til bierte/Oc 


irer) f F ii ør 


* — nd — 
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Den hellige 
det er oſſ lige ſom det vaare it Sabel elg 
Nymare. 
Dette er it gruſeligt ſtort iemme 
offuer huilcket wi ſkulde io met rette gra 
de / oc klage ſaadan ſtor nod faar Gud 
Wi ſkulde icke gaa faa trygge hen ſomm 
ſore/at wi icke acte denne ſuare ſynd / M 
—* kiende vor ſkrobelighed / oc lærede 
aff / huor ſtor en ſkade ſynden færde øf 
paa/ oc vdi huor ſtor nod oc blindhed ml 
ere komne formedeſt ſynden. 

II. Der neft naar wi haff de nock betendt 
Wi fful / ſaadan femmer / oc begrædet vor alend 
Kr TE KE pe ghed / ſtulde wi fremdelis bede Gud / ich 

ar én 2) aleniſte at hand fulde forlade oſſ denne 
i oe — fyndoc blindhed / Huilcken wi ere født 
AN hid til denne verden met / men ocſaa øf 
| fin hellig Aand / at hand vilde verme vi 


re kalde / froſne / iſſfulde bierte / oplad 





terdi der er 
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Hk, + NE gg 
har: Al JE Å « 


ak 572 
sad 





















| Myte lø 





i vore oyen / oc omſkiffte oc forny vore bid 
ig NM te ſaa/ at wi kunde elſke dette barn Jet 
bg aff hiertet / haffue lyſt oc glede aff bat 
ik nem / ſom wi haͤffue aff vore børn / Eſſ 
| | gantſke oc aldelis intet wil 
paa / at dette Barn / ſom Eſaias figer/ 
io oſſ giffuit / denne Son er off fodt/ 
wi tulle nyde oc bruge hannem / oc Dag | 


i 





nam 
hanoc ih 
agtddot h 
dette talt Wu 
ſindeht fur bek 
nſuſt oeviſiin 
Han glede / cct 
180, Chi detafas 
hd oc femmer der: 
(fire bafFur mar 
hehſ met menn 
ſou / met bør /n 
fit (kg ene ch 
Dr feg vil tid 
mutohon / naar | 


Chat 


EL TUMON GT. Syng] 


ſdantienadef 
1/ bedre dc vifter 
Sin ba fyr tsar 
wheffüen vers 
Msn hals 
Hhocblod do 
MAGUIRE 
Hebe omreses 
i tlf unde AN 
ULVEN 


— 






r 
lex 
J 
— 


Melk, 

























A Jule dag. riv, Ram 
LIUNN ſtal hielpe oſſ/ ſom wi bekiende vdien dey⸗ Er 
wiünt fyn lig / gammel / Chriſtelig loff ſang / Vaare | 
SD dktte Barn oc icke født / da ſkulde wi alle i | ' 
—1* ny til euig tid doet / hand er vor ſalighed ale⸗ | "la 
HINE M hale, Dette ſkalt du bede Gud om / at band | 
ggehe formedelſt fin hellig Aand / vil ſaa giore | 
tede pr det faſt oc viſt ĩ dit hierte / oc du kant haff⸗ | 
tøbelighelktase en glede / oc en trøft der aff i allehonde 
Hade ynden no d. Thi deter faar Oyen / huad ælendig⸗ 
nedoe bin hed oc iemmer her er i denne verden, Huor 
ſanden. offte haffuer mand: modgang oc grem⸗ 
cxihaſſdenech melſe met næring. oc biering? met Hu⸗ 
xbegradet vnftru / met born / met gode venner / ia met | ! 
moelz bedebiſit eget legeme / aff ſero belighed oc ſiug⸗ 
ulve forlade oſdom? Jeg viltie/de haye friſtelſer i ſam⸗ 
hvildn wiauittigheden / naar ſom døden. oc ſynden 
met / men gere imod oſſ. Huorledis kunde wi vdi ale 
md vilde vaſaadant iemmer oc friſtelſer / fatte en ſtor⸗ AOR 
Fulde hit TE / bedre oc viſſere troſt end at Guds i 4 
Fieoe fornyet Søn haffuer taget vort kis d paa fig / oc "ANA 
4 
| 









fedetteban EY bleffuen vor broder / Effterdi mi haff⸗ J 
—Jn. hannem / hand er vor egen/ oc vdi vore 
DÅ Ihnkiod oc blod / paa det band vilde io vre 
uren Lar nock hoſſ off7 huad kand da en ringe åg ig 
* Gade bekomre oſſ? Dette er it ligende fæ / J 
om fon wi kunde nyde øc bruge til euig tid. | 
—* Men / ſom ſagd er / det vil icke gaa og til få 
je han Su  hiæz 







4 
XRXX 
10 11 





— * rn ⸗ 
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SELEN Aner ..— —— — FRR — 


Den hellige 
hierte / Der faare ſkalt du bede Gud aff 
hiertet / at hand dog vil giffue en liden 
ſmag / aff ſaadan glede oc trøfti dit bie 
te / oc obenbare big dette fin naadis ligen⸗ 
Å de fæ, | 
(ft 111. Det tredie er / at naar ſom du nu ſa 
vſtau haffuer beklaget din vantro faar Gud/ o 
| 5 bedet om den hellig Aand oc en ret tro / da 
aden ſkalt du ocſaa aff hiertet betencke / denne 
Eenaa⸗ ſtore høye gerning/oc Guds naade /gål 
LINER  — Sflitelige til Kirde / høre flitelige Predi 


E | 


nær Be 

































tenck offte der paa i dit hierte / tale gerne 
met andre der om/ vnderuiſe din Huſtru / 
børn oc tyende: Rommer der dø til bendt 
ocſaa en flitig o fſuelſe oc berractelfe ok 

denne Guddommelige gerning 7 da ffål 
Få det icke feyle/dit hierte ſkal bliffue varm 

LMA oc icke lenger vere ſaa aldelis kalt oc frå 
lv Hud ſet. Men de fom gaa ben/oc høre de de 
ig MAR end vdi Rirden/ jaa er det dog ſtrax fon 
[ MA glemt / der effter haffue de anden gerning 


J en drie 
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cken / oc kant du / da laſſ det ſelff flitelige/ 





at de kunde icke tage vare paa denne bal 
del / De bede icke Gud om fin naade d 
J ſee ide denne deris hiertis forferdelig MAUS 
—9 blindhed / Met dem er det icke underligt —9— 
(5 at en gyldene/eller end det form ringere et, ln i 


i 


"NU ML 
ser — 
SA ; 7 
* "wa i . '. 
Tr 14 
== 





afg vin / üho 
in fjer denne, 
sne oc befind 
ſie de vden frå 
le /oe forben 
hen MAADE / 
ſom Jer ſam 
urt kisd / atue 
ſaffuerednno 
Deer ged 


19 


— 


hJ * — 
medtßhe 


ff ſyndeh 


"Oline vor bin 
"Made bunden 
fe OT dene 


* 


UK 





l belligg 


"hal vurde: Yule dag. rlvj. 
AE vil of, en drick vin / it got maaltid / gior dem WALD 
Mede oc trafiy glade. Men denne høye oc evige glede ſor⸗ | fi: | 
deteſyhan Pmme oc befinde de aldri / Der faare HNG 
bliffue de vden trøf i allehonde nød oc |! | 

| 





















at haat n friſtelſe / oc forderffuis i wlyde/Der voc⸗ | | 
nm fygle den naadige / barmhertige Fader of | 
tdand oem Fe / OM der faare loed fin Søn komme i fu 
—“— — — wi formedelſt hannem / (Lut | | 
ren. Da ue redning octrøft /imod ſynden / 
doden oc Dieffuelen / til euig tid / AL: 
WALL LEN Af —9 * 7, 4 


skælde felt i nn 
HH dteblerte/tå ; ! 
rnoauſ duo En B on. 
annederdat ERRE Gud Himmelſke Fader⸗ 
uſt oc beua wi tacke dig får din ſtore naade oe 
lige gerning barmhertighed / at du baffuer 147 
re ſtalbliffndet din enbaarne Son kbomme i vort kiod/ 
aaldelis kat he formedelſt hannem naadelige hulpet 
nahen / ochtoſſ aff ſynd oc fra den euige do d. Ger VEN 
ser det døgirnede dig / at du formedelſt din hellig Aand —4 
* andagilt opliuſe vore hierte/ at wi for. denne E LY 
vare paadunun naade kunde vere dig tacknemmelige/⸗ 





— 


— 


& - 
RS SET — 





RV 
y on fin ME troſte off der met i allebønde mød oc bar rer mn 
hiertis haſtriſtelſe⸗ oc bliffue ſaa formedelſt din Sen 
Anide — Herre Jeſum Chriſtum / til euig tid 
det (om ring? ige TS E cf 

(| 


| ; Den 









Sr ME re * 
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VS HEL AGENT I 
ze 1 RR ng 





ETT nen hellige 
Den anden Predicken 


om Diftorien oc Englenis | 
budſtaff til Dyrdene. Fjer duhuſ 
| nfueiſin 8u 


Di den neſte Ppredicken hørde wife henned 
huor ſtor naade oc barmbertighed fri kiendeſob 
Gud beuiſ de off der vdi / at bandt fur (24 om (inf 
loed ſin enbaarne Søn vorde Menniſteh naafn 
oc at det er alle maade wmuligt / at WE or deris ege de: 
enten kunde tencke eller tale ber om / ſon time fremme 
det fig burde, Der fagre giors det beboff/ altſammen tig 
effterdi denne naade vil icke fuldelige gan ide b ron 
É off til hierte / at wi offte oc meget tendt Betaler fl ver, 
SÅ der paa. Oc nu ville wi ocſaa tage PIR fa flys 
J rien faar oſſ/oc beſee / huorledis det gick h 
mv met denne fødsel / naar oc formeddlfi —22 
lå huem bun bleff forſt obenbaret. J dei ſang/ dahh— 
MEGA ſtycke faa wi en offuermaade deylig — 
—— oc fyn at ſee / huad dette barn ſkal vere fål * 


dar det 
en Kong/ oc huad Kongerige band fil 
i ng 8 un wenn 
br fro barfelguinde fLal føde fit barn vdien fre J 
ri haffd 8 
så MENE frein⸗ 


Geſter/ 
begynde. | : 
7 — 2) 78 
Serthle⸗ met ſted / der ſom hun er wbekent oc ha 
de Joſeph oc hans troloffuede soul —P 
4 ens Te Are i & våd 





l 
— 
oſudereyſt 
fan befaling 
















å W 
sale 
KR 














— — 


i 5 AD SEN 
Rk metſyn 
| Chvidus Forſt er det en arm handel / at dertil nå 
; É jom kf, 
den vdi i * . E ” | s ” | H | 
DE ser huercken flecting eller ven / Thi at ball "(ritus og * 


AN 
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e 
"hellige | —— 
Jule dag. riv i; 
PA ry i 
ll Urd vaare boendis iNaʒareth vdi SKA —4 
jen oc nel Oc de (Fulde reyſſe Der fra til Bethlehem/ i Fy 
il mn effter den befalning / ſom vaar vdgongen 99 
WAffKe or Il KE re RATE | 
* yfer luguſto / at huer ſkulde lade ſig | 
tredie ubefcriffie ifin Stad / eller der fon band | 
oc Ree biemme. Dette giffe Evas: geliz 
—2* Men til kiende for Propheciens ſtoid⸗ (om 
su SÅ løj fag om Chriſto / At band feulde og | 
—2 ſom Jo derne haffuer icke len⸗ im 
ENN JET deris eget Regimente / ociiøddis til å 
rul tak da at fiere fremmede Konger, Men Set ſkul⸗ — 
faatt giers he altſammen tiene der til/ at Scrifften i | 
de vil cefudec kulde fuldkommis / ſom ſiger klarlige/ At 
vi ofteøemgedetblebem ſkal vere den ſted/ ſom Chri⸗ 





























"sd 


twice tagekus ſkal fo dis. —0 
t/huorledisde … Sorin de komme nu baade til Beth⸗ Hi 
naar oc ſſehem / da finde de deri ndi leg J 
naar oc ED er e de der ingen kynding eller 38 
ft sbenbaret lecting/ der fagre no ddis de til åt drage an | 
Fyermaade mind 3 it almindeligt aabet Geſte herbere⸗ SR 


tre barn filver vaar det ſaa befæær oc ob fyle mer frem⸗ 
Kongerige Aede Gefter / at mand vif —* in glige 
Nuinde/met fin Brudgomi it fæhuſf⸗ MR | 4 
mn handdl/et fick hun * met ſit Barn/ oc føder ſin ig ' HENT 
fit AM S6n/jom Lucas figer/fcbe fordi at i 0 11 
sermbeut N, — * ber effter flere born / Men 
eller —J9 er Den forſtſodde. Thi Guds Chag 
robfunt tt vaar ſaa / at den forſte Søn hva ol Fe 
— altid 






net er 












———— — 


— 
- —— — 


| 


i 


å i 


M ST 


i 


J 


HD 






mr" 
- 

' 

i 


Rs 
i 


— — · —— — 
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— SAL Ta Ad ? ie" 


SE Jern Rico morr Æt AT —— — — i 





Den hellige SÅ J 
—L 4 
altid erffue Regimentet / baade i der aa vi *9— 


delige oc verdslige ſtat. Der faare er ocſ⸗ 
vor Zerre Chriſtus paa fin legemlige 
fødsels vegne / ſom den forſtfodde / ale 
DenretteDreft oc den rette Bong offid 


tigt hanmem/S 
ſhhen / den Jon 
ville herrer /for 
bahte oc opbøl 
Zuad den hellige Jomfru Hark rer of pas 
ne arme barſelquinde / nu haff de berid — 
lendig. til ſin barſel feng / kand mand ver noch Hm 
merdepaa/at dette nyfedde barn Jeſus Aug 
haffuer ide en eniſte ſuebel / ber mand — | 
kand ſuobe hannem vdi Ebi at ſom de | (Hjo 
gredſke ord klarlige giſgguer 11 kiende) d — 
| ſuobte mand hannen efon vdi gamle folll —5 
ÅR derreffne klude / oc lagde hannem ſaa bet — —— 
J gen baaſſ/ eller vdi krubben / denne er del Hg * 
J barſel ſeng / oc ſmucke gyldene vogge / daj Mblfunhnh 








—9 Kongen offuer alle Bonger/ ligger vd 55 — 
AM AA huilcken der kommer ſga venlige til off Per Hårde 
i Der flaledu dog lære verdens gel arde ng, 
W lige vanart / oc huor ilde bun pleyer at ſeSaabennn 
4 Whlhem 


Ihuinde 6 


É 
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Sa 


















tt hellig; 
nenttt 9* Jule dag, rlviij. He 
| fleyel. Joſeph er Oc en from hellig Mand/ 9 
ver —— de hellige Engle Eomme / oc Hik 
spå. u hr gg e met hannem / Saa er oc Barnet der i 3 
den I krubben / ia den ſom er en H ERXE off⸗ 9 
' ret ſer alle Herrer / formedelſt hüunlcken wi ere hi 

|d 


* tåle fbabte oc opholdis / hand kommer der 
ulige Jnfraare til oſſpaa iorden/ at hand vil giore 
inden ſalige / hielpe OF imod fonden oc des | | 
fan) wanpen / oc fri oſſ fra Dieffuelen. Skulde nu 
nenffedde hacke verden beuiſe diſſe folck / ſom ere be⸗ 
mile huebel, naffuede met ſaa ſtor nagde / al kierlig⸗ 
Mm vd Thi aed/ tieniſte oc goduillighed/ oc for ſelff 
nfie unge paa iorden i den haarde halm / end 
rogrenne barſelquinde / 6c hendi⸗ hiertelige 


— 


r "Hi fok li 
Hz LA, 


Wenreet bliffuer intet til. Der ſom eflers huer 


— ———— 
* - = se - æ 


| isen MA! så ks 
glate vu ge⸗Saa be i | 46 
⏑⏑⏑—— mercke wi M 
bemerefewi dog ocfe berpad 1 
— R er / at ingen acter denne BENE | 2 
<= —* arſelquinde eller dette Barn / mand 3 ff —XX 
nes) rude fø ellers ie ladet hende bleffiric 4 lt mug 
De bunde ſtaald / ia de haffde vel baaret til ett | i å 
ært barn oc lent hende / bler./ ſnobekleder⸗ . 







Hueden 
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7 A — 
MAL Hueden kommer dog denne forgiff —* 
VDerden tige/ ia Dieffuels vanart / at mand ſaaal⸗ 


































i 


— 


* 

—* de dlis intet acter denne moder / oc den —62 
HUR vor ere Garn: at ingen tager dem i fit buff 7% MA * 
ik Hire Chit? rygter dog tho eller tre dage (den ſtun 9* 
(HK. den ſterſte moye oc fare altid ſtaar pa Eva 
9 denne moder oc barnet? Summa / det —0 
. Ardens art oc bliffuer / oc Dieffue —9 —5— 
driffuer hende der til / at hun burn vil DA st 
UR ſee eller hore dette barn. Saa er der imod 9* —* 
TAN beſaa dette barns art oc find / at lige (åt —** 
lidet ſom verden acter hannem / faa lidt —2— 
—6 acter veſaa hand verdens bram oc herlig —* mk 
i fjed. Hand vil vere fattig oc ælendig / dl ID 18* 
NM iers kunde hand vel beſkaffet fig altin Mor mb 
J forraad / Men hand vil icke / Der fare tal * 
i ler Euangeliſten / om de gamle reffne Fw J— 

de / der hand bleff ſuobt vdi / oc om krub ere fl on 
| ben. Oc der Ængelen vil vife syrderk i 5 ale 
Dette barn / giffuer hand baade diſſe ſty SHlin 
Fe til kiende / ſom er / at band haffuer 16: Ore fif 
ſmucke / blo de / linede bler / der mand kan V 
ſuo be hannem vdi / ſom andre børne 5 6 
i hand bleff frøbti gamle klude⸗ oc lagt ' vaar hey 
Ati: Erubben 7 åt mand der pag ſkal lare WIL 
9 kiende hannem fra andre børn —5— 
| AN Oe dette tien der til / at mand — Ure 


i 







—— 






— — * 
— — — mn RE * 3 ks 
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tm belig Juledag. rlix. 


mr Ng eiden lare / huad Rige dette barn haffuer / (ENS 
an / ammoe huad for en Kong hand er / icke en il 
erne me Zong aff denne verden / ſom haffüer É: 
uger dent pendinge / gods / bram / oc ſtor berlighed 7 
er tre dar ſoc at band icke vil hielpe fine tienere der | 

x fare acdſutil/ eller lane dem der met, Ney / vilt bu | 9 
arme? gunaffue pendinge / gods / ſtor mact / dø 14 
bliffuer/ x gøre du ide komme til dette barn / Thi | 
tl/atbenheand haffuer ſelff icke ſaadant / Ja band | 
han, Saaoil det icke haffue / Hand baffuer andet lig 
sag im lende fæ/ar band er en Frelſere imod ſyn⸗ JA 
ster barne en / døden oc Dieffuelen / Vilt du haffue ke 
sarte branden / da maat du giffue dig ber til/ oc ' 
5 Moffue det / at vere fattig oc ælendig her i 
6 ge⸗ iorden met hannem / oc bære dit 
É Waarſſ taalmodelige 1 ſtor ælendigbed / 
drllich 120 band giorde / Thi du finder ingen 
de gar lendigere fødsel end denne, Den bellige 
oobt vdi / Noder er i en fremmet ſted/ ſom hun 
gelen pil vt uercken baffuer flectinge eller venner /oc 3 
hand batd ruiſis bort i it fæbuff7der (bal bun føde 144) 


— — — 


” 


A hard DT e Barn. Hun haffner huercken ſuebetle⸗ 
deblet / daner eller andet / Gamle reffne klude / bø 
Nymand halm vaar det ypperfte de baffde at 
amle lv! "ielpe fig met / Dette ſkalt du lære/ oc ſtic⸗ | 

der pi" Dig der effter / tieneren ſkal icke haffue 4 
ore ber i bedre end Herren / Oc haffuer du der £ HE TE 
MILD 6 ſaa —4— 
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i ig s HUNNEN 
10 11 
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« TT es RR 


Den hellige 


faare / ſom for din ſkyld gaff fig i ſaadan 
treldom / oc vaar meget elendigere her pøj 
forden/end du nogen tid kant vere/ 
der ſom det begiffuer fig fag / at du oeſ 
ſkalt lide noget/ da ſkalt du lide det tagl/ 
modelige / oc ſige: Min Herre Chriſtus 
ſom foddis i ſaa ſtor elendighed til dem 
verden / gick mig faſt offuer / oc lidde m⸗ 
re for min ſkyld / Der faare ſkal det icke vi 

re mig ſuart ſom ieg lider. 
Sige nu ſom barnet er / ſaa er os 
Zuad hans foick / Thi der bomme Ængelene aff 
— Himmelen / icke til Jeruſalem / der ford 
heler ypperſte Preſter vaare/ oc Kong Her 
fold. des / oc Landzherren Kirenius / Sadat 
Sold ere dette børn meget for ypperlig 
Be acte hannem intet / ſaa maa band W 
faa lade dem fare deris egen vey. Mende 
ere fattige Hyrder paa marden / vådt 
ringe ſtat oc foractelig gerning / de vådt 


til / oc Herrens klarhed omſkin dem / Di 
ere de ſamme ſom børe dette barn til der 
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fag maade bedre / da tacke io Gud bål I 







deris hiord dem kommer Guds Ængi 


ſaa fattigt faar verden / Dette ér nu ocſ 

ks offuermaade troſteligt / oc der til met nfl 
teligt / at wi icke ffylle forglemme 
ig 









ol 

bisat? af 1 
Karſſe J 
olgenodd 
mme ne) 
ure formede 2 
uns vegne fom 
fvorledis det fan 
hvorde ml mi⸗ 
fortil 
Men huorte: 
bane Fødsels 
hand or el In 
gntſtenerden/o 
jordo/ ine ber 
wgetm fab. 
i; baq Os der be 
hrobſs blant Følg 
lime Ewent 
In/de er hans i 
Mgengelfe me /2 
Infalem ahn 
Wannem flis 
uch/E | 
lig oc flor ' 
At de ha 
— 
—“8 


i: er WH 
"HIS viloeh 





* 
ett bel 

va Jule dag. i, 
n —* Bigis art / Det er naturligt / at wi alle fly 
nfl, oc ſty Kaarſſet / oc gerne vilde haffue off⸗ 
* vin ledeuge nock oc gøde dage / Oc ſtrax 
Fo kung Comme i nod / enten paa vor nærings 
— formedelſt wlycke / eller paa lege⸗ 
didmens vegne formedelſt ſiugdom / eller 
Nihan ehuorledis det kand nu fte i andre maade⸗ 
or elendig vorde wi miſtroſtige / oc beklage oſſ/⸗ 
ſoffuer / oc fortuile. 
)efaateth WMen huor faare forglemme wi dog 
ahha. denne fodzel ?Hui ſee wi icke til dette barn? 
rharmneter hand er en Herre oc Kong offuer den 
Ahnne Enggantſke verden/ocnu band kommer paa 
Imihn / ciorden / finder hand dog neppelige ſaa 
x Bonmeget rum i fæehuſſit / der hand kand fo⸗ 
n Kirmius/Øts paa / Oc der hand vil vorde bekynt oc 
meet for xdrobis blant fold for en Srelfere/ da 
—98 komme Ængelene til Hyrderne pas marc⸗ 
Tis eter uken / de er hans fold ſom hand vil haffue 
— uduomgengelfe met / De ypperlige Herrer i 
Jeruſalem acter band intet / Fordi at de 
ligger acte hannem ocſaa intet / Dette ſkalt du 
onwe hetencke/Eſt du fattig oc alendig / eſt du 
yd ontftrebeiis oc ſiug / ſaa haffuer du fø it viſt 
fredet” tegen / at du haffuer icke meget aff verdens 
nydt Aige/ Men bekumre dig intet der fagre / 


igt/00 Chriſtus vil oe icke haffne der aff / Oc tres 
Ale forg” OG ij ſte dig 
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p AE] TT 0 dre r = 2 


Den hellige 
aff Chriſti Bige 


barn / oc lærer a 


pendinge oc gods / hand vil hielpe dem 
at de ſkulle bliffue til enig tid ſalige. and 
vil forlade ſynden / oc giøre Guds bem 
aff dem / Der ſkalt du trøfte dig met 76 
lad det aldelis intet bekumre dig / at du ef 
fattig / alendig / ſiug / forladen oc fora 
tet / Diſſe Hyrder vaare oc icke ſtore set! 
rer / men der faare acter dette barn Jels 
dem icke deſſ wuerdigere/ Hand elſte 
dem / oc vil haffue dem hoſſ fig / oe En 
glene ſelff (de heye Aander ſkulle vere ſen⸗ 
j dinge bud der til, Dette ſkalt du lære & 
4 troſte dig der met / ſaa bliffuer din mo 
J gang / trang oc nod / dig lettere. Dette alt⸗ 
— ſammen holdis of faare i denne Hiſtori 
J Der faare er det nytteligt oc got / at mand 
RU 


= 


hende flitelige mercker. 
Enge⸗ 


dricken til 
Syrder ⸗ 


EL 
—9— ce 


| | Å ME | 
i ! 


AR» MH 
NÅ | 


AR 
i | Å 
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edig der met / at du eſt icke fordi vd 
JE Ja du feer paa mf, da 
ff diſſe Hyrder / at band 
vil haffue ſin omgengelſe met ſaadane fag 
tigebørn/ Dem vil hand ide hielpe me 


Å perſte Preſter oc andre / ſom ſmaa mb 
A WH: imod ſtore Hrne? De gode fold vol SER faly 
Et ot/ 


SØGE —— 








il 
—V 


VTU NSA NS 
deren (ror gled 
ueglade OG Fm 
tl/hvorledis det 
tutge/( ſnaa bur 
ins daler Fandt, 
hryforn det måde 
hY/Éundew ing 
te/ der faar 
ting / Srycter da 
ft ge de/øe ide sf 
—2 efter, 
nndden gfuc 
hhudt hin fy 
Klor er idet Fay: 
Uniftus der 9* 
tir Bol Ted, 
Mdlige orde; 
dinſhn/ oc tk 
te /der eres 


| 
i 


vw" 


Men huad er nu Engelens budftaff Att len liter sa 


v 


3 lens pre) oc ærende til diſſe fattige foractede Hyr⸗ hh min 
der / huilcke der neppelige ere imod de P 


halla | 
Fuld, 


ſ/ Kig 







od 
—8* 


hellig 
































Ton eftidergk rene h. 
Iyd forferdede aff det haſtige herlige / Him⸗ HEDE 
ang welſte ſtin / Der faare trøfter Engelen 
melet a —8 ſiger: Frycter eder icke / ieg forkyn⸗ | | 9 
"VR; ederen ſtor glede. Hand vil at de ſkul⸗ 0 
re 4— vere glade oc frimodige Thi hand ſeer | 
la "øel/buorledis det gaar til / Saa bløde/ (ns 
nengthſerange / ſmaa hierte haffiewi/aten Ja⸗ 9 
gere GBoms daler kand giore off gløde 7 Men |] i; 
du nmeſtedſher / ſom det gielder paa den euige ſalig⸗ J 


übtkumred hed / kunde wi ingelunde glede off rettelig J 

izfotladen ze / Der faare er det en nyttelig formes | Ad 
rare oe ikſing / Frycter eder icke / Jeg figer eder aff | | 
aar dette ham glede / oc icke aff nogen ſorge / der ſkui⸗ iv ME li] 
adgar / hane i fbicFe eder effter. 9 
dem hoſ ſig / Engelen giffuer oc aarſagen til kien⸗ Hg 
ander iere / Huor faare de ſkulle glede fig / oc ſiger: —*9 
date fiske der er i dag født en Frelſere / ſom er Ma 


” büffuerd Chriſtus ben Herre / Dette ord Frelſere Chriftus i fi 

di leiteta Maar hoſſ Jøderne it naffnkundigt oc al⸗ — AM 

iden nindeligt ord / ſom mand feer/at Gedeõ⸗ vw ' 

lite Øe got Zamſon⸗ oc andre ſaadane ocſaa kaldis 

zrelſere / der er / forlo ſere oc hielpere. Men if 

Engel Engelen ſiger / Saadan en Frelſere er eder 9— 
i 


4 
XRXX 
10 11 


EN 


ttige forauth cke fedt/ men Chriſtus / det er⸗ quinde⸗ 
4 is Sad/ hailcken Gud loffuede i Para⸗ 
lig eis / at band ſkulde ſonderknuſe Gugor⸗ 
te / s p nens hoffuit / oc ingengiffue alt det / ſom 
dego G if Adam 
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Den hellige 
Adam dc Rus forkaſte formedelſt ſynden 
Saa viſer hand formedelſt det ord / Chn 928 
ſtus / Herderne til bage til Scrifften / ath hje vdi dø 
Ekulle ſee oc betencke / at huad Gud baffø dik 
ger altid loffuit oc tilſagd om Chrifto te * jr 
hans Rige/det ſkulle de finde oc faa alf pr É 
fammen her hoſſ dette barn. ren FR 
bbe Oc Engelen taler befynderlige småt — 4 
oe gamle klude / der barnet er ſus bt vdi/k fr An 
Il samk Im den krubbe der hand laa vdi / pag di VD forfine 
fHtiude, nelle g tel hai) icke wildelsd 
at Hyrderne ſkulle icke forarge fig pas dell RAN 
te grmevæfen/[om Jøderne giorde Chk ikk, , se 
det ſkicker fig offuermaade ilde / at dem , rr 
barn ſkal vere ſaa fattigt faar verden /& — På fra 
alligenel ſaa offnerflødige rige met na —994 
de.Syrderne haff de ocſaa vden tuil ich É — 
H huldet dette barn for en Frelſere / der fo" UN 


=3 





FA Engelen haff de icke kommet tilforn "VALE 
ng ligeher met giort hannem kendelig / df” — 
i HR terdi ellers den gantſke verden forarget Mlyn ) 
É KR p ette ne 

ſig her paa. J 

EM å Denne predicken ſkulle wi nu vel med Fadan 

må ik | Ee/gctrøfte off der met / Engelen figer til LNS 
, | Hyrderne: Eder er født en Frelſere / Må l 
i— hand mener icke Hyrderne aleniſte / band dn 


» begriber alle Menniſke i diſſe ord / Effter 
di vor Herre Chriſtus bleff ide ie 
R 


" SÆR 
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X 


the 

— Jule dag. lå. 
mfodt for diſſe Hyrders ſtyld / men for alle 
nn menniſkens ſkyld / ſom formedelſt ſynden 
dobetsaſſrere komne fra Guds naade / ind vnder 
ri at od ſynden / oc vdi døden. Thi hand er der 
lag) nære kommen / at hand vil hielpe alle 
lle def minen mfte / ingen vndertagen / vden dem 
dettebarm, ſom icke ville haffue ſaadan hielp. Der 
taler beſndaffaare ſkulle svi/fom Engelen ſiger / glede 
amet er ft oſſ aff dette barn / oc tacke den almectigfte 
hand sav Gud for ſin naade oc barmhertighed / ag 
| ciſeratgeſand icke vilde lade off forderffue i ſyn⸗ 
neden gaden oc vdi døden / men ſende of fin Sen⸗ 
melle band ſtulde hielpe off der fra/ oc glore 
stige far ſſ flige Saa ſkulle wi nu offuergiffue al 
dine ri unden glede/fom er forgengelig / oc der til 
et ocſaa ſyndelig oc ſtadelig / oc lade 
—* enne euige fryd gaa off til bierte / at 
ren Fre " jØuds Son er for vor ſkyld bleffuen men⸗ 
Fe kommet uſke/ pas det hand vil vere vor Frelſere 
angem ben Imod ſynden / Dieffuelen oc Døden, 
mf vadeDette forlene off ben naadige 
—— Fader i Himmelen / for⸗ 

ſkulle winun medelſt ſin hellig 

ja / Engun— Aand /⸗ 

seen Si ms då Ms E tt. 


derne plot 


ber die” G iii En 
ne bleg dt! ” | 


rd 
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TA TØND Den hellige 


En Bon. 
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| i 
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——— 
RY 
a ts 
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11090707 EET rr 
Min 

VIRKER 

pr) 
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i 
le 





I 


j ſom bleff Menniſke for vor ſkyld / at Jive be 

9 hand vilde hielpe oſſ imod de⸗ 

<A Ma den / oc al wlycke/ oc giore —X 

—“ oſſtil enige tid falige/ He ttaadineyl 

| AmE. anbaarne ga 
"Ivor de FMg 


| | B, | hier for Ul | 
Den tredie Prodicken År. 
ME om Ænglenis fang. tt, Der mfl | 


i 9 4* 
—4 Ti —2 
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in hellige | 
PB. 
| But E UK 


hud Syimmet HØ 
nedelſt den J == 

rededin Ser (: i g 
ume Øvre i > 


"de ftuldeidthiKe DE ES 
JOrdE åt NISELSEEET RE ENE 
dt / wibeh "VÆRE KSGTE 
lig Aand vi EF å 
rebierte/oc om SEE 






den ſoractede 

(så haffue N KH 
re Chriftum | i 
niffe —* I haffue her til hort / forſt huor⸗ An 
sielpe oſſ MW ledis Gud gaff of offuermaade 9 
—“ — rigelige tilkiende ſin barmhertig⸗ —9094 


tid lit, bed oc naadige vilie/idet/ at hand. fonde 
gr nenbaarne Søn bid ned / ocløed banz 
IAK nem vorde Menniſke / oc at alle hierte ere | 
meget for fneffre/ocalletunger meget for | H 
ARE gele betencke ſaadan naade oc | J 

Tyrol velgerning / oc at priſe ſom det vel vaare | 
rd * vert. Der neſt huorledis det gick til met 9 
lens? denne fodzel / oc huad Engelen predicke⸗ 
OG v de dee RR 


4 
XX 
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Den hellige 
be der om aff Himmelen / ſom er / åt bette 


barn er en Frelſere / icke ſom Joſua / 6 


on / Simſon/ huilcke der oc kaldis Frelſe⸗ 
re/ fordi at Gud/ gaff formedelſt dem 
ved deris Regimente / lyde oc ſeyer imod 
Fienderne / Men ſaadan en Srelfere/der 
Chriftus Herre / det er den fom Gud tilø 
ſagde oc loffnede Adam oc Kua 1 Parøl 
dis / at band (fulde ſonderknuſe Hugon 
mens hoffuet / Oc der effter Abraham 
alle verdens flecte fLulde formedelſt ba 
nem velſignis / oc frelſis fra den formal 
didelſe / ſom ſynden forde paa off / She 
Denne Predicken / ſiger nu Euangeliſte 
fremdelis/ loed den Himmelſke Harſtan 
mangfoldighed / det er / mange tufmdt 
Ele ſee oc børe fig i den obne mard/ 
offuede Gud / oc ſiunge: ære vere Gud 
idet bøye/fred paa iorden/ oc menniſte 
en velbehagelighed / Denne ſang er vil 
verd / at band ſkulde vere vel bekynt 


oↄffuet blant oſf / oc at wy ſkulde forf, 


hannem rettelige / ſom at band ocſaa fål 


denne fag ffyld daglige ſiungis aff det 


Chriſtne Kircke. 
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ig 
ing fra fam 
wanung MØG 
— ch d 
Guds Gerni 
ſeſld/ ſant 
yder vd / 9 
agtid ſalige 
ide for vorter 
fht ſom Eſin 
ſgifuen / cich 
tdl fulde sele 
maade glade/art 
hiertet dør fzr 
Forhmur det den v 
(tre slemnd ar Ye, 
charbide sen 
Ahetencuſunge 
Ht / (om ve ! 
tnſt [Ni * 
lb dem Formes 


W 


lemmer 12 


—J 


HV 























NET: ſang / ſaa kunde wi dog her aff haffue 

chh vnderuiſning nock / om deris hierte / vilie ande 

I nn gerning. Chi det er vift/at denne her⸗ Ængicne || 
me/hdyndige Guds gerning bleff icke begynte for ere. 
adenin deris ſkyld / ſaa ſtulde de oc icke vere delac⸗ 
ter/ den neige der vdi / Thi at de ere der for vden til 9 
Pamoczwig tid ſalige / oc vden al ſynd. Men der 4 


J 

* 
J - 
sk I 
Aal 


4 


CD 


de indutny Fede for vor fyld CThi dette barn ér oſſ 
— ** edt / ſom Eſaias ſiger/ oc denne Søn er 


KAN —2 giffuen / oc icke Ænglene/ oc de ere alli⸗ | 
farves ES fulde aff glede ogfryd / ia ſaa offuer⸗ Må h 
[srt gane glade/ at de priſe oc tacke Gud aff ER 
ant Hiertet der faare. Hnor faare dog? Huad' 1 

tza u AN es gnter det dem ved: For ingen anden UA 


— 


smelt, 
(t — g ſkyld / end at de haffue lyſt oc glede der 
Yet / ang ffat Gud er ſaanaadig oe barmhertig/ 
igiden ble betencker ſaa naadelige /de arme njens 
fungeret iſke / ſom vaare vnder Guds vrede oe 
iorden / 0 nogunſt / i ynd / doden oc fordomelſe/ se 
Denne ſhielper dem formedelſt ſin Son/ aff denne VER: 
de vere vehuige iemmer / Aff denne naadige hielp⸗ 
army fulvilligenel de huercken kunde bruge eller ' 
mat hade affue bende behoff/ fryde de ſig dog aff — hh 
flige ſume lertet / haffue lyſt oc glede der aff/ oc giff⸗ —1 * 
der met til kiende / at deris hierte / ſtaar AE 
den hellig "SE ſom Guds bierte / at de haffue ide É 
ure ehfſi io til ſynderis bød / Deris lyſt oc — 
J ede 


— 
—æ — —— 
— am 
— 
— 
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Den hellige "ol 
glede er / at ſyndere kunde faa hielp ocfrelf tillader deg 
fis fra døden / Som Chriſtus ocſaa bar bil pag vore Ena 
vidniſbyrd om i Euangelio/ At Guds / offo 
Engle glede fig offer en Syndere / ſom flige vegan 
ſig omuender / oc gior Penitentze. OLD ndecnewhe 
trus ſiger: Englene haffue lyſt der aff / hh forfomme de 
de ſkulle ſe Guds naade / ſom er oſſ vede hint / ocictin 


dens, 
—* i: 
wigeliden 
beige geg 
6. 5 ik J ugn 
Vaare dette barn ofi icke født /da ſkul il ede 
wi alle til euig tid daet / hand er vor faldt, 
hed allene, Thi ere wi io viſſelige pligt 
i 


J 
LL 


wWy 
—*8 
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M belligg 
mm Cbrifas 9*— igge huer dag / ia huer time oc oye⸗ 
Euangeho, yde * vore knæ/ oploffte vore hender / 
ſſuer & li, loffue Oc priſe Gud /for denne | 
ter Dum geuge velgerning. Ocdet er viffeli | 
KLM T IST! ali Se | 
nehaffuehſun nar veere wlyckſalige fordomde folck / | 
manke an — forſomme det en Dag / en wtte / | 
wade / Mmeſ naaneto Tun g en 
| cicke tencke paa denne velger⸗ 
MAN Ang / eller tacke der faare. Ach Gud huor 
en Adelis er der icke en aare aff den Engel⸗ i 
ut pen tvært e art i ſaadane folck | — 
Frelse Net ideer efo & / Jeg vil end Nu tie 
sige det et iemmer / at wi den fund beſide oc brug 
Ved: Me art andet gode /fom Gud baffier gif⸗ 
haffitoffler ¶it Moec miſbruge det ſaa kendelige/ oc 
"Guds naade ude Gudide heller der faare/ ia wi ſtin⸗ 
HF / 06 fade koſſ ſaa der vdi met hender oc føder / at 
harelo Mi der hoſſ aldelis forglemme Guds bøg 
deocbtuge df naade / Den almectigſte Gud hielpe oſſ 
geming oc? — io icke lade dette (de hellige NHH 
c bruge hug i8)Xrempel / komme aff vort hier⸗ | 
craff til eye, * trolige folge det / ſtedze oc altid tacke * ii 
snensadi 15 aff hiertet / oc priſe hannem for ſin 
ye bleffut fS Suyltgelige naade/ AMME rT, ——116 
den ofre * id Ide Engle begribe try ſtycke i Engle⸗ lå å . å XX 
(om, md É: ffſang / oc buert er tredubbelt / Thi vis tore TE EET 
set hand — ſpaa de/ huorledis det Fi 
vii vil. $ Vinden oe hoff de — At 
jer lyd 


— 

———— 

dd * 
— 
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Den hellige "il 

her paa iorden. Den fø rſte boan / lerdom dt fmd sl 

; ſpaadom er / at de fige/ære vere Gud TÅRE udet hår! 
* heye/ Der bede de forſt/ at al verdeni fy de næpilige: 


fl veltbi) ſon 


HUL derbgye (al kiende ſaadan Guds naade oc barmn db! 
ASE "Arti hans egtt 


—49 hertighed/ oc tacke hannem der faare aff V 
9 hiertet / loffue oc priſe hannem der faar fr de befte / F 
KBén (Oc de lære oſſ ſaa/ at wi ſkulle gjøre GUDME (195 ord / oct 
Terdem denne Gudstieniſte. Thi huad kunde dl fn huad gigt 
formue wi mere oc bedre at giore⸗ end M Gud ærede he 
wignamme huad fom Gud giffuer Sl hr nad 

oc tacke hannem der faare/ priſe banned Krede dettzezm 

ſom vor Saliggierere/ oc haffue lyſt dkr troſt oceily, 

glede aff hans naade / oc der til met / SN Goe 

ne omdrage oc lide / huad ſom oſſ veden — — — 
faris / met det haab / at den naadige GI phe, We 
Ml (om kaaſtede ſaa meget paa oſſ ra brat ef ålen 
(parede fin enifte San / ſkal oc icke Forlad (heri vs 





Frk 
vå 






K oſſ i det ſom er mindre? Dette Baldy 
44— åt giffue Gud are i det haye. ER Mt dg tas 
ry NAS Ja / ſiger du / Huo fulde bet ide Bl Ccendmdg 

Ll. Væden re? Huo vilde vere ſaa forgifftig SAN HR NR 


iffuer 


ft/ ocſttu. 

J. dn Gud åt band vilde beſpotte oc forhaane og INN * 

| ve, fom dog hielper oſſ faa mangfoldige hr i ik 
AM vil ocſaa formedelſt fin Son/giore oſſſ lg 
i enig tid ſalige? Nu vel / lad dine M —56 
9 ret op / oc ſee dig vel omkringi verde⸗ AN Æld 


» É indelt! n NA | 
ſkalt alt dfi (ind LS * 
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et belig 


min sm ede, lv, 
: ſlinde/ſom icke aleniſte icke ære Gud/ SM, 
X fer /at — za paa det bø yſte vanere hannem /der 
ſom de neppelige ere hundrede (Ja ide 
hannen kal . m ære bannem lite; 
SEDAN Hit ) rette ge + 
MH til hans eget folde —— Jøder: 
an, tere De befte / effterdi de haff de alene 


5 Gudstreni é 
få Ubi huch Men huad glorde de? Der de ſtulde mes 


Iigt / au væg 


Guds nal ng 
lød vel tbi) fo 


Kwiſtöllu 
wiſtue zuds ørd / oc den rette 


)ſon Gud hans naade oc vdi de 


gert / & Nis tro ſt oc tillid i deris Of 

— t o er / oc ander 
sad dr zudstieniſte/ at Gud for — ſag ESS, 
x/hmdjomndrorte forſkiude oc ſtraffe⸗ formedelſt ſine 


hat dennaad ropheter / de offer ſom band haff de ſelff 


meget pas oſefalet oc ſtictet / aleniſte der faare? at de 
it falociftre deris tro der til/oc foractede Guds 
indre dan aade. 

det hege. Lige ſaa gick det octil i Paffuedo⸗ 
hvo ſtuhdeuet / oc end nu/ Der mand ſtulde ære Gyd 
8 —J6 ſette al troſt oc tillid til hans 
otte ge fnhutade / då ærede Muncke oc Nuuner/ 
Tram 1 —— aff den ſamme hob/de⸗ 
* sutte melet, Fafte/ bøner/ garden oc andet 
7 — /9c haff de der vdi deris haab/⸗ 
——— oc fortreſtning / oc in ſumma / det 


— 


DU ala FAE deris Gud/ Oẽ det gaar end paalle⸗ 
| uegne 


(er Bem e 
ø dets 4 mt 


Å 
J 
Å 
J 
— — — 
mm 


— 
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cbedre at gled 
ke Gud ære idet bøye / trøfte fig alene i 
oma ide n foriette Sød / da 
Wrist / Mrede de deris egne gerninger / haff de des 































AMM 
AN 
i. 
Mi 
i 


i | 4 
— —— 
10 11 








































rr 25 Abbe Bees sne — | "ol 


| Den hellige k ter 
negne ſaa til i verden / den ſterſte part ten 9 * 
cker paa det timelige / oc elſter pendinge —9 bom 
ods / herlighed oc andet. Dette ynſted sg * 
hellige Engle / oc lare / at ber ſtal aldriſ 66 
pere/ oc de Prophetere der hoſſ/ at der frå 9 
nu fremdelis altid vere en forſamling reb fy 
fom ſkal anamme Guds naade gledefig —* (ads 
Der aff / ſette al fortroſtning der til / oc tal —9 

te Gud aff hiertet der faare 7 66 loffi AR ea 
hannem. Oc effterdi de (ce/at Gud berg AM * 
fig ſaa nær oc venlige til oſſ/ oc forde fig FA et 
vort kiod / oc er bleffuen vor broder 7 ig ra nd 
liff ſaligt lyſteligt barn/der pag kiende 9 9 
Guds daade oc gode vilie ſom hand haſ AE Aj PÅ 
uer til off / der faare loffue de oc pri eN 
Gud/rofe hans naade / glede ſig der aff] ans sm | 
Oc ſee pag dette barn / at Gud vil vere dj ng * 
mennifte naadig oc barmbertig / 1 J ng 
Chriſtus ſiger: Der kiender ingen Fade 94 
ren/vden Sønnen / oc den ſom Sami am ig 
Det vil obenbare. MM J 
11. Der neſt / ynſke / lære oc prophetered lvan fig 

Fred paa at der ſkal vere fred paa torden / Fordi 
borden. Ze ſee vel i huad fare oc no d wi armene ber Geha 
Å nifte ſtaa / oc huordane fuare / grum fmd, ; 
Fiender wi haffue / at wi ere foddeiß terme 
kunde ide ſtaa imod ſynden / at vi ſtighd 


Må 
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Mille Jule dag. lvij im 
deeheunde vndgaa den euige ded / oc at Sa⸗ 90 


he / &an han ſtedze vil forraſke off/ oc arbeyder 0 
xande dungø hüorledis hand kand giore off flade il 
latt / adtſſhaa gods / legeme oc ſiel. Denne wired ”"" (IKA å 
xere dahſſſee de hellige Engle / de haffue førge for 
iD vere wſoſſ/ at wi —* ſtaa i ſaadan fare oc nod/ i 
Guds ma rer faare bede de/ at Gud vil naadelige —9 
tueſtning den ffuen Se ſaadant / oc formedelſt denne | É 
rt der ſnſdzel giffue oſſ fred / oc affuerie ſaadane ii 
NÅ W abniender oc fare. AN i 
linen oak, DE de lære off der til met / ia de troſte — 
lun vor bd ocſaa / met det gode wi (bulle haffue Serdom 
apu F dette barn / at Gud vil formedelſt han⸗ i å 
ri anket? ſkaffe off fred / oc gisre off fri oc 9 
— Ixgge / at ſynden / do den oc Dieffuelen/ J 
man j rt Pe fenlle forderffue oſſ/ lige form Prophe⸗ | 
sabe/gkeve im for denne gerning ſkyld / kalder barnet Ut 
m. OD egn /en Fredforſte / ſom icke ſkal lide RA 
og barm gane Tiranni aff Dieffuclen oc ſyn⸗ 9 
yr bende sg / men ſkal bruge ſit Regimente / krafft 14 AMK 
/ oc den gemme der til / at de ſom hannem høre Hi 
// ftulle vere fri oc haffue fred til euig 
7 æren | 4 H | | 
zpaa jorde: Dette er ocſaa en Prophecie / at Kir⸗ Spaa⸗ (åg IK —XRXRXX NENT 
+ sens” en ſkal fremdelis / formedelſt dette barn / denn. J— 
rdane pr affue beffermelfe / oc Dieffuelen met al 
uns forgifftighed ſtal intet vdrette / oc 
KS LUR $> naar 





i! 
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SJ SER SER —ſ 


Jen he ige i. i, 
naar band er grummeſt / oe gior / (RE my rel. I 
hand lader fig tycEe / meſt ſkade / oc " orden 
ver vort liff / ſaa ſkulle end da de Chr ynde 
forfremmis cil den rette fred oc euig ry punk 
lighed. N ſoß / o ert 

TIT. Den tredie / de hellige Engle lare ry buff 

Wenni prophetere/ at menniſken ſkulle haffu He Acre De MT 

ſten gle⸗ velbehagelighed / det er / lyſt oc glade ſtu oc ber 

er: denne Guds gerning oc naade. Ford kune, Som 
de ſee ocſaa vel huor pag det alminde) val 
fattis / at wi haffue ſaa fbrøbelige / ÆRE, vrisne! 
hierte / ſom elſke ringe forgengelige ti FN bundebbn 
ſaa offuermaade / at de der faare icke BE yo Heber 
Ben. de acte denne glede. Thi huor mange ffål —*208 
du vel finde / ſom icke haffue deris behg 
lighed vdi andet end i gods / herligha 
ypperlighed/vdi bram oc andet faa 6 arr 

Lerdom Dette ynſke de hellige Engle / at det fi —28 
fremdelis icke mere ſke/ oclære oſſ / 4, fl vil 
ſkulle vende vore eyen oc hierte hid / oec 4 mb, 
terdi wi ville dog gerne haffue glede / hafue 3 
(bulle wi ber oſe hende op / aff denne bl. * in 
de, Thi at wi finde her en glede / ſom id 9 lå * 
er timelig / oc ſnarlige kand foruendis * AL 
forge/fom wi befinde at det gaar heag 
iorden / men en beſtandig / womſkiffteh — 

euig glede / der ingen/ ſom Chriſt EN 
Joh⸗ gumod/ 



























$ 
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San 
UDE" | i 
Kumme / us Jule dag. lviij. 
'åt/mtty Johannis xvj. ſiger / ſkal tage frå oſſ. 
rullen sy: Oc effterdi dette er ocſaa en has⸗ 
Wa retlig, 9/0 finder det fig i gerningen / at den⸗ 

Heer de Chriſtnis hoyſte glede/deris ſtor⸗ 

Xhellietz ſte tro ſt / oc hiertelige forhaabelſe / at de 
nemt fy lende oc haffue Guds Søn, Dette ligen⸗ 
N/det er tsgpe Fe acte de mere end liff oc Hove LØR 
— ——— 
SNIK GT vere loff/ mange ſette ære oc gods / ia 
ocſaa deris eget liff i fare / ekon der faare⸗ 
TING FIS re de kunde beholde Euangelium / oc bliff⸗ 
WANT PAT ge hoſſ dette barn, Men huor ſom der er 
i, Thuoncke forfolgelſe/ oc de Chriſtne haffue be⸗ 
ride hafiedaſkermelſe vnder verdslig Hffrighed / der 
md i 9005 / Ander mand ſaadane hierte/ at de forfer⸗ 
bramoc andidis icke for deden / de giffue fig velvillige 
xAlge Eng oc tro ſtelige der til / oc haffue der haab⸗ 
geſt/ sete de ſeulſe viſſelige fan det euige liff. 
ochlau Saadant kommer ide aff andet / end at 
gerne hafuuſde haffue en velbehagelighed til dette 
mdeop/ Nbarn / gerne voffue oc lide altſammen for 
Neber eng hans ffyld / oc haabis til det beſte. Oc 
lige Pan) m huor faare fulde mider icke giore? Le⸗ 
ie at dagngemlig ſiugdom er en ſtor nod / fattigdom 
ig mt dcſaa⸗ Men en Chriſten ſiger: Huad er 
hn (bette der imod / at ieg befløe Guds Sav 





— — — 
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—XRXX NT 
10 11 


























Peer …… desk Are re an se vre mn 


| nen hellige 
til en Frelſere? Effterdi ieg beholder han/ 
ſem / da vil ieg gerne lade det andet 1 GA HERE 
ſammen fare/lide oc vndgielde / ſem den jf? 
gode Gud vil. Saadant it hierte / ſom ſag unde 
EM Haffuer en behagelighed til denne Guds] EG 
9 gerning/ynfte de hellige Engle alle men⸗ NG ND 
ig ttilbe/de lære oſſ ocſaa met deris eget JT MM J 
empel / at wi daglige ſkulle bede Gud de Jer. 

mi dn oebeſynderlige i ſaadane flyde offu —R 
HALE vor tro/ at wi aff hiertet fLulle tacke Gud 
ii for fin velgerning / ſtille vore bierte for/tjE —£ 
[ | medelft hans naade til freds / haffue a CE 
Mr ly ocglede der aff / oc trøfte off der mil ÅER 
vIdi nod / at dette barn er oſſ føde /oc den/ va 
ne San er off giffuen / Det forlene STONES 
alleſammen/ AMm Æ 3. —0 


En Bøn. 


ERRE Gud Himmelſke Fader 


LD 


MULAN 3 


undeatua 


du ſom aff beſynderlig naade lodſt 





Fr din enbaarne Søn vorde menniſke 
J | Wi bede dig / giff oſſ din naade / at wi/ 
| . 





(lige ſom de hellige Engle ſiunge oc ynſke) 
kunde vere dig tacknemmelige for denne 

| ſtore naade / oc der met trøfte oſſ imod Chan 
RH fynden/døden oc al wlycke / oc glede oſſ ir Fr VAR 


I 
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[ 
thbheheh 
VD any 
te mp 
— fon 


Jule dag. liv, Å 
aſſhiertet/ at wi vditaalmodighed kun⸗ 6 
deeffueruinde al timelig wlycke/ oc haffue MAR 
be bøyfte behagelighed i denne din naa⸗ BE. 

i 
i 


r= 


— 


Bk 0c den ſtorſte glede/ AM E 17. lo 

—W J Bun 
et dan Øen S ondag mellem i 
lle ber "Juledag oc Nyt aarſſ dag/ (ll 


dane frit Evangelion / £uce ij. 


J 
J 3 
fe 4 KL; 
NE MAG | | 
i É U i 
4u —— sg RET ÅL É . å 
" ' la E me se ae BQ — — ve , 
"vore birtte less =235S i SÆR SS | 
| — UK . Ser — XV * mn — sal) —— —— 8 * * i J 
— — * 8 * sy — —— * tt tr Fe fzr — 3 le 
- * E * ⁊ c⁊ 7 * * > c * Cc * 4 
men 


freds /hir BES 
HøfteoN US 


AJ 


Øl ſeo/⸗ Rv, RE 
forlene of A F 
4— ' | W * 
B N . 
— 
* —— 

wo DO /W — SS | a 

AX 7 WS . SV NS 9 3 i 


MR 
umelte f N 


ig 10)” BRS 
) orde iel (EET FE) 


ER 
i” . > | i f 
USS DANE REE MARE | 4 
[arb 4 7 = Sø vÆ — SY i É 
AAN, | N.S ES É ii i ve j RXC 


ELL 








yngre i J— 10 É 
lig før , 

NT 
egedeſ År 


C bans Sader oc Moder fore Fat 
undrede ſig paa det / ſom bleff "Hi 
iij talet 


— — — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 
























Den Søndag effter K 


talet om hannem. Oc Simeon ver 
ſignede dem / oc ſagde til Maria hans 
Moder /See/denne ſeal ſettis mange 
tilit faid / oc opſtandelſe i Iſrael / 58 
til it tegen / ſom ſeal imodſigis / oc der 
(tal it Suerd trenge igennem om 
Siel / paa det at mange hierters tan 
ker ſtulle obenbaris. 

Oc der vaar en Prophetinde 
Damna/Dbanuels dotter/ aff Aſers 
ſlect / hun vaar vel alderne/ oc haffde 
ieffuet fiu aar met fin Mand/ effter 
fin Jomfrudom /oc hun vaar en vi⸗ 
ug/ved fire oc fireſinds tiue gar /hut 
kom aldri aff Zempelet / bun tiente 
Gud mer fafte oc bøn / dag oc nat: 
Zen ſamme traadde ocſaa frem / oc 
taledeom bannem/for alle dem / ſom 
ventede forløfning i Jeruſalem. 

Oc der de baffoe fuldfommet 
alting effter Derrens lou / vende de 
til Galileam igen /til deris ſtad Na⸗ 
zaretb. Men barnet vorte / oc bleff 


ſterckt i ganden / fult met viſhed/ oc 


Guds naade vagr hoſſ hannem. 
| Idet⸗ 
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1 
Markant 
Je 
hu oner d 
—P da 
NU EL 
phet / dah⸗ 
gda t 
mt/or buen 
h/oe form 
Ond viet 
mmcligt /N 
tide har f) 
ittehan on 


vil Ma Sø | 


wWſehehit 
håltidvs f 
10 Lun 
Ide om her 
te Åre 
1 


Mad den 


dt bun ty 


Å 
il 


| May 

























Mg R 


J Jule dag, lx. | , 
—2* Dette Euangelio ere thu herlige ve J 
etik devlide vidnirb Alle" Vldniſ⸗ 348 
—8 ey ige vi Mij b Ade/huilcke tho ac⸗ byrd one ln ng 
W O | 





| teperfoner/den gamle Simeon / oc ver bare || 
Delt hyben hellige Anna / gaffue barnet Jeſu- Fess RR 
mode Øbenbare faar alle Folck/i Jeruſalem̃ / vdi 0 
ce icmy Tempelet / der hånd vaar fer wger gam⸗ 900 
ehenn mel / paa det / at dette barn io ſtulde vorde 
—— huer * fbulde anamme hans 
, Mem/oc formedelſt hannem vorde ſalig. —449 
i J Thi Gud vilde icke holde dette —— FR: 
Wifél/ hl himmeligt / Der faare lige ſom Englene Ho HM v 
Jene/ ch predicke faar Hyrderne pãaa marcken om 
Mod/dette barn / oc viſe dem til hannem. Saa J 
unyuten ſkulle ocſaa Simeon oc Anna gaa frem/ hd 
tivesar; Jeruſalem / vdi Tempelet / paa den fed / — 
tt /bun! ſom altid vaar Sold; oe — 5 Pre⸗ | 3 
dage ſer oc Leuiter / oc bære vidnifbyrde oc i 
saa fit predicke om dette barn / at hand er den o 
ralledet! le Srelfere / oc al verdens Salig⸗ ME i 
ſeruſatn Huad den Prophetinde Anna predi⸗ 9 
fohdton ckede/ er icke beffre it ord fra ord, Men 1411 
hou / venn Lucas giffuer det dog til kiende vdi en | 14 | ; —XRX 
rig ſad Sum / At bun traadde frem til barnet / de J 0 1 
orte/ xb Simeon haff de det ſaa i armen / oc priſe⸗ An an 
navifbe de Herren Gud / det er / hun roſtde dette Hindi 
MT barn for ben / ſom vaar den rette Herre "Tone 
) iiij offuer HAN J 
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ile 
alen 
I chud 
Mas 
Jude di 
ſdene Éoa 
dungehſte 
ſeſorſibu 
tat hand 


nen Søndag effter 
offuer fit Sold / end dog band ſyntis pag 
ſin anſeelſis vegne at vere it fattigt / alen⸗ 
digt barn / der faare trøftede hun alle 
fromme / gudfryctige hierte / ſom ventede! 
forløfning i Jeruſalem / oc viſde dem tik 
Dette barn/at hand ſkulde forløfe dem frå 
ſynden / do den oc Dieffuelen / at den helli⸗ 
ge Viduis Anne predicken kommer ſ — 
Mir offer it mer Engelen / ſom falder dette É 
INLA barn en Frelſere / icke ſom vil hielpe legen ne" 
il lige / men den Cbriftus / ſom ſkal fondene 
knuſe / Hugormens hoffuit / oc frelſe oſſ ha de 
EN rå ſynden / oc giore off til euige tid ſ 


— 





















ige. E In i 
Simeo Wed denne maade vidner / ke pre⸗ tig ytre! 
nis vidt bider ocſaa den gamle Simeon om vor fn pss 
mf byrd. Zerre Chrifto/fom eders kierlighed falden frit 

faa at hare paa renſelſens Hoytid / Hand) meil de] 
KLA Falder dette barn Guds &relfere / det e de fn; 
i RÅ en hielpere ſom Gud baffuer ſelff beſtickt oc gir 
der til/ar hand ffal giore oſſ biftand / ocheamn 
I 844 beſkerme ocredde off imod ſynden oc DØR tit mig; 
| | | den. Item / Hedningernis liuſſ⸗ formede nt / 


— 


huilcket Hedningene ocſaa ſkulle komm efta( 
A Guds bekiendelſe/ oc det euige liff. hoffad 
denne predicken ſetter Simeon en Ppro⸗ ſu far 
phecie / huorledis det ſkal gaa dette bart —* 
verden | 


— 


— 
—— — 


—-— 
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KLD Jule dag. irj. mann 
TD fr verden / oc alle dem ſom haunem anamme 9 
—* Meien de / oc huad lycke de ſkulle haffue J— 
hn Feente / Dette er —J nyttelig ADR 
int mel Mom / ocdet beſte ſiycke / ſom mi ſtulle J 
n / Khhn eaff dette Kuangelio. 0 
deſ ¶Eecruangeliſter figer / at Simeon vel” Simeon. ER | 
udm/tnl ſignede forſt baade barnet oe. Moderen / — 
viden hun er/ at hand loffuede oc priſede dem / oc net dem⸗ 
ſom hhe Mrede beſynderlige lycke til det tilkom⸗ 
nvilbilg mende Regimente / ſom dette børn ſkulde —10 — 
ſonfſore i verden. Thi hand ſaa vel huorledis —9 
fut/ujt Satban fulde villeforbindre hans ord / NM 
Falwigi ge giere (bade paa hans Rige / at. band: — 
ſulde opuecke verden imod dette barn oc 
vine /de hans rige / giore forargelſe / giffue aarſage | 
smenn tilforfølgelfe/paadet: band kal io behol⸗ 
s fialigy de den ſtorſte deel / ſaa at de icke fPulle 
nul Komme til dette barn, Oc det er viſſelige 
cer ſant / der ſom Gud. ide beſynderlige hiel⸗ ÆK 
st i per/ oc gier: off.biftand. met. fin. belig | il, fe ud 
vor bifan —*— oc beuarer off / da er det ide mu⸗ Ad Må 
tell i figt/arit eniſte menniſke / kand vndgaa Mil X i 
opl forargelfe / oc bliffue beſtandig / men de. RUNE 
lø " falde alle fra Chriſto. Der faare giors det ir HE NET 
— vel behoff at bede / velſigne oc ynſke / ſom | | 0 1 
ude der ocſaa ftaar i Fader vor-/ at hans. 








monch * tidige MÅ 
—99 VNaffn kand helligis / oc hans Rige kom⸗ — 1 
—* ER 2. v * VAN. 

…— J 


— ———; RE 
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Den Sondag effter 
me til oſſ/ oc hans vilie (le, Thi Sathan 5 
oc verden arbeyde met mact der paa gede flame VE 
kunde forhindre ſaadant Som Simeon met 
oc giffuer dette klarlige til kiende i ſin Ære 
Wild ter følgende Prophecie. — 
i ha Thi denne/figer hand til Maria/ ne 
9 ſeet mange til it fald oc opſtandelſe i Iſta da 
el. Dette ord(hand er fær) ſkalt du icke i ſaeſohhn 


RIM E maade forſtaa / ſom det ſkulde vere Gode st 
| i Pe vilie/ oc vere ſaa beſkicket aff banner AR ſem trohu 
HUE at hand vil det ſaa haffue /at mange FRH Alf hun 
[ rael ſkulle ſalde. Ney det gaar ekon parrene 


LEN Gyd vil Euentum / øclærer / huad ende det vil farm alm 
| gthu«x met Chrifto i verden, Thi den gamſte ole sl 
feaL DL Scrifft giffuer veldelige det (Lin fra ſig Kl e/t 

ve ſaug. at Gud vil/at alle menmfte (bulle vordetit/omvimny 
ſalige / Som Gud oc allerede haffuer bird, 

uiſet met gerningen. Thi hand led ide het filen 

fin Son bliffue aͤleniſte menniſke for den bre 

ne eller en andens (Fyld / Hand loed bange 


uld nem icke bliffue it offer paa Kaarſſit for mening, 

I B44 nogle faa/ oc beſynderlige Folckis ſkyld. Meme 
Å, i Saadant fulde komme alle mennifte ti n 
AU! NE g9de/fom den Dobere Johannes ſiger/heid 
dg See Guds lam / ſom bær verdens fyinder/ ſrdem 
i Oc Johannes Euangeliſta vdi ſit j. Epu INNER 


J 


| | Gel H. Cap. Chriſtus er forligelfen for vo⸗ ba 


re ſyn ⸗ 


- 
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| | 
An Yule dag. lxij. 


re ſynder / dog icke aleniſte for vore / men 
Pis ljn, forben gantſke verdens, Oc Job.j.Ordet 
rul OM ØRE Det hande liuſſ/ ſom oplinfer alle men⸗ 
dn e / der komme til verden, Der faare lige 
nn, JOR Gud lader icke aleniſte den. klare / dey⸗ 
DANE ligge Soel paa Himmelen ſkinne oc opliuſe 
on dne eller den / men almindelig alle men⸗ 
tt at ike / lige ſaa haffuer hand oc ſent fin Son 
tt floden verden / at huer mand ſkal anamme 
ket af hnhannem / tro paa hannem / oc bliffue ſaa 
— hannem fri fra ſynden oc ſalig. 
yt gur Dette er rettelige oc viſſelige Guds vilie⸗ 
dadedetſat band vil unde alle mennifte ſalighed⸗ 
Chiba rand vil at alle menniſke ſkulle tro oc 
dtſtinfe bliffue flige / oc hand: gier icke ſaa ſkilſſ⸗ 
te ſtuh miſſe / ſem wi undertiden rende / at hand: 
te hafu vduelier den ene /oc forſkiuder den anden. 
i hand Paa det ſiſte naar ſom det kommer til en⸗ 
nennſte fl den ſkeer det vel ſaa / at nogle bliffue ſali⸗ 
nhn ve / oc nogle fordemde. Men Guds ſkick⸗ 
hu ville oc mening / er viſſelige ſaa/ at hand 
n vil / at alle menniſke fLulle vorde ſalige. 
lem … Somorledis gaar det nu til / at derne 
—J vilie icke feer / oc den ſtarſte part 
rune bliffue fordo mde / Gud ſetter Chriftum / 
er Real verden ſkal bolde fig til hannem / oe 


ſuſt 
avh] flagop ved hannem / huorledis ſkeer det 
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Jh 


firere Wi 
Viben OG. Ht 
bye bebor! 
nylige ſont 
nkring i løn 





Den Søndag effter 
da / at den ſtorſte part løbe paa hannen 
met hoffuedet oc falder - 

Dette ſkeer i ſaa maade / Gud ſette 
Chriſtum ſom en ſterck / faſt bro / ofſuer 
farligt dybt vand. Thi dette leffnet er vc Uni 
it farligt dybt vand / Ja det maa ligt" 3 
ved it dybt / grundloſt Haff / der ſom det is 
ſcke er muligt / at wi kunde vade hen offÅ flest 
uer / men komme wi der 1/ dø drudne wil fypperisej 

























300 der vdi. Thi at huo kand aff fig ſelff ſta eden atnan 
HUE imod ſynden? Huo kand verie fig imod 5 nen 
| J deden? Huo nodis icke vndertiden til at tynd 
Eb vige faar Dieffuelen / oc giffue fig fangen ſadeheſoch 


faar hannem? J ſaadan fare ere wife 5: 

wi haffue vandet / ia it ſuellende dyb fa EUTIN De 

oſſoc ſkulle hen offuer / oc kunde dog LÆNE 

komme. Der betencker den naadige Sadie 

i Himmelen oſſ arme menniſke / oc gier bre Many 

offuer vandet / hand ſetter fin enbaarm —1 

Son / at wi ſkulle paa hannem / oc holde moms 

KW OT ved hannem / oc komme ſaa wſkadde/pindn 
| offuer dette farlige Haff. Thi at form⸗nt. Jr: 
4 delſt hannem haffue alle / form tro pag maded 
| hannem / ſyndernis forladelſe / De analt bom 

| me den bellig Aand / ocere det euige life dem flg 
bern. pe tal 
| | Men huad (feer der £ De ſom ag — 
i lat | miecth 
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i | Jule dag: Ivrig, | 
hnnhamectige / ypperlige / veldige oc rige i ver⸗ — J 
den gaa hen oc tencke / at de haffue alde⸗ 
— lis jock / oc behoffue icke mere, Oc det ér st bun "| | HE bi! 


| 
(buen dem / lige ſom met it menniſke / der beffuer 4 


darſ gar omkring i ſoffne / kommer band end PEGER 3 

Rduei en trappe / eller 1 it vindue / da ſeer band ſiuniee 

haß n dericke / oc for band vaager op / haffuer behoff Di: | 
i 


nd hand falder fin bal ſender. Lige ſaa gaar 
/ dademet ypperlige Folck / De ere ſaa fangne —M 
daf foyer verden / at mand maa ſige oc predicke HR Ut IE 
md ben faar dem huad mand vil / ſa acte de det i 
dm dog icke / Effterdi at de haffue albing off⸗ IR 
tfufgterfledelige nødberiverden/da paſſe de 4 
'fanceaste Pas mere / de gaa ſmuct trygge ben i AR 
[lm offae/ trine vor der ſuellende dyb⸗ oc før HE 
indeoe vogne op / oc ſee dem om / ſlar vandet —J | 
nad kil (øm nen offuer dem, Diſſe ſte dem icke CA 
tiv efter nogen bro / De gaa heni ſoffne⸗ Å Ud 
9— etage fig intet vare / Saa aldelis haffuer NL BME 
J verden omſpent oc fanget dem / mer. fit HH 
sd ung ehd /pendinge/ velde/ vellyſt oc an⸗ 9 
Re, et ſaadant. Der fattis det icke paa Gud Tut hk 
ſon 4 ps naade / Thi broen er der/ de kunde IK MEG 
fader fare Eomme ben offer 7 trend — | 
tis pag dem felff/ at de icke ville ſte vel J 
Le il / oc ligge faa ſtedze oc ſoffue/ oc icke vil⸗ J 
rar i, formedelſt Guds ord lade opuecke ſig. HAr: 
ma Må | Dette | | — 


4 
—XRX 
10 1 
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eN 
cnrdihe 


Mi parat je 
lade rel d 


Den Søndag effter 
Dette er nu en deel aff de ypperſte / herlig 
(fe oc mectigſte Sold paa iorden. 
Wife Der neft ere andre / ſom ere vife/ fon nyde ror 
fol ten ſtandige/ fornumſtige oc klage Sold 48 **— 
al ere hellige fromme Sold / ſom vocte fig Thune: 
pefig fra forargelſe / oc holde fig der faare at 
fe. re fromme/naar fom de fre til andre DUGE 
omme til vandet / oc ville vere offug Fincher 
Wien for deris viſdom oc hellighe J id Ny 
(byld / foracte de broen / oc tencke / at e min 
Te vel ellers komme offuer. Men ſom ſa Ran 
er /Haffuet er vden grund / der faare Fald end 
mand ice vade der offuer / Deter ode 7 


7 — am * 
for viet oc for brit / der faare Fand man dur 


9 
icke (forme der offuer / Den eniſte veyer *— N 
wi ſtulle giffue vel act paa denne bro / då md mM 
Gud lagde ſelff hen offuer for vort belt Goerie 


ſeyld /ellers er der huercken raad / (bict dl É ly dt 
ler vey / tů at vnduike ſaadan fare. —T 

Saa ſeer du / at der er ie broſt bål —— 
Gud, Det haffuer ingelunde denne mi We, 
ning /at band vil vnde nogle/ oc icke vil ” der ftyg 
de høgle det / hand beſticker der født dd forf 
denne bro/at huer mand ſkal vndgaa dl m/dllgg, 
ne fare / Men den ſtorſte part vilide SÅ MD 
part foracte det/ oc tencke / åt de haft mit d 
icke denne bro behoff / en part gaar fi KON 
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i fr Yule dag ⸗ lir, 


xſih ſoffne / oc trine vd i Haffuet / oc bliffue der/ 


Min, at menniſken haffue ſaa ſelff al ſkyid/ at de seen tilb | LN 
nag ville icke lade oyene op / oc bruge denne * lg J 
txt tu b Men de / ſom bolde fig til denne bro BURN 
id neg der paa / de komme vden al fare ben BE » 
eſtdahn Øer / Thi bun er vied oc bred no / oc (NÅ É | VE 
Veftlmmæelbengrer met rede paa baade fider / at ——— 
vne der kand ingen falde aff / vden hand ellers | ti): 
om ul aff fin egen fortredelighed / Thi Gudes li 4 
sende Son betalede for oſſ paa Kaarſſet / dette —19 

ser mIn pinis ligende fæ lagde hand i fir ord⸗ RE 


9 uilcket mand predicker baade obenbare 

ee ellers i den ſalige Daab / oc vdi den bin: 
andellige Naduere/ Alle vegne huor ſom 
make re vilt / finder du ſyndernis forladelſe. 
5 Ramme det ekon met en ret tro / oc tuil 
5* icke / at Gud io vil vere dig naadig for ſin 
— Sons ffyld/Dette kaldis at gaa retedige 
* oevden fare paa denne bro. 
FR ag Saa feer du huad aarſage der er til/at J 
ARR mand falder oc føder fig / Som er / at J 

clunde verden lader ſit velde / rigdom / viſdom oc J— 


— — 


og — hellighed forføre fig /oc enten foracte⸗ ; KN ra 
efude uCbriftum /eller tager icke vare paa han⸗ TMG 
yſtal mo hem / fom Pſalmen ſiger. Pauper & mops lau⸗ im. 
ptt dabunt te Domine. De ſom ere fattige øc Men⸗ J 
dun dige loffue Gud / be glæde fig aff bans 900 
Tular Nnaade68 


4 
—X 
10 1 
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Den Søndag effrer * 
naade/ oc tacke hannem, Men de rigedt Me 
veldige/de forſtandige oc hellige / tenck ned el 
at de daffue hannem ide beh off. | kvt komne 
Ak Cu ville wi ocſaa fee paa den anden In / eſen 

5 ſide / huad der er hoſſ dette barn / der gi? fede 
NE snodfir ver verden/fom det ſynis / aarſage til fald iendi DL 
gis . det viſer Simeon offuermaade ſmuct / dſepieſene 
ſom band figer / Ochander fer til it du 
9 gen / ſom ſkal imodſigis. Her ſkalt bu flit R 
Big lige mercke det ord / imodſigis. Thi yrenvios 
ut huor ſom mand figer imod/ Der ſkal lm ga 
i | forn vere noget ſagd: Sør mand ſiger DIGE 4 Vere bur 
i , imod / ſkalt du tilforn haffue talet oc ſag nn 
noget / Saa vil Simeon giffue til kiende 415 pg 
at dette barn / ſkal aleniſte føre fit Regi W det. 
mente i ordet / oc det ſamme ord Ave JM 
den ingelunde kunde ville lide” oc LE) Mg fn 
imodſige / holde det for løgn oc — —* 
oc forfolge det. Som at ſaadant oc gang 9 
ſke veldelige er til ſyne Exempel. Eden 
Sachare Zacharias 7 den hellige Johann 6 
vBirm⸗ Døberis Fader / gaff obenbare vidu f —* 
ER ef | byrd. byrd / at Chriſtus vaar allerede vndfan —*8 
| | ten i fin Moders liff / at Gud haffdeg ly * 
MI reyſt fit Folck ſalighedſens horn / oe ſtaff —* 
9 dem forlo ſſning. —— bunde Ms NON 
99 perſt ifftkloge icke lide / IU 
| perſte Preſter oc Scr fftklog fy i 












A … 
— — == — 


J 
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— 
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fe Jule dag. * 


Mata 





hl, fagde imod / oc ſloge hannem der fagre AR 
—* ihnli Tempelet hoſſ Alteret. | BERT 
tt: De vife komme aff Pſterlandene til De Vife | URE 
WA. É ſalem / oc fore den tiende / at Chri⸗ É Øl: fl 4 
— fis er føde / de haffue feet hans ſtierne. 
"NKT øen tiende bliffuer ingen glad aff / de OM 


mm vg erſte Preſter / oc det gantſte Jeruſalem 
Aferdis der aff / Wien Herodes drog 
is) ſerdet / oe loed myrde alle born / ſom vaa⸗ 





* 
— — — — — 


— 


— — — — 
- - - 
— 
















—ñ— 


> FF 


MOI emindre end thu aar i Bethlehem / oe vdi 
mod / den ſamme gantſke egn / Saadant ſtede Hil 
gernan ſer end dette barn begynte ſelff at tale 7 4 
uffe Herden vilde icke fordrage eller lide andre — RS 
vølfietl om talede om hannem / men hun imod⸗ Ar 
fe fre ſiſagde dem. | Æu 
me orde Der Chriſtus traadde nu ſelff frem⸗ * ku 
ille lide he predickede and ſagde / Jeg er ver⸗ JJJ 
han dens Liuſſ/ huo ſom horer oc tror mit J 
ſaadan ard / hand haffuer der enige liff. Huo ſom —JJ 
Frem dricker aff det vand / der ieg giffuer / hand LA MAR 


flige al icEe torſte euindelige. aar fom Sen⸗ LØ 
buketter gior eder fri / da ere i i fri. Huo form J 





4 4 













all Molder mit ord / hand ſkal ide fee døden KM FI Using 
Fohn vindelige. Huo ſom tror paa mig / band 0 ir er 
å Aekalicke de oc der ſom band end doer / da RA 


ie) Eal band leffue igen. Jeg er veyen / ſand⸗ in 
MIN LLL oc liffuit. Jeg er ———— oc HUN 


liffuit/ ME | 





— * — mn 
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Æ Mt 


Den Søndag effter 

liffuit / etc. Der Chriſtus begynder må —B —* 
denne oc anden ſaadan predicken / da biiſſ —* 
ue Joderne ſtrax opbleſde met imodſigel⸗ ruden 
ſe / De kunde det huercken høre eller hot —V — 
De fige / hand haffuer Dieffuelen / ham dnge/ SP" 
beſporter Gud / hand er en bedraget 
Summa/De ville ide bruge hannem em 
ſalighed / oc de ere viſſe der paa dam 























Wi findrat de haffue hannem icke behoff gene 
AN til/de ville vel hielpe fig ſelff. FN Dette 


Zauorle⸗Lige faa gaar der end paa denne dag ol[/thln 
[ | dis ver Wi predicke ſom vor Herre Christel 
ener giorde/oc ſom de for ſcreffne ord klarlige arhan he 

figis giffue til kiende/ oc benife 7 lære mi ZA unger nerd 
Chriſto Chriſtus er det enifte Offer for vore AA hnmme 
mode der / Dette Offer ſkal anammis met trods 
Formedelſt den ſamme tro fag wi ſyndeh/ annn 

nis forladelſe / oc det euige liff. Ocat da rom 

er logn oc vildfarelfe / ſom Paffuen lare hann 
æt om fir Meſſoffer / oc om gode gerning reine 
il fortienifte/ at de fulde føre off til ſaligſepo 
I 347 hed / oc at huo ſom vil bliffue ſalig / hand e fy, 
J | (tal aleniſte ſee oc bygge” paa Chriſti for vere 
tieniſte / oc hans pine / oc ellers paa inte inde 

gg VE andet / huercken i Himmelen eller paa i 
9 den. Denne er vor predicken/ ſom mig dr 
9 effter vor Herre Chriſtum / oc vide/ at d 

9 | er fandt 
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"je NJule dag. lxvj⸗ 
erſandhed. Men der ſigis da ſaa veldige 


MIN grød /at der er. vnderligt / Mand kalder 


Ning Mettere der faare / Mand affliffuer de 
"dit inge Chriſtne der faare/J Vederland/ 
tIl Fanckerige⸗ Spanien / Valland / En⸗ 
dagh Feland / Polen / Tydſland er det icke aleni⸗ 
e bruger ult met tunger / men met ſuerd ocild 
if denfordenne lerdom / icke aleniſte at genfige/ 
lem ide hen i grunden at ødelenge / der ſom de 
gſaff. kunde / dette ſkulle oc mue wi icke lade for⸗ 
md part ferde oſſ / thi du hører her / at dette barn er 
r øen (mer ſit ord / ſet lige ſom it maal / ſaa at 
fuon naar band lader munden op / da ſkulle al⸗ 
må lrede de tunger i verden erereris op/ocſkiude 
firfot v til hannem / met onde forfmædelige ord⸗ 
nis n oc alleuegne ſkal det vere ſaa fult met gen⸗ 
ofaan figelfe/ gt mand neppelige ſkal kunde bore 
se lift, 0 Det fromme barn / fag ftal verden offuer⸗ 
in af (krige hannem / Oce diſſe beſkrigere ſkulle 
ccte vere ringe almuſſ Folck men det ere 
Fare of il dehoyſte Dorentateri verden / de viſiſte oe 
fe al belligfte Folck / ſom Paffuen oc Biſcop⸗ 
uhh per ville vere paa deris Embedis vegne / 
7debegynde denne genſigelſe / oc ville icke 
—99— ade dette barn oc hans ord haffue ret, 
— Dette ſkulle oc mue wi venne oſſ til/ 
detbhiffuer icke til andet / Simeon Pro⸗ 
—B i — ij phe⸗ 


ce ellers ſ⸗ 


= æ—m—m— * 
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er tale / da ſkal verden ſtrax vere til rede met 
forgeff, genſigelſe. Der faare ere de wforftandige 


nis enig 


hediler⸗ 


dommen 


* 


Den Søndag effter 
pheterer åt naar dette barn begynder. ål 


oc wforſocte Folck i Guds ørd/for vente 
oc bie der effter / at den dag ſkalen gong 
komme / at der ſkal bliffue enighed 1 troen⸗ 
At Konger oc Forſter / Paffue oc Biſpe 
ſkulle tilſtede noget / vige oc lade fig ſig⸗ 
Huor ſom mand imodfiger / Ser er io ich 
enighed. Nu ſkal dette barn 7 ſom Sim 
on ſiger / imodſigis / Der faare ſkalt du bø 
ſkicke dig der til / åt huor fon Chriſtus 


end paa denne dag taler formedelſt fir 277 


uangelion / der vil bliffue genfigelse 7 OG 
der aff kommer det da at ſagen aldrikand 
Comme til enighed / Aarſagen er/at Dieff⸗ 
uelen kand det icke lide / Saa ere menniſte 
ocſaa for meget hoffmodige ge haardn⸗a⸗ 


ckede / Der faare ſkalt du icke forarge dig 


paa genſigelſe ſom Papiſterne / de roſe det 
for en ſtor naade / at alting vaar ſtille 
EUD SAG, ſaadan wſamdrectig⸗ 
ed vaar icke i troen / ſom nu er, Der faaré 
giffue de vort Euangelion ſaadan ſeyld/ 
oc giore det der met hadeligt oc foracte⸗ 
ligt blant Folck / at viſe Folck fiy det 66 
holde ſig der frø / ſom fra Sen ting der er 
en adr? 


4— 
— — 


— — — — — 
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"ed 
mis 
i: altid fil 
jalhyndeR 
ggnent 
hard dl 
ecſgi 
ſeighide 


ls wan 


fe forligt 
vſamdth 


— Øl 


fc beuiſi 
ſvogr deridt 
feel predidir 
— 
Mas henne dg 
ſom at fa hr 
Ds order 


(Oc prididal 
ndis fag v 
Melet oc ve: 
ſos viltaj 
huorlediz 
UC brifteli 
i, Dette: 
1/0 liger: 
nding 
Under ft 





SU 




























Ny fo Jule dag, lxvij. 9— 
! bint, en aarſage til wſamdrectighed / Oc der HAR |" 
"my følger dog altid effter ſaadan wſamdrec⸗ Be ME 7" 
iNufita tighed allehonde forderffuelſe oc forſty⸗ v0 
stig, ning i Regimente. Al Fa 
Mulig Men tag du Simeonis Prophecie —9— 


fem far dig / oc ſig: At det vaar ſaa flille / OC e c. 
Paffugc ſaa ſtor enighed i Paffuedommet / oc der arge fig | | i 
i 


Der flat I LT 
i 
Fyunde ſaa mangfoldige garden oc Guds; paa gene 


' J— MEN 
* tienifte forligis tilſammen / at der bleff in⸗ ſigelſe. | j 
bart / men wſamdrectighed/ det vaar ekon it te⸗ tt dt 
rfanh den oc beuiſning til / at Chriſtus oc hans —9 i 
vor fm ord vaar der icke. Men nu Chriſtus kom⸗ —14 
fam Mer / oe predicker / da findis her ocſaa gens —999 | 
vgnfgligele/oc er ſaadan veldig / genfigelfe/ —J9 
7 ly ſom pag denne dag ſetter fig op imod vor 144 HR 
ſagena lerdom) en faſt beuiſning / at wi haffue i HLA 


ned Guds ordret oc rent / oc åt Guds Søn 
Zaa TET aler oc predicker hoſſ off/ellers ſtulde her 
ige dc J icke findis ſaa veldig genſigelſe. Thi at 
ide fora? Dieffuelen oc verden bunde det icke lide at 
iche / d Chriſtus vil tale oc lære, LG 
ing nr uorledis gaar det da de Chriſtne Fat 





in gegen Chriſtelige Kircke met ſaadan gen; It ſuerd | fj FA | 4 
munde” ſigelſe? Dette giffuer Simeon ſmuct til ——*— RE HERE rated 
rf kiende / oc ſiger: Gc der ſkal it fuerd gaa nem oie UL — 
igen gennem din Siel / paa det at mange hier⸗ hierte. 
ble! vers tancker ſkulle obenbaris. Det er / De HUNNER ME 
Hg org" J iy Chriſt⸗ " neg 

in | 4 


— —— 
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utſzn 





Den Sondag effter 
Chriſtne ſtulle lide ſuar forfelgelſe ha ye 
denne genſigelſe haffuer faa fin frem— fre, de 
gong / Thi at Simeon tager Joni unde 
Marie perſone faar ſig / ſom den der fa AE rust 
i de / ſom en moder / lade dette barn gaa fig shuded 
—9 til hierte/ Hun faar nu der lige ſom då Hyvdicbe 
i Chriſtelige Kirckis billede/ thi at bun al⸗ 98 
he er omhyggelig for dette barn / Na— 
im fom denne genfigelfe kommer nu pøå 98 
LHR gong / da ſkal ſuerdet ie aleniſte ramm er: 

Hk paa huden oc legemet / der ſom det dog KA. 
| L gior bitterlige we / det ſkal (bære ſielen igen⸗ —* 
KURE nem / Thi det er vift/at it retſindigt chu —7 

ſtet hierte/ ſtulde heller vere thi/ ia hun⸗ — 2 
drede gonge dør /end ſee oc hore det hel⸗ — 
lige Euangelion ſaa beſpaattis / ſee oc ber HNG 
re ſaa mangfoldigt Iffauderi oc falſt Hering 
vantro / ſom de dog ere nodde til at fee oc LN 

are, | 4 WWW 
2 Dog / ſiger Simeon / ſkal ſaadant icke "Id 
ſke vden fruct oc troſt hoſſ de Cbhrifinc/ ah 
4 Thi at ret lige formedelſt denne forfølge ideerne 
ſe / der de Chriſtne lide for troens bebienÆ | "nag 
delſe / ſtulle mange hierters tancker oben/eontah 
baris / ſom ellers ſkulde bliffue hemmeli⸗ Nc fer) 
ge / oc ſkiule ſkalcken / Thi menniſkens bie 1" hereby 
ANN fe er en offuermaade hemmelig oc nal lade 
J find) 


pr 
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ul: Juledag, Irvin, MY IN 
At — ting / oc ſtiult ſaa dybt / at ingen feer der HØRE Å 
[Ut fa vden Gud / oc der neft ( fom her ſtaar)de ZTE 
tt rette Chriſtne. Der offuer nu / at hiertene Å CA 
im e ſaa bemmelige oc wrandſagelige / er — 
dirhin dette menniſkens ſtorſte fud/ at de end der LUS HANER 
Muderlnt limet betecke / ſtiule oc pryde det / met 14, HS 
ledeh RUE dydelighed / oe andet ſom haffuer it Ål: | 


—— Sy fr — — 


Dette ham deyligt ſkin. Du finder mangen Bieb⸗ 
konnn Nand / band er fag flitig oc fandru 1 fin 4 
cke aen andel / at hand miſte for baade liff oc 
7* dods end det ſkulde bliffue til bage ſom | 
flere bend loffuer oc tilſiger. Lige faa er man⸗ ilt 
trend SE” Kegentere/ magdelig 1 drick / tuctig J 
959 kyſt i fir Ecteſtaff/ icke gerig /aluerlig & KM LÅ 
ftraff huor ſom behoff giors / In ſumma / | 


— — 


7 


—⸗ 


— — 


* 

MARET: ſkin faar andre Regentere / fom en | | 

— beſynderlig / dyrebar ædel ſten / der ſom — 

de andre pag deris leffnits vegne neppeli⸗ J 

MADDEN ge ere ſaa gode ſom gamle potte ſtaar. 
Odette er nu idel ſtiul /der mand betecker FOLKE 

MPA bjærter met / at buer mand ſkal beſuigis / oc BE 


oſ de ingen ſtal det rettelige Lunde fe. J 
denne ¶ Men naar dette kommer paa gong/ Zuerie1 

ron der Simeon taler her om / at tungerne ta⸗ ns mãd (HC dd 
$ tandet fg imod /oc ſuerdet ſkar ind i hiertet / og fol Fiene TD | 10 1 
Jiu hl hielper huercken ſkiul eller Eaabe lentter / De bIckg kg 
mani" hiertene ſtaa de Chriſtne faa klarlige obne / — 
1J — | S tig ſom 9 






——ſrr 
— ARE 
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dre en Søndag effter | 
F fø | gefft "TLS 


fom de haff de dem i deris hender at det, 
kunde fee dem i gennem / oc vende dem bid JER Mm 
oc did / Thi det er vift/ det vduortis leff⸗ —T (AN 
net mag vere fag ſmuct fom det vil / deris Heden 
embede oc kald maa vere ſaa herlige de 
ſtort ſom det kand / ſtrar du. haffuer dette zurduge 
ene ſtycke / at mand figer vor Herre Chri 
ſto imod / oc ſtaar imod hans ord madeſſulen 
Wi ſuerdet / da ſkalt du icke tuile / at Dieffue deonuh 
u len ſider i ſaadane Folckis hierte / hand ſotſege 
Hik taler aff dem / oc driffuer deris tunge tillid 
[ | enfigelfe / oc ftyrer deris. hender / at dkr: figt imod) 
—* forfølge ordet / oc hugge omkringdicen 
ſig met ſuerdet. | omtale dar LE 

Det eren ¶ Denne trøft haffue de Chriſtne off /Dfimsm 
for trͤſt uermaade vel behoff / Thi det gier Dehn 
er mand Chriſtne ont / at ſaa ypperlige berligedtelligtg 
blerrene, Folck / i ſaa herlige oc hoye ſtatte / forfol  uliner ng 
ge Euangelion / oc holde ſaa faſt VOR) Any ig 
Paffuens verftygelighed / de det feil icke / Ndercih— 

at de fromme Chriſtne tencke io vndertu⸗ at Did 





| Hg den ſaa / Kiere / de ere io drabelige/vife/ reichi 
| | oc icke leſſactige Folck / Huad / om de haff Bag few 

: | ue icke aldelis ſaa ſtor wret i denne (a3 14, | 
0 Huad / om wi giore end oc for meget pål —2* 
vor ſide / oc ere for meget ſtrenge? Saa ty, —* 


m 
Ål bane Sold ville fo icke velvillige bær. 
ME Dicffud "harisg 
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te Yule dag. riv, mann 
Mal Dieffuelen til / øc bliffue fordomde / etc. — 
Imod ſaadane tancker ſtaar nu denne J ØR 
Un her / at du ſkalt icke lade noget embe⸗ J 
hidtil eald / viſſdom / gaffue eller maade (de UN kg 
Wt thi fre ge mue kaldis huad de ville Forhindre re 
rd Sig/Serar du eſt viſſer paa / at de ere i gen⸗ AS 
"Vine. ſigelſe oc forfølge ordet / da tuil ie / de NT Lr Aa 
od hist HøreDieffuelen til/lige ſom de ſtaa oc gaa / | J 
tult / aindtil de omuende ſig / oc lade aff at imod ir 
fis hin fige oc forfolge / oc bliffue aff imodfigere/ LAK Je 
per dac Chriſti Difciple oc efterfølgere / ſom icke i 
tishuvfimnere fige imod / men tro enfoldelige oc 9 
x hugge tere lydige / oc anamme hans ord / Denne | ! 
dom ffalt du bliffue boff/ band kand ide 
be Chrift feyle / Paffuens tredubbelte krune ſkal icke 
Chi der hielpe hannem / icke Biſper deris herlige i 
pperlig: ochellige kald / icke Doctores deris kaanſt i 
veau fe * oc ſmucke Folck deris dydelig⸗ 
Ide af! hed / Huor ſom nøgen figer dette Barn å 
Jychek mød /der ere hiertenẽ ſtinbarlige oc oben⸗ | 
ud, gul bare / at Dieffuelen regerer oc ſtyrer dem/ 
srabdigr oc de høre icke til Chriſti Rige. aL EN 
mal Faa fee wi/Huorledis denne gamle | HEHE | 
eet i hu! Simeonis prophecie / holder oſſ baade en | 
r” gf nyttelig lerdom ocen herlig troſt faare/ 


4 
—XRX 
10 11 


fra ; Kerdommen tien der til / at wi lære at kien⸗ VAR in 
digt! devør Herris Chriſti Rige/ oc hans or⸗ v 
J vv bis 46 


———— 
—ñ N — 
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e Sandag effter Yule dag. 
ordis nature / oc verdens woyd / Troſten 
at wi ftulle ie forarge oſſ paa Kaarſſu 
oc genſigelſe/ Men tacke Gud for fit ord7 
| (om for det ypperſte ligende fæ / huil 
ARR Der holder off Cbriftum faare / ſom den så 

—9 eniſte bro / der wi kommet offuer dette life, 
farlige Saff/oc bliffue til euig tid ſalige⸗ Fh Y 
Det forlene oſſ vor kiere Herre Chriftys 
Felis; Aa MM Æ 1% 


É É | i: VE 
TUN | | En Von. Win 


i Ty Frav ill, 
| i ; — * HANE INN 
i 






Mn 
fint? 
ud jom vd 
Myz / oe 
ſiede vd 


















VRD 


Rd 
ERRBRE Gud Simmelſke Sader/ —1* 

> You ſom ſpaade formedelſt den hell/ borg 

6 ge Simeon / huorledis Chriſtus ding sp —5 

Son er fæt mange i Iſrael til it fald oc en tat 

opſtandelſe / Wi bede dig / opliuſſ vore — 

hierte formedelſt din hellig Aand / at mi 9 

rettelige kunde kiende din Søn Chriſtum Vt deg 

ci BM Jeſum / oc holde oſſ til hannem i allehon⸗ i ken gt 
BA de nod oc farlighed / oc opſtaa ved han at flemt 
| nem/ oc icke ſtode off paa hannem met den gud 





trygge blinde verden / oc at wi i allehon⸗ 10 
de modgang oc friſtelſe / ſom oſſ vederfa Ocde 
ris for dit ordis bekiendelſe ſkyld / kunde fer gig 


Ht vere traſtige oc frimodige / effterdi det el —* 
KA viſt / hich 
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salg Formaning paa det ny Aar. ler. | 

" I —— | iki 

OND eg viſt / at de / ſom forfølge bit ord / icke ho⸗ 0 4 
ichh reul dit Rige / oc de ſom tro der paa / oc — 
SR efa/ 1 bliffue der ved /vorde til euig tid BUST 

IM fatte fj |alige7] AFF 17, HEN 

net Oftuer ie KUR | $ 9 

etilugn En RForma 9 
Te Hantb r ni hg at Ak 
y gigre pag det ny Jar. ll 

J 


' "4 Gode Chriſtne vide/at wi paa den⸗ | 

yo. I se eg begynde det ny Zar / Der Zuer ſfal BØ 
NME wi vocte Of / at wi icke berencke 

melle fm wfkellige Creature gaa hen / oc huer⸗ ſin egen i 

*8 tencke paa det fremfarne eller tilkom⸗ PP 

— Cb RER Men Duer ſkal forſt betencke ſig 

re elf / fit eget huſſ/ handel oc vaſen/ buad 


| 
i 
vel til te fall . Ø J 
SNE CL hannem i dette Aar er kommet til go⸗ Å LYN 
AN "de eller modgang / Thi der gaar fielden it | FSI 
ig Jand Aar hen/ at der ſteer io nogen foruandlin | å g TR 
Sen (gg g ang 
it huſſ / enten at Gud 44 


49 haffuer | | in 
nen rigeligere ſee met fin ———— | UHA 
ipftar  Bejynderlig wlycke er OT tilflagen. Dette 1 
pannon ea buer flitelige betencke/ oc tage vel va⸗ tik j 
at wii fle paa/ Ocder fom du da befinder / at — 
omof Gud haffuer giffuet lycke til din Huſſhol⸗ REE 
ſe fyh/ ding / velſi gnet oc formeret dit sufi / bg fade | 
Heh kealt du aff hiertet tacke Gud der faare⸗/ — 
oC (5 





4 












—XRX 
10 11 
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oc bede hannem / at band ocſaa vil giffu ſog haden 
dig naade der til / at du kant nyde oc bruge en 
ſaãdan velſignelſe dig til ſalighed. Ford 
at huor ſom mand icke ſkicker fig tiberl⸗ sg W 
ge met Guds velfignelfe/der giffuer mand u 
aarſage til gt Gud tager hende til ig 
igen, Haffuer du der faare veret Earg 66 i —8 
gerig i det gamle Jar / bruget din veiſig/ — as 

4 nelfe for dig ſelff alene / oc hulpet din dl kil 
Wi ſte lidet eller intet der aff / da betend/gt Of —9 wie. 
90 haffuer giort wret der vdi/ oc bedre dig? d KL md 
| | Betenck at du ſkalt icke giore / ſom en SØ Mel 
ar gier / hun legger fig faa 1 truet / lige forte ry Deje 
bun vilde alene fluge det op altſammen⸗ N 
met ſaadan karighed giffue Folck offte «Fre Gu) x 

garfage/ at Gud tager fin velfignelfe frå "tt 

dem igen/eller oc der fom hand icke taget Mile N 

det frå dem / da beſuerie de fig ſaa der vdi "Mdr 

gt de komme aldelis bort fra Guds MÅ i EM frame] 

: ge/ oc bliffue lige ſom den Sæd / der falk rug 

» blant torne, Dette er en ſtrengere ſtraff⸗ tbeſndchn 

I 344 end der ſom Gud taage altfammen frå" teho, 
Hk dig / huad ſom band haffuer giffuet dige UTEN 
AE Saa ſkalt du lære at fee dig til bage/til bel til lay 
dg uk ſom Gud haffuer forlenet oc giffuet dig VAR be lg; 
€ det fremfarne Aar / oc tacke Gud for fad np, 
9 dan velfignelfe / oc arbeyde paa at BD 
Eb: JA Cant rig li 
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Mal FATTE, 
LET TØR Ny Aar, lrrj. 
ELLY kant bruge hende rettelige oc vel. sd ; VA MA 
ly dk Ær dig oe nøgen wlycke oc modgang J 
— konmen paa i Dette år / det ſtalt du oc ll i 
ſidenn forglemme / Men forſt kiende / at NS ENA 
ager har GUD haffuer før dit befte biemføgt dig / TNT 
faar GE Met ſaadant it rig mine dig paa dine | — 
—— baa det du ſtalt lade aff ac ſynde / hr: 
oe ——— frycte Gud /oc bliffue fromme⸗ id 
—J— mrk ſkalt du bede Gud aff hiertet / Ll Abt 
i/s vil fremdelis beuare dig fra ſaa⸗ LEM 
gide fon g — oc naadelige bielpe IK 
— *2 Aj —— paa dette Aar ſkal ſaa ma 
top — 72 * Gud / bede Gid / loffue K MAFM 
fie Vifal fig —* paa hans ord oc 0 
viee sd: Dette kaldis at ſticke ſig Chri⸗ ——4 
* Age⸗ oc icke ſom wſkellige Creature/ der VOR 
xſig ml midi veg effter Den anden / oc ten⸗ 
539 * en frem eller til bage / heller deg 
Jaari de eller vel Saaban wfornumſti | 
n Gad ed / wbefindelig * ig⸗ 
fragt bal icke IgDed / oc wactfombed 
LA SAFE Fog ue Il. de Cbriftne /biniEe der HERRE 
eg e lo: ſte * garſage nock( ſaa fremt ſom | 0 — J 
ers ville lade deris oven rettelige op) MH 
— J lade oc loffue Gud / at paatalbe 
— om hielp/ ſtaa imod ſynden / o 
une. , Naar ſom du haffuer nu ſaa vandrer MR 
met Hut 


4 
—XRX 
10 11 
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Formaning paa det må 


met dine tancker gennem dit huſſ/ ſaa ſtann hurhe 

du da der neſt gaa op paa Baad huſet/ o nemnd 

| on, til det verdslige Begimente / oc betencke ndoc beer 
HE ug Re, dig ocſaa der / huad broſt eller velſigneſſ — ln 
LE aimenre, dy kant der finde; Der ſom Gud haff ir: Ten 
flg bevaret fromme Regentere / oc ladet Del] Far ve 
9 effue dette Aar offuer / da eft du plictig lil oct 
| at tacke Gud for ſaadan naade / oc at BEDE inge ver: 
|| | fremdelis om velſignelſe oc lyckſalighedndelefun 
le Thi det ligger gantſke meget paa en fro dig cl 





JM, Gudfryctig Regentere/D er imod / finde deſen myg 
4 du oc bro ſt hoſſ Offrighed / at de ere Fork ng, 
| fommelige i deris embede / eller haffue —* 


den lycEe /eller leffue i forar gelſe / da —— 
dig/ at du icke / ſom wforſtandige At 1* 
gisre / beſpaatter oc laſter der faare bi —*2 
Hffrighed / oc taler ilde paa den Be" 
Gud befalede dig det icke / der hoarer * 
anden Dommere til ſaadant vaſen / —26 
du oc din onde mund. Men io mere NE 
40 Finder broſt hoſſ din Offrighed / io troli⸗ frøs h 
J gere ſkalt du klage det faar Gud / io alu * 

4 | ligere bede / at hand ſkal icke lade se NEN AL 
9 Sold vndgelde ſaadan ſynd /eller for dt H MA 
ane FR ris forargelſe fryld / ſtraffe menigheden mt 
9 eller giffue dig mindre lyde til bande hbn, 
J biering. er met hielper du din ga " fideg 


VOnohh 
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— HANE 
UNA —— Ny Aar, lxxij. ft: ; 
ud, P00/6e forbedrer Regimentet / oc du gior LYT ALM 
BTN søde en Gudstienifte / huilæen di g J— 
ofre gdoe befalen aff" Gud 7 fom den —0 
998 HE, Fidus lærer j. Timo.ij. der ſom AS AAN 
eiten ul Es": Jeg formaner/ at mand faar "EM i 

| ——— al førft giore bøn / formaning 7 Wi 
uma ferbedelfe octadfigelfe/for alle menmiſte⸗ | “ 
mør Bonger oc for al Affrighed — * 


je ochd cunde leffueit roli | 
"MO ue it roligt oc ſtille leimet Vt) 
Fkn PAR oc erlighed. ffneti al 4 på: 
LUS. e form nufide vnder Biſper oe an⸗ AU 

fæle) /at M : le É ÉN an⸗ tlyl (i 
MEN Offrighed / ſom icke ville lide Guds | 
/rd/oc bliffue end nu ved der gamle Aff⸗ ha AFA 


uderi / de haffue beſynderlig aarſage til | 

flet bede / at Gud ftal muende deris ff⸗ | 

årer der higbeds find / opliuſſ⸗ deris bierte/oc føre i 

x pag vdem til Guds ord, Men er det ſaa at det 

ide da ſcke Band ſke / ſom(diſſ ver) vel ér befryc⸗ SE 

adant mftende/fordi at ven ſtorſte deel er icke (442 FRE | 

ga naade verd / for deris mangfoldige HER 

Fig” SMD /Forfølgelfe oc genſtridighede ſtpid⸗ tt 

var GIVNE al mand bede at Gud vil formedelſt Lg Fa I 4 

slid dige middel affuerie oc forbindre deg —4 

ond / onde vilie oc wgudelige anſlag/ oc 
rug AA belig lpare ben anden hob / fon ger⸗ 

år tl vilde ſekicke fig rettelige 7 gerne vilde HL 

rdudu⸗ ffüe Guds ord/gerne vilde gt ale Aff⸗ fht: 4 

| guderi J 4 
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So 


Formaning paa det 
4 ulv frdd 

guderi ſkulde bliffue nedlagd / Men db ne 
bunde icke/ ffrighed er der for ſtrenge⸗ End 
ige imod⸗ n * 
lig MNen beſynderlige ſtal buer Chrifteii * 
bede for Keyſerlig Maieſtat/ ſom faner 
vort beſtickede hoffuet her paa iorden / nd * 
Gud formedelſt fin hellig Aand oc ord ns 
vil opliuſſe / ſtyre oc regere hans hierte / at fordele 
Guds ord band forfremmis oc wi Fund Dect 
haffue dig bedre fred under hans Regi andet nd 
mente/D ed befynderlig at Gud vil opuec Voar on ; 
ke hans hierte / at band kand trolige dehn 
ſkickelige føre fit embede / oc giffaebang tuf 
sem iycke oc ſeyer imod Tørden /o alle hade? 
andre Siender/ ſom vden ret oc ſkel begytik — 
ee oprør / oc forhindre den almindeli N Metis 
fred. Dette er det andet ſtycke ſom du Føler di — — 
tencte paa / der finder du oc aar faar rette lat 
nock / til at tencke paa din egen oc and ienſehan 
Folckis fynd oc offuertredelſe⸗ Fordi /er de, 
det gaar [ag ilde til i Regimentet / at 9 Kr Der ere y 
Former krig / dyrtid oc andet / der PAL, ad 
ser du til / ieg oc wi alle i vore huſſ / at —* 
lene ſaa aldelis vden Guds fryct/ gifft nne 
onde Erempel at bande / ſuerie / buldre 
trætte oe met anden vanartighed / oc åt 


ß — 





4 


Wi 











i 


fe ſaa aldelis til vor egen nytte oc 
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IN Ny Aar. lxriij. Å in 
"AD! hegn egen fordel vdi al handel oc Kiob⸗ J 
aheſeh mandſkab / oc acte fattige Folck ſaa lides J 
IEvehielpe dem armelige etc, Der faͤare ſkalt HE 
til do fremdelis vocte dig frø ſaadant / bede i il i Hg 
Hafa! om forladelſe oc bedre dig / din nabo ſkal 94 
hanſocſaa giore / fag bliffuer det / Gud vere ÅRE ra | 
hellig loffuit / bedre i Regimentet / eller oc / Gud | i 
zuehanſtal beſynderlige betenucke dig i alminde⸗ 
mis x tg nod oc ſtraff / oc naadeligere beuare dig 
under ren de andre / ſom icke ville bedre fig. (Hg 
tud ETaar ſom du ſaa forſt baffuer be⸗ I17 
ud fan nenckt dit huſſ / oc der neſt Kaadhuſet / ſaa Kircken. 
y/o gfjfale du fremdelis gaa til Kircken/ oc fee 
» Torden /1g ocſaa der om / huad broſt eller velſig⸗ 
maoeſenelſe du kant finde/ der giffuis dig da at⸗ 
yen aner aluerlig aarſage til tackſigelſe oc at bes 
9— ſne Fordi at huo vilde dog icke tacke Gud 
dn (er ØE den rette lerdom / oc at den tilbørlige 
* Soo⸗tieniſte ſkeer rettelige effter Guds ke 
9— efalning? Der er dog io viſſelige dette HE 
mink Aab / at der er en ret Chriftelig Kircke⸗ — 
ande mider følger da dette/gt mand ſamme ſted 1 tal 
telige kiender Gud / at mand rettelige —900 
—8 Gud/de mue oc vere (28 faa ſom de J 
myrde / der det giore. Der ſkal oc fremdelis Lg 
ig enn trøft følge/at Gud vil / for de ſam⸗ FE 
rtig? mM. faa menniftis ſkyld / (om rettelige lære HAr. 
J— AA at 0 


8 — — —f — æt: E 
fy Sr re — — — 
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| sd 
Formaning paa det ba 
åt tiende Gud aff hans ord / at rettelige mn 
paakalde oc trene hannem / beuiſe den —9 ya 
gantſke menighed megen naade oc velſig/hd 


nelſe / oc vocte dem frå ſtor wlycke. His 

Oc der imod / er det jaa du feer den] 
gamle Affguderi end nu haffue fin frem⸗ il * | 
gang i Birckerne / oc Guds ord icke ma J— 
forkyndis / eller oc at der er megen klinee nam N! 


|| (i oc forderffuelig Sæd met indfaat/ ſom uhe AN 
LUT mand da / diſſ ver /finder paa det neffe ALF liger Ode 
3 leuegne Gendebere / Sacramentefher mine 
| : re / ðc andre forbiftrede hoffuet / da ba Fe bede/ der fis 
i bod 


ner du aarſage til at bede Gud / at hand dehnnb 
(bat affuerie Dieffuelen / beuare den Cb td) 
ſtelige Kircke endrectelig / giffue hende ſit kufthoin 
rene ord / oc. ſende retſindige Predickere Jeahiht 
regere oc ſtyre dem formedelſt fin hellig mforlefpine, 
and / oc vdrette meget got formedelß Ihen my); 
dem. Saa finde wi paa alle diſſe tre ſtede endeJn 
offuerflo dige nock aarſage / til at wi (bull —D 
i Be betencke off vdi ſaa maade i dag oc buk fuebehoß 





| i dag / oc loffue octade Gud/bede oc pag —8 
kalde hannem. EEN 
NÅ frli " Sorder fierde er det ocſaa tilbarlig 

É Andre at wi ſkulle gaa til vore Nabo / oc tage | Å 
i Soldis deris nød oc modgang til / oc bede få adeth 


LN HI ego. dem / at Gud vil vere dem naadig / hieh Canes 
Mi oc bil —*8 
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I11 id, GK 
; J Ny Jar, lxxiiij. J 
ocbeſkerme Sem. Dette kaldis da at be⸗ NR 
gde det ny Jar ſmuct Chriſtelige oc oſſ 9— 
NE gel til ſalighed /ocer det haab der hoſſ⸗ HAB] 


" 


laj 


Løb At buo ſom ſaa ftider fig der til / den ſkal iht 
"Me Gud giffue / ſom ieg oc da ynſker buer 
nuhaſun mand aff biertet/it got ſaligt Aar. 

Gudsche Øe effrerdi wi ere nu forſamlede £ 
der an Guds naffn / oc haffue den foriettelſe/ NI 
mt in Matthei xviij. Der ſom Chriſtus ſiger: — 
derpaan Jeg ſiger eder / Der ſom tho aff eder bliff⸗ 1 
Zaccamem ne enſſpaa iorden / ehuor om det er / at de Da 
xhoffut / ville bede / det ſkal vederfaris dem / aff min 9 
hde Gud / Fader i Himmelen / Sag ville wi nu Gud J 
heuardentil loff oc tack/ oc der neſt ocſaa for vor 

g/ gffueſne dtorfftighed tacke met buer andre den 

ige pnalmectigſte Gud for hans gaffuer/ oc be⸗ 

mole de om forlo ſſning aff al denne forneffude 

ret got pg tanden nød / oc at Gud vil i dette til⸗ 
lleugnkommende Aar nøadelige beuare Of frø "og 
zux / t at alt ont/ oc giffue oſſ naadelige alt det ſom YA 
my i amætbaffire beboff til liffoc ſiel. Saadant J 
at forhuerffue / da beder aff hiertet en Fa⸗ mure HH 
Der vor. MÅ i BECK —RX 
i i 10 11 


… —— 
* am is — — 
hl Seer me 


GILLAN 


dk 
t ocutlb 
| 


Paa dee nv Aarſſ dag/ / 


Ar 
—9* Euangelion/ Cuce ij. HEE 


—* VÆ UD 
(⸗ R i O⸗ Ad 





7 ——————— 
—— — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 

























uſſ 
BA hy 
| 
som iD 
he For TP 
mr Gnd/N 
aoſickiſt 
thafasr kd 
hder klat et 
aenetientſe 
weeſſtadhe 
ſaat ved, 


Ul i * 
* ——— assume, — 


NG 

ml | 

NANSEN 
|| 
9 
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Å 
—— 
ST 
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ØR 
AV SØ 
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z ø 
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LÆ Menpaade 
j ÅR nombans lg 
. == 7 Søg mM tendere 
— BM 3 = I M omk: 


— 


g &hannen 


Æ= ; åg 3 
JVſſeel 
URO 
handahihi 


Eder otte dage vaare forlxb 444, 
ne/at Barnet ſtulde omfteris/ tee 4044 
XY og bleff hans naffn kaldet/ ng 
"ER Jeſus / ſom det vaar Faldet aff Ænder 

d hi en/for band bleff vndfangen i Jfr, 






— 


J ders liff. KL Den gt 

gl) | DE J—— Ham / en 
i å En hellige Yule dag horde eders AUD Der me 

LOE LI tiertighed/buorledis det lille BARE St fe) nag; 

| (i | Jeſus føddis fag armelige oc vål deman 

i HLN ſtor elendighed til denne verden / oc — 
lat aal 
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Aarſſ dag. lxxv. 
faare ſaadant ſkede oc vaar ſaa beſticket 
AGud / Som er / Oſſalle til troſt / at mi 
(fylde bliffue fri fra den friſtelſe / oc ide 
m 
e 








æ 
fis= 
SS F3 
8 <= 
SSNSSS 
RSS 
<&EXRSSEES 
SN == 
>>» ES 


— | 
— 


"4 
2 
j 
* 
— 


RW N 8 


ere frycte Gud / der kommer til oſſ i ſaa 
nlig en ſkickelſe. Fordi at huo vilde dog 
ET frycte fig faar it Barn? Huo vilde ide 
RE" Daffue det kiert aff hiertet? Ja/ huo vilde 
au tide gerne tiene hannem aff hiertet / beſyn⸗ 
derlige effterdi hand er ſaa fattig / oc elen⸗ 
dig faar verden, 
iX Men paa denne dag begyndis Hiſto⸗ 
rien om hans leffnet / oc Euangeliſtẽ taler 
om tuendeftyde / ſom er / at dette Barn 
Eſelff bleff omſkaaret paa den ottende 
— das / ocbannem bleff giffuet det naffn / 
at hand ſkal kaldis Jeſus. Lige nu ſom 
eyaare hans fo dzel er elendig oc foractelig / ſaa 
huld. ol! ere dette ocſaa thu ringe oc almindelige 
; mrk ting / naar ſom wi ville dome effter den vd⸗ 
tolnet aff uortis anſeelſe. Tbi der vaar ingen Jodis 
jofangel) barn ſaa ringe oc fattigt / at der ſkulde tø 
Romſkeris den ottende dag / lige ſaa vel ſom 
dette Barn / oc mand haff de en beſynder⸗ 
lig hoytid der met / Saa vaar oc det naffn 
Lt ” i Jeſus ft ſeduanligt naffn hoſſ Joderne⸗ 
is" huilcket mange haff de faare oc ẽffter det⸗ 


| 


mel" tebarn/oc vaare dog intet befynderlige & 


8 
FN 


i 







i) 


2 kr 


Fr * 
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ig Paa det ny 


anſeelſe. Oc denne er den ſtorſte sarte rn 
til ven forargelſe / der eders kierlighed 90— 
horde om den neſte Søndag. Thi at ver⸗ ONDE 
den gaar frem lige fom en blind Bo 766 — 
aͤcter intet / vden hun feer noget beſynder⸗ er vt 
ligt, Derimod forundrer verden fig 76 ange 
holder munden oben huor fom tilleb * —* 
prall oc bram er. Ander kand oc vil bil HG 

i icke giere / oc der faare bliffuer dette Damm bys: 
Rig foractet / effterdi hand holder fig efftc 9 
Ht den almindelige ſkick / oc begynder intet bø Pe 
[ | ſynderligt / Hand omſkeris / andre ſnag SAT 
OM orenge omſkeris ocſaa / oc vden tuil/ naar, 
det vaare ypperlige Soldis børn / vådt —* 
der it herligt væfen oc pral / met Gefle Heden 
bud /.0c befynderlig gledſkaff. Men bandens 
gaar det armelige oc ælendelige til: / Oc i tbihan) vw 
mag velffe det bleff den gode Joſeph Soma/ay 
ſhart / at hand kunde faa nogle Folck til HULEN 
denne gerning. Fordi at band ſom vag AAnde Forest 
fremmet oc der til meten fattig Mand /wehruem— 





Br kunde icke føre beſynderlig pral oc brain nevyg 
Hi Oc der dette Barn effter Moderens iride hy, 

| Joſephs vnderuiſning ſkal kaldis Jeſushgtden 

er der ingen ſom det aeter / eller ſom ſppyrope 


at / Huor faare hand ſkal faa kaldis Mhond 


ſus. In ſumma / det er it alnu nſte 
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Mander, Th: 
LEDK 


tang 
ſdret viet 
huot fn: 
xt Candy 


bli Fuer he 


19 holde! 
abegynde 
nteris /.am 
/ o vdenn 
oldis bøn 
pral /met 


idea. 9 


adelige t 
den gode, 
za nogle 
åt hand 
m fattig l 
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ttannd 
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Aarſſ dag, lxrvj. 
huer mands vaſen / oc intet beſynderligt / 
Der fagre gaar verden hen / oc acter huer⸗ 
den omſkerelſen eller naffnet hoſſ dette 
barn / Ja de forarge ſig end der til met / der 
—* mand vil holde dette barn for noget 
beſynderligt / Fordi at her ſeer ingen noget 
beſynderligt / vden det ſom mand feer DOT 
andre børn. 


dette barn icke aleniſte icke vil vere noget 
beſynderligt / Men end ocſaa ydmyger 
ſig / oc fo rer it elendigere væfen end ellers 
alle andre bern / der faare gleder den fig 
form haffuer troen/vdi denne ælendige — 
ckelſe / thi band veed huor til der Pal tie⸗ 


ne / Som er/ at dette Barn kom der faare 


til denne verden / at hand vil hielpe den ar⸗ 
me blinde fortabte verden aff al iemmer⸗ 
oc tiene buer mand, Der met lader den tros 


faſte fig naye/ oc lycker der effter ayene til. / 
cacter icke huor fattige / wanſeeligt oc 
forargeligt dette børn er / Men hand la⸗ 
i Derøerne op / oc hører huad der dog bliff⸗ 


ger ſagd om dette fattige barn. Der hører 
hand forſt Ængelen tale mer Jomfru 
Å iig Ma⸗ 


———uur 
— E FR... 


Men ſaadan forargelſe ved troen for⸗ Troen 
medelſt Guds ord ſmuct oc vel at flag retrer ſig 
imod / Thi bun feer forſt / huor faare dog —18R 


" 






























É 

i 
9 

J i 
så 4 
*4 J 

TØ 
(AV 


| 4 
—WR 


it 
10 11 











tuf) 
Dad det ny | ak" 
Maria/ oc fige/Du ftale bliffue fructſom⸗ sen)" 
melig / oc fo de en San / hans naffn (tall! Av 
du kalde Jeſus / hand ſtal bliffue ypper⸗ ar; 9 
lig / oc kaldis den aller hayſtis San. Iten Assen 
hand hører/buad Engelen figer til Sy å 
Sernepaa marden: Jeg forkynder dell ne 
en flor glede / ſom ſkal vederfaris alle — 
Sold, Thi eder er i dag føde en Frelſere ANN 
huilcken er Chriſtus Herre/ i Dauids ſtad, Id / ſa * 
Denne Himmeiſke predicken oc budſkaſſ gunn 
hører den trofaſte / oc anammer ſaadant nens 
hiertelige / Item hand ſeer fig til bage⸗ md ſunan 
huad propheteret er i Propheterne forme⸗ guon 
delſt dén hellig Aand om dette Barn /at — 
diſſe ord ſtaa den anden Pſalme: Du eſt Ihoſttretoc 
min Sonu/i dag fodde ieg dig / Diſſe ord egenn bl 
mercker troen flitelige/oclærer der aff ret⸗ tdan belig 
telige at kiende dette Barn / Fordi at wok vands 
ordet er det wmuligt at mand rettelige bnthne 
kand kiende hannem / eller acte hannetiidisbn/4g 
mere end it andet barn, Hud vilde SØG mottende 
tencEe/at dette barn ſtulde ocſaa vere ÆRE Fare 
glenis Serre / oc den enige Guds. Sonelige ſ 
Zuilcken Gud fødde i dag / det er / aſ ne 
euighed? Met oyen lader det fig 18 Mr, 
fee paa dette Barn /men i den anden ver Wſnſ, 
Den ſtal mand ocſaa ſee det mer ayen / nag 


an Aefterh 
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li Aarſſ dag. lrrvij. lb 
"fn: hand kommer met ſtor krafft oc herlighed HEE: | | 
in ffeyerne /at dome leffuende oc dode. Men — 
Hur m ſiger ieg / kand ingen ſee det/ Ocde J 
Dif Sa ſom det vilie vide / ſtulle høre oc lære det i J— 
(ln fart øret, | NEN. 
tg fin Naar ſom troen haffuer nu. Perſo⸗ J—— 
"Al vre ter ſaa formedelſt ordet / oc kiender / at | —J 
født a dette barn er Guds Son / født aff Gud i | | —4 
tre / d euighed / ſaa tager bun da ocſaa dette Skylſſ⸗ ta 
Iicken barns gerning faar fig / oc alligeuel at miffemel 
mane) bun ſynes ringe faar andre Folck/ oc huer —— 
dſirſgn mand forarger fig der paa / faa forarger ore 535 1 TE 
rpm dog troen fig icke aleniſte icke / men forme⸗ ders ome 
aB delſt denne ringe gerning anammer hun ſterelſe. Aab 
Dj: den ho yſte trøft oc ſtorſte glede / Thi ati Ng 

"NM / ydenne gerning bliffue idel ny gerninger / i 
lerede: huordane der tilforn ide ere horde eller Ma 
od Eede i verden oc aldri kunde ſke. Det er vel 
nnde bent / ſom tilforn er ſagd / at den ringeſte | 
ler Bondis føn/bleff lige faa vel omſkaaren | sl MAG 
haa den ottende dag / ſom dette. barn Je⸗ fj 
i anſes Der fagre actis denne omſkerelſe intet J | 
Gitbefynderlige faare menniſkelig fornufft. 1 
Men mand ſkal ſee til der forſkel ſom ex 1 
— J Perſonerne / da finder mand io ſaa J 
J en ftilffmiffe pag denne omſkerelſe / ⸗· — 
de vandre Jeders omſkerelſe / ſom Himmelen 
ml serbere offueriørden. Ko Thi 994— 


4 
—WR 
10 11 
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STN 6 1YR Paa det ny 
Thi Jøderne ſtulde der faare lade 
mf omſtere fig7at Gud haff de ſaa befalce/ gg mn 
varer fæt hof foriettelſen / diſſe truſelſſ ordnes 
derne bu Gen.xvij. At der ſom it drengbarn icke] 
den. bleffue omſkaaret pag fit kieds forhud deßatenne 
da ſkulde hans. ſiel vdryckis frø hansen 

Folck / fordi at band forlod hans padle at hade ns 

Dif: ord førde det met ſig/ at Jadern oc hadde 

4 ſeulde lade omſkere fig oc deris born / lyre & 
Ha miſte den priſſ / oc icke kaldis Guds folc rs Gai 
ii der er / leffue/ de / forderffuis / vden Gud/ Sad / iv 


VOR 


15 


"i vden Guds beftermelfe/vden Guds 144 nheſthuan 
—13 de / oc der vaar ingen ſekilſſiniſſe / Pretoria 
| faa vel ſom ligfolck / Konger ſaa velſem bre/ygg 


bønder / Propheter ſaa vel ſom andre) ag, 
SolcE/vilde de regnis at vere Guds fold ting ey 
oc trøfte fig i Guds naade / beſkermelſe rn: 
hielp / da frulde de lade fig omſkere den o 4, ve 
tende dag / eller vere i Guds wgunſt / Ih tre 
vden Gud. SN 


| 


PARIS Huor faare det dog Der faare / atd his ml, 








HE gaar ſkulde ſee/ huorledis alle menniſke ere ki Nb GE 
| | rad bet oc blod / ſom de ere fødde hid til denne vel —16 
SEER, den /Fulde met fynd/ocintet mennifte bl DN 

) ; Ek gelfene de hielpe fig ſelff / Oc ftulde de faa bielp/ Alen der 
9 da ſkulde det aleniſte ſte aff Guds naad ATTEN 

i dl oc barwhertighed / ſom formede fi HON 
| HL M 





— 
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FAM Aarſſ dag. lxxviij. 9 An 
BALL ( 15 ⸗ 94 

hin ſelff vilde hielpe fra ſynden oc deden/ eff⸗ DUN SALEN 
—* ter fortetteljens lyelfe / ſom vaar giffuen N LANG 

it * Araham / oc tilforn Adam oc Eua Pa⸗ 
Hm me HUN 
odds Der faare / naar Is derne lode omſke⸗ 16 
eſig / da bekiende de met ſaadan en ger⸗ J— 

FOTO) har fok ) SENER 0 É id HAS 
Ndlje HinNG / åt kiedet vaar fult met ſynd og | ju Mi 
—*9* wrent / oc haff de behoff at mand Fylde —9 
—— vel omſkere det / Oc al fortreſtning ſtod Ud 
un der paa / at Gud ſkulde met tiden fonde en HM dø 
"us reen Sad / oc.it drengbarn vden fond / EU. 
—84 formedelſt huilcken ſynden oc do den ſkul⸗ 4 
mt de borttagis / oc alle menniſke ſkulde bliff⸗ i 
hotgeaue bebulpne/ Joder oc Hedninge/ lige ſom ing VASA 


1 vil fif Abraham icke aleniſte omſtar⸗ fin liffs 
ur arfFuing/effter Guds befalning / men oc⸗ 
de/beinfåg fine Tienere / ſom vaare aff it andet: 
gonſeblod oc flecte, At ſaa in ſumma / alle Jo⸗ 
zids un dernis drengbørn bleffue omffaarne fra 
Abraham indtil Cbriftum/ Sørdi / at be | 
Ddaſmaff deris nature icke vaare andet en Syng Mu 
emenadere / oc haaff de Guds naade oc barm 
hnhhertighed behoff / ſaa fremt ſom de kulde ilt 1 
nulla fri fra deris fynd oc vorde ſalige. HA BRS added 
lcd, Men der kommer it ander Ban⸗ HO HEE — "mt 
sf 00 ket lader fig ocſaa omſkere / det baffucren 4 

hond Jomfru til Moder / huilcken der sr 0 
a —99 







— — — 
— — 
—— 
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Paa det ny dm É 
aff den hellig Aand / ſom offuerſtuggeded 
Zuerfaa hende / oc met fin naade hellig giorde hen bchoff 
* bis kiod ocblod / Der faare tog band in⸗ fmd hare 
HE mftane tet whelligt kiod oc blød met fig / aff fint ſieblan 6 
| gen. Moder / end dog det er it dødeligt kiod alwietgb 
J oc blod/ Fordi det kunde ide ellers VE smftaeft 
9 vort kiod oc blød ligt / huilcket der er SØ tigt hamte 
FA deligt. Oc før dette barn bleff ond fanden 
Mike Moders liff/ er det fod aff Gud 1 enig 
Ht fjed/fom den anden Pſal.ſiger / Atnu det aſſegeſ 
0 te Barn / ſom er vden fynd oc euig Gud / Nelhuildet/ly 
[ | lader fig omſkere / lige ſom andre (mag ilminddligt gc 
ER ern/der haff de fynd / oc bleffue fer ht Jøderne /ff 
ſkabte i Moders —59 — gior aldelis ⸗ 
erelſen / at ber ſtedee 
Dri ſaadant tilforn i verden / Da a 


atwiſon 
büffüehe 
1880 /hy 


| Bam bl 
ut hiche 
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ti ——— 
mf Sar dag. —— lxxix. 
—* til doden? Sand haffuer icke ſyndernis 
arne forladelfe behoff /tbi band baffuer ingen 
dmi) [id / Band baffuer icke behoff at band 
9 sk ølregnis blant Guds Folck/ thi band er 
9 hl euig almectig Gud / oc hand lader al⸗ 
geuel omſkere fig /lige ſom it andet fat⸗ 
9 ſyndigt barn / der haffuer Guds naa⸗ 
pe HE Permdg behoff / Huor faare det 
hſige Aarſagen giffuer hans 

ma bien be/builebee fem An er — sonde: 
dl 4 almindeligt oc forſtandeligt naffn ig 
ve thlane Jøderne / Men effterdi det giffuis 
tegl Hette barn beſynderlige / da bliffuer it naffn 
made deraf offuer alle naffn/ at der vaar aldri 


N 


rim / Nadant it naffn hort i verden. Thi "Yerus På 

— ⸗ By e us D f 
leandngaldis paa danſke ſaa meget/fom — — 
ſon nere oc Hielpere/ Saadant it naffn giffuis Jeſus⸗ 


aadehette Barn deri hans omſkereiſe ult vi 
| Fram byrd / at wi formedelſt — —5 — 
fe til dere (fulde bliffue behulpne. Thi dette barn 7 
veda Om før er ſagd / haff de paa fine egne vens 
xallnne ingen omſkerelſe behoff. Saa liggerny 
| NHL Mact der paa / at wi ſkulle lære buor tit 
"og dette Barn vil formedelſt fin omſke⸗ 
sd vrelfe tiene oc hielpe oſſ. Der faare ſtalt du 
Me Etter ber lade dbineøyen op/oc ſee til / huor⸗ 


ledis 


——— 
N — 
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dir 
ſuhnheidehe 
Atomtffueh 
vüchgeneh 


Paa det ny 
ledis hand ligger i krybben/ vdi it obe 
fæhuſſ/ vden al bram / vdi ſtor fattigdom 
oc hand ſkal alligevel vere en Hielpere oc — 

Frelſermand. Her kant du ſelff bemercke⸗ star 
at dette Barn/ vil icke ſkaffe noget 
niſke pendinge oc gods herligt væfen de Ma Ab 
mact til / thi band haffuer ſaadant ide ere 

ii ſelff / Ja band vil icke haffue det / band —J— 
Bin lader verdslige Konger oc Forſter bedes JM dn 


- | (DGL NEN hen 

Mk de ſaad ant / de kunde oc ſkulle brelpeandre SAJDKA 
[ Sold der met / beſkerme — * fri *1 —* A 
WE: | | cm til naring oc bief ticebieſe 
i td offueruold / hielpe d g Pobrdet Nheh 


ina/ocandet ſaadant. 
— — * hielp gaar paa det (om — 
hoyre er / oc beſynderlige der hen⸗ der om⸗ MØRE 
(eerelfen er beſticket / oc Guds pådt gjort, ; Guds Log 

met menniſken til. Wi ere alle Syndere off I 
Suo⸗ Moders liff / Nu haffuer Gud formedelſ sd MOD aab 
** fin Lou giffuet off til kiende⸗ huorledism — 
Frelſere⸗ ſeulle (bike vort leffnet / oc tiene — ridn 
I Bud Gedenne lerdom er hellig oc god / [Sem 
| Gud kand intet ont ſkicke oc befale. M KAN 
| her findis denne broſt hoſſ off arme SØ dige han 
: dere / at wi icke kunde holde Guds lou / f KUN roſt 
hudens oc vort forderffuede kiods/ OR ant allen 
| de begæring ſkyld / Hun vil haffue it rål hu * 


ER: | inden ond begæring er 
| hierte / ber ing garing met SURE 
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M er as 
y Aarſſ dag, ler. 
— Men wi kunde icke giore off andeleds/oe 
MU: ide heller omſkiffte hiertet. Der faare/ eff⸗ — il 
vin MI terdi wi icke giöre Guds vilte / oc vore pas off Mi 
LJN herte oc begæring ſtaa der ſtedze imod —Jvo— 
eaſtg da ſtaar louen der oc klager paa of alle⸗ MAN 
[hane bun giffuer OF alle ben i den fortiente 
affur ſtraff/ do den. Thi ſaa ſiger bun. Huo ſom 
fe afuvbelder icke alle diffe ørd/banis ſiel ſkal vd⸗ 
ro n ſlettis. Item / huo ſom fynder i det ene⸗ 
sfulkuband er ſkyldig i den ganefte Hou. Sordi "p 
neden / mø den —5 om haffuer budet / Du AL i 
sim fale icke bedriffire Hoer / hand haffuer oc⸗ 
a budet: Du ſtalt icke ihielſſa Jacob.ij. 2 
grp denne byrde ligger nu paa off aule⸗ at wi HE 
— —— eee / åt wi haffue icke 
GUDS pr, * uds Lou/ oc ſkulle der faare ven⸗ 
alle Gt 3 do 
—V. mod ſaadan ſemmer / vil dette barn HE 
ende Ls ts MENER Srelfere ocHielpere/ oc hand | 3 
Tr" ik røn Der i Dag ſaadan biclp / der band er vd 
dage gammel / oc giffuer fig der ber BH; 
lig onder louen/lader ſi (å> 14-18 | 

hine oven / lader ſig omfere / lige ſom Ha MM 4 
fre andre ſyndige bar: 4 —* 
For Øg ri / Dag det louen icke Mi 4 TIT Hybel 
' —9— ilde kunde roſe/ at bun haff de beklaget Mir Å ENDE 
ide upeførdeme alle menniſke/ ſom Syndete⸗ 

49 haff de icke veret Gud lydige. Thi her AR 
pw) bie it Barn / ſom ev vdenfynd / Dette É 
Barn 












—— — 
Fm 
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BR 
Paa det NY SO NSA | vene 
Barn giffuer fig der ben / åt band vil mar 
fuldkomme oc beuiſe Gud fin lydighed” 998 
oc holde louen fuldkommelige/ oc det det * 
faare / at hand kaldis Jeſus/ oc vil hielpe lee 
oſſarme / fordomde menniſke frå louen —* 
hun icke ſtal fordøme alle menniſke/ Eff⸗ —2 
ferdi der er it menniſke / ſom met it 39 KS 
FE hierte giffuer fig kal — hand fuldko tere 
—* gevil vere Gud lydigg. 66 
mr faare figer den hellige Helle me k 
LH, prog Baliig. Gud fende fin Sam / født aff i —* 
il Bal.4 uinde / oc loven vnderdanig / pa⸗ * ng 
hand (kulde forhøje dem / ſom vaare 9 i dan i 
lonen/ocwi ſkulde fag børns vdualelſe — * 

Diſſe ord ſtalt du beſee flitelige. 2viñ bur i 

ger født aff en Quinde 7 Der ſom —5 —* 

ellers pleyer at neffne Saderen/ Thi MG —* 

iger icke / denne er den quindis ſen/ —3— ng 

den mands fon. Nu neffner Paulus ocføå dl ip 
Faderen her / oc ſiger: Gud ſende fin SÆR are Guds 


































J oc [etter dog der til: Fodt aff en quinde NU: 
| | der met at giffue til Eiende / at hand re fm 
| er født aff Gud/oc der neſt /der dual 
| vaar fuldkommen / ocſaa født menniſte ned /y 


en quinde / Saadant giordis aldelis in sb JF af: 
R behoff / der ſom denne quinde haff de ſod Vat lone 


: J Iyſe 
fir barn / ſom andre quinder / Men ile Mast 
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LL Aarſſ dage 


Nt/ ah di det er ert beſynderlig fødsel / oc Mode⸗ 
Wit rende vden mand / formedelſt den 
mig hellig Aand / oc bliffner en reen Jomfru 
Jlsruteffeer fødselen / der faare vil Paulus her 
anſah beſynderlige tale om Moderen. 

zenhh/ Den ſom nu / ſiger Paulus / er louen 
e/ſanvnderdanig / naar? eller huorledis? Det 
hathmſtaar i dette Euangelio / at hand lader fig 
vin wſkere / Thi Moſi lou er dem giffuen⸗ 
An ſom vaare omſkaarne / oc icke Hedninge⸗ 
At vor Herre Chriſtus faa i det / hand 
An wnammer omſkerelſen / gior ſig louen vn⸗ 
* erdanig / hand gior fig tilen Diſcipel oc 
* Fenere vnder louen / oc giffuer der met til 
tidligt, [lende / i det hand lader fig omſkere / at 
* rd er ſkyldig til at giore / alt det / ſom ev 
yndet i Guds lou. 

deDette er det ene / Men her meter det 
nes denock / Thi Paulus lærer fremdelis⸗ 
KMT faare Guds Son dog gaff fig vn⸗ 
pol er Louen/ oc ſiger/Paa det hand ſeulde 
dt i orløfe dem⸗ ſom vaar vnder louen / oc wi 
de/ culde fag vdualelſe. Dette ſtycke ſkalt du 
er Met ære oc merde / da faar du befynderlig 
fort rølf oc glede aff Chriſti omſkerelſe. Thi 
ris 8 ſagde/ at louen vaar dem giffuen / ſom 
undaare omſkaarne 7 ſom spider ocſaa 


de / ha giffuer 


—— 
* — — 
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| MK 

Paa det ny bil | 
giffuer klarlig til kiende / Moſes vaarig 
aleniſte det diſke folckis predickere xe 
Gud kiende aleniſte Jøderne for fit Sold/ uds Op PE 
oc gaff dem louen paa Sing bierge/der del jr Sme 
Yi broge aff Ægypt:n/at de fulde vere hans nag / teh 
0— eget Foick / oc vere met feder / (tide oc rett | 
J ſtilde fra alle andre Folck. Oc for Gud fys 
Ki Benin, gaff denne lou bid ned aff Himmelengrett de 
UDE sebadt daur den naturlige lou i verden /det edenena 
| "HER louen⸗ Menniſken viſte vden ſaadan obenbaring ſe / hucthde 
aff Himmelen / aff deris egen forſtand/ at kig fsama 
| Hi mand (bal frycte Gud/ ære Gud / paakal⸗nd / idehu 
I. Han de Gud / at mand ſkal hedre Fader Stigende pv 
Moder / Icke flg ibiel / Icke bedriſſte an mbar 
hoer/ Icke (tiele/ Icke liue / ſom Paulus fw ſandincncet 

er⸗Koma.ij. Hedninge ere dem ſelff a msg 


se 


lou/idet/de beuife at louſens gerning In/ duhhn 
ſereffuen i deris hierte Effterdi Se hed 
egen ſamuittighed giffüer dem vid ig 
åd HR byrd / oc der til met de tander / fom wgewinge 
J forklage eller aarſage ſig iblant huer an! tree, Det: 
mn dre/pag den dag / naar Gud ſkal der Itvdet fg 
el Menniſkens lenlige / formedelſt Jeſun lederen 

| Chriftuns / effter mit Euangelij lydelſt * * 


Non bol 
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i 
Wt 
dis try 


Aarſſ dags lxxrij· 


deris hierte kiende Guds bud oc vilie. Oc 
DTT denne ſamuittighed ſkal beſynderlige rore 
—*F fig oc veckis op pag den yderſte dag / der 
—5 (om huer Syndere ſtal bere vidniſbyrd 
ran Rod fig ſelff / oc giffüe fig ſelff ſeyld oc 
BA Cb It wret 


fold, Ap: Huo ſom nu vil giore ſkilſſmiſſe mel⸗ 


MO ¶ Nem den rette Kircke / ſom vaar faar Lo⸗ Stylſſ⸗ 


II YA gen / oe den anden deel Hedninge / hand — 


ſtadan ſkal ſee / huorledis Hedninge oc Kircken 5 


el 


segl here lige i fag maade / at naturen lærer dem Kiccken. 


Jan ON baade / at de ſkulle fly ont / fryete Gud/ øve 
tal her rolige arbeyde pag det gode. Men hoſſ 
¶/IA RKircken / ſom haffuer Guds ord / er dette 
ie / ſin forſtand renere oc klarere / Thi bun haff⸗ 
geecedin uer en anden Scholemeſtere end fir eget 
huſeſs hierte / Den hellig Aand regerer oc opliu⸗ 
Eſſuſer Kircken / at hun ved / huorledis Gud 
foer dn vil icke aleniſte lade ſig noye met de vd⸗ 
ander ſnortis gerninger / men hand vil haffue it 
ig jbl vent hierte. Dette fe Hedninge icke eller de 
- (ud ſom ere vden fagre Kircken / Det befinde 
Formed, Sevel/gt der er flor brøfti hiertet / effterdi 
cyl der opueckis fag megen wſkickelig ſynde⸗ 


g hyſt oc begæring, Men der paa giøre de 
uunfigide famuittighed/De lade fig tycke/ at 
oe vin naar de ekon holde ſig —— ger⸗ 


ij nin 


——————[— 
så Br 
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—— Em Er 






Nar y 


aerkiurc 
junkie 
egne tank 
heat belts 
bevaring] 


Paa bet ny 
inder / da haffue de giort ret / oe ere wden 
2* ls legen hoſſ baade dele / vd 
Kircken oc vden faare Kircken. Men bull 
er klarligere vdi Kircken / Oc der offuen ner 
haffuer Kircken end nu it andet oc fork — 
liuff / huilcket der er icke vden faare Ki —* 
ken / Thi hun lærer af Guds ord / budt Er: J— 
ledis mand kand fordriffue rdr" 
(| åd | hiertet oc onde begæringer / at de kunde den 
fi icke fordeme eller klage paa oſſ faar Gud denn 
All Thi dette liuſſ haffuer ſtedze oc altid frø ASS 
| | Adam veret i Kircken / at arme Synder Mere VAGE IS 
FR formedelſt den hellig Aand ſette deris til taridemaeg 
lid til den foriette Sæd / oc trode formes rs Offer tel 

delſt hannem at baffue fyndernis forla / Satan hah 

delfe oc euig retferdighed. Der vide Hed Oc de fm 4 

ninge intet aff / end dog de haffue oc vid) fold uun 

den naturlige lou. FR 

Her aff tand mand nu lettelige ſee / ty fre som 

i AN Eee at alligevel end dog Hendninge haff de annet ferm 
2 HH le men) den ſkick oc rette oc vduortis Gudstiennoddeth 
LE nike ſte/end Joderne / ſaa befatte oe binde doh NNgerninger/ 
| | de thi Bud / fom ere indplantede i natu Net oc til 
| ren/ Hedninge fag vel ſom Jøder / GEDE alle gg 

| dom gaar ſaa offuer alle menniſke / stål filide fn 
ſkijlle bolde de thi Bud / eller bliffue STUD ſun 
BR der Guds vrede / oc vdi doden. vel drtiltig 
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* Aarſſ dags lxxxiij⸗ i 
Mitt nr. eat vor kiere Herre Chriftus lader 0 
Nbe omſtere fig / det ſkeer icke aleniſte Joder⸗ Ea: 
Nanh nell gode/ at de ſkulle vere fri fra loufens hr 
ke /A vduortis beſuaring / men det ſkeer baade Fl 
u ihe Hedninge oc Jøder til gøde / effterdi 954 
erden Guds bud binde dem baade / oc de kunde Zuorle⸗ 
fGien dog icke fuldkomme dem / at de ſkulle alle dis me | rt 
rdriffu vere fri fra louen / det er / der ſkulle fremde⸗ forlzſis 
inger/ lis / huercken Hedninge eller Foder / vere "? loud, i 
upaaofiførplictede til Moſis vduortis ſtick / De AR li 
rfiduntaare icke mere lade fig omſkere / de taare 4 
vat amictemnere vocte fig fra denne eller den mad / fl: | 
Indſene taare icke mere gaa til Jeruſalem at gie⸗ ile 
y/oc ydre deris Offer/ oc bede aleniſte Tempez MER Man 
i manet / Saadant ſkal haffue ende hoſſ Joder⸗ KUE | 
Ny, Dukes Oc der ſom Hedninge ville bliffue J— 
W fu Buds folck / da taare de oc icke bolde el⸗ RON! 
ler anamme ſaadan ftidE / dette er en for⸗ i ni: 
4 udefning fra louen / men den ringeſte / Den⸗ dt 
uhineermeget ſtorre / at huad mand haffuer J 

MR gioreimod de thi Bud met hiertet / met VÆR 
' stord oc gerninger /det ſkal altſammen / ve⸗ tal 
et reforladet oc tilgiffuet / Joder oc Hed⸗ tk 9 
bp minge/øc alle ſom tro paa hannem / ſaa at 0 
IJ Gud vil icke fee ſaadan fynd oe ingen for⸗ MM 
me bene der faare | . tå IM ie 
lid Der til tien vor kiere Herris Chriſti 0 
UL | Z iij om⸗ rå | 


4 
XRX 
10 11 
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Dis wi 


fkulle tr ſtedze finde/at dit hierte oC ſamuittighed 
| fte * —* — dig / at du haffuer icke fuld⸗ 


Chri 
omſke⸗ 


relfſe. 


* 


æ— — — — 





ut 


et m 
—* vas 


smfterdlf/ocat band idag fer Ava | KE 


der louen / Thi denne friſtelſe lader fig ennh 


* AL 
elige huldet Guds ord ac vilig/ IN 
—* ſe —* nu ſkeer / da vocte dig / åt | *9 
du io icke aarſaager dig oc ſiger ney / ma —V 
ockent din ſynd / Oc der faare ſkalt du doy ibm | un 
icke fortuile /men fig/Det er ſau / at ege holt varde 
Jeg haffuer giort ilde / Jeg Sudans 
en ſyndere / Jeg haffuer g egen 
affuer forſomet denne oc den gode ger⸗ * dei 
ning /detteer diff vær ſkeet / Nu veed keg donhuhn 
ocſaa/ at den euige død oc fordomelſe et idea 
beſekicket at ſtraffe ſynden met / Men ieg in forde man 
acker min naadige Gud oc Fader i im dne oe fj 
melen / hand vdfende fin Sen / oc loed ndelh bolde 
hannem omffere/oc giorde hannem boug wwſuen dudn 
ynderdanig/ Huad ſom ieg nu icke haff Jtimodund 
uer giort / det haffuer min Herre Jeſus dt handug 
Chriſtus giort / Huor ſom ieg haffuer ven hoghe 
ret Gud oc hans ord wlydig / der ba of ng 
hand veret fuldkommelige lydig / at hand Ht fm pg 
Jer met vilde giore Of fri fra louen / oc fil UT der mg 
louſens formaledidelſe / oc icke end alen biman 
det / men ocſaa at band vilde giore MIT En by, 
Guds barn oc arffuing / Fordi at er endliv * 
ieg en fattig ſyndere / oc haffuer offte im —28 
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th 





Aarſſ dag. lxxriiij. 
dnſe det mod Guds bud / fag er dog hand 
Nr gen ſynd / oc beuiſde fuldkommelige al 


REn Jødigbed for min ſkyld / ia for alle menni⸗ 
sad — ſtyld / Fordi at faa ſiger Paulus/ 
mdk Gud gaff hannem vnder louen / pag det 
men 1 —* forloſe dem / ſom vaare vnder 
ig Au louen / det er / oſſ alle / oc giorde dem til 
rfaann Guds bern/ Thi Gud vilio at alle men⸗ 
* Eg hifte ſkulle vere hans lou lydige. 

x gionh See der giffuis dette naffn Jeſus off⸗ 
ne ode! uermaade deylige til kiende / at dette barn 
"fet/frkaldis en hielpere / icke vdi timelig nod⸗ 
do føren i den hoyſte oc euige nod / icke imod en 
dme / ringe Fiende / men imod Guds lou / ſom 
doe i fordømmer oc giffuer dem alle i doden / der 
ir Sar hende icke bølde / Thi her traader dette 
ude ba børn frem / der ſom alle menniſke ere bro⸗ 
mig mk dige imod louen / oc ingen baffuer huldet 
min fat hende/band tager fig loven til / oc beuiſer 
9 Gud den lydighed / huilcken band kreff⸗ 
J aff off ſyndige menniſke/ oc band gior 
det / lige ſom Paulus ſiger / oſſ til gode / at 
ur tieneof] der met / oc at giore off fri frø 
jø Gud⸗ formaledidelſe oc vrede. Daa det / 
ſterdi wi kunde icke giore loven fylleſt / 
yt for vor fyndelige nature oc onde hierte 
VÆ 9 ſeyld/ wi ſkulle dø holde oſſ til dette barn; 
half lip oc vi⸗ 


— 


mn, — 
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| 4 
LUN 
11 









* Paa det uy 


mf af DE 
oc viſe louen fra oſſtil hannem / Thi hand ja 
haffuer vort kiod / hand er it mennifte /lif * il 
ge ſom wiere/ocdet der faare / at band — 
Ati vil giore det / ſom wi icke kunde giore / o firma ' ' ' 
"ku føre of ſaa fra Guds vrede / oc giore oſ — ⸗ 
til Guds born / wi ſom ere Guds arffuin de 
| ge/ oc ſkulle leffue euindelige. — 
Dette kaldis en ret Jeſus/ ocent rn 
nm Jeſus en Frelſere oc Hielpere / huo ſom ekon Endelige] d 
Jrelſere · holde hannem der faare / oc intet tuile det simmere 
0 paa / oc mere trøfte fig i ſaadan fuldkom/ tm oc fin bel 
| men lydighed / end forferdis for fin egen 
| wlydighed. Thi der er Dieffuelen en Me⸗ fi 
(tere paa /at hand ſtinger vore yen i vor 
wlydighed / oc rycker denne Guds Sens 
lydighed aff oyene / der met gior hand vo⸗Ebes 
re hierte bløde oc miſtraſtige / at wi ide IN 
vide huor wi ſkulle bliffue / oc mifte da Id/ ar ty 
naffn Jeſus paa det neſte altſammen⸗ wi Merle leje 
holde hannem ide for en Frelſere oc Sidi din Sa 
| ere/men for en domere / Men der ſkalt me fy 6; 
mi ære at forglemme dig ſelff oc fee hid end id / och 
(å | den fund /buad dette barn gier / oc huc tiv 
: 


—— X ”y As. = , 


























df 





fagre hand gior faadant / Sand lade —D 
omſkere fig den ottende dag / oc irer lå LUT lyde 
vnder louen / paa det / band vilde forl 
JK oſſ alle fra louen / oc giore Guds aff —* 
990 * 
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Aarſſ dage. lrxrv. 
mag geocborn aff oſſ. Der faare haffuer band 
"ME Aborlige dette naffn/ oc kaldis Jeſus⸗ 
hl Søger /en Hielpere oc Frelſere imod louen./ 
fle eden formaledidelſe / ſom louen fører pag 
KN for vor wlydigheds ſkyld / Dette ſkalt 
sie Sy beholde / ſaa kant du fryde dig aff den⸗ 
Wiig meomfverelfe/oc lade dette Naffn vere din 
tt Jil Hoyſte treft/buildet ſom det dig ſkal hiel⸗ 
mo ond pe euighed / Dette forlene off alle / Gud 
t / ceim vor Himmelſke Fader / formedelſt denne 
[ink Jeſum oc fin hellig Aand AMG Æt. 


yrferdis fl 


rDieffuder —— 
ger vore E Bø n. 


eenne Gu | 

* geth ERRE Gud Himmelſke Fader 4 
ltige/ dt: wi tacke dig for din Faderlige naa⸗ 
Fe / oct de/ at du baffuer taget: dig arme: 





ferm Synderis alendighed til / oc offtil gode / 
—V din Son vnder løven / at band 
add ulde met fin fuldkomne lydighed: fille 
din vrede / oc helbrede vor wlydighed / 
Mibede dig /at du vilt formedelſt din hel⸗ 


lig Aand / faa opliuſe vore hierte/ at wi 


dag/ vor ſynd oc onde ſamuittighed / oc forme⸗ 
pE [UT hellig Aands bidlp — *2 
v d 


== —— 
mm; — — 
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tt 


de åt vere lydige born / oc endelige bliffu — 
formedelſt Chriſtum til euig tid Den Joen 
ſalige / AU rs 97. Hu Wiv 


Om Cbrifti 





; 4 jages 
| Den Søndag mellem 
Mn nyt Aarſſ dag ocObenbarel aen 
LARA — AGE 


ens dag / Matth.iij. om blomme 

















aar dyd 

— Adet Oſed 

AHH 4 

9 Ed SS LÆSE SNE Offer har 

| | ' : 275 = = S > S= Sa * vi ” AND uds and ål 
i | — ps NERE > NL —— — ar 

eå. VINE INN EH onme ofte 


nede Din 
Ht otfelig 
i Daglig 


Der hier 








— Dag 
J te Cbrifag 
i Mrs - Free 
E SR É mat | Xh 
i cær æÆR= SP 
; | —— —— J NBA tj 
i i i | | i tinde bh 
( Aa den tid kom Jeſus aff J— fg * 
i Å ø ⸗ 
| al: lilea til Jordan til Johanne —2 
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. A Daab. lxxxvj⸗ 
mi at hand ſeulde lade fig dsbe aff han⸗ 
hen gem.Men Johannes formente han⸗ HALER 
fem det / oc ſagde: Jeg baffuer vel: VA tre 
J TI beboff/at dobis aff dig / oc du kom⸗ 
mer til mig. Da ſuarede Jeſus oc 
cOhn ſagde: Lad det nu ſaa vere off byr ſaa 
ran at fuldkomme al retferdigbed. Saa 
No. tilſtedde band hannem. Oc der Je⸗ 
ſls vaar dobt / gick hand ſtrax op aff 
vandet. Ocſee/ da obnedis Dimme⸗ 
en offuer hannem/oc Johannes fag. Hui: i 
—* Guds Aand fare ned / fon en. Due⸗ lg 
2 oc Fomme offuer hannem. Oc ſee/en i 










sabeer min elftelige Søn /fom mig er. J 
vxel behagelig. AR J 
S | | J 
— Ders kierlighed horde paa det ny J 
ANE Aarſſdag / huorledis vor kiere Her⸗ V— 
re Chriſtus bleff den ottende dag zuß MÅ 


omſkaaren / oc buad hand. vdrette der faate Bl 
et / Som er/ at effterdi wi menniſke alle Chriſty⸗ J0 ii 
zED fmen / baffde ſyndet imod Guds lou⸗ — ———6 
ocicke kunde holde hende / oc ſkulde ocſaa de EN IT HI , 
ſder faare / bære wlydigheds forbandeie 
Vejer le 0 
las rſtraff/ den euige dod / da gaff vor 


—1 
kiere MANGE 1! 


ARE 
X 
10 11 





lø 






—f —— — 
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Om Chriſti Ar 
ere Herre Chriſtus / fig onder louen / at ken 
— 9 — at fuldkomme | — 
hende / paa det hand vilde giore oſſ led, ders his 
ge oc fri/ fra ſaadan forbandelſe oc ſtraff⸗ Mic prephen 
met fin fuldkomne lydighed. Thi detentionen 
viſt / at dette barn / ſom Propheten Eſai⸗ordt pr 
25/0 der neft Engelen aff Himmelen fie Hui 
| ge/kom ide for fin ſtyld / men bleff off ſyhat ſu 
Mi født oc giffuen/ at band vilde vere VOR) oc vh: 
Hit r: | imod den euige DØDE 56 fblang fl) 
9 Frelſere oc Hielpere / imod den euig "oetblant fk 
Al! Men i denne dagis Kuangelio Din Fy 
| Naar wii enanden Hiſtorie / at vor Herre Jeſus/ vndeclge gen 
LIE æbeftus loed døbe ſig Jordan aff Johanne / OG dame pr; 
lod fig Lucas giffuer tiden ſmuct til kiende / Hor tr, fg 
aber gammel vor Serre Jeſus vaar påd Oude mang 
tid/tbiband ſiger / Jeſus vaar ved tredi⸗ farefr am, 
ue gar/der hand begynte. Her paa forarå tt Johatnsys 
ge de blinde Folck Gendøbere fig/ en yy yy, 
me / åt wi ſkulle icke lade dobe off i vor Mi 
yngdom/men toffue til wi komme til dell, 
ne aͤlder/ da kunde daaben vere off nytte (Mar fag 'n 
| lig. Men de fee icke / at Chriſtus kunde ich 934 
før lade fig døbe. Thi det er klart aff Auf 
ca/at Johannes begynte da forſt met på JA 
dickenoc dabelſe. Oc daaben / lige ſaa vil AA 
J ſom Johannis predicken vaar aldelis — 
J ny ſeick / huordan der tilforn icke bal 






J 
— — — 
— VOM ma «se 
— — 
— — — — —— 
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hf | ANT 
Bydele i — lxrrvij⸗ HANE, 
Km at fils —9 Zircken. Men huor faare Gud be⸗ 
bene JÉ —— begynde ſaadant / det —J— 
—* — eders kierlighed faar xiitj. dage. — til | Not lg 
i Fm * Phase ÆG Chriſtus / ſpaa Bisodab J 
' Drophunt gt [fom and nem. Thi at om hand end vaar nye J 
rafbn ore JOR beter / ocſaa forma⸗ telige. —9 
—1* BE Dre ſaa tilſagde band dog ll 
ne gynders forladelſe formedeiſt Chriz 
md vin / oc vidnede at hand vaar allerede AL, 
wodo podt / oc iblant Folcket / oc at hand fulde ERR 
t Kunn arlige ſelff traade frem/predide/oc gio⸗ —11 
are oare vnderlige gerninger, De ſom nu anamz i | i 
taff jylnede denne predicken / oc biende fig for 18 NREN 
vetilintFyndere/de haabede at Chriſtus vaar 14; 
lus an allerede neruerendis / 66 ſkulde ſnarlige 
Us vannobenbare fig ſelff/ oc lade fig fee 7 Diſſe : 
td, hurdo bte Johannes / oc denne daab vaar icke 
ndobereſ andet / end en foruaring / at foriettelſen om i i 
un Indernis forladelg 7 fylde formedeiſt ag 
wii Chriſtum vederfaris dem, At Johaums re BÆR 
se vre (DAD vaar ſaa beſynderlige ſkicket for de J— 
hnſunh rme ſynderis ſkyld / fom tiende deris D4 
—26 begærede troſt / at de (fulde viſis (k Er BEC: 
uffe vor Serre Chriſtum / oc formedeiſt J 
— * 8 mr SA —— ſſmaale 
FLAGER er nu it ſperſſmaal / Sugk 
ifm Arte lord da Chriſtus fig døbe 3. Bane 
vaar 


X 
10 11 





—— 
——— Farm 
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Om Chriſti Kr 
s Til dette ſporſſ filen JA 

vaar dog ingen.fyndere - PVS RENE 

maal ſuarer vor Herre Chriſtus ber felff/ FANEN 

ber Johannes ide vil døbe hangemn/ oc mrk 

Ban vår acter fig for ringe til ſaadan en gerning? * en 
re som S.adder nu faa vere /figer band / TDi fag rart: 
imeal tit par off at fuldkomme al retferdighed/ y⸗ 
fardigt mx; e vdlagde i mange magert” TY 
d. Diſſe ord er i n Sen / hiel 

ed · SYjen denne er den ret enfoldige forfald 
ml! Chriſtus kom til denne verden at fuld/ Nun h 
J— al retferdighed/ det er / hand vil it helligt fg 
| | rummene Somhere til Gia / mig ond beg 
An anamme alle arme Syndere fl ſig / gi een 
' dem recferdige oc til euig tid falige/ ligeocheluhe/ 
(om ven Deøbere Johannes oc Falder hat 5 
hem der faare Guds lam / ſom borttta — 
verdens ſynder / det er / it Offer ſom * Mone 
offris ocde for den gantſke verdens [ll MAL 
Der. Til denne gerning / figer Chrifuiirs mid, 
her/at hans daab ffal vere myttelig 7 — — 
der faare vil hand icke forlade Johann tel band ps 
fra ſig / hand ſkal døbe hannem ron fedt titelen 








dere til mig / ieg haffuer taget deris Va Å Rare g 
Mu Der paa mig / ocieg traader nu der A fden 
hid til dig / at du ſtalt døbe mig / liget | 


— mueoe 

| Had dis /at Johannes er ekon en tienere/ ." egne/; 
| | Ud Jeſus en Herre offuer Himmel øc Jo | hlham 

J1 Dðff ſiger hand / ber at opfylde RER ALDE 

' | dighed/det er/ Jeg anammer arme S9 NU 
(| 
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ul —J Daab. lrxxxviij. Jv 
J Udg Andre ſyndere.J ſaadan ſkyld haffuer ft Per Hg) 

e Chris velvillige giffuit mig/Der faare bielp mig MNL At: 
I døbe hann der aff/gior ſom dit embede vduifer / oe i 0 
Ane deobe mig ocſaa lige ſom andre ſyndere. VA Hang 
gal Fordi at wi ſkulle icke her ange von — TEE 
Me al Herre Chriſtum / for den ſom hand er paa — 
bei mm perſonis vegne / Thi hand er Guds 
enfohg euige Son/ Oc alligeuel at hand haffuer 
me vantæget fig vort kiod oe blod tů / farer det J— 
deal dog it helligt kio d oc blod sæden al fond 7 " RE 
ynder vEden al ond begering / fult met retferdig⸗ —1 
ig NED oc bellighed/Der faare baffirer band VARG 
anes nt P ØR fin perfonis vegne inter mere behoff J 
am / fn tt lade fig debe / end hand haff de behoff 
of vorde menniſke / den fom vaar euig | 
9 —528 en Herre offuer al ting. Men ſce 

— jrtkbane embede / oc huad band haffuer 44— 
ne, w eat vdrette / da ſtalt du befinde 7 at | aA (tt 
jan gener band paa fin perfonis vegne / ct —J— 
ham fag RoC retferdig / ſaa er hand dog paafit TMM ER 
—V— F Is vegne / en Syndere offüer alle me Hi" 
— * all Thi hand tager paa fig ale det/ J 
SN nes ete baffue fondet imod ALE 
op * 10 / oc vil ſtille Gud til freds / oc giore "HRM 
annAlſt der faare. Lige nu fom andre ſynde⸗ 
ir me ge/der haff de ruelfe for deris fynder / oc J 
aade ebte Guds naade / hulde fig til Johan⸗ ig 


she fig, 94 
ghe nem/ til ne 


— — — 


—— 
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* — Ti tee en TER 

| lode fig døbe aff hannem / til 

m — ———— dem naadig / o res 
Bur forlade dem alle deris fynder for fin Ban TS 
| epetftus fryld, Sag kommer her Guds Søn felffå Alrvytefsnde 
iD fig filler fig fom den ſtorſte ſyndere / der huer? — 
12706 ¶ Fen kand eller vil —* Johannis dab" 






































aſte m ig man 
——6 bekiender hand frillgeg — J 
Ah Herre ieg haffuer behoff at du ſta ER de 
døbemig/ide met vand / men met ig Volltage øffejl 
hellig Aand / Hui begerer du dog — lefjne 
vanddaab/huilden der er ekon beſkicket mm / chmnd 
for arme Syndere?) Saa tilſteder hant * 
hannem dog oc døber hannem / effterd nfl 
vor Herre Chriftus icke vil haffue det an toradet 
Serleds.// Oc denne Chriſti daab giftet gt gr, 






| Hs til biende at Gud haffuer formedelſt tt Oc lareg 
14 Son taget oſſ Syndere alle til maade” eet ytelig 
| J 14 terdi hand lader hannem komme til dense fy ly, 
9 ne ſalige Daab / der hand haff de taget nne 
le vore ſynder paa fig / oc bær oem frem hb (tal 
1 paa ſin ryg til Johannis daab i Jo bon Chri 
Br dan. Kv ig 
Dent 


( 


— 
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hifi Daab. lerrir, 


NnDenne er den rette oc ypperſte aarſa⸗ 
TNM ge / huor faare Chriſtus lader fig dabe / oſſ 
jyde "iltre fe / effterdi Gud beuiſer fig ſaa naa⸗ 
NBD fin Sens daab / ſom dog haffuer 
e Maaget alle vore ſynder paa ſig / at mi —* 
ie Ahmhere til freds met vore ſynder / oc viſſelige 
idet (xo at de ere OF forladne / Thi at ellers⸗ 
Ocallzuſer ſom Gud icke haff de villit forlade SF 
wd (tbiløre ſynder / haff de band ide tager fin 
hus (jon til naade / der hand nu kommer til 
mile mjobannem met vøre ſynder. Der faare er 
jøder hulerne troſt faſt oc viſſer / Gud vere loff 
É behof al euig tid / at Gud for fin elſkelige Søns 
an) / myld vil tage oſſtil naade / oc regne off fri 
Adrdea alle ſynder / der ſom wi ekon troſte of i 
rer tn annem / oc formedelſt en rer tro henge oſſ 
*8 Der neſt loed vor Herre Jeſus Chri⸗ 
— u⸗ fig ocſaa døbe der faare / at hand vil⸗ 
—4 met ſit eget Exempel locke oſſtil den ſa⸗ 
— 5 daab / oc lære o * til ſaadan daab 
MC. vere nyttelig / Thi der eſt du viffer 
ale aa / naar du lader dig døbe / atdu gige 
om me det ſamme / ſom Chriſtus giorde / oc 
dheſ rente daab ſkal bekomme dig / lige ſom 
o sand bekom Cbrifto/at Gud viltage dig 
msn" Ingade/ oc icke bortkaſte dig / for din 


) m ſynd 





——— 
—⸗— — 
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dda 
10 11 





* 
* 


Om Chriſti 
fynd ſtyld. Lucas melder oc noget di vb 


M 
J 
A 


Niel 


1 er 


lil Chriftidaab/fom icke ſtaar her / Som e 


findgn at effter Chriſtus vaar døbt / ockom N.E 
efſtet at aff Jordan / giorde band fin bøn / oedn 
anno forſt effter denne bon⸗/ obnedis Himmel⸗ narko 
døbt, do den hellig Aand foer ned paa hanner nuet 
en legemlig ſkickelſe/ ſom en due 7 Ogre t 
kom en rok aff Himmelen /fom ſagde / debela 
eſt min elſkelige San / til huilcken ieg ha odebe un 
uer behagelighed. Dog ſiger Lucas warfaurhe 
huor om Chriſtus bad/ Men wi kund ſndeneh 
rettelige oc viſſelige bemercke oc fornen nhannenan— 
det Paa omſtandelſer. fe hnchnhe 
Der vor Herre Jeſus vaar døbt Alfrida) c 
Johanne i Jordan / oc forſt formedoſunge md 
"Guddommelig obenbarelſe ned aff Hingihen 
melen / oc der neſt formedelſt Johanne ihen 

finger oc predicken / bleff menniſken Fante cry 

giort / gaff band fig ſtrax effter ball 54474. 

vaar dodt xl. dage ben i Prden/fra SÅ tiy gr c 

oc ſtridede der met Dieffuelen oc FR fe y 
nant hannem / paa det den naadige Så dr, 
ſkulde i allemaade / ſkaffe oſſ roligere 
Oc/ ſom den gamle Zacharias fund, 
forløfe oſſ fra alle vore fiender / ynd 
louen / Dieffuelen/ oc den enige død: fil Gig 
ter band haff de ſaa vundet fever aff DA Bid 
uele | 


Øl an 
7 


- 
— ſ — — 
— 
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” Daab, re. Han 
va /kem band thlant Sole tgen / oc vd⸗ 99 
mi vælde forſt tolff Apoſtle/ dem ſkickede BER 
—* hand vd idet Jediſke land / met den be⸗ Jd 
lung / At de ſtulde predicke / at Guds Fr 9 
oondon Kite vaar kommet nar til / det er / den tid "IS ALEN FSR 
vr vaar nu nernerendis / huilcken alle Pro⸗ ft IR i JER 
Nm pheter vifdetil/ oc talede om / der faare J 
Hen ſtulde de beſkicke fig til ſaadan naade /oc 
/tilhulinade fig dobe / paa den Herre Jeſum / ſom CR 





dog ithu vaar faar hender/ocvilde ſtencke dem LANE al 
md/ Malle / ſyndernis forladelſe oe det enige liff⸗ 1 
bmadufom hannem anammede. Der faare loed flg | 

mvor Herre Chriſtus hare ſig ſelff met oben⸗ "4 

Nis ubare predicken / oc fee fig mer underlige HE | 
se før gerninger / ſom ben rette Chriſt 7 lige ſom UR MM [ 
hareſn Euan gelij Hiſtorien vduiſer. Hi 
umeddf er. Æffrerdtat dette vor Herris Chriſti 4400 
lm embede ocrige ſtulde nu begyndis / er der — J 
fig ufe tujl paa / at vor Herre Chriftus bad ch 1 SE ER 
Manpaa den tid / at Gud ſkulde giffue lycke oc ftus gie 





venlig bed ver til / oc vere der hoſſ met al de ſin 
aade/ at Diffuelens Rige kunde forſty⸗ bøn, 


bagte n 187 oc arme Syndere kunde komme til | | 9 | N re |, Fr 
aade oc ſalighed / At denne bøn gid ſaa hb ul) 
bPaa det gantſke predicke embede / åt Gud mg 

bilde giffue lyde oc velſignelſe / til Euan⸗ Mb tt 

ne. fgelijpredicengtilDagben / oc til ale det li 

noet Mi gg * —4 





— — — 
— Em 
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É MD 
Om Chriſti bå 
fom fulde begyndis i Kircken. Hd * 


se AGF do 
huorledis denne bøn bleff hort / der fin Mr nd 
der fig ſmuct / Thi Himmelen loed fig opd" ii bog 
KR til feregen /at Guds vrede vaar nu fill NE 
—9 for denne Daab ſkyld / oc Himmelen / ſon * 
J for ſyndens ſtyld vaar tilluct / ſtal nu he 
J— effter flag oben for vor Herris Chrifii * 4 
—J (byld, Den hellig Aand far oc ned ien ſtim ſd ti 
LA barlig ſkickelſe⸗ lige ſom en Due / oc fider ES 
9 paa vor Herre Chriſtum / til it tegen/ bet okt 
ÅL KRÆ hand fremdelis vil vere hof] ſaadan vand IJ —* 
daab / oc viſſelige lade fig der finde em do 
HR Gud Fader taler ſelff ned aff Himmelen 
met klare / forftandelige ord / oc figer/ form 600 

Denne er min eiſkelige Sen / Oſſ tiltrefil Dee fierde/ed 

naar wibliffue dobte / oc tro paa bang 

Sen/at Gud for hans (fyld / oc vil elfte heehøf had 

oſſ/ oc anamme off til fine børn. 7 — ds 

Diſſe ſtycke feale du mercke oc betendålr der faar 

OM daa fe vel/da kant du ſee / huad / oc huor belt bedt om 

| — lig entrøftelig ting den hellige Daab and) gl 
HE puortl Thi at viltdu ſee til den forſte begynde IJ 
bander ſeſda er det icke en menniſkelig gerning dd 





* 
iv 


















| 
ET myttelig. fy, fremfæt / men en gerning der Gud BØR enon 
SAT GÆR falede ſelff fom Johannes ſiger / JODI rs 
I, Den ſom vdſende mig til at døbe / hand —2*8 


ſagde til mig / etc. dl ALE 
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J Daab. vej 
Ddet andet er / at vor kiere Herre Chri⸗ HLA 
"Frue loed fig ſelff døbe / oc hellig giorde SÅ 
In baaben / mit fit hellige Legeme / Oc Gud 96 
zvihennobenbarede fig hoſſ daaben pag det aller al) 
Aechmwenligſte i al naade / tilit tegen / at band KA 
artihee hader icke daaben / men haffuer en beha⸗ 

"vor hmelighed der til / effterdi hans Son la⸗ —J 
dfaroa der ſelff dobe fig. | SÅ 
madu Bet tredie / vor Herre Chriſtus befa⸗ III. Ha 
lum /tliler oc beſkicker det ſaa / at huo ſom vil vor⸗ J— 
urehoſſde ſalig / band ſkal lade fig debe / oc ſiger / "skal 
fg e Johan. ig. At huo ſom icke bliffuer føde LM ; 
fnde Haa ny aff vand oc Aanden / hand kand 94 
on cke komme i Guds Rige. VHA 
Sm.…… Det fierde/ eders kierlighed horde £ III. 
dag fiorten dage / huorledis Chriſtus vil 
did/ſelff vere hoſſ ſaadan vanddaab / oc døbe 

met den hellig Aand / ſom den hellig Aand BT 
ek —* lige der faare nu / effter at SEER å fi 
ne aff de bedet om ſaadan naade / far ſkin⸗ 

huad " barlige ned / oc lader ſee ſig. Diſſe flyde 
— Dre alt du fatte alle tilſammen / da ſkalt du 


— 
== 


— 
— — 
1J mr" & 
ü—— ————— —— — 2 s 
- re "rå 3 — e 3 
—— — i" 1 É ” 





' "sul? ni ; . 19 2 "i | - i 

i ft befinde/at Daaben er icke en ringe forac⸗ | "ra Hg ARE 
mis gelig Ceremoni/der mand ſkal acte ringe MÆRK M > —X 
ting Nr ac iale foractelige om / ſom de wgudelige il io 11 


enes Gendo bere/ oc andre Partier vndertiden UL ÆR 
ie)" raleder ſtimtelige om / Huad det er vert dne I 
Mi ig met —9 J 





—h — — 
mee 
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—— MAD 

Om Chriſti J mi 
met en haand fuld vand? Huorledis ſyn 
derne” kunde bliffue afftone formedelfi — 
vand? Det er frilige ſant / at det i fig fa J FE 
FE er en ringe ting met en haand fuld vandt —1 
Men huo vil kalde det ringe / effterd GERE 
— befaler / oc vil baffue det ſaa? effterd sele 
FUCK Chriſtus ſelff lader fig døbe ? frækt” 
hand biertelige beder Gud / at hand Will rl * 

i met fin hellig Aand vere hoſſ ſaad ſtaltdude 
HL dab; effterdi den hellig Aand ladere 









U 
; 


dedgdan 
J—— ſig / o den euige Gud lader høre fig Bahn 
[ | ſaadan daab? Vilt du der faare holde gan k råt 
i” tro rettelige om daaben / da fatte diſſe flys Ind odden 
cke tilſammen / da ſkalt du icke kunde for 0Oldsrig, & 
acte eller tale ringe der om / du ſtalt fadet 
Gud aff hiertet der faare / ar du eſt kom (dandens Nash 
men der til / oc viſſelige troſte dig / efeu 
du eſt døbt / at vor kiere Herris Chriſti dd) vil idev 
daab ſtal komme dig til nytte / oc vere din Nahn / ſu 


egen. MINS gerning 
J Der ſom wi ellers intet haff de dc vi am prog, 
I Bad — ſte om den hellige Daab / wden diſſe thu om na, 


| bor Sprodk/Det førfte Johannis i det TØR in) 55 
; | ob. tj die / Oc det andet Marci 1 der ſiſte/ (huſ 
om daa ſeulde wi holde daaben hellig / oc lade del opian 


9 


| been mere vor hayſte troſt / at wi ere do bte i Rataſ 
HR ſu naffn. Fordi at kaldis icke det at prifé LTNY 9 
WA daaket 


4 
” — — & 


— 
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vi i 
— Daab. reij. 
dn daaben herlige oc hayt / at Chriſtus ſiger⸗ 
JIN woen fag er/ at nogen bliffuer fode aff 
= Nr øn / oe Aanden / da kand hand icke kom⸗ 
"DT ger Guds rige / Huad kand fryde oſſ me⸗ 
In ES nad ſkal oſſ forlengis mere? end 
"et Dods rige / der ſom wi ſkulle lefføe euin⸗ 
I i delige met Gud? Begarer du nu at kom⸗ 
Gud / meder til? Vilt du gerne vere der inde? 
"ver Duad ſkalt du da giore? Huorledis frale 
lig Indu ſkicke dig der til? Icke anderleds / end 
Mader hade ſkalt lade dig debe / Thi her ſtaar det. 
uduſnn Wden ſaa er at nøgen bliffuer født aff 
mdaſmvand oc Aanden / da kand hand icke kom⸗ 
idhme i Guds rige. Det er vel ſant / at vand 
op / a gior det icke aleniſte / den hellig Aand/ el⸗ 
adnder Aandens daab ſkal vere der hoſſ Men 
noſtede der Imod er oc dette ſant / ar den hellig 
dand vil icke vere / woen huor denne 
vanddaab er / ſom wi ſee alle vegne 1 A⸗ 
poſtlernis gerninger/ De føder ſom høre 
mtahn Petrum predicke / oc kiende deris ſynder⸗ 
øn bede om naade. Saulus der hand kien⸗ 
pamis vØSE ſin ſynd / oc giffuer fig i Guds vilie / oe 
tror paa Chriſtum/ Den Kammerherre 
gå aff Ethiopia/ huilcken Philippus predi⸗ 
pe bede faare aff den Prophete Eſaia/ oc 
xnderuiſde hannem om Chriſto/ Alle 
9— mM tiny diſſe 


il nye /N 


wi 
6 | 





—————— 
— eN 
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Ø Come Ein SE 





“ sd 
Om Chriſtt 
diſſe ſtulle lade fig dabe / om de ellers (bulle ff" 9— 
fuidkommelige fødis til Guds rige. Thi mod 
det er befluttet(ieg taler om dem ſom kun * —9— 

de komme til daaben. Met de wtidige / 

ler wfuldbaarne oc forſomede born / hafſ ——*9 
| uer det fin befynderlige maade oc forkla ole wi * 
ring)at der (bal intet menniſke komm —F ge 
Guds rige/wden hand er født aff vand 

i deter/ dobt / thi den hellig Aand vil idé UDDRAG 
MAN ellers haffue fin gerning i oc hoſſ off —* 
J å er viſt. ; å Å X am 
FN Det —* andet Sprock ſtaar Marci fdd) nn aldri opd 
aq" Er, ſiſte / Huo ſom tror oc vorder døbt / hand ORE 
Der fifte bliffuer ſalig. Huad det er at bliffue ſalig Mviist 
om Daa! forſtaa wi alle / der haffuer du tuende ſtehd/ athen 
ben. vexye til / ſiger Chriſtus / du ſkalt tro / der ſ danda 
er / du ſkalt trøfte dig i min lydighed / pad hs 

ne / dod oc opſtandelſe / at Gud vil for dulle mdeden 

min ſkyld vere dig naadig / oc giore dig Mu vere få 

lig. Ærnu denne tro nock til faligho st fnfer 
Key / du ſkalt oc lade døbe dig met: vand hetl John 

SN Re Ja denne tro kand icke vere faft oc beſtan ef onderl 
KA dig / wden du eft døbt/Sagen er/ Fordi edefaun 






foriettelſen om ſalighed er indeluct i da SIGNE 

ben / Saa vil den hellig Aand icke ellet Fyens 

bomme til dig / eller tage fig dig til / Wo ty, 

du eſt dobt / Huor faare dog? Der sa hr —2 
p 
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i Daab. rciij. 
uld fpårie Gud at / ſom formedelſt hannem 
Ut pefølede forſt ſaadan daab / Oc der neſt 
tm Chriſtum / ſom fremdelis ſkickede det ſaa⸗ 
the mand ſtkal tro oc lade fig døbe / om 
nn mand vil bliffue ſalig. Hof denne befal⸗ 
Mining ſkulle wi lade det bliffue / wi kunde 
mene icke bygge of en beſynderlig vey eller 
Jer filen op i Himmelen /Wi ſkulle bliffue 
ellg paa den vey der Chriſtus viſer off / hand 
gioeh veed denne vey alene / thi hand kom alene 
ned aff Himmelen / Men wi komme der 
cſunhend nu aldri op / der faare er det off en w⸗ 
vorda MNbekynt vey. 
aat h¶Nu viſer io Chriſtus oſſ denne vey 
affin ſaai ſit ord / at hand lader døbe fig ſelff⸗ 
Aſuoe ſiger / Denne daab er der til nyttelig / at 
vin hug retferdighed fkal fuldkomis / det er / at 
46wi ſkulle nyde denne daab / oc formedelſt 
viyogir banen vere fri/ fra ſynden oc døden / 
Chi/ at ſom for er ſagd / der hand kom⸗ 
fare mer her til Johannem / da haffuer band. 
be alle vore ſynder ligendis paa ſin ryg / oc 
ne " ybegerer der faare den hellige daab aft Jo⸗ 
ʒhanne / at Gud ſkalicke fordome oſſ arme 
ler menniſke/ for ſaadane ſynders ſkyld / men 
g Rondere off naadig / oc giore oſſ ſalige / Dette 
ulſiger Gud hannem her i Johannis 
ñ—— i v daab / 


————— 
⸗ E — 
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Om Chriſti 
daab / hand lader Himmelen op / finde 
den hellig Aand ned / oc den euige Fade 
ſelff/ lader høre fig met diſſe ord / Dueſt | 
min elſkelige Son/i dig haffuer ieg best mg et 


F 


gelighed / det er / for verdens ſynders ſtyldvleſe 
builde du haffuer taget paa dig / vil i n da fx 
icke vere din fiende / eller lade dig vndgie nt 
de noget / men for din ſkyld / vil ieg ven bog fis 
menniften huld oc naadig / oe giere ak nd 
alt got. Skulde wi icke da troſte of den nſſutt behe 
ne daab. Skulde wi icke vere letſindigennaoſ/ ma: 
oc glade der aff? effterdiwi ſee / at Gud im. fr | 
vilfor fin Søns flyld forlade of vha per 
ſynder / oc vere oſſ naadig? Skulde Wren vig, 
icke gerne lade dabe oſſoe vore born/ o ahe 
aff hiertet tacke Gud for ſaadan naade in mg, dy, 
effterdi vor daab / viſer off til Chri 
daab / oc giffier off den ſamme til vor 
egen? Thlat vor daab / met huld wine 
lade oſſ dobe / er en ſtadfeſtning arb ng 
ſti daab ſkal høre ST til / oc wi ultr. 
bruge hannem oſſtil gode. mme 

Rige ſom Gud oc for denne fag ſtyld —* 
lader fig ber hore / oc ſiger/ Denne er mi, — 
elſkelige Son/ i huilcken ieg haffuer beha⸗ 
gelighed / det er / al yſt oc glede. Thide — 
er icke giort for vor Herris Chriſti ARR. 
nad at OV 


Uden any p 


- 
— — 
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lift sli 
M N 


Vy 
hund 


i 
Fe — 

lerho yſte naade hoſſ Gud/ Men det er ike san ÅH He 
rim BØR DØTE vegne AL giore / at wi icke for vor fleiig⸗ | —9— 
IN fond kyld / ſculle frycte God oc hans ſtreu barn 
et paaNig d * Av nj & *. * SR i 4 
lynet. Der faare / alligenel at Guds | ild 
han Søn er it ſant menniſke/ ſaa holder Gud 
es MBannenn dog frem offuer alle menniſke/ oc ile 
Nofiger / Du eft min elſtelige Sen / i huilcken DAR 
"daniteg haffuer behageiighed. Saa taler hand: BEDE 
"It lide mer off / men fom der ſtaar i den viig. J 
Mm DP øn. Herren ſeer aff Himmelen paa 
— Menniſkens bern/at hand kand ſee/ om | 
g dder er nogen viiſſ/oc atſpor Gud / Men —J 
lø vinde ere affuigede / der er ingen ſom gier got / 0 
for ſicdnla ickeen eniſte. Denne er en offuermaade i 
fr of treng dom / oc her befluttis aff/ at wi ide 
den ſinnre Guds born / der Gud haffuer en beha⸗ Ar 
/nahgelighed til / men ſom Paulus figer / ver⸗ HR 
fefning dens born / huilcke Gud: er fortørnet pag / rd Hø 
"til / nr huercken kand haffue lyſt eller kierlig⸗ fik 
se Ldtil / denne er alle menniftis bom/ huil⸗ br mt 
y nken wi ere vnder / thi der ſtaar det / Du eſt | ——— MY | I 
er / Jen Sen / ſom band vilde jige/De andre S | i bil ibn 
jeg reeks ere Dieffuelens børn / Jeg kand 0 
— dem god / dig alene baffuer ieg i 
gs Can” Hed 
pe år Quorle⸗ 90— 









— — — 


—ñnN — 
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SY 
Om Chriſti bi 
Zuorledis ſeulle wi da eller kunde rhaſen 
komme aff denne iemmer? Ved intet anſ fr dd" 
det middel eller maade / end at wi traade hcclade 
frem til denne Søn / oc met en faſt rige 
holde oc henge off til hannem/ Wiſkulb haar lag fe 
kiende vor fyndelige nature / bekiende vogn komm 
re ſynder faar Gud /oc fige / Ah Gud felt forlade, 
er en Syndere / der er dog intet got hoſ rnt 69 
mig /du kant icke haffue behagelighedi de ofrer 
ii mig. Men der er din Sen Jefus Cbriftus/ ly cjfcerdilbar 
HULER. hand bleff menniſke / tog mine fynder pag /ocbebefs 
[ | ſig / oc loed to dem aff fig i Jordan / 2 NAK 
. ter din befalning / Ja / hand tode dem derh 4469, 
effter aff met fit dyrebar blod / hanner se gigrg 
elſker du/i hannem haffuer du en behag⸗ Fry, 
lighed / oc ieg haabis at du ſkalt forne vy 
delſt hannem lade al den vrede falde (om 
du haffuer til mig / oc anamme mig ocſaa Wl 
for hans (fyld. pi 
For denne fag fyld / at du ſkalt haler y gs . 


holdedig til denne Søn / ſkiule dig vnd 


Kl 


WUL 
"NO 
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tit —— 
hl F 9 ß b Daab. rev. 
nain, til denne / ſom ber ſtaar i Jordan/ oc lader 
* dobe ſig for eders ſtyld Dette Exempel 
sal ſtllei folge/ oc lader eder oeſaa døbe, ſaa 
REN (falberingen nød vere paa ferde7 At den 
su tickel ſtaar ſaa ber veldelige / At der 
aand ingen komme til Guds maade oc ſyn⸗ 
cd erne forladelſe⸗ wden aleniſte forme⸗ 
ele troen til Guds Son / Chriſtum Je⸗ 
ie fam / lader oſſ anamme hannem hierteli⸗ 
in Ihge/ oc/ effterdi hand lader of gaa fig til 
gm dierte / oc de be fig for vor retferdigheds 
fſglkyld / da lader of bolde faſt ved hands 
hand waab / at Gud/ ſkal for bans ſkyld vere oT 
chat bl) gadig / oc gis re off falige. Det forlene of 
fur Bud Fader / Søn / øc den hellig Aand⸗ 
FLE i ME cry, 


murede 


sm En Bøn, 


fld Ha ERRE Gud Himmelfte Sader/ 





m/fuktge Ydu ſom obenbarede dig met den hel⸗ 
dg —* lig Aand i gl naade hoſſ din kiere 
sy yes daab / ſom haff de taget alle vore 
—s ſig / oc met din roſt viſde off 
syr. åt hannem / at wi formedelſt bannem ſeul⸗ 
de milk haffue ſyndernis forladeiſe / oc al naa⸗ 
sb eWi bede dig / beholt of i denne tillid / 

oc 


—— — 
—F Eem ER 
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Paa Obenbarelſens SR 
se effterdi wi effter din Søns befalming lnks 
oc Exempel ere ocſaa debte / da ſtyrcke von d /il 


tro formedelſt din hellig Aand/ oc hieppde i 


oſſtil det enge liff/ au Oy Så ENA 
Mö⸗z9 

i | me MNetd ALL ' 
Paa O benbarelſene 

| dag Euangelion … SD 
| Matth.ij. Than for 
Hi | RR. thannem d 















J 

signe — 33.5 AF — == REN — an 
F ——— 6 
(il TE STENO RES GG PD UR NS MAG VE VH REDE 
JR | AG aus SÅ MOSSØ IØ ; | TE ⸗ ØRN | | Me bla * 
| i ø 14)! —* * sg —— —⸗ AN lg — * dear —— Øs & ⸗ Å 4 Wil KDN 

' ERR erne —— SS n by i 

i R * SQ ; & 3 * SN > i b | u fa 
| | | ' Ul, — P i 


lagde til bong 
Pehm M 
(NO Drobete 
Ni Yden 
Me blant” 
hl mig Fy 
"Me en 7) 


AS CA —J6 
FAM — "VA 
J Er Jeſus vaar født — xhg 
' Mur i Iſdeland Ans yſ 
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Dad. 


— — mm — — — J 


Detlig x cvij. 


It de ellers / om denne Obenbarelſe icke haff⸗ en 
dhn deveret/intet haff de vift affhannem. Oc —* 
ext alligeuel der vaare nu andre ocflere oben⸗ —40— 
barelſer / ſom at Englene formedelſt de⸗ 
Fhhris predicken forkynde Hyrderne paa 0 


fe mmarceen / Simeon oc Anna obenbare i 
NTR Tempelet vdi Jerufalem/huo dette barn 
meer, ”ftem / vor Herre Chriſtus bliffuer 
Del bu "Øbenbaret der effcer i ſit xxx. aar / hoſſ Jor⸗ 
om gm / der hand bleff dobt / Oc i Cana vdi 
ernen / Galilea oͤbenbarede band ſig met det for⸗ 
ngeindi ſte ier tegen / Saa er dog denne den troſte⸗ —996 
n morligſte oc denne dagis egen obenbaring / at 
hade ſSud obenbarede Hedninge ſin Søn / oc J04 
endefekaldede dem til hannem / ſom de / der ocſaa 
Ibore til hans Rige / oc ſtulle nyde oc bru⸗ 
Yhe 
arze hannem. BE 
ass tid Her falde oc nogle ſporſſmaal i den⸗ 
Inge ude Hiſtorie/ huilcke dog icke ligger beſyn⸗ 
hane derlige mact paa / Men effterdi at nogle 
gffdem haffue giffuit aarſage til vildfa⸗ me 
… ppyrelfe/Eand det ide ſkade / at mand taler be 
s nl noget der om. | "RG i MH ' 
utal yet førfte ſporſſmaal er om diſſe Hed⸗ Zuo / o —XR& 
eur ninge / huo⸗huor mange de vagre/oc hue; huor o 1 
cſhan bende komme / J Paffuedomet vaar det —— MERE, 
rde ¶ Ho wtuilactig mening / at det vøare-tre ge vasre IN 
hannen" Kon⸗ 99— 


—————— 
— Km 
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Paa Obenbarelſens * 
Ronger / ſom mand end nu kommer Sold — 3860 


—B 


— 
til attro/at deris legeme ligge i Colne/ —*— 
ge Hr 


— ' I rdl W 
den tredie aff India / oc komme tilſan epe” 
| mat On 
ev DN 

Aa: Seed I "SE ft | 
ninge ſeulle vandre i dit liuſſ O Jei vden 
5 off⸗ men, Der fart 





Euangeliſtens vidnif byrd / ſom ſiger /åt derractedet 
be vaare Magi / Nu giffire da oc Heyden mdiſtb 
ſke Hiſtorier til kiende at Magi vaar diſthdn 
Perſen land / vdi den hoyſte ſtat / neſt ZVcckunde 
gerne / oc drabelige Mend ſom omg bſth / ath 
gis met Himmelens leb Oc naturens J ydeneb 
grundelſe / ſom Magia oc der aff kaldie nn vw 
den kaanſt / der omgaaſſmet — Mordo 

imm 
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SU 





























lig Dag. xcvlij. 


duhn hHimmelige forarbeydelſe / Naar wfor⸗ FRE |: 
—8 SOLE ſee ſaadant/ book ING 
ej mag dedet at vere wmuligt / oc kalde det kaag⸗ ÅH i 
"if lhlgert, Sager oc dette viſt / at den Prophe⸗ Ar 
Khm Edaniel / vaar en naffnkundig regentere fx AN (i | 
yne womt ae | 
wden 10 om / at Gud haff de giffuit han⸗ | 
iv ſtor viſ dom oc naade / oc giort dra⸗ 
itluſ belige vnderlige gerninger formedelſt i 
hinfmuhannem.Der faare er det troligt/atbans J— 
np Prophecie / der hand ſcreff i Perſen land J— 
leff beuaret fom en beſynderlig Bog / oc REE Gr 
ANuviſe SOLE actede oc leſde det for it ligen⸗ DÅ 
' me utide fæ / icke aleniſte for den tilkommende s 
ss mfpaadom ſtyld / men ocſaa for fremfarne 
AM RE ſkyld / Thi band fatter de tuende 
Siſtorier y nd 
berligſte Regimente met deris begyndelſe 
buhd/ oc formindſkelſe / det forſte Babel / oc 
.… utbetøndet i Perſen. å 
de Wi Der ele da den ene den anden haan⸗ i 
DD egg formedelft Guds beſynderlige beſkic⸗ rd 9 


rſen land / huilcken huer mand viſte 





— — 


fn) fer Diſt Hedninge viſte Danielia pr 
/aphecie / oc kunde fornemme 7 at det vaar | J9 
fif" møg den tid/ at den Forſte Chriſtus / ſom 9 


| 4 
—X 
10 11 


U 


end / 0) gg Jo derne loffnit/ffulde omme. Der 
bon du den ny vnderlige Stierne loed fig til LÆR 
dr” ger huordan en de tilforn ide haff de 90 
dy i 
md li 


tå ij ſeet / 





— — — 


— Hm 
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Tre 
Om ſtier 


nen. 































Paa Obenbarelſens 5 
(eet / da opliuſde den hellig Aand Ser —5 
hierte ſaa formedelſt denne ſtierne /at nan ſon 


kunde beſlutte / at Chriſtus vaar føde dk un 
faare reyſſe de aff, ſted/ oc ſoge hanne ne PR 
hoſſhans eget Folck Jøderne/Thi Dani MAUS 
el ſagde det klarlige tilforn/at denne For⸗ dohebeb 
ſte ſtulde fodis Jo derne / Dette er mel, an 
en mening / ſom Papiſter tencke / Men RL om vt 
uangeliſten kommer offuer it met Hiſt luſdeſed 
rien / at wi rettelige kunde vide / huo diſſ flige ale 
Viſe vaare / alligeuel wi icke end vid⸗ nandiſciffe 
huor mange de vaare. Oc det er dog OFA hud 
uermaade troligt / åt de vaare flere end hilton ohethe 
. ig | tie predidere 6 
Det andet ſporſſmaal er paa Stia/ J opftandele 
nens vegne / om det vaar en naturligt altid 
Stierne/ oc huorledis de kunde fee faa, 
dant paa ſtiernen. Oc det er viſt / at bund atideh 
haff de noget beſynderligt paa fig / da 
ſom andre ſtierner icke haffue. De faa vins 
hende i Perſen / oc ellers ingen anden ſted⸗ 8 
oc der faare er det dem en ſtor glede —2 
fryd / at de ſee hende igen / der de reyſſe vd * m 
frø Jeruſalem til Bethlehem / ocder dt kmmve» . 
komme til Bethlehem / giffuer ſtiernen ſg 






Matthu— 
ſaa ſuarlige ned / at de pag ſtiernen kiend * 
Huſit / der Chriſtus vaar vdi /i det 


Wi 
ſtiernen LUST 


rr 
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Syg 
































— | 
7— 
Na, 9 —— 
Imi kernen paa det neſte giffuer fig ye J 
"image. Saadant fører nu noge SN: NEN 
We, ven mening/at dette vaar en Ænget, Men — 
* * tilførn er ſagd / der ligger ide ſtor J 
pag / wden at wi ſkulle der vere viſſe SAN ik ) 


Me gå /at den hellig Aand formedelſt denne Hg i 
merne ( effterdi de der for wden vøare | 


— opliuſde faa deris hierte / at de vifte — 


undeyd 86674 ri ar fo dt. Saa REDE 
ser viſſelige / at Chriſtus vaar SA 
hi den MNL ſcrifften / huorledis Englene ALE HE. 
tCOtrtegg haffue der lyſt til / at de kunde giore 94 

tde anhriſtum obenbare oc bekynt. De ere de 


re predickere om hans vndfangelſe⸗ J4 
naal mile ? opftandelfe oc himmelferd / der 
vaar (fFggre ſkicke diſſe tancker fig ocſaa met Hi⸗ | 
dekn ſtorien. 
deri Det tredie ſperſſmaal / er paa tidens aar ve 
rigt zu vegne / naar de bomme til Bethlehem / oc Viero, 
et baf Epiphanius en gammel lærere formelder / me⸗ 
indmullgt barnet Jeſus vaar paa den tid, allerede RU 
am føltbu aar gammel. / Men denne mening UA Ha 
hn haffuer ie anden grund / end at Herodes (i É 
chen/ lader myrde de børn ſom ere thu aar gam⸗ J 
ffͤtſin le/ oc Mattheus taler intet om ſtaalden hg 
Hjier ocÉrubben/men —— at de ginge 4 
in ind i Huſit. Huo ſom nu nr age flite ise | 9 


4 
—XX 
10 11 






— — — 
— —— 
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de 
Paa Obenbarelſens nye bring 
act paa Æuangeliften / band ſkal helle ageren 
holde ber met / at der ſkede icke lenge efter ski Won 
Chriſti fødsel, Det maa nu vere her om adgen 
huor det kand / ſaa ligger der ide ſtor *8 
(HL mact paa / ellers haff de Euangeliftenidt 9 — 
HL ladet der bliffue til bage. Menñn der ligget | nar 
Hr det meget / ia altſammen paa/ at wi vi ø i 9— 
at diſſe vaare Hedninge / oc vifte intet 
Hvi ſynderlige aff Gud / de kaldis til børne i. 
9 Jeſum i ſaadan maade / ſom er / form⸗ ØR i så 
MR SA delſt en Stierne/at de komme til hannem/ te ,: 
I | oc band ſkal vere deris Gud oc Frelſere. Mm Hjt 
Dette er vift/ oc giffuer oſſ en drabelig in —* 
troſt / ſom wi her effter ville tale om. del — 
Det er vel vnderligt met dem/ bene 00 
Hedninge / haffue intet wden en morck UK . 
Prophecie aff Dantel Dropbete/ Debat Val 
ue ingen mundelig predickere / eller En⸗ Vedel 
gel/fom Hyrderne der kand vdleggeden | snes 
det klarlige / De haffue aleniſte en Stier⸗ bh deſon 
Ki ne / der aff lære'de / dog aff den belig Myter fir 
I 344 Aands himmelige opliuſſning/ at Foder? waſdetn 
tr his Rong/Cbriftus/er født/der drage de de 
sug aff ſted / ſey huercken fåre / maoye eller be⸗ toge / 
ANE kaaſtning / de reyſſe borti it wbekynt land tud 
oc holde fig fag til dette barn / lige ſon me 
de horde ocſaa til bans Rige / —— (his myg 
vaa⸗ 






De Viſis 
59. 





pA 
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— 


[eh —F 
DA hat 
… th 
de Aum 
196 May 
Jen ——VU 
Je/0c ti 
de kahht 
De/fome 
kommeh 
ris Gude 
Fuer Off 
"ville talt 
gt met dt 
idet 
Rophet 
dickirt/l 
kand udd 
abenſten 
og afde 
(ming/4) 
Idt / rn 


— 


te / mere sat 


S 


Cs 


Dad, 


"/hyh vaare dog Hedninge oc icke Jeder. 


Huad giore nu Jøderne imod diſſe 
hedninge: Wden tuil vaare diſſe Viſe 
åcte oc merckelige mend / Saa kunde vel 
byer mand betencke / at de icke aff lo ſſac⸗ 
tighed eller aff en blot tancke/ totge ſig ſaa⸗ 
Dan en long reyſſe faare / Diſſe fremmede 
merckelige Geſter komme til Jeruſalem 
met denne tiende / at de haffue feer den w⸗ 
fødde Jede Bongis ſtierne i deris Land, 
Saadant it vnderligt tegen ſtulde mand 
io icke foractet / men huldet for en ſtor at⸗ 
uarſel / Der til met / kunde Jøderne tage 
oc føle der paa / at Chriſtus vaar ide 
longt borte /effterdi de haff de miſt al de⸗ 
ris herlighed/ oc vaare vnder de Rome⸗ 
ris mact/Oc alligeuel der de foruiſe ſelff 
diſſe Hedninge til Bethlehem / da fryde de 
fig aldelis intet aff ſaadant ft whort nyt 
budſkab / de forfer dis der faare / oc Hero⸗ 
des frycter ſtrar oc bliffuer ſtorlige for⸗ 
tornet aff dette rocte / oe tencker at ſla bars 
net ihiel. Der vaar icke en iblant alle 
Scrifftkloge / ypperſte Phari⸗ 


feer / ſom vilde drage ſelff met / eller ſende 


ſttuhchn em Suend met / oc lade dog forhøre / om 

hamh der fundis noget ſaadant . In ſumma / De 

s A/ Wi ig haff⸗ 
i 


Å 
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Daa Obenbarelſens 


haffue barnet Jeſum faar dorren / foruife 
ſelff hen huor mand det ſtkal ſoge / Men de 
ville icke haffue hannem / de paſſe intet pag 
hannem / oc diſſe Hedninge reyſſe dog fag 
løng en vey/met faa ſtor fare / bekaaſt⸗ 
Ming oc moye/ effter dette barn / Huorledi 
kommer nu dette? Huo vilde icke ſtorlig 
eter fig paa ſaadan wſkickelig ham⸗ 
Dei: 


Men det haffuer lige den mening / 
ſom wi børde tilforn paa Jule dag om 
Chriſti fødsels Hiſtorie / De ſom ere her⸗ 

Verden lige oc ypperlige i verden / oc der faare hol⸗ 
oracter de meget aff fig ſelff / de ville icke haffue 


Eleg Dette arme barn / de foracte hannem/oe 
tune tencke de haffue hannem icke behoff. Der 


faare er det forgeffuis / om mand vilde fo⸗ 
re dem til dette barn. De forferdis for det/ 
te budſkaff / oc ville icke aleniſte icke tro 
det / Men er det end fag at de tro noget / 
faa haffue de dog ekon i ſinde/ huorledis 
be kunde omkomme dette børn. deris 
Køng. Der faare modis barnet til at lade 
dem fare / oc band holder fig tilde arme 
Syrder / oc til de foutabte fordomde Hed⸗ 
ninge. Fordi at alligſeuel diſſe Viſe / vaare 
faar verden / herlig pc rige Folck / ſaa ere 
| de dog 
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—R 
ſaiiden 
hot Me 
' sd, 
— 
HIDE 
stat pile 
gf og fare 
Jan en reſch 





X 
ER 


be (Hs 


tlmigt ddr 
kondeblffu 
im / de vente ſ 
Fare rofie 6 
Nem tilkommer 4 

Deer mu de 
ſueftonnme bar: 
bre Synder fr 
gerne 7 Oc 
ttil viliegce 
HAG åcter deti 
ſudi de cko 


In Deris ht 


Ahdeſig der 
"lm aff ſu 
| DE 

Wtil/De; 

—* 


eg 





Mil » ag. di 
rl deri ittighed / De 
An de dog fattige ti deris ſamuittighed 
————— met de ſeulle befri fig fra 
Mt egen oedo den. Der faare / der de kiende 
ten rmedelſt Stiernen / at den Sørfte Chri⸗ 
I fn gs er fo dt / huilcken Daniel taler om / af 
He Damp hand (Cal ſkiule ſynden til / forlige miſger⸗ 
vldee nger / oc føre enig retferdighed (det & 
moh dadan en retferdighed / at hud bende 
haffuer /hand ſkalformedelſt bende leff⸗ 
igen detil euig tid)der er det dem wmuligt / at 
pas il) de kunde bliffue hiemme / De ville til * 
b/Nhn barn / de vente fig hielp aff hannem / der 
wochaß faare voffue oc > gerne huad ſom 
Ye vill dem tilkommer at lide. | 
he ham Der er nu dette den hoyſte trøft / at 
idet dette fromme barn | ide foruiſer ſaadane 
mmm fore Syndere fra fig / band anammer 
ſafade dem gerne / Oc huad ſom de gøre * 
nne nem til vilie oc ære / det tager til tac 
syn ke / oc acter det intet at de ere —— 
— * effterdi de ekon haffue det hierte / gt de 
ette bat! kiende deris nød oc euige — / * 
forlade ſig der til / at dette barn ftal hiel⸗ 
— pe dem, aff ſaadan iemmer. Saadane 
fig ' hierte haffuer dette barn Jeſus ſtorſt kier⸗ 
ber lighed til / Oc rage 5 —— 
eoc Scri eicke haffue ſaadane 
fil ocScrifftkloge icke b vær pr: 


———————— 
—— — 
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Paa Obenbarelſens 


(af 
te / da haffuer dette barn Jeſus ingen lyg UNGE: 
tildem/alligeuel at de ere ypperſte Pre⸗ 99*— 
ſter oc Sar — uha 

Deiteffalt ocnu du lære / oc mede | ya 

hbriſtus det gantſke vel / Thi der er dog intet / ſom — 
HEE "oms forferder off menniſte mere / oc giore of É I dirn 
HERE fyn fryctactigere faar Gud / end at wi vide 


wi haffue icke ſkicket off effter Gude vilie/ — 
At oc ſyndet ſuarlige baade i en maade oc an⸗ Ry 
|| 2 den. Men fee du hid / der ere Hedninge/ de None om ye 
[HR A kunde io icke rofe fig aff nogen frombed/ AN 
[ | Ja haff de de huldet fig at vere fromme/ 1”! * 
| da haff de de / lige ſom Jo derne i Ferufas kefare vil VO] 
lem /intet actet dette barn. Men Fordiat 1 
de ere Syndere / lader Gud ſin Stierne — 
opliuſſe dem / oc kalder dem ſaa til vor SS 
Herre Chriſtum Jeſum / Der de komme UTEN: 
anammer dette barn dem gerne oc veluil/ (NM 
lige / Dette ſkalt bu mercke⸗oc gior du lige hhaltendſon 
ſaa. Eſt bu en Syndere / nu vel/det er ide Onſin 
got/ at du haffuer veret (aa ond / gende Ed 
J faare ſkalt du icke fortuile / løb icke bort Non de 
| i fra Gud/Sordi at ret lige der faare lader Mk Dette bam 
i 


— 


Gud opgaa oc ſkinne faar dig / ſom faar HV Regi 
diſſe Hedninge / det bellige Euangelig hged 
ſtierne / at du ſtalt ſo ge dette barn / anam⸗ | Ul Gude 
1 me hannem for din Herre oc forleſere / 06 hed 

SÅ trøfte 1 "Uribe, 
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—1— 
in trin 
Al un 
Yi lt, i 
LEGE 


end ate | h 


ſeſtahh 
WT et mag) 
er ere Øde 
F noge: 
ig atv 
Yden 
im, Ma! 
"Gud ft 
r dem ſu 
Der hl 
mgernege 
k/oc gi 
(Mu vel) 
(ag ond/ 
le / løbet 


— 


(sd 
r dig /f' 


lige bu 


tre barne 


xfnſſ 


Dag. cij. 
troſte dig i hans naade. Thi at vilde hand 
vere Syndere wgunſtig / oe fordome dem / 
da haff de hand icke anammet diſſe Hed⸗ 
ninge / Hand haff de bleffuit hoſſ fit eget 
Folck Joderne alene / Men hand vil ocſaa 
affue Hedninge / de ſtore arme Syndere / 
oc at de ſkulle io haffue aarſage til at kom⸗ 
me til hannem / der ſom de ellers intet kun⸗ 
de vide om hannem / ſkal før en ny wſed⸗ 
uanlig ſtierne fbinne faar dem / oc vife der? 
ind i Zuſit til Chriſtum / at de io icke ſkul⸗ 
le fare vild / oc finde dette barn viſſelige oc 

uart. 
Lige faa ſkin oc denne ſtierne / det hel⸗ 


lige Euangelion / faar dig / icke at du ſkalt 
fare frem iſynden / eller fly faar Gud / før 
dine ſynder du haffuer bedreffuit / men at: 
du ſkalt vndfange troſt / holde dig tibvor 
herre Chriſtum / oc formedelſt hannens 
bliffue ſalig. Anamme dette met tackſigel⸗ 


ſe/ oc ſom de Viſe giore her / ſkalt du til⸗ 
bede dette barn / oc offre hannem ocſaa 


Guld / Ragelſe oc Mirrha/faa ſkicker du 


dig rettelige / oc bruger denne dagis oben⸗ 
barelſe Gudelige. 
Ja ſiger du / ieg er fattig / Chriſtus er 


icke mere ber paa iorden? Huor ſtal ieg 


tage 


———R— 
MEE ccc 
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Paa Obenbarelſens 


diſeul⸗ tage Guld oc Bagelſe? Jeg haffuer det 


ocfaa Ide. Suar / Propheten Eſaias legger 


ſmuct vd / huad det er at offre Chriſto 
guld oc rogelſe / der ſom band ſaa figer i 
det tryſinds tiuende Capitel / De ſkulle al⸗ 


le komme aff Saba/føre Guld oc Regel 59* 


ſe / oc forkynde Herrens loff. Det er oben⸗ 
bare huad Saba er / Som er / det land / der 
mand ellers kalder Rige Arabien / lige 
Im det oe da haffuer det naffn Saba der 
ff at det er it rigt offuerflodigt Land, 
Aff dette land nu / ſiger Æfaias / ſkulle de 
alle komme / oc føre Guld oc Røgelfesj 
Saadant (tal mand fø ide forſtaa / lige 


ſom ordene lyde, Fordi at de aff Saba ere 


ide aleniſte de ſom hore Chriſto til oc 
Eomme / ſaa ere de io icke alle komne til 
hannem. Der faare haffuer det oc fin bes 
fynderlige vdtydelſe met Guld oc Rogel⸗ 


ſe / huilcken Propheten ſelff giffuer ul 


kiende / Som er / at det er at forkynde Her⸗ 
rens loff/ det er anamme met hiertet ſaa⸗ 
dan naade ſom dette barn fører til off/ 
loffue oc tacke Gud der faare / roſe han⸗ 
nem / priſe hans naffn oc naade / oc giffue 
ſaa aarſage / at andre kunde ocſaa komme 
ul Guds bekiendelſe / oc bliffue delactige i 
| ſaadan 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 




























(af 


MUS 
lv ly) 
bydel i 
fige vedr 
"KR 
Lig 6n 


Dette Gul 

Hi buer Chriko 
UK den belig: 

Valige derom 

vorde dit Ha 

Drenøreller tier 

Bladre fat; 

Jutl dette barn 
Inntetl vde 
dongelad— 

Webarn indd 

Ihrodbedert 
anan 

USabeer Å: 

MnafFue Gu 

HU se omn 
— ſNurte dem 
bid EN 
J bdeh/ſor 
NNE Hp vif 






ls 
Jt DA 
n Ali 
Aug 
ühadſu 
tel / MNu 


"Gulve 


Ifø. Den 
ner / dh 
e rabi 
nafft så 
nerfedghl 
Eſceh 
udeh 
de Fora 
deaf d 
te Chris 
le alle for 
jer det ap 
ßuhdech 
ſeiſ 


te Forty 





Dad. ciij. 
ſaadan naade. Saadant Falder Prophe⸗ 
ten Guld / ſom den reniſte / ypperſte oc be⸗ 
ſte Gudstieniſte / lige form Guld er det re⸗ 
niſte oc dyrebariſte blant al Malm/ Oc 
Bogelſe / fordi at det far hoyt op ſom en 
lyftig luct / oc Gud haffuer en behaͤgelig⸗ 
bed oc glede der aff. 

Dette Guld oc Bagelſe er ſaadant/ 


at buer Chriſten kand giffue det / forme⸗ 


delſt den hellig Aands hielp / oc wi bede 
daglige der om/ uaar ſom wi ſige/ Helligt 
vorde dit Naffn. Der er ingen tieniſte 
Dreng eller tienifte Dige ſaa ringe / ingen 
Staadere faa fattig/ at de kunde ig kom⸗ 
me til dette barn / Thi hand biudis alle 
menniſke til wden forftel / Oc huercken 
Konger eller Keyſere haffue mere fordel i 
Dette barn / end den ringeſte daglønere el⸗ 


ler brodbedere / Huor ſom mand ekon vil 


kiende oc anamme dette Barn / der ere 
idel Sabeer / rige/ offuerflodige Folck⸗ 
ſom haffue Guld oc Ragelſe offuerflode⸗ 
lige/lige fom mand haffuer i Saba / det 
er/ Hierte oc mund løbe offuer paa ſaada⸗ 


ne Folck/ De loffue oc tacke Gud wden 


aff ladelſe / for de ere ESme til dette Barn⸗ 
Oc vide hu viſſelige / huor de ſkulle finde 
troſt 


— — — 
—ñiN 
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Paa Obenbarelſens 


troſt / imod fynd / oc en ond ſamuittig⸗ 


hed / hielp imod Sathan oc hans tyran⸗ 


ni / oc redning imod der euige dod / Men 
tilforn / for de komme til dette Barn / ere 


De/de armiſte Tryglere / de vide icke huort 
ue Gud/ De nedis til at beklage ſig / gra⸗ 


de / ſerige / oc holde fig ilde. Thi ſaada— 


femmer lader icke ſtille ſig der met i ſam⸗ 
nittigheden / at wi haffue nock ber paa 
iorden. Strar wi tencke paa det euige / 
bliffue wi met alt vort gods oc formu / de 


armiſte Tryglere / der Solen kand ſtinne 


offuer. Naar wi bliffue mu behulpne frø 
denne forderffuelſe formedelſt dette barn / 
da haffuer mand nock / oc ſom tilforn er 
ſagd / hierte oc mund løbe offuer met Her⸗ 


rens loff. Diſſe kaldis da rette Sabeer/ 


ſom føre dette Barn Guld oc Bagelſe. 
Men der hoſſ ſeulle de / ſom Gud 

haffuer giffuit rigdom / at de haffue na⸗ 

ring oc biering / ocſaa hedre oc ære dette 


Baͤrn met det timelige. Thi at vor kiere 
Herre Chriſtus er ſtedze oc altid fattig oe 
ælendig i denne verden / oc ſkal opholde 
fig vdi Egipten ien fremmet. fted / det er / 
hand haffuer mange fattige Chriſtne 4— 
iorden / 


— — 
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TULELER 
wgarhu 
utminc/ det bs 
mreftal bu? 


| nkandbeſl 
de ſkulle hen / der faare kunde de icke loff 


late tom fl 
ſemet det tim 
ftlige at fnug! 
deis ophod 


met tiden fyr 


rcketienſt 
villig oc ting; 
tr almindelige, 
190/ Dafoe ide] 


de felis 


Phécerlleilet 


AUT hud 


Evan 
JOluitan 
Soeg 
ROOM 































—T M 
[ON fag Dag. cfigs | i KUE 
itxhe, lorden / dem ſtal mand gerne hielpe/ lige HUS FR 
10— (øm band ſiger: Huadi gis re den ringe⸗ —9 3 
il dug Eblant miñe / det haffue ĩ giort mig ſeiff⸗ Noa RER 
ting Er fagre ſkal buer mand flitelige fee til / rD 
and at alting kand beſtillis vel paa Kirckenis KN: 
bela GR de ſom ſtulle tiene andre i order / J—— 
64 Iffire met det timelige beførgede / oc be⸗ Å 
ſigde ederlige at ſnucke duelige drenge kunde LA 
ra ufe deris ophold oc holdis til rdom⸗ — 
ſom met tiden kunde bragis til Scholer Jd 


I ØM 

ER AL Kircketieniſte / Tbi buer mand er icke 4 

p yeluillig oc tienſtactig til ſaadant / oc det 

Solen "Feer almindelige / at de fom haffue pen⸗ 

ſedendinge / haffue ide hoffuit oc ſeickelighed 

nedeſt dnher til. Der ſkulle rige Sole giffue act paa⸗ 

oc ſonom icke ville ell rn Bel 
eller unde bruge deris Børn 


H 
hofurvilfaadan en Gudelig tiemifte / at de døg døe 


— ⸗ 


ES — 


Ja rette 5 pile hielpe andre der til / ſom det icke for⸗ Schole. 
udochgmu. Thi wi taare icke formode oſſ det aff 
ullede bore Biſcoper (her i Tyfteland)at de ſtuile al 
edehſ orſkaffe off duelige perſoner / huilcket des HE Bi 
sedre ¶ is embede dog voðkreffuer. De forfore al⸗ RE HH | 4 
Chi aue dem ⸗ ſom ſkulle brugis til Kircke em⸗ * —X 
se ali Medet / at de ſtulle forfolge vor lerdo u oe J — 11 
16 flere SOLE paa løgn oc Affgudern Der fa / 1 
met UA giors det vel behoff / at wi gerne hielpe ALDE 
gelpf Per til oc ære dette fattige børn Fefus/ 9 

Wir (om | 'H y | 

al 
i 


— — — 
— ———— 
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Paa Obenbarelſens æg å * 

ſe diore her / met vort ligend6 
—— ſtei nogen maade enig 

bedre oc nytteligere / end at du met dim / 

pendinge bielper der til / at ſmucke / vnge År gt 

ſrickelige Perſoner / kunde oplæris i Gude — fon 

ord / oc hoͤldis til andre kaanſter /Gud 

iffue ſin naade / at wi flitelige Fundene GM! 

ce oc bruge / baade den 

ue aff denne dag —e 

ſom wi hafft — [7 


+ 


En Bøn. 


$ $åtbigss Fa i < 
HEHE TEN 
* 


' J KL HE | 
3 ——— 
2. eat | li 
4— S LA m —— 
—X rer 
"am E 


du fom lodſt ffinne faar oſſ/dit hånds 


|; — 
i — 
HS 


LY it: —— 


É ERRE Gud Himmelſte Sd n 


line ord /den rette ſtierne / fom vil ig 
oſſ det 9— Jeſum / Wi bede dig / giff UHA 
hellig Aand i vore hierte / at wi — 
Manme dette liuſſ / oc bruge det —10 
ſalighed / at wi / lige ſom de vige , le 
drage effter denne Stierne / icke a —4 UV FS 
gen wmage eller farlighed forfer de, J. 
men met dantſke hierte holde oe i Fe 
Søn Chriſtum Jeſum / ſom til vor en iv, fis 
Srelfere/oc bruge ocſaa vort timelige SK Mel/gp, 


Der tilat din arme Chriſtendom kand 6 * 


"i, i r an N 
ik My - 
SNS SØ i Illiy . 
— * 
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fter Epiphanie / Euan⸗ 


gelion/ Cuce iCj 
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Den j. Sondag effter 


te. De der de dage haff de ende / ode 
ginge hiem igen / bleff barnet Jeſus 














SIDES 


ty Dck 
Mau 


i Jeruſalem / oc hans foreldre vifte ber DAG 
der icke Da mente de/at band haff mened 
De verit iblant felæab] og de komme en gs forfranm 
dagisreyfe / oc føgte hannem iblantnde /hoſb 
Shectinge oc kyndinge. Ot der de 
funde hannem icke / ginge de til bage KN 


igen til Jeruſalem /oc lete effter han⸗ 
nem. Sc det begaff ſigt 
effter/ funde de hannem 1 
ſidendis mit iblant de lerde 


re dage det 
— 
/ at hand 


tey ſtycit 
Nowmfwl 


en / pan Daae, 


horde dem / oc ſpurde dem at. DE * 
de hannem horde / forundrede É * 
paa hans forftand /"Q6 hans LE MENN: 


fuar. 


Oe der de ſaage hanner 


forferdede / oc Dans Me 
haunem / Min Ssn / 
of det? See / din Fade 
effter dig met bedrøffuel 


JN 

bleffue de ynd blfser 
ſagde tiudfonda 
ziorde dy uret/O 
ieg / let AUE: hang 
Je band Wi det fie; 


ſagde til dem: Duad er bm 7 at TE UI bei 


effrer mig? Vide iicke/ at kat 
i det / ſom er min Faders? Oc 
ſtode det ord icke / ſon band 


” A 
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vel len fr 
Fa "tig 
ede MINNS 

VAN | 
til — lg 








S 


hr 
Wt É Sus 
* Obenbarelſens Sag. cvj. 


met dem. Oc hand gick hen ned met 
R dem / oc kom til Ngzareth / oc vaar 
virke Gem vnderdanig . Oc bans Moder 
Erxuarede alle diſſe ord i ſit hierte. Oc 
Eſus forfremmedis i vifoom/ alder 
e naade/ hoſſ Gud oc Menniſten. 


cingy øn Dette Euangelio ere beſynderlige 
Nan i —J&æ ſtycke at tale om, Det førfte / om 
om AR Jomfru Marie oc Joſephs Exem⸗ 
el pel / huilcke Euangeliſten formelder om / 
Fe de ginge huert aar ben op til Jeruſa⸗ 
ne dem / paa Paaſke heytiden / Øcnii barnet 
den Jeſus vaar tolff aar gammel / toge de 
ſonn hannem ocmet fig. Det andet/ at barnet 
d/A Jeſus bliffuer til bage i Jeruſalem / oc la⸗ 
der fin Moder oc Joſeph reyſſe hiem igen / 

oc hand bliffuer i Tempelet. Det tredie er / 
Anne at hand forſuarer fig / oc vil icke haffue 
50 "Hiort wret / Ocſiger/ At hand (al vere i 
1/4 "Det/fom er hans Faders. Her motte mand 
fad oc tage der fifte til / Om lydighed ſom 
fuld "børn fenlle beui fe deris Foreldre⸗ Effterdi 
per Euangeliſten figer / Alt band vaar fine 
te/m/l Foreldre lydig. Oc effterdi dette barn Je⸗ 
sus) ſos / allis voris Herre oc Gud / ſtickedẽ fig 


arb ſaa imod fin — Moder / oc Jo⸗ 


ij ſeph /⸗ 


———— 
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—J Den j. Søndag fat i * 
uilcken mand holt for hans HI 

| * beuiſde dem aluerlig hydighed / Da —* 
vil det ingelunde vere off tilbærlige / wil mms Sa 
MR (om ere blotte menniſte/ oe daglige haffue —55 
ehoff oc bruge foreldrenis velgernuge fri 
mag | at wi ſkulde vere dem wlydige⸗ ocicke aff ihre haffun 
| hiertet gerne følge dem. Men her om en —* 

| tid. REN vere 
| Det Er) — Erempel met Maria oe Jo⸗ mgocned. åt 
—— ſeph / at de ere ſaa fromme oc Gudofryctl⸗dinet forbi 
4 Na ge/ oc beſoge huert gar ſaa flitelige Kir/ Marmeben 
fr, —5 cen i Jeruſalem / huilcken der laa ved ti⸗ Tit /geter ingen I 
J ie mile veyis fra Nazareth / oc føre barnet n de hafde 
"efum (aa long en vey met fig /bolder OM Bek fare mn 
on almindelig oc bekynt buff lerdom faa⸗ trinde møg 
| re / huorledis Soreldre ſkulle opføve ſyſinenh 
holde deris Born til Guds fryct / 96 met mig For san 

deris eget Exempel trolige —— per: Thur: 

dem der til, Men ſaa almindelig eri tit Dave gg 

Denne lerdom / at det vaare 10 nytteligt/ UA rigdom 

atmand huer dag (kulde ſkynde der 9— gnüdn 

driffue Foreldrene vel ſaadant ind — der fon, 
i: ER aldelis er der been tuct / eller flitig op iced — 
celfe mere til Vngdommen. woteh 

É ſeg ben ſtorſte deel paa iorden tø ſaden 

SE den vrange forargelige mening / dl Aug, 
—J R fynderlige de / ſom for deris gods 2 bed! —8 


|| 
|| 
W 
kl n 





hebr 
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ar Obenbarelſens dag. cvij. J 
Von lighed / haffue en ſtor anſeelſe / åt de ten⸗ 00 
mu de/at naar de riffue ſammen / oc lade de⸗ LA AM 


tt ig Børn meget gods effter ſig / da haffue 9 eg 
—*— de beſt beſorget dem. Oc det er —— Soretordll KDE 
Mader oc Moder ere plictige til i denne ne fhulte | LUR 
vd! maade at haffue tilſyn til deris Børn / gg føre ti "TER 
Mm Ne de icke for deris forfømelfe oc loſſactighed sneen ink 
ſkulle giffue aarſage til / at Børnene lide 
net ln trang ocned. Fordi at der for wden/ at 
mme god tuct forhindris offte for armod ſkyld | 
at ha fi (Thi arme born / ſom haffue aldelis in⸗ 4 
dende tet / acter ingen mand / der ſom de ellers Ala HA 
urih/xk.ons de haff de hielp / kunde holdis til 
meg Schole / lære embede / oc bruge handel) 
tt huld da befinde wi ocſaa dette/at fattigdom” mu: 
we huler offte giffuer aarſage til fynd. Som Salo⸗ LN ORNE 
sys mon / lige for ſaadan aarſage ftyld/beder/ —J 
trolige oc ſiger: Thu ting Herre beder ieg dig 
ndnd om / at du vilt giffue mig dem/ Beuare 
varier PBE fra rigdom oc fra fattigdom / Oc v. al HA 
99— giff mig mit daglige brød, Thi ieg kunde Hik Hiv 
: ut ellers / der ſom ieg haff de offuerflodig⸗ UR 
| let hed / necte dig / oc ſige: Huo er Gud: Dér LANE 
—* er / ieg motte bliffue tryg oc for meget dri⸗ HS I 
me mr" ſtig / oc aldelis forglemme Gud / oc icke ac⸗ J9 
(el 1 te hans ord / Som rige Sold giere almin⸗ 
me in delige. Æller Der ſom ieg bleffue for meget 
eres O ig arm / 















4 
—XX 
10 11 
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Den j. Sandag effter Obenhun 


| Wſſoe ford 

arm / kunde ieg ſtiele / oc forgribe mig paa —9 
min Guds naffn / Det erne (om — * J 
e | 

le/Eunde reg oc liuge / oc miſbrug arter 


naffn / Prouerb. xxx. sale 
Re also det ret oc Guds åd /at * 
Sader oc Moder i ſaa maade betencke de⸗ Mr 
ris Born / ide fordemme oc forflemme ø É ar . 
ig deris gods met fraadzeri / men fpare al i * 
ME holde ulraade/påa det at deris Born icke * tdl 
li J— (bulle i faa maade bliffue forjømede, J ek 
TAL OM ver vdier ſtor vildfarelſe ocen forargelig pe i 
| tønde /at Foreldere lægge ſtorſt vind paa Ant pan fg 
Fig Ses timelige / oc der bofi/ aldelis intet aete gr 
det andet 7 ſom mere mact ligger paa⸗ rep 

Som er/at de ſelff met deris, eget * re td 

pel / der neſt met flitig tuct / ſkulde — * — 

Bern i vngdommen til Guds g * — in 
Kircken / oc venne dem der til/ ore EN Nål y 
fag kierlighed til Guds ord / oc buuſgue edeva 


— 


[ler han⸗ 
9 > oc lyde hoſſ ſaadant embede e 54 KL 

fi VA AA | kar faare giere de det da ocſaa It, 
JE | her? De ere ſelff Chriſtne / vilde icke Berg form, 
| || —1 ombære Guds ord / De vilde icke gerne ln let ( 


é 


— — — 
—* 


wo 
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| Kw 
sl GObenbarelſens dag. evig, 
Mn enig tid bliffue fordomde / Hui forfrem⸗ 
"TNM mne de da oe icke deris Børn der til / at de 
XM. formedelſt ordet / lære at kiende Gud / 
bem fryete Gud/ oc bliffue ſmucke Chriſtne? 
rul Thi at bint tien dog ekon til legemens op⸗ 
smut holdning / at bugen bliffuer beførget / 
um kt Ten dette7 om Børn hoidis flitelige til 
ddzen / Sircden oc til Guds ord / tien tilder euige 
tat liff/ oc at de bliffue ſalige. 
Fur forf Der fagre roſer ERuangeliſten dette 
ri unk. Ærempel tilbørlige met Joſeph oc Ma⸗ 
laggeſezria / at hand ſiger Dans Foreldre ginge 
mles huert gar til Jeruſalem paa Paaſke hoy⸗ 
nah tiden / alligeuel det vaar en long vey / oc 
tyre icke kunde ſke at de ſtkulde io forføre deris 
tet / ſ biering/ oc icke heller wden wmage oc be⸗ 
LGD kaaſtning / Fordi at de ſkulde bliffise en 
* lig wgei Jeruſalem oc tære / Saa 
ste ord ulde de vere otte dage paa veyen. Men 
effterdi Guds befalning fod / at de ſkuide 
lut det giere/ Oc den rette Gudstieniſte ſtod 
uret! ellers ingen ſted tilat finde /mwden i Jeru⸗ 
til * Flem / da beſogte de icke aleniſte den Stad 
rå * Jeruſalem huert aar / Men ber Barnet 
HL J tolff aar gammelt / oc pag fin alders 
x —9 pegne formaa at gaa denne vey / tage de 
men, hannem met fig / at band flgl fee den 
open. O iig Guds⸗ 
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* hatth 
Den j. Søndag effter pt 
hj jeniſte / oc vennis til Aires er 
| ED Ms nu Maria oc Jofepb dette —* — 
met det barn Jeſu / ſom vaar helligt oc i 5 

fromt / oc icke kunde miſfaris eller Forme de . 
AN onde veve / Sand haff de ff mere had. 
Å reed | Dat eforfommdlig 
oc vilie til Guds ord / oc Kirden / enda 4— 

Ål dhaff de behoff at formane oc drift ve 
meer | t gi⸗⸗ ad got fan 
ye hannem der til / Huad børda oſſatg 

remet vore Born / ſom aff naturen ere on⸗ S Å fn 

| de / oc tilboylige til fynd / oc lige ſom it i 
HULE kraagit knortefult træ/ huercken ville lade ng mn 
HR bøye eller flecte fig ẽ ſom mand feer / oc fr Duftafs 
H Nand faarpyen/Alligeuel Foreldre ere flitige/oe meg, 
alven · ec deris eget Exempel gaa flitelige faar —— land lej 
ne Bien $ orig Børn/ alligevel der huercken —* rig / man 
| — paa formaning eller tilſkyndelſe / alligeue wmandhen 
mand end tager riff oc kæp oc ſlar me En ft vd 

ſaa ere der dog nogle børn oc tiunde hui formel 

ke mand kand ide komme til at gaa il fn /at bart 

Kirde / De haffue ſtorre kierlighed ſudan graf 
ſkalckhed oc Guds fortornelſe / Der faart Uhre flg 

| Fly de for Kircken / lige ſom Dieffircden får * 
Kaarſſit. Denne ſiger ieg / er Nu aarſage — 
| huor faare vnge Sold haffue behoff / hm den 
J mand trolige/flitelige oc ſtedze ſtal bg denman 
JER HG Sk dem der til, Thi Guds ord er tuert Mi... 


H… nſte—66 
4 MA ſynden / oc den onde Siende paffuer ef "fuel 








— 
— —— 
— — — ER 
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ærme 


— Obenbarelſens dag. cis 


amis lt de ber aff / at hand kand forhindre oc 
MAN bolde vnge folck fra Kircken oc fra Guds 
JM Nord. Saa ere de oc offuermaade vanuitti⸗ 
mi fans eoc ſtrobelige / ocfder fagre ſnare til at 
Afledte. Snor ſom Foreldere nu ere ſelff la⸗ 
[udi bede forſommelige / oc icke i tide bøyge de 
atfamnvnge kraagede træ / at de kunde vore ret 
uad hah op / huad got band: mand da haabis til / 
maffnnat der ſkal bliffue aff? 
ynd / xh 

t ydede meget almindeligt pag denne dag i vers 
mmmiden. Du finder faa Soreldre/fom betideli⸗ 
fordrage venne deris Born til lerdom eller ar⸗ 





på vafibeyde / Mand lader dem ſlore aarkeloſe 


ide ombring / mand kommer dem paa ond 
ikyrdd pene/ met mad / met. drick / met leſſactig 
* kledebon / met vdſkaarne hoſer oc traye⸗ 
SÅ De lære formedelft onde Exempel oc wfli⸗ 
bet tig tilſyn / at bande / ſuerie / liuge oc fliele/ 
il ſaadan gruſelig vanartighed hielpe 
før Foreldrene ſelff// De haffue offte lyſt oc 
riget ubebageli ghed dertil/at deris Børn kunde 
im” fade ſlemmelige / oc lære whouiſke viſer / 
ehNaar ſom de vore da noget til/ da ſto der 
I hate Mand dem met mact: hen i forargelſe / at 
oefit mand tilſteder oc ſamtycker dem alt det / 
od hede haffue lyſt til. Naar ſom de vnder⸗ 
endehh O v tiden 


— — — 
e mm 
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Men ſaadant er / diſſ ver / offuermaa⸗ 


⁊ 

EN —+… 
- te sur — — — 
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Hbebart 
edaſin 
ENG ogs 
fr blitføe 1) 
DDT 
hadet dit, 
hod / men I 


Den j. Sondag effter 
"tider dantze indtil midnat eller ligge i 

boirens buff /det lader Sader oc Mode 

| ſee/ oc ere ver met til freds / Men at mand 

ſeulde vecke dem op til predicken / tage 

Al dem met fig ul Bircke / ſperie dem at 

|| huad de merckte i predicken / der ville SØN Mt: 

É| Adrene icke til / de lade det gaa / lige ſon — 

det vaare intet vert / oc der ſtaar dog ic nt wd 

i. aleniſte legemlig velfart paa / men ocfag ſur fracel 

HR | det euige ſiff hen ger der pag / at mand et nl forten 

Jv Gudfryctig/at mand holder fig flitelige hdelſe fin tilbe 

HM! udfryctig/at mand ho g medl 

ir, til Kircken oc til Guds ord. —I 

—J Burn Øc ſandelige ſtraffen komme vn⸗ a tvinger Ocal, 
gut (3 dertiden alt for aarle oc for hart. Det nmeſg 

Å — SAR nu it offuermaade almindeligt klage⸗ Aßnhe 

H mrofkab. maal / oc meſt iblant de Rige / at barn gif mumpe/Tpi 

te fig wden Foreldrenis vidſkab ocimød ſit / drer: 

deris vilie / Oc hellige Exempel i Scriff⸗ tar fill" 

gen viſe dog beſynderlige der hen / at bør HOcderng 

ſeulle allermeſt i dette ſtycke / naar de vil Amp 6 

giffue ſig i Ecteſkab / fee til Foreldren irer, 

vilte oc vere dem lydige. Der begynde ſden 

i da ar beklage ſig / de bliffue vrede / GE ehindeſn 

me fig oc fortocnis ſuarlige. Thi det J Ahdedab 

i Soreldrene tilberlige ont. Men Haag, 4, 

| mig / ſkeer dig icke ret der vdi? Ligeß | 
BBU MH dy haffuer buldet dit barn til gevær ON, 4 












NY h 7 ſ 
lydig 
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N 






AV 





ht, meen 

* | Obenbarelſens vat cr. FH RTM 

3 * lydigt ſom der ſkulde met rette veret / lige J 
—* beuiſer det dig ocſaa din tilbørlige lydig⸗ | 
—— hed / faa bliffue i da baade ſtraͤffede for 
PMR eders fynd fyld / Du / at du icke flitelige 
ke haffuer huldet dit Barn til Guds fryct oc "gg ÅH 
dane hans ord / men ladet det haffue ſin egen i 
ide du vilie til al fortredelighed / Oc dit barn / for 
oedeh ſaadant it wgudeligt leffnets ſkyld/ at de 
fat hu haffuer foractet Guds ord / oe leffuit han⸗ 4 
rdupu mem til fortornelſe. Saa faar da denne be⸗ Mr 

m hohe gyndelſe fin tilb⸗erlige ende/ At lige ſom en 4 
bud), ſynd / kommer op oc følger aff en anden⸗ JAR HD: 
ſnfuſaa tuinger oc altid oc fører en wlycke den kår Mt i: 
legefor hader met fig. FE i 
£. alimind — faare ſkalt du flitelige mercke det⸗ 
he Riget xtempel/Thideter icke ſcreffuit for⸗ 
ndeffuis / At forſt Maria oc Joſeph gaa 
ge urene gar ſelff til Jeruſalem / til Gudstie⸗ 
Nu— iſte. Oc der neſt at de tage barnet Jeſus 
9— Aſaa met fig. Gier du oc lige ſaa/ effterdi 
É i R baffuer ſaa ſtor en fordeel faar dem, 
de haff de en iong vey til Kircken/ dy J 

ng, daffuer hende faar dorren/ Deſtulde til 6 

bli!" ninſte lade deris handel oc arbeyde ligget — 
arl Jorten dage / du taart neppelige vere cho — 
con vme aff dit huſſ/ oc du forſomer intet der 
rt, Met/Oc det er der til met hellig bøg. Be⸗ 
"FU tenck 


































———— 
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KER 


mm mer 


å rdl 
Den j. Sondag effrer —* 


tenck ocſaa der hoſſ den nod ſom er pa i — 
enck ocſaa der AE REN 
ferde/De haff de det icke behoff / thi dette 9 —* 
Barn vaar der for wden Gudeligt / o —4 
eallvæ oc kierlighed til Guds | 
baffde al lyft AD 
oc Gudstienifte, Men du haffuer ſaad⸗ —* 
ne Born / at gaar du icke / ſom fagd eg 
faar dem met dit eget Exempel / driffit KL vel 
bem met ord / ia ocſaa met hug / oe på Arion 
dem der til/da er det viſt / at de komme⸗ * 
dri til Guds ord. Ry Gutssv 
Saa vil der da følge idel wlyde 66 * | 
femmer / at ſaadane Born (bulle gjøre des — 3*— 
ris Foreidre al hierte ſorge. Thi der kam — — 
huercken vere lycke eller velſignelſe hoſ mel 
Dem. Men lige fom her ſtaar om dette M —*— 
barn Jeſu: Hand forfremmedis f alder W fk 
virdom ocnaade/ hoff Gud oc 9 lg 
(ben /Det er / Guds naade loed ſig io | ulk É 
ocmere til ſyne dag frø dag / Saad i É en ven 
viſt / at de Born ſom icke holdis til Gu J uffe fe) 
ord / dc icke leffue i Guds frydt/ FOR ' Sørg 
Derffuis til Siel os liff / Gud oc Men —R 
ſke bliffue deris fiende. se BEN, 
Cu er ocdette indplantet i alle 99 IS forb 
eldre aff naturen / at de gerne vilde fee dl —8 taler 
ris Bern komme til ære oc —— bra 
c åt de kunde bliffue VEF high) 
leffue ſaa leng J be 
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DN 





sk i Obenbarelſens bag, crj⸗ | 
ynmPergede. Oe det er dem en hiertelig ver ha 
idtdfgeligbed/ at de fulde ae — ge Hø eh) 
mubipagandre/at Foreldre ber leffue det / at 
ligges børn ſkulde enten komme i ſkam eller 910 
ſſendhf ade. Huorledis kommer det da / at wi J—— 
siden bøg icke tencke der tili tide/ oc affuende Inn 
it Cu zadan femmer £ Runde dog Hedninge 
ha m emercke oc lære / at Mand kand met tuce 
n elerdom / giore menniften fromme. Ge VÆRE JL 
mt Cbriftne baffue den leffuende gode 1 
ly hZed / Bude ord / ſom intet ont kand vore eet 
"omfllf Saa ftaar ber dette drabelige Erem⸗ "LM 
tr førte, MÅ met Joſeph oe Maria / huorledis de | 
aeler lige on begen Derføne beſo gte Guds. tieg Hg Ha 
nr fu fle ØE toge barnet Jefus mee fig til Fez HA 
— 5 * aa ſkalt oc du giore⸗/ Thi at i / —4 
mv del ſag (Fyld er der ſereffuit. Wer Mand 


—00 Gudfryctig / foracte icke Guds ord / — ig! 

MANN gg Kircken vere Dig den ynnerligſte oc tu Kill 1 Ala 

fra WT Hhageligſte fed ; aj sd tin 

—6— gſte ſted / der kand vere i den den. ERR) 

db helte verden. Thi du mot ellers were HE RUN 

Arn du kant / ſaa hører oc feer dn almins 11.00 RER 

ff/ un ige mere/der dig forarger oe bekum⸗ HH dede 


% … end dig førbedrer oc fryder. Ment 


10 11 


ndobnn ircken / der taler din Gud met dig/han J HK 
degen Fer big / huorledis du ———— Hide Mi 
are de *J til ſalighed / oe rettelige dø oc faa it 
TUN —— falige —0 


— — — 
Em 
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I01 
2 * "HUL 
ſaligt endeligt. Eſt du en Syndere /K mer 





Den j. Sendag effter 
te mv HH 
Dieffuelen / dit bigd oc din vilie / eller ven arr 
den haffue bekaagelt oc forført ST: SAT nere 
flaget dig nd / da lærer oc trøfter Gud mn busd del 
dig /at du ſkalt aldvi giere det mere / for/ El 
gryde der aff hiertet / o haabe at det ſta hine. afd 
forladis big formedelſt Chriſtum / Eſt ØDUP 
i anden wlyde / da hører du gode — 260 
ens Exempel / ſom haffue veret lige faa Re NI 
dan nod/ men Gud haffuer —— ENT 
det oc traſtet dem / Du hører * tr ' ———— 
ſtelig lerdom / huor til denne oc an —8 
elfer kunde tiene dig / at Gud er —*8 
vred / men ſtraffer dig ſom en Fader ELF fe) 
barn / at du ſkalt ide vorde fortredelig Mu fy, 
bomme i forderffuelſe. In ſownd gen Å 
mand kand icke fortelie det altſamme 8 
huor til Guds order oſſ nytteligt / oc 
haffue det behoff Kircken er vort —28 
Dis vort Himmierige / der ſom wi rige SIN ' — 
finde Gud oc hans naade⸗ der figer KØLN G 




















en / Mhedech 

altdn Fader/ du Moder gas ha Jeee 
kon en behagelig ſted / oc tag | NØ i 
%50rn ocſaa met dig til predicken / Na [telig 
vens VNaduere / til den Afften ben 7 NI Aand; 


i hi id Gi NG 
Afften (ang / Thi mand læff altid Ga) 
— * dig paa it bekynt tunge Nm deg 


a 


EG 
—— 


—————— ——— 


* fa 
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VK 






Behn Obenbarelſens dag⸗ vis 
Ridend nand beder altid tilbud. Naar ſom du 
dodn der effter koömmer hiem / da lad dette vere 
rt aoin forſte nodtorfftige gerning / at du ta⸗ 
What dine børn oc tiunde frem faar dig / 
Vi gunnpør dem huad de haffue lært oc merckt / 
tehm Hunde de da intet(fom vnge tiunde ere da 
Niki windelige offuermaade wacteſomme 
is børne Guds ord / Øc kunde dog vel mer⸗ 
buffet ØS beholde al ſtalckhed) da lig dem it 
— yde eller tbu/ oc befale dem at mercke⸗ 
saks den Dagen / offuer borde eller effter 
aaltid / ſkalt du fpørie dem at i 
Atldeweb, gen / at 
—* and kand vel indtrycke det i dem⸗ Bru⸗ 
dette it halfft aar / huad ſkal gielde / at 
UNDT mn ſkalt ſelff for din perſone/ befinde it 
devord Herckeli 

men erckeligt gaffn der aff / oc denne Sad 
ud ) øl ſaa vore i dine Børns bierte / at du 
ude N alt tacke Gud der fagre, Thi det er dette 
hr er Salomon figer/ Guds fryct er den 
kid" oyſte viſ dom. Fordi at huor ſom Born 
riger” Fe holdis til Guds fryct / der bliffue de 
mV enfkridige oe enherdige / oc fortredelig⸗ 
pir ed vorer dag fra dag / Men holder 
agelgſiand dem flitelige til ordet / da arbevder 
tip en hellig Aand i deris hierte / at de giff⸗ 
Net — Act paa Guds vilie / ſpage oc tuinge ſig 
sand aſAf/ der ſom be andre falde hen i ſynd off⸗ 
hekyn M" uer hoff⸗ 


— — — 


Fe 
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| Mobe 
nm Den j. Sondag effter | ler 
— offuit oc been, Denne er nu den ri 
ere ——,———,— Salomo⸗ rer 
| lærer i fine Sprock / der giffuer børn lydt * * 
MER gl oc ſalighed / oc Foreldrene trøftocgle i * 
(kg | be, Der fom der imod de andrederide KA J— 
(EM holdis til Guds ord / forfremmis dag flå æn 
9 bag i deris fortredelighed / oe vore fra ledt 
| (ynd til en anden / indtil Guds vredet fan * 
den fortiente ſtraff, endelige Former 7% NA | 
[har ra Sorddre oc børn bliffue ſtraffede tlf i sm fie 
[ | — ette er nock om Jomfru Marek Ons 
| Joſephs Exempel / hucket Luangdifte dener, Søge 
rifer met fag ord / men ſom wi ſee⸗d 65 
Å belige oc tilbørlige/atandre Foreldre ſkuh — — 
| le ocſaa holde fig der effter⸗ befynderligt i figindide 
IL met deris BormHer kommer nu det Er⸗ — N 
empel met dette barn Jeſu offuer tt met/ lige ift 
Zand lader icke aleniſte gerne føre fig (anker vas de 
Dan en long medſommelig vey / Men de KØDET 


i 


"Sofeph oc iTYaria ſtynde fig hlem ig for ps 


LAS 
* 












V ari —— 1 

— aser hand i Jeruſalem vdi Kircken de rettelig 
9 BE Gens — Euangeliſten få . ih/ pag 
9 melder oc flitelige / huad hand glorve Met / Go) 
ML HARI Gom er /at hand hørde de lerde/ oe PERU fin 
— | | de dem at. Huad nu ſaadan lerdom Erde, 


Difputatio vaar / er icke giffuit her til bin DEN 
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N 
















l/buldt 
mer (om 
atandre) 
ver efter /) 


mbyms" al. | 
er om ynderlige effterdi ar legemlig velſignelſe ”? 


— i 

m Jen sen er ocſaa der hoſſ / huilcken wi alle 

mijteger * en beſynderlig forlengelſe effter. Hit, 

mm Thi ſaa ſiger Paulus j. Timot.iiij. Gude⸗ —44 

ynd ſshed er nyttelig til alle ting / oc baffuer —4 

fle Sejer tele / paa dette øc det tilkommende J 

, fr HF / det er / Gud vil giffue fromme Guz FE i i 

huad Nelige folck fin velfignelfe her paa iorden/ i 

dede ig der effter det euige liff. Huorledis kun⸗ ju 
Cadet edog Gud tilſige off mere /eller tilftynde HA 
Avebdl 

gfinſ p off ae 


4 
XX 
10 11 
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AR Den j. Sondag effter bbehe 
9 offbebre / end at wi ſtulle nyde Kircken ET 
hans ord/til baade dele / her til det ATT Fall I” 
ge oc hiſſit til der enige! Oc alligenel gdelce 
Dette ocſaa ide lidet / at dette lille barne defanteſc 
M | ' Jeſu Ærempel er fær frem faar alle borrdn / md 
É| Chi der ſkulde io dog vere it vngt barna, Om 

| glede / at det oc en gong motte eller Fang ner 
giere/ det ſom Chriſtus haffuer gio medie fald 

jin ungdom. Der fom nu du barn 09 / bif 

Hi giore noget effter det barn "Jefi./0er dit nhardige 
LS FA ide aleniſte vilt prifis faare / men OR met ſiugdon 
[ | | haffue euigt gaffn aff/ Da gad i Ai ſeis legemne,2 
| cken / ſtat ſmuct ſtille ⸗ holt dine oyen don / ANe h 
tancker inde boff dig ſelff / oc lad dine gern Wrnderlige 
AE. op / bør huad mand figer dig om Gid fterade fy 
| oc hans vilie / Da eſt du ret lige td gay veto 
ning / der Chriſtus giorde— ner iodae 

Onde Men lige fom wi tilforn klagede pag re, rca 
ſolck vi? Foreldrene / at de / diſſ ver / icke tage ny in 

— ———— paa deris embede / fag mue wi ocfag her bre fg 
De vnder —26 Ndr 
HK utfefig. klage paa det unge Folck / at mandig, 
V band komme dem til at gaa til Bird, 
| ;' J Paa lege bane / paa gaderne/ der ſom bøf HF har 
i | ben oc ffrig / wtuct oc fortredeligho 
(MR EN | ſtorſt / finder mand dem / met bude, ; 
Ji | raab / met wtuct / met ſkenden / met. baltk *8 
7 ] Us ER M 

Der / met ſſemme who ffuiſke ord / og —* 






— r 
— — ag 
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(BITES (fg 
et / At dt 
at freuſe 
og Vere luk 
gang mund 
—18 
ſom muh 
det barm ff 
xſis Faa 
af Dag 
lle / hoth 
in ſaf/ och 
md fager 
tfduretlig 
gede 

sd tilforne 
Viff var /id 
ſag muen 
Folcka 
il at gt 
gaderne 
oe fortet, 
dem / mt 
tſeende L 


rule, V 


F 


Obenbarelſens dag. criiij. 


acte icke at der er den fund predicken i 
Kirden/oc at Folck giore der deris bon/ 
ig de tencke icke en gong at komme der 
hen. Der faare ſeer mand oc/ huorledis det 
Jaar dem / huad lyde oc velſignelſe der er 
hof dem. Om der barn Jeſu ſtaar ber 7 
ſom tilforn oc er formeldet / at band for⸗ 
fremmedis ialder / Det er / band vorte 
ſmuct op / bleff deylig oc ſterck / Men 
diſſe enherdige børn nodis Gud til at ſtraf 
fe met ſiugdom / oc allehonde plager paa 
deris legeme. Dette barn Jeſus vorte i viſ⸗ 


Sortre & 


deltge 


dom / Det er / hans forſtand forfremme⸗ 1 eng 
Dis vnderlige / at hand kunde ſmuct rega⸗ ſiraff⸗ 


re oc raade ſig / oc holde fig vel, Men dige 
børn vore ekon til ſkalckhed / at de bliffue 
io lenger io daarligere / galnere / wbefinz 
deligere / oc gaa ben ſom blinde heſte/ oe 
ide kunde i nogen maade regere fig ſelff⸗ 
eller vocte ſig fra forderffuelſe. Dette barn 
Jeſus forfremmedis i naade hoſſ Gud oc 
Menniſken/ Huer mand haff de fin lyſt oc 
glede aff hannem / for hans tuct / for⸗ 
ſtand / ſtickelighed oc gøde ſeder. Men 
diſſe kunde huercken haffue yndeſt DOT 
Gud eller Menniſke. Gud oc Menniſke fee 
deris gremmelſe oc wlyſt pag dem / oe ere 
P y dem 


— — — 


— mn 
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4 
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væ 

td ' i: 3 


AT 
—X 
10 11 






























lon / huor fagre følge de icke dette Exem⸗ 


melt / icke bilffue borte, 


(hebr 
mal krudt 


w | 
pt INT 
lune påf 
ai Tyk 
mar) pre) 
mar bet DOG! 
Huang 
gide Forterd) 
Land / vad 
Magd. Til 





Denj.Søndag effter 
dem vrede. Det er deris rette oc fortlent 


pel/ aͤt de ocſaa / lige ſom det barn Jeſus 
igde finde ſig i Kircken hoſſ Guds orde 
Da ſkulde de lære / huad Gud vilde haff⸗ 
ue aff dem / oc huad dem ſtode vel/de ſtuß 
de kunde ſmuct leffue oc holde fig effte 
denne lerdom / oc finde hoſſ Gud naade 
velſignelſe / oc hoſſ menniſken en god ville 
ialie maade. Thi der er aldri en liffſalige FA 
re/ venligere / lyſteligere ting pag torden” ne: 
end it fromt /tuctigt/ lydigt oc fliddige MYM NM 
barn / der huer mand/oc icke aleniſte Fo⸗ 1 
eldrene / haffuer lyſt oc kierlighed til / huer 
mand ynſker lyde oc ſalighed / oc vildeide 
gerne / at det ſkulde komme nogen wihcke 
til. Der faare ſkulde Foreldrene icke aleni⸗ 
(te met flitig tuct oc aluerlig tilſtyndelſe/ 
men ocſaa børn ſelff / met lydighed oc fliø 
tig beſindelſe paa ordet / hielpe der til / ſa 
ſkulde Guds velſignelſe / ſom tilforn er be⸗ 


N/Gnr 
Wein adelzntd 
in oC tet tot 
und end bruger 
wehomtcg 
hamle oc m 
le tungen 
Me / mand 
fangen 

J paffuedomet gicE mand offuer⸗ Nur mand 
maade flitelige til Kircke / alligeuel de dt det er; 
vaår paa den tid ekon Affguderi / oc der till unreh 
met al Gudstieniſte gantſte oc aldelis tinder fj 
wbekynt tungemaͤal / oe lige ſom en J "Ming /H 


d — 
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rig, Obenbarelſens dag. cxv. 


YES me / oc wden al fruct / oc det vaar altſam⸗ ——— J— 
edehe men der paa giort / at det ſkulde bære Pre⸗ —530 FANER 
"Ki fler oc Muncke pendinge biem / Oc om paguer t| 
dne mand end i Tydſke land (ſaa vel ſom i domet. 
ding Danmard ) predickede i nogle Birder / 310 
Jem ſaa vaar det dog idel menniſkelig lerdom / ÅH Ha 
se ht der vaar ingen ret vnderuiſning eller troſt HAN 
dehofmen idel forførelfe oc vildfarelſe. Oc i an⸗ | 4 
hanen dre Land / vaar ocſaa predicken aldelis NER 
tt alviginedlagd. Thi mand brugede icke andet 0 

satin end Meſſer oc Helligens fortienifte / oc 10 
/huqsipredidbede det gantſke aar ekon om Fa⸗ J— 


sd tee 4 
u / Gud vere loff / er det Aſfgudiſke ude I 
—1 væfen aldelis nedlagd / oc Gudstieniſte er meer FR 

Eg een oc ret opkommen / Oc alligevel gt vore AE i 
NT mand end bruger Latine fang iblant met; FF å 
ſondn vnge Born til gode / Saa laſſ mand dog 
luerlg det gamle oc ny Teſtamente/ pas vort å Eg i 
metlydig Danſke tungemaal / mand læff bøner pag ad NÅ w 
/ hehen danſke / mand: baffuer andre Gudelige ra MEN 
AD" ſmucke fange pag det Danſke tungemaal⸗ aL HE 
der huer mand kand troſte oc forbedre ſig UN a|s n" | 
gem aff 7 Ar det er icke andet muligt / der ſom HRK FO! —XR 
(de Sa kommer en gong til Kircken / oc fatter ik Hil — 

ſffgudn dine tancker flitelige tilſammen / oc mer⸗ 
efte —B cker leſſning /bøner / oc ſang / end du ſkalt Lr al 
lige fn" P iij for⸗ ÅL ii 





——  ——————— 
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borhat 


haghg / d 
ichcdinſ 
Ang Ide 
) fl —— N 
Meme hg/ 4 
ſoda wd" 






Den j. Søndag effter 
rbedris paa forſtand / troen oc kierlig⸗ 
—* * * ſkendige Dieffuel / vilide 
lade Menniſken nyde ſaadan naade / hand 
(binder altid for hindrelſe faare. Oc wiere 
aff oſſ ſelff ſaa forſomelige / at wi gere 
akamme ſaadan forhindrelſe / oc tage m⸗ Er uni 
re vare paa alt andet / end pag. Kircken —* 9 
Ge det er dog altſammen timeligt oc for⸗ ne SÅ WK 
engeligt / Men huad ſom wi bereoe kat" — 5 
RKiecken / det bliffuer alene til evig tid KG 
Der faare fulde wi io flitelige holde off m NEN 
der til/oc venne vore børn. oc tiunde be 42 
1 
* Nu ville wi oc tale no get om det tres 1177/00 fr 
die ſtycke/ at barnet Jeſus ide aleniſte Hime 
wden fine Foreldris vidſkab / bliffüer i id 
bager Jeruſalem / men vil ocſaa haffue sui 
giort ret der met / ocſiger: Dideiide/at V 
eg ſtal vere i det ſom er min Faders? Diſ Kal virej 
ſe ord haffuer en offuermaade vied vdleg an ori t: 
geiſe / at / ſkulde mand forklare dem retteli/ dd, om 
ge / da vilde det forløbe fig longt. Men SA BANGE 
ville ckon tale bortelige / oc paa det anfolk Nun och 
digſte der om. Mt Jøder | 
Den lydighed: mi ere Fader oc MAR hy 
ber plictige ſkal holdis ſtrengelige oc fli⸗ J det (gr 
telige / Thi Gud haffuer ſelff — Mingf 
e ſtr 
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Sy 






Magi Obenbarelſens dag. cxvj. 
Mt deſtrengelige / Du ſkalt (figer Gud) ære Yde J 
NDS Fader oc din Moder / paa det du ſkalt Fyns ven LEE 
"tdi leffue lenge i det Land / det Herren din c: Sader 
dchſa Gud ſkalgiffue dig. Denne befalning fo⸗ 383 
imdit/sr rer det merſig / at der fon born ere Fader vore SEA 
bind oc Moder wiydige / da ſetulle de ſtraffis 
t/ mm paa legeme oc ſiel. Thi døden er den al⸗ Ki, Rg 
mentnn mindelige ſtraff offuer alle fynder / Tjen | —4 
dſonnn denne fynd baffuer en beſynderlig tilhen⸗ UD ER 
ur aln gede ſtraff / at wlydige born / ſom icke ære J 
fo fidus Fader oc Moder / det er / foracte deris be⸗ HE 
uhm falning oc bud / ſkulle icke lenge leffue / oc ALE 
de ſkulle fornemme al wiycke / i al deris 
buen gerning / den ſtund de leffue / oc der ſkal UKA 
p lis Antet bielpe dem ber imod. i | 
* drenis vidſkab / holder fig til bage i Jeru⸗ Gud ven i 
men lens /oc vil alligevel baffneret/ocfiger : bøvite TØb ile 
pan se "Teg (bal vere i det fom er min $aders / fEsiorges j å HH 


ens Cl i | 
ms Saadan er it tegen til/at der er offer den 


F 
— — 
— 




























— dd 


—— 
———— — —— 


— 
2 


— 
- — 


* 


— — - 
ron" —— 
— 
— — 
— — 
- 


At nu det barn Jeſus wden Forel⸗ wiere 


i 
armadn lydighed / ſom wi ere Fader oc Moder —14 
focllau⸗ ſtyldige / oe er den hoyſte paa iorden / end —3 
heſghnen anden oc hayre lydighed / huilcken wi BREMEN 
h/ ochuz ere den Fader Himmielen ſkyldige. Der i 14 HE XRXX 


faare lærer hand / at denne ſkick / ſkal hol⸗ 0 11 
inf" Dis ialt det ſom wi giore / at mand ſkal Bun 
ß førend faar alle ting fuldkomme Saderens lydig⸗ Lg 
er fil Ws P tig bed ig 


| 


— — 
— Hm 
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bbebut 


havde 
unde | ' 
ur vtl / wan 
udigt eler te 
hee/ hettoſ 
deris oe 









Den j. Sandag effter | 
hed i Himmelen / oc der neſt beuiſe Sorel 
dre / oc alle ſom ere vore forſtandere 1 For⸗ 
elderis ſted/ deris lydighed / oc icke vende 
der bag faare paa / ſom wi dog gigre al⸗ 
mindelige i alle maade. Wi horde tilforn 
åt Fader oc Moder ſkulle ſpare til børnene" 
ne/ oc tage der faare vel vare paa. deris" 
ting / oc icke vere forfømmelige Saadan ſu Wt! 
vil Gud haffue aff oſſ / Men dog mer falk. 9 
ſkel / at du / ſom der ſtaar Matth. vj. (Elk Joy. 
forſt atſporie Guds rige. Lige ſom der hd vildt 
(bal gaa i den maade /faa (bal det gaalalt ht jen jp 
andet / Du ſkalt vere Fader oc Moder y⸗ hand forermst 
dig / Du ſkalt ære din Hoſſbunde oc Hu⸗ ſnuſedee 
ſtru / oc holde dem faar oyen / Du ffaltære knapt 
Burgemeiftere / Forſter / Konger / Bold dg dahde 
re / oc folge deris befalning. Dette er al abhffuhoſd 
ſammen ret/ oc Gud ſkeer en beſynderlig Hama, Ty 
tienifte oc behagelighed der met / Dog ME ne mere 
den ſkick / at du fbalt betencke / at du Pal berg 
vere met Chriſto idet / ſom er din Faders hud hun 
i Himmelen / det er/at du ſkalt forſt vdret/ ntlſimd 
te den lydighed / der du eft Gud ſtyldig/ oeſil 
oc lade ingen forhindre dig der vdi/but ryg hich 
cken Fader eller Moder / Huſſbonde Mn, 
Huſtru/ Forſter eller Konger, Dette lære "nag 
Chriſtus off her met: fit Rxempel / On, 
ger / Du gior ret der udi. io 
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LETH 


Wt het Ny 


Obenbarelſens bag. cxvij⸗ 


Men verden fortørnis der aff / oc vil 
USR gen betenckelſe / at mand ſkal holde det 
AAL fom hun vil / wanſeendis / om det er Gud 
Mad behageligt eller icke. Saa finder mand 
Ve VO hei Soreldre / erftaff/ Forſter / de ville for⸗ 
full bjøde deris. børn / tiynde oc vnderdane / 
tvlnmisegangelium/Sacramentet / ſom Chri⸗ 
nm Rus baffuer det: indfæt / oc den. rette be⸗ 
NM N kiendelſe. Men betenck du dig / lad: ekon 
var uflur Joſeph oc Maria / drage deris: vey⸗ 
rige nſom de ville icke bliffue / oc bliff du met bars 


aſanet Jeſu i Jeruſalem vdi. Tempelet. Vil. 


fødrulmand fortornis der offuer / ſtende dig / fla 
Hoſtundig/ foruiſe dig aff Landet/ oc. ſom Ty⸗ 
dranner pleye at giore / aldelis tage liffuit 


Zonraff dig / da lid det altſammen / ekon at du 


sing, kant bliffue hoſſ det / ſom er din Saders i 
Simmelen. Thi du ſkalt dog ide kunde 
en fortiene meget der met / om du end dantzer 

ud ulenge effter verdens pibe / oc gior hende til 
bville huad bun vil. Oc der imod gier du 
Un | dig den til fiende oc wuen / ſom kand kaſte 
J lbegemẽ⸗ oc ſiel i den. euige ild / oc baade 
— il kand oc vil hielpe dig oc affuerie dem / der 
edß begere at forhindre dig ſaa at du icke ſtalt 
J hul vere hannem lydig. Saadant ſtode vel til 
vær fotklare / met Exempel / oc anden beley⸗ 
tErch 


v lig⸗ 


|| 
— 


— — — 
— Hmm 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 


— — — — 
oa — 
— 



























4 
—X 
10 Ul 

























Den j. Sondag efter bhehut 
lighed / ſom fig begiffuer i Hoſit / oe vål Bun tt 


Der verdslige Kegimente, Men det er på — 
fa ÅR. 


denne tid nock / effterdi ieg beſynderlig 
vilde handle denne punet / at Foreloreſtu 

le holde deris born oc tiunde / flitdlige till ertk 0 
Guds ord / oc da viſſelige Haabe omk "eg tader 
haffue Gudfrystige børn. oc tiunde haſuerlad 
Gud vil vere naadelige hoſſ dens met hi yso gi 
velſignelſe / oc forfremme dem 1 alle mask ommdig 








de til det befte.Der maa / ia mand føl but mg vnbel 
dag bede Gud der aluerlige om / ved DE stand flirdige 
ne maade oc met diſſe ord. nfømedllerfon 
berocae der Ea 

E B | pi/ at ig Fan 

n øn. (ofres dc 


GÅ du ſom formedelſt din naade oc velidtoh 
ſignelſe / haffner giffuit mig Sam im 
Øctiunde/Teg beder dig / giff mig |69/ N 
dant it hierte/ at ieg ſelff kand giffue dem 
gode Erempel / huercken forarge dem mi 
ord eller gerninger / oc holde dem flitelige 
til Kircken cc Guds ord / oe diff dem dn 
Aand / at ſaadan Sad kand bære GO (| (in 
fruct / oc de kunde leffue / dig til loff o ſſerde 
ere / oc andre Folck til nytte oc forbedring 
oc ingen til forargelſe / 1 E Ap i 


H ERREGud Him melſke Fader / hye dcend⸗ 


Atat 





” A 
” — 
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mette fn B ørn oc (tinde ſtulle 


anñ —N ba 
4 6 
[| MEN 
N 


Dunet he $ ſaa giſre deris Byn. J 
DC Hunt É i u HUL Øl 
finns GØR ÆRRE Gud Himmelſke Fader⸗ J—— 
PIegtacker dig for din naade / at du HU 

— é; 9 haffuer ladet mig komme til den ſa⸗ 

Aeg HO 


"ide Daab / oc giffuit mig forftand paa dit 
MAN Guddommelige Ord oe vilie / Jeg beder: 
gg / giff din hellig Aandi mit hierte / at 
ib jeg kand flitelige holde mig til dit ord / icke 


ſtahe forſome eller foracte det / men mercke det | 
vel / oc at det kand ſkaffe den rette fruct i må 
Heh, mig / at ieg kand leffue effter din vilie/ 2 SA 


frofremmis oc voxe i troen oc Guds- 


nå — fryct/scendelige dø en ſalig død Hu 

daſtdunn i dit ord / oc bliffue til J 

— 20— euig tid ſalig / 1339 

rdig, mg Am E N. | J 

ſaffkad HEV —9 

cken fort ADM | f 

cholde | | j i HU | ; 

ord/oeT en anden Søndag Å —9 XX 

zad hen" Ha. HF 10 11 
effter Obenbarelſens dag] å 


Tue / M i jj 
fie⸗Euangeiion/Joh.ij. 


gyete dele 


*0 lire IE 


mm 
—— Fm 
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Bud ale⸗ 
me band 
foruand 
le Crea? 
turene. 
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— rl 
Deng. Sondag effter J dl 


vue 
Serre Chriftus / ſom nu haff de beg * 
predicke Embedet / kommer til Bryllup 9 
oe der iblant andre Geſter / obenbarer fig * End 
Brudgommen oc Bruden til ære, Det all 45 — 
det / at hand lige paa den tid i Bryl —9 — 
pet / der Folckene vaare lyftige. oc glade 
gier det forſte iertegen / oc lader ſee fine 5 * 
ũghed / at hand er icke aleniſte it menn ved . 
men euig oc almectig Gud / ſom kand 9— 
ter fin behagelighed omuende Creature SÅ 9* 
lige ſom band vil. Thi det kand ingeng HAGE Pang 
ER e 1 ſegb / de | 

re vden Gud alene / Dieffuelen o Ma 
ſken kunde bet icke giore / End dog den wh DSA 
undertiden formedelſt ſpoger forbiftet er år: 


oc bekaagle oyen oc aern / at det haffuer arth 


ſkin / lige ſom Creaturene vaare Fornendel KG der 


(om. de Troldkarle i Ægypten gløde * 
en det er eron it. ſpogert/ oe fon turne 


kalde det paa Danfre/ Fi kaagleri. SØD en AR 
at Dk be Creature/ huilcke God NUL h 
gong ſkabte / at de aldelis ſkulle bli uk dsby 
toget andet / det kand Gud alene. Dfeffd MC 
len kand ekon / der ſom Gud tilſteder bål Ain kunde 
nem / forderffue Guds ſkabning / oe [mina 
fjende verre/ bedre kand hand icke re ren 
hende. | 4 i vertt 

At nu vor kiere Herre Chriſtus UD ry, 


— — — — — — 
2 — 


Fr na 
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| Wi ii 
Dens, Søndag effter EN —* 
tiene Gud/ oc leffue it ſaligt leffnet / tåbe 
haff de Chriſtus ide ſelff kommet hide n 
Bryllup /oc giort der fit farſte iertege fg der i 
Der ſom dette er nu faft oc viſt vden rf te 
genſigelſe/ at Ecteſkab er ſaadant it leffå TS 
met / ſom er Gud behageligt / oc foring Ali bude 
drer icke Gudstienifte / ſaa Fundewidøl, CT) vt 
beflutte met Paulo /at Papiſter ere Dif heden 
uels lærere/effterdi de 9— forbiude Emngenheſi 
teſkab der faare / at mand ſkulde icke baade ar der 
bunde leffue i Ecteſkab / oc tiene Gud la) behlnde 
Kircken. ds 1 uden Holde dr 

Saa giffuer nu vor kiere Ha aſtgente fo 
Chriſti Exempel ifig ſelff / en viſſer gru nhoehhen 
delig lerdom / at det er icke aleniſte iĩ Ekberg 
ſelff icke ont / at haffue Bryllup eller gifff sb vene 
ve fig i Ecteſk ab / men it got opfæt oc guneneh 
deligt leffnet / ſom er Gud 1 Himmelen ble fy il ay 
hageligt / oe hans Søn Chriſto JOB Aneten fon 
huilcken der felffermet oc hoſſ / oc vdi titter (agt 
cuil / ſom mand pleyer / vaar lyſtig oc —11 
met de andre bryllups Folck. Sgade /daute 
lerdom giffuer denne Hiſtori eller rente feer kong 
peli fig ſelff. Nu ſkulle wi fremdelis odfål 1 
ſee til aarſagen / oc mercke ſaadant ST SON 

dermere / at ” rettelige Eunde ord Fi bem 
aff/ huad Ecteſkabs ſtat er/ oc DVH 
—* er ſkicket. El NM fig: 
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A Obenbarelſens dag. cxxj. 
— 9 Ecteſkab haffuer ocſaa ſtedze oc als HUER] te 
ede veret huldet for it erligt leffnet iblant (72, go | 
VA ID — 


Bedninge / der icke haff de Guds ord / ſom ver veͤre 
uu il lbs | Im en herlig | 
HSlſſtorier giffue til kiende / Oc dem / ſom nb 


EAD eres 


É * Jd 
tffde vden Ecteſkab i wkyſkhed haffuer PP ER NR 


VDS and altid huldet for loſſactige wſtadige KAM 
M/S, Thi Naturen førde fornumſtige HKD 
Vat Pini Sole i den mening / at thu ecte Fol⸗ —a 
mins omgengelfe,/er tilbørlig oc erlig. Der DDR 
wand hnod / at der er wret oc ſtraffeligt / der ſom OM 
Heb / mand beblander fig met flere Perſoner. HE HL 
ueden ſkulde der ellers komme/ at for⸗ 19 
"ip v umſtige ecte Folck icke kunde faa nogen log 
følfmærre wlideligere wlycke / end der ſom den J 
yt de befinder wtroſkaff met den anden pag J 
ſue byhecteſkabs vegne? En from gifft Quinde | 
aegagand ingelunde lide / at hendis ecte Mand 
Holder fig til andre Quinder / Lige er det J 
acſaa mer en from erlig mand / At natu⸗ å g FH 
u tuinger ſaa Menmſten der ben/ ocſaa AG MÅ 
den Gads ord / at tho ſkulle holde fig til rel Mg 
mmen / det er erligt oc ret. Oc der ſom J 
hen tredie perſone kommer der imellem / da D6 
mi der fremdelis huercken enighed eller 110 ARRENE 
ut ſalighed. RÆNE —0… 1 
merdt Offuer denne dom der Naturen far | 
dige i Bfføer hoſſ fig ſelff / bemerckte oc Hed⸗ —34 
fare!" DO ninge 9 






—— —m—— 
—— 
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Den i. Sondag effter TE gjør) 


|| ninge aff forſogelſe / at de fulde holde EH yet 
lg shdvap * —— herligt leffnet / Fordi⸗ —8 
NNE uge ar be ſaae huad iemmer oc wlyde den tilt gere 
TH fejfue w· kom / ſom leff de i hoer oc ſkiorleffnet/ von 
—30 ———— de komme icke aleniſte i liffs fare / orne 
| | | ' delſt fingdom oc mord / mifte gods denneden 
RA æare/ oc fulde i anden ælendigbed/ MA yen am 
| Land oc folck bleffue aldelis forterne, signe 
ni oc o delagde i grunden / for ſaadan five 
it fyld /naar ſom Regenterne gaffue ſig ts ey 
J— til/Som den Hedning Ariſtoteles opregbleſhedc 
ner nogle Hiſtorier i den femte Bog om ſhen 
Politie.Diſſe oc ſaadane daglige Exem⸗ heyelgt Dfefo 
| J pel tuingde ſtedze oc altid forſtandige n erh 
| Folck / ocſaa iblant hedninge / at de voc fy) bygg 
tede fig fra ſaadant it kendeligt oc ſkade⸗ finden 
ligt —— andre der fra / vega ir mg 
igi Ecteſkab. Fa BE NDS 

ſig Men wi Chriſtne haffue end ft klare/ KA 

re oc viſſere liuſſ/ ſom lærer oc tuinger —* 

















1 til / at holde meget aff den herlige ſtat . 

I Bad teftab. Hedninge / ſom fagd er / gug 4, 
;' | i HD denne fag effter deris fornufft oc få Woſtab 
9 1.ring. Men wi haffue Guds ord / fom la milten tilg 
Jak ER | 5 — rer oſſforſt at Ecteſkab er Guds gerning om 

| ( | Fatning ſkick oc ſkabning / Der faare / der ſom Hed LIN 
| HM ninge hulde faare at thu menniſtis vd —* 
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Sergi. 
—1 N fi) 


VObenbarelſens 848. exxij. 


hahgtycke giorde Ecteſkab / kunde wi met ſand⸗ it i et 
me yrbed førte der til/atfaådanttho perſoners BEL 
hvngtdaømeyde gior der icke aleniſte / men det er —V 
niels; Øvds vilie/Guds ſkick / Guds ſkabning / J 
MANI Mand oc GOuinde ſkulle leffue tilſam⸗ 0 


manden, Denne den almectigſte Guds vilief 
7 øimmelen/er nu den rette aarſage / allige⸗ 
fedue at Dieffuelen opuecker den vnge ver⸗ 
nden / egg til wkyſthed / oe drager dem fra Ec⸗ 
MJ ſkabs leffnet / ſaa haffue der dog veret / 
ung ihe ere bleffne ocſaa iblant Hedninge ſmu⸗ 
TID Ile beſtandinge/ tuctige Ecteſkab⸗ Oc al⸗ 
hade Migeuel at Dieffuelen hader Guds fli oc 
xc all ſerning / oc vilde gerne forhindre hende / 
thedung ga band band dog ide aldelis omſtode | 
tit bend ller ſonderriffue hende / Oe det er vift/ ag | 
Adedaſhor kiere Herre Chriſtus kommer før dens 4 

re fag ſelff til Bryllup / oc tien Brud oc i iv 
ſuehe Brudgam / ſom til den gerning / der Gud JUR ii 
mer chefalede / oc indplantede i Naturen. MYR Å 
Afdehu Det andet er / at Ecteſtab er icke ale⸗ HER 
ngcuſte Guds ſtick oc menn” men ocſaa ir Ht 
ris mf kadan en ſkabning / ſ om er ſticket oc ſkabt 
Grdsd Menniſken til det beſte. Fordi at haffde Sgeſtab te | 
up Adam oc Eua / bleffuet wden ſynd oc Gud —— HE MIE 
ddige / da ſkulde de forſt bruget Ecteſkab on ert | HLN 

J 


| 

mn | 4 

—XX 
10 11 

er faar il 


er til/æe de fulde aff let Born. Der neſt det beſte⸗ 
Ude OD i fenlp 9 








— — — 
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—J—— Den ij. Søndag effter 

| le KA ſkulde Mandens oc Ouindenis leffnet til —5 

KFU EVA ſammen i Æcteftab veret ſaadant/ at del ju — 
J ene ſkulde hafft al lyſt oc glade aff den UL 

| ft Ny. den/oc ingen aff dem fulde kunde ble nit 

HINE ære wben den anden / Men det er sf æmulig ydre 
| lig || | pe beff wi ſom ere i ſynden / at wi kunde begribe 

ÅD AR DAAE ſaadant met vore tancker / Ocder bluffe, ford! av 


buer an⸗ alligeuel end nu noget igen aff ſaadan Øl nme / NT 
| dre. teſkabs dubbelte nytte oc gaffn. Thi ſdenanden 
MAR forſt er bet en ſtor naade / at Gud giffud dn) færge ad 
ii! TA børn formedelft Mandens oc Quindens han fold 
| omgengelfe/fom ere dit figd oc blod / hu/ im andre ccit 
4" | cke du arbeyder oc ſparer til / oc vedſt 7 Tren mind 
naar du ſkalt lade alting her effter dig / da ge fold/ym 
| ſkal det bliffue dit kio d oc blod til gode Vefuden fyrer 
| Ja / end det ſom mere er / du vedſt / at HU haltendel 
haffuer foſtret Guden Tienere op / ſom Ine velfigne 
(bal bliffue her effter dig / oc føre ocſaa an d 74 vt 
dre til det rette forſtand om Gud / Somnandre det 
den Sedning Plato i den maade herlige 14 
Kw prifer Æcteftab. Det andet er / at der er d hnd daß 
SÅ RT je lidet ſtycke bleffuet igen aff velfignelfen 1 syr, 
J At fromme Gudelige ecte Folck / bo ET byg 
si. hoſf oc met huer andre / at den ene haft 64 
(UNR AR | lyft oc glede aff" den anden / oc vilde, 
HAJ | terne leffue foruden den — * Fjand kir, 
RR | ) fige Denne er min Huſtru / ſom 
J kand ſige:D ſtru / *— let ber 
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In ' ' —2 
—* Obenbarelſens dag. cxxiij. 
fan» affuer tilſticket oc giffuet mig. Diſligeſt wſam⸗· 


hſid kand Quinden ſige om Manden. Der faa⸗ Srecrige | i iver, 
i Å i refambære oc bebinde deris hierte fig ſaa ecte folæ EDER 
em tue met kierlighed oc venlig vilie / at den ene A 


* MAE TTT icke vel vere foruden den anden. Saa 0 


ae . 
KYS 
Ø i 
i KE" 


"AU hage det end nu hoſſ ſmucke fromme ecte | 

nen eger, Fordi at wi ſee nogle forligis ilde rs 
Jet Igen iſammen / den ene band ide vere rølig | 9 
Yi choſſden anden / De riffuis oc ſlidis tilſam⸗ 
wade / men / fo ge andre ſom de haffue kierere⸗ UAE je: 
ſſandesSaadane Sole bo ide hoſſ huer andre/ J 
adulnda ſom andre ecte Folck / oc Sathan er kom⸗ i) | 
parringen mic ind iblant dem / ocde ere icke nu il IR 5: 
inghaf denger Sole / men beſette Folck / ſom lade J 


Dicffuclen fyre oc regere fig / ellers forde 
rei / dun de * andet leffnet. Thi at ſom ſagd er⸗ 

yen Tim denne velfignelfe ſkal end nu vere hoſſ ecte 
go Sole / at de (bulle gerne ville vere hoſſ Å 
mme huer andre / oc haffue lyſt oc kierlighed til ha DR 
ſammen. Men haff de Menniſken icke fal⸗ LÆ 
rande det i ſynd / da ſkulde det veret viet oc off⸗ KER 
uimnafur uermaade en kierligere omgengelſe / der wi —49 
ig nu intet kunde tencke om / end dog der (for⸗ BRUNE N + 
É —* medelſt Guds naade)bleff en liden vnder⸗ dl n 
nl uiſning der om / ocſaa i den forderffuede 
vature. HR ME 
mar, iſtal Æcteftabprifisfor HE ER 
TT Men her vdi ft 84 priſi —9 4 


—X 
10 11 
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Den ij. Sondag effter 





| Hebr 
É det andet altſammen / At effterdi wi for er * 
Ho medelſt fonden ere faldne oc vor naturel ; 
ly aldelis forderffuit / da tien Ecteſtab rn 
oe efter aleniſte der til/at Mand oc Quinde ſtue fo! = 
HET erenle) gerne ville vere hoſſ huerandre / oc veljte nec leger 
HEE go Guds velſignelſe met liffſens fruct jan 
AH ng ſyn inden al ocſaa forhindris oc, holds filer end p 
| batge formedelft: denne omgengelſe. konne ti 
HV effterdi det er den ſtorſte part paa foran 
9 tvmuligt/ at leſffue kyſtelige woen Ec borthſf c 
FRA fab oc met en god famnittighed / da eoevorehe 
[ | i, SEcteftab. fremdelis lige ſom en lagedom | hd of: 
KM til denne forderffuede nature / at der ſon Mordet 
9 wi ellers / om wi komme icke i Ecteſtab/ mnodde/ atbe 
| ſkulde leffue i ſynd / oc beſmytte off met WAN forde 
| 
| 






kyſehed/oc føre Guds vrede offuer off/ nn darbhid 
Der lader Gud den omgengelſe ſom Man link 
den oc Quinden haffue Ecteſrkab vere ſig / bander 
behagelig / oc vil ide aleniſte ide vdlt Hr huadvil 
vred / men end ocſaa met fin velſignelſtdſonp 
ſtadfeſte/ at ſaadan omgengelſe behager Helingen fy 
| Gud / oc at det er hans. ſtabning oc ſtich dan 
| Der fagre ſkulle de Chriſtne holde LET) de fy 
Zuorle⸗ teſkab for der herligſte / ſtarſte / beſte kle⸗hidb IN 
KI pis. Gud:stodie/ ſom førft holder dem ved: en god dunefgy 

Brake ſamuittighed / oc beuarer dem fra ſynd AT ud 


— 


— 
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Obenbarelſens bage cxrliij. 


Mopuorer aff ſaadan fynd. Thi det er til ſy⸗ 
ben —8 det wkyſke ſkierleffnet beta⸗ RE ak 
MUR fer Det haffuer fin befynderlige legemlige IRS, 
lands 6 beſynderlig ſiugdom / ſom æder | J— 
UGE et gantſke legeme igennem / Det fører fat⸗ V — — 
met beg dom met ſig / oc huſens forbandelje/ J 
Dior der er end noget i forraad / at mand 9 ai: 

Ak 

i 


te tog kommer til fattigdom. Der fører met 
free ſkam ocſkendzel / der til met / at det ta⸗ 


thyltlignger bort liff oc legeme tilſammen / Som LD 
Vjamuittder oc voxer beſynderlig ſtor trette oc mor⸗ ba 
ſelgihn diſk had aff: ——— ASTA 
ddenatørte Men dette er end nu altſammen intet 34 


Ane dimod det / at Scrifften figer:: Wden kyſk⸗ ha MS 
Abinahed(ſiger der Epiſtel til de Hebreer)kand —u 
ingen vere Gud behagelig / det er / Huo 
somgengg ſom leffuer wkyſkhed / den er Gud vred 
MU bpaa / hand er i Guds vrede oc wgunſt. ' 
I di Men huad vil der følge effter? Intet an⸗ | å 9 
m ft: det / end ſom Paulus ſiger: Ingen hor⸗ 
er Fkarl / ingen ſtierleffuere fral komme i Guds — 
er Rige: Det kaldis paa ret danfte faa me⸗ ØL HE 
mig Bet 7 De ſkulle til Dieffuelen / oc høre.til Hi. Ar 
i helffuedis ild. if . Ecteſkab 1% J 
ef an | Denne ſtore oc gruſelige iemmeroc er en læs 
er * ſkadelige forderffuelſe/ vilde Gud aff ſtyre ——— 
ret bø formedelſt Ecteſkab / Oc huo ſom giffuer ae 
O lig fig net. 9 | i 


—XX 
9 10 11 
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| J 

D en ij. S⸗ ndag effter —M i 
fig Ecteſkab / hand er vndkommen få ig 
aadan legemlig oc sandelig ftade/mwddlll * 
hand ellers veluillige vil giffue fig fl f ” * 
Dieffuelens vold / oc foracte Guds befa ud * 
ning oc vilie: Fordi at alligevel de Chin —9— 
ne ocſaa friſtis aff den onde Fiende 
wkyſkhed/ſaa haffue de dog forſt dem ng 
trøft/atdevide/ at Dieffuelen kandich fnibvi ne 
driffue dem ſom band gerne vilde / naar dag) | 
fom de ekon flitelige ville holde fig dl HDidjudens 
Guds ord oc bede Gud om naade De hent 
eft haffue de ocſaa en legemlig beſterm abachet if 





ſe/ ſom Paulus ſiger: Huer ftal haffue fin IF vil Der 


leffnet. 


egen Huͤſtru/ at hand ſtal kunde fly ſtiet⸗ —— 
Hund hafde 

Effterdi Ecteſtab er nu Menniſten Nnhandt 
ſaa offuermaade nytteligt / at ecte Fold nine 


om de ellers haffue en gniſt aff Gig 


Zuorfaa 


re mand 
al vere mand dantzer oc haffuer ellers anden nn 


Aladt 


ryllup 


fryct i deris hierte / kunde der met reddis hrdenend 


fra fynd oc wkyſkhed / oc bliffue beuarede ne/ ah 


baade paa legemet oc met ære oc gods/ /cchend 
Da er det der aff bleffuet ſeduanligt odd] deral 


hoſſ de Chriſtue / at mand altid ĩ Bl ledoſtal 


lup gior fig ſmuct glad / at mand ader rn Guy 
dricker noget bedre end anden tid / Ataf Gꝛ 


lig verquegelſe / lige form Chriſtus 9 Wea 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 





F 



































J— Obenbarelſens dag. cxxv.⸗ ter | 
I teten mtvdeer ſaadant / der ſom band ſi⸗ BA 

K NU lg fine Diſtiple / De faſte icke / fordi⸗ TAN adat — 
Mig vlag ASrudgommẽ er end nu hoſſ dem. Som J 
fan hand vilde ſige / J Bryllups dagene ſkal J 
NL Ar alm en ſorge / oc i ville tage det ilde aff mi⸗ Jd— 
"den Wine diſciple / at de icke fare it ſtrengt/ hart HA VAR 
ffueden leffnet /ſomi eyenſkalcke giore Setc. Thi tt. 

it difubeterig vel en ftorglede vert: / Huor ſom 

and unho komme tilfammen i Ecteſkab / vndfly 

ide vilk haff Dieffuelens garn: / oc komme i de | 

Fd anat / der ſom de kunde leffue it. ſaligt leff⸗ 
anlnnet baade til liff oc ſiel / om de ellers ekon 
ter hurt (el ville, Der faare vilde oc icke Chriſtus J 
and alle her / ſomi hore / foracte denne ßad | s || 

hand nu haff de begynt fit predicke embe⸗ Mi 

Hhamnde / Men hand kommer Brud oc EUS il | 
dr mgom til en ære/ocer met. andre Geſte ly⸗ IK AM 
le IT. glad / ia det ſom end mere er / hand AHA 
, us urbielper dem end ocſaa til gledſkaff oc fryd 408 
— ß der met. / at hand gier ſaa god vin aff 
Er dand / oc ſkencker dem: i Brylluppet. | SER 
oem  — yertealefamnet er nu nytteligt der —314 
fot HUE tilsat du ſkalt lære at kiende Æcteftab / at HEN KN . 
me eerer. Gudeligt: ſtat / ſom er abt oc. HERE "pat — — 
ad / an ndſet aff Gud ſeiff / at hand ſkal vere HR. HSV ll) 
KLLU Menniſken en lagedom imod ſynden / oc i | 


ger dt” sange maade tiene off til det beſte / bevare (AK | 
—— da fm HERRE 





—— —————— 


— 
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5 Den 4. Sondag effter ) [la 
| HUR 1 ſundhed /ære oc gods / oe føre ſaa mang) had hs 
| (I foldelige Guds velſignelſe til oſſ/ der form] neen 

4 jf wi ekon ville vandret Guds fryet / oe hon hade] 
de oſſ effter hans ord. Der faare ſkaltdo air 

| LH tacke Gud for ſaadan naade / om dueſtgnn I) 
J Ecteſkab / du eſt i it ſaligt leffnet oc far uden 
| "etab der ſom du ekon ſelff vilt. Fordi adel brud 
—3 gaar mange ilde / det er deris egen ſtud dagſ 
(ft de bortdriffue Guds velfignelfe / i De LE frafjer 

| De ville icke ſkicke fig rettelige / (om ok FAR st eng 
ik åt høre her effter. Oc eft du end nu ledig hphtoch 
J oc wden Ecteſkab / da betenck i tide / a dend 
fan holder dig / at du icke giffuer Gud oſebarrh 

9 aarſage / til at ſtraffe dig i Ecteſtab Hdr lg bane) 
bed Gud om fin hellig Aand / at band vild, S; 

|] beuare dig fra Dieffuelens ſnare / og krans 
| ue dig hierte oc lyſt til denne fat. Mende lge Rye: 
ſom enten ere i Ecteſkab / oc brugedog de blee fyr 

Eyſkhed/ oc bryde deris Æcteftab lt, don, 

wden Æcteffab ligget wkyſthed / de fall gh) orn 

betencke huor ſuar en dom dem bene hst 

paa / at de ere i Guds vrede / oc hnor re, 

gaa eller ſtaa/ ſtulle vente Guds. grumm SINE 
ftraff/ocden euige fordømelfe, Der fast nddlige lg 

J vaare det beſt at aff lade i tide / oc affhen 
— in Guds vrede oc ſtraff formedelſt vort lily, i. 
| il 9 Mets forbedring, J AM 


hl ud SN 


— — 
” — 


— — — — — 


— — in 
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J 
Wi 1 Gbenbarelſens dag. crxxvj⸗. 
lian Oceffterdi ſaadane menniſker almin⸗ søger HEE 
tigyr beige icke meget acte Guds ord oc predi⸗ hed såe TA ODA 
ckem Da er det Guds aluerlige befalning / ſtraffe VM 


ad 
*p 


1 
Fi 


—W i i ; * - ( 
* 4— at verdzlig Offrighed ſkal affſtyre ſaadan — sk 


forargelſe met Suerdet. Ville de oc icke avgelfe… | | 
th: nn øffuerie ſaadant / ſom wi (ce åt hoer OC met fur TT å 
erleffnet brugis nu alleuegne wden det; 
må Ul Da giffue de. aarſage tilat Gud | 
'5 ven egg ſelff ſtraffe ſaadan fynd. Det ſkeer da 
rt a/at en gantſke Stad/ it gantſke Land hit det 
0 tt pli Fer pint oc plaget der faare. Thi den⸗ —4 
dabhetn ne er en aff de. ſynder / for huilcken / form 0 
tude gofes-bærvidnifbyrd om/ landet kunde 
fe dglhicke lenger bære Hednin gene / oc no ddis til K MAA 
ig ind at vdſpi dem. Saa ere der ellers Exempel hg | 
hudens ſufaar oyen hoſſ Hedninge⸗ Hu orledis ſto⸗ 
Adunſre herlige Kongerige/ ſtore rige Stader/ 
feste here: bleffne for denne. ſynd ſtyld til intet 
yris bagiorde. Denne Guds vrede ſkal verdslig iik 
fl Vffrighed affuerie / oc Ecteſtab til ære in⸗ DA 
en vane — tilſtede eller lide ſaadan forargelſe. ir 
nnd / Dette er nock om det forſte ſtycke / at Chris UR HAR 
Aonſtus kom ſelff til Bryllup / fordi at det er 
dame Gudeligt leffnet⸗ huilcket Gud aff ſyn⸗ 4 

erlig naade indſette oc beſtickede Men⸗ 
ny vjtiftencildet befte / Ac de ſrulie kunde fri 
ETT fig fra fond / oc ſicke deris ganefte leffnet / 

Bud til loff oc are. Den 


—XX 
10 11 





— — — 
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Den ij. So ndag effter MTG 


Den anden deel aff 
F I600 

denne Predicken. 3 "øf 

: i bliffue glat 

Chriſtus JAK ville wi ocſaa tale noget omdelt * lb 


Fier vãd andet ſtycke / at vor Herre Chuſt tynde 
tlvin XNloed ſee fig i Bryllupet met en vi n 
derlig gerning /oc gier vin aff vand / d | ren . 

te betyder Johannes ſelff / at band Ø y —7 

met vilde giffue fin herlighed til Herder [ | kg 

oc opueckẽ fine Diſciple til at tros Sordiåt seg | 

de fkulle io beflutte / at band er / o Fandt" —— 

mere end it Memniſke / effterdi band kant ren n 
omuende naturen/ oc gigre vin aff vant * * 
Der faare bleffire de formedelſt detteiertd dur min 
en trengde der hen / at de bulde hannemn Sia i 
at vere den rette Meſſias. SL, ktelettegenf 


Den him ¶ Den himmelige betydning / ſtickerſ i rettet 
meligebe ocſaa ſinuet / Der ſom Chriſtus ide half SY mn 


irdning · de veret til dette Bryllup / da ſtulle Gh Bnde 

ne enten drucket vand / eller gonget (føre y 

hiem. Oc lige ſom vand flyder trøfi/ttl An tel 

det oppuſter oc gior heffuelſe i legeme Leſo 

Zouen, gier icke gledſtaff/ Saa gior louen ocſa te (rada 
Fr Huner Gude ord / oclærer off busket 

(eulle gøre / oc huorledis wi ſtulle tid NUL 

Gud. Men hiertet bliffuer alligevel nr I Gide 


- Ed — — — 
—— — — — 
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Mg Obenbarelſens dag. crrvå. 
dn ectactigt oc forferdet / det kand icke tro⸗ IBGE HEE vel 
ſte ſig imod Guds vrede oc dom / Men 2 ng IE 
[ika Euangelion er den rette gode vin/ der — Has 
Cbriftus fører oc giffuer / aff huilcken vo⸗ —9 
ocaue hierte bliffue glade oc frydefulde / Eff⸗ HAR LÆ 
tatvrjgerdide vide/ at alligeuel wi icke end haff⸗ 9 
Bylne huldet Louen / oc ere arme Syndere/⸗ ig 
tering vil dog Gud for Chriſtiſkyld vere off (HER: 
nes (i aadig / forlade ſynderne / oc giore off ſa⸗ —— 


n hahthge. Denne er nu vor kiere Herris Chriſti J 
plet zerlighed / huilcken band formedelſt den⸗ HE HM 
vat underlige gerning oc effter den himme⸗ Wi | 
ift fuge betydning vilde lade til ſyne. Men wi rå 
ven file nu lade dette faa beſtaa ſig / oc bliff⸗ | 
fine hoſſ den materi der wi baffue taget off AT MA 
55388 Fordi at end dog Chriſtus vilde AL, 
"Jet Dettetertegen føre fine Diſciple oc an⸗ SÅ URE 
LE uke til den rette tro / Saa ſkede der allige⸗ J 
po Brylluppet / oc det ſom end mere er⸗ Lg 
om tyr eg kom Brud oc Brudgom til hielp oe TA HL 
lup”, Der faare ville wi Foden bet. / lige J9 Å 
pdvelle sm Chriſtus oc då viſſelige mente/at det —9 z 9 


andſheede alle Ectefolck tilen trøft / fordi at "Hi 
"heffudlk Ng baffue ſaadant offuermaade vel beg | J 68 

zuage off. — 1 
sl Tuforn horde wi / huorledis Scte⸗ 


wii ab er en Guds gerning / oc nyteelige I UD ÆNHE 
fig HEE 


— 


fryd LB 


— — — 
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bhebenſe 
VILD 
eg ben faar 


NR Den ij. Sondag efftfee 
vi fig ſelff / oc Menniſken gaffnligt· Mo 


ZSyuad s/befinde wi/ at vc 
ha» aadantwanfeend1s/be orde fanden 
2 bens SR flyr oc holder (ig derfra. Thi hun feer —6 

piæ at gt der falder allehonde beſuaring 





















NR Dele | er wmuligt * 
Å argelſe pag denne fat / ſom mn Iver id 
| —* * — Thi Gud lagde denne af —* 
æde  fyndens ſtyid / paa Ouinden maadehſit 
ab· fode met bekumrelſe oc banghed. Def iewt/ ty 

| fåraf frulle de lide 7 oc band fler ml 5 


LN BWzelen / ſom er en ret døds nod / det van te 
ui Hi AR oc —* ſkulle lide mye oc arbej —* 
[ be / ſorge ocmodgang met deris barn le —9— 
ge ſaa haffuer oc Manden fin befynderli —* 
ge ſtraff der Gud lægger hannen 
hand ſkal føde Huſtru oc børn mer fit føre ide i 
arbeyde. Der tencker en vng karl/at bart mir 
vil lerteligere beførge fig alene / end v J —* 
ſelff ander eller ſelff tredie/ Som denn sed 
friſtelſe oc farlige plager Ectefsld 7 SM if 
Dem tyckis /atde munde bliffue altid — 
mange Hm ville ade / oc deris hender fol den 
| bid (bulle arbeyde / oc fortiene føden / ere YE , em ſon 
FM | 


— — 
— — — 


"lt oden 
T dandt 


aa. 
f Der til meter oc dette icke en Uden RUGE 


| varing / at ſtrar du. bliffuer gifft / 
JR NESS 1/00 fengzelet lige ſomi it fan Ude, 2 
EN HAR ge raarn / der du ſtalt bliffue. Der ig MET 


— 


— — 
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VER 

Su: Obenbarelſens dan. cxxviij. 
HNogedig karl der imod haffuer den gantſke 
biſoerden oben faar fig / at hand wden al 
gdadorhindrelſe kand reyſſe til det Land / i den 
Ndeh Sad / oc haffüuer ſtedze oc altid fine fri 
far / aſſkaar at drage en anden ſted / naar ſom 
lagdee annem lyſter ie lenger at bliffue paa 
i Oue ed. Saadan frihed haffuer mand 
Vfuermaade lyſt til / oc det gior it vngt 
Nenniſke we / naar ſom hand ſkal mifte 
ment neden frihed. 
iMen i dette er end nu en ſtorre be⸗ 
Grxring / Tager du en Suſtru / ſom er eff⸗ 
moren, Dit find / oc holder fig ret oc ſkickelige⸗ 
lene hr En from Guinde bør at giøre / met 
Å ſboldning oc andet / Da kand en 
—* and ide faa flørre ſorge / end der ſom 
mu" falder i ſiugdom / eller doer aldelis 


met dre, Der imod /er det faa dn haffuer en 
Free Aſtru / ſom ideer effter dit ſinð / hun bul⸗ 
pha "er oc knurrer /eller er wſkickelig i huſit⸗ 
und mulier ſtiden So / ſom mand finder 
wor" øge aff dem / ſom icke ere huldne aff For⸗ 
honuim hdrene til nogen huſſgerning / oc haffue 

on veret dantze Moer / Der er det idel 
ehetel rge oc bedroffuelſe / ocen Mand Fulde 
hufctller vere dod. Thi det kaldis / ſom den 


let lige —8 de / Nec poſſum tecum uiuere, nec finete, Hand 


blffu⸗ gider 





— — — 
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Den ij · Søndag effter febr 


Å tider icke veret hoſſ hende / oc fald vår 
HU TEN verehoff hende. Lige gaar der ocfan midt TUD ,r 
i MÅ ørnene Der fom de ere lydige / tuctige 
| | | fütige / forſtandinge/ Da er det den ſtorſu ng nn | 
i DESLAR hiertens forge/at (ee ſaadane Barn ds — 
| | —40 | miſte dem. Der imod / naar ſom de 11 nde Der faa 
i | ALLA RL vanartige / wlydige / wforſtandige oe 55 
J. herdige da haffue Fader oc WModer d Hs 
ſorge oc bedraffuelſe for deris ſtyld. ride —* 
tilflagg da der effter met tiunde? Sobadkrildetl/ma 
il —9— monne vel ecte Folck ſkulle lide met Det kvie Én 
AN oe lade fig plage aff dem ? befynderlig Ddafded 
Fi ar deris andel oc Embede ere ſaade ts urledis hand 

ne/at mand band ide bruge dem / wde Kranen tucn 
fremmede olckis hielp 7 Der befinde, Den md 
mand — —— / her miſter mand nog Skaden 
for forſomelſe / der begynder — Aj x * 44 (3 
trette/hiffitit andet iemmer oc wlyd 9 (hand ta 
Aitfammen ſaadant tencke *9 EN vage 
mM at de bunde fly/oc vere Fri fra / der o Sur 

i Hi giffue fig icke i Ecteſkab. fjern dette Phu orne 
| | | | æt bekommer dem offuermaade ilde. he, had, 







ES 5 —V b/ il —D i 
1 viſt/ at de kunde fly Ecteſta — fa 
3 | er vel iſt cke. Men iblant tuſinde FIRBEN, 
giffte ſigi 2 k hl | 
[NR SEE dy id en ſom wden Ecteſtkab er LY ; — 
J! | k: holder fig Fra ſtiorleffnet. Huad ha NU eter 
BO Dø vdret? Eller i huad maade lev AN 





Øe 
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Shu É 
* Obenbarelſens dag. cxxix. 
fotedret deris ſag? Den legemlige be⸗ J. 
unik ſuaring vndfly.der nogen maade / men der —J— 
“ —9— føre de ſig i en sandelig / wbodelig | 

— near ing/ faa at bedre de ſig icke / dø ſtul⸗ ed — 
adebaade legeme oc ſiel bliffue til ewg tid fager | UR 
mod førgømde, Der faare er icke denne den ret⸗/ ont ce. | ERE 
ge aſche vey / der vnge wforſogte Folck tage fig teſtab. KN NAR 

t fstutlgøre/ Thi at Hedninge ſagde ocfaa / At (LLR 

if fadnet er icke Ecteſkabs (fyld /Z naar fom det i 
er met går ilde til / men aleniſte Soldenis/ ſom OA 
dfeulhke ville eller kunde ſkicke fig der rettelige VA 
dndi. Der finder du een/ hãd betracter ekon 4 
leeEnnuorledis hand kand fag en riger Huſtru. dy Ht ag: 
ideen anden tencker ekon paa en ſmuck oc —J440 
heh Rylig. Den tredie vil. giffte fig ind inen KTM Mi 
vr mikrE Slect:Den minſte del feer der til-/ 46 
nand kand fag ſaadan en Huſtru / hoſſ 348 
Ralilcken hand kand ide aleniſte ſoffue⸗ Enfrom HG 


ef mr ven ocſaa vaage / deter/en tuctig / ſact⸗ Huſttru. 2 | J 

ma odig HSuſtru / ſom er ſktickelig til huſſger⸗ HAGE 

SÅ Er ng oc huſſorge / icke den ſom er en byZ 4 

uebnderſte / laed/ wduelg⸗ hoffmodizg;c;; RA RR 

ro ruſerſke/ kiffactig oc. fnibbedri.. De "1" 1 SER RAR 

me fh! are naar de omme Ectebab/ocdet vil 5" 11 — 


giblal "26. 4 alle ting gaa effter deris vilie7 dg 0 11 


ff fu fie de Ecteſkab ſtyld. Ney vnger 
fred ” end / bet er din egen ſkyld / du ſtulde ſtet lg 
pad) I" R dig MUR 


i nens — 
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j | ' ki [ 
: HENT: Den ij. Søndag effter ' 2 
MER big bedre faare/i alle maade fliteligere bi mn 
Ål 4 ſpurt dig / oc icke aleniſte feer til hensigt.” J 
ſtiern octaſke / men der hoſſ, ocſaa bede PI haj 

| HÆR DE: Gud om fin velfignelje / Da fulde udd —V 
HE. kommet til it andet gifftermøal… "ten ge / * 
vnge Folck / den ſtund de end nuere ledige In frikelt/ 
AAU ocløfe/ da ſynde de met wkyſthed ocamål den 
| den forargelſe / oc Gud vil fiden betalt, 
| dem i Ecteſkab / der ſom de fortienteſ hud fa 
—“ de romme i Ecteſkab / lige ſom wiſee paller Loeſo 
AN Hg daglige Exempel. Der fagre er detteich invideleffvee 
| ben rette vey / der ſom mand begærer After hus 
| vere fri fra ſaadan befbaring / at mandorgen 
ber faare vilde fly Ecteſkab / oc bliffuem ligt, Chi buad 
| gifft. Ney/ Mand gier der met ontvte ſſtlin if 
| re/ (om ſagd er / oc mand falder aff at nache 
emlig /timelig fade / i en evig hadede / Son 
* ſkalt du lære oc følge denne lerdon / ſoihehn 
ſom oſſ holdis alle faare i denne dagis EP lidt ander 












nangelio. He frem, 
— Forſt ſeer du / at her fattis vinter kunde 
"| ET fol Bryllup. Dette Fkalt du lade vere SØ Say] /4 


J Erxempel / ſom gaar aldelis vd igenne tt per; 
— —3 paa — det ſkal icke altid gan lige ter h 
lige ſom du det gerne vilde haffue / 9— vdi fre 
4 | (Cal findis trang/ nod / ſorge/ angiſt wih 

LA kumrelſe / oc andet / der ſom du fler gg Whg 
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Mi: Obenbarelſens dag. crrr⸗ | 
J effue iit ret Gudeligt Ecteſkab / Dog ſaa⸗ H 


f 
Hu allige ſom ber fattis vin / oc vor Herre J 
mr Chnſtus gier vin aff vand / fas ſkal der | — 
ueh dAdis redning / troſt oc glede igen / at dø (770 Hg 
it gfkalt fige / Nu vel/Gud vilbagde at ieg BA 4 
unddeal lide friſtelſe / oc hand vil atter føre J— 
fon Rg aff friftelfe igen / oc hielpe oc troſte 
XGuymig. 
et ſon Ni ? Huor faare da? kunde bøg Gud vel 
hb / igſeuare Ecte fold / oc giffue dem alt gøt/ 
dafterdi de leffue effter hans vilie / oc bolde 044 
ſon ung effter basis befalning? Hand kunde Zuor tit 
nbednnet io vel giore / men det vaare oſſicke nyt⸗ friſtelſe 
o eligt. Thi huad vor art er / naar ſom wo fr nytter 


aaffue alting offuerfle delige / vedſt du — 
dſnffuermaade vel / oc du kant læreder paa 00 
mind / Som er / ar wy ſtrax bliffue i LN 
luge følge fynden/oc falde afF ir iem⸗ F åd HR 
Re her f det andet /lige ſom mand oc feer pag d o V 


FANE nige Menniſke. Der Dauid vaar i liffs J 
ere / oc kunde ingen ſted vere tryg for ib 
il haß Jong Saul / Huor from vaar hand da? UML MH 
ul DN ag trolige befaler hand fig Gud ? Huor YOt haff Fo Bit 
ir he ſertege gier band fin bon? Men der se 8 
a bal and ſadvdi fred oc rolighed / folger band mi — 
fé vild. Zathans tilftyndelfe / oc ſyndens begæ⸗ Mid I 
ON ng / oc bliffuer til en ſkendelig horkarl⸗ 4; 4 | 
er fon Ry oc —9 


| 4 
NUMRE 
10 11 
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oc gruſelig mandrabere. Lige ſaa er 





kk HE 
Den ij. Søndag effter spe 
i (hd 














art aldelis vd igennem / Der faare baffil frank 
wi vel behoff / at Gud / beſynderlige Æg bedet 4; 
teſkab / ſtral formedelſt Kaarſſit / bolde vere 
tilbage/lige fom en wtemder Heſt m ihede ED 
hart bidzel/at wi icke ſtulle følge fadet 
oc Dieffuelens indſkiudelſe, Fattighe üchinbn 
plager mangen Mand / men der [om hi nd fi, det 
haff de offuerflødelige node / da gid vp 
hand ingen mand tienifte. Mangenligite as holde 
ger paa ſengen / vaare hand helbrede pet, Jordt 
ſkulde hand vel vere velvillig nod tilt vilinte tlf 
tiene Dieffuelen. Men RKaarſſit forhin gideſthah 
drer ſaadant / oc. holder hannem ſmuet /4t hur be: 
Guds. fryct / oc beuarer hannen frå frhusd bandt 
fynd. | Yet tri ) 
Der neſt / Driffuer oc Kaarſſit of til (der hunger 
at bedeoctro/ der ſom wi ellers / om kt ct fg 
icke haffde friſtelſe / vel ſtulde forglemnndrehen 
at bede / oc intet tencke paa Guds forringer, 
telſe / lige ſom i denne Hiſtorie dette rl anden ar 
empel vᷣduiſer met Jomfru Maria haſ u/ oeduſ 
be der veret offuerfledelige vin / dahg 
de hun ide beder fin. Sen. vor Snerre JON vi] 4 
(um om. hielp. Men effterdi der fau LINEN 
vin/beder hun / at hand fral dog TE] 
de arme Sold komme i ſaadan forgedk LN 










”< — 3t > 
na 


Sy 






















Sting: 


Obenbarelſens dag. cxxrj. 
aber, n | 


mye hielpe. Oclige ſom vor Herre Chri⸗ NE" 
Nus her lader fig hore / oc holder ſig / ſom RE 
9 wand vilde det icke giore / Saa gaar det | ET 
deſt Daj Adnu / at Gud icke hielper ſtrax / ſom wi i 
"inn erne vilde det ſtkulde fte / hand forſoger » AE 
Gt ertro / om wi oc ville bliffue fafte der LM HER 
dtud di/ oc icke tuile paa hans loffte oc naadi⸗ —“9 
ſand whe vilie. Der faare ſkulle wi følge Jomfru 

lge nt Narie Exempel / oc icke aleniſte bede / 
dtienſt. hen ocſaa holde bart ved met troen oc BK, HE 
Aehmſaabet. Fordi at alligeuel vor Herre Chri: É 
rulles vil intet til fige hende / ſaa lader hun vi ! 
Nn Ig icke fit haab falde / ſom mand feer der fi: | 
hhn hnaa/ at bun befaler Tienerne / de ſkulle Ad 
hur Møre huad band biuder dem. 
| Det tredie / Jo (tørre Kaarſſ oc fri⸗ 
velſe der henger paa Ecteſkab io mere Searſſit 
Huer oc hy [ g p 2 ; giffuer 
nnaffue Ecte fold aarſage til / at beuiſe 2arrage | 
vi ver andre kierlighed oc Afue fig i andre til.mane "(DÅ FR 
mø gode gerninger, Der ligger en fforforge gegode 1 Fre 
' NET Manden / at hand ſtal føde Huſtru — lage 
el e Boru / oc der ſlaſſ megen modgang til/ HR 
ILT gior en Mand fraauillig / der ſom en tlf 
bg Yngndeda vil / kand hun komme meget — 
Sen ulder aff ſted / Oc effterdi vreden bren⸗ | 

ch ST vil hun end dø rufe til met onde oc Lg 
and enſtridige ord / kand hun ſnart vere gar⸗ 


M 


| i! id | 
LA R fy ſage 4 
M. 


— — 


— — 
— ⸗ 
- kk 


— 





— —— 
— ⸗ — be 











n 4 
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. hetbarel 
NY Den ij. Sondag effter men 
| TA ſage til / at Manden i fin haſtighed fr 
Å VA ; | sg VT 
KFU EN baade Huſtru oc Børn den ene met dll 11 
anden / oc begynder al iemmer / Huad ſta yt — 

| HUSER hun da giere / om hun vil giore en ret god Heard 
LENE snore, gerning / ſom ſkal vere Gud behagelige * — 
disen Sun.fLal vige / ſtille Manden met gøde | —* 
[HERRE kom — factmodige ord/betage hannem ſin vredet han vil? 
vi eg de fortornelſe i huad maade bun kand / ** 
Re fig. ſricke fig venlige met hannem. Saa finde —* 
AL da it got orden god ſted / oc vrede och 8 — 
al! | ben ſynd / ſom der følger aff bliffuer oa 
ik | hindret / oc Dieffuelens anflag faa 6 
| fremgong / ſom gerne vil ſee⸗ at Huſtru oc Hd 

ni Huſſ bonde ere ſkelactige / at. ingen firer 1* i 

| den anden / oc at de riffuis oc flidis. Lig En | 
Soo⸗xle⸗ faa ſkal oc Manden gigre der imod. Sol i, bb 

| from co Petrus ſiger / at Ouinder ere it førebeligt 1* fl 
teMand kar / haffue bløde hierte / ere ſnare til st ETS Pade 

—— torne / ſaadant ſtal Manden betencke / derhon 

—— holde io ocſaa aff veyen / ſee noget gen⸗ 

| nens fingre/ høre oc icke høre. / faa Fa i (aakom 
J— mand holde enighed / ſom bor befyndælt | | st Gud 
KR 9 ge at vere iblant Ecte folck / oc øffue fig 
| taalmodighed / ſom er en drabelig fi n —* 
J dygd. "Net 
] in —* ſom det ſkeer at Huſtru eller Ht | (mt 
RL at bonde eller Born / bliffue ſiuge/ pe Gu hodn 
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es : 
Sri Obenbarelſens dag. crxrriiij. | HAN 
deſen ge ſtort hart Kaarſſ. Men huor til giffuer He — 


Mir det aarſage? Der til / at du ſkalt beuſe den 
aaln hoyſte kierlighed imod din ecte Perſone/ 


hundh deimod dine Born / ſom mand feer / at | | 
ilvngyføreldere ere aldri Éierere at deris Børn/ 15 5 
file hH mand gior dem aldri mere til gode / end DA ABN 


betag hnmaar de ere ſiuge. 
wit hamteſt ab Å ger benger vel genuordighed 
dd no Men er det icke fane De tien dig 
eigen alt ſammen til dit beſte / oc er aldelis inter | 
Finsmandet/end en Schoie / i hulckẽ wi lære al⸗ 1 
rule DOnde Chriſtelige dyder oc tuct / huilcke 
—3 ellers wden friſtelſe aldri kunde lære? 
5* Chi der tuinger din ned dig / at du ſkalt | 

vinke ekalde Gud / holde dig til hans ord oc | 
vid: offie/ oc altid bliffue oc vandre i den be⸗ 
Qun J— alning paa det reniſte / ſom Gud lagde 
* 6 pag / der band ſagde / Du ſkalt elſke din å 
INN efte lige ved dig ſelff: Oc der ſkal alli⸗ e: ' NUL 
fryd! renel ocſaa komme redning / hielp oc troſt al SÆR 
oe ide M fFrer at Gud vil omuende din fattig⸗ HE Hil 
yd ſontmom / oc giore der ocſaa vin aff vand/ oc —J 4 
ktr fold oruandle enden met glede. See ekon du hd 
im rd VT / oc ſticke dig anderledes der vdi end vers | | 

Jen gior / ſom knurrer naar det gaar ilde 

mat ol Ul / bun ſtender oc bander / oc ſoger effter BARE 


* R id — bier RER 


—XXX 
10 11 
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iver 


Dent. Søndag effter NH 0 
hielp / huor ſom hun venter fig hielp / de 5— 
vocte du dig faare / See til aarſagen / huo neg 
faare Gud ſaa griber fat paa dig 7 Som 6 
er / at hand vil affuerie ſynden / oc bolde Ed 
dig i fin fryct / Der faare ſtalt du båden le 
hannem for din naadige Fader / effte tun/" w 
hand ſaa reffzer dig ſom fit kiere bam NAS 
paakalde hannem / formode dig, det ges 8 å 
hannem /at hand vil viſſelige hielpe ht . 
formedelſt Chriſtum / Ocblif ſaa fat ts vil gel 
taalmodighed / hielp oc trøfte binde "nn 
perfone oc dine Born/ i alle de maade bu te / hun 
bant/ Saa fbal det gaa ſom Pſalmen fif front 
ger/Salig er den ſom frycter Herru —8 
Jaar paa hans veye. Du ſtalt nære dig aff dodede 
dine henders arbeyde / Salig eft du d ike fe. 0 
gaar dig vel/ Din Huſtru (bal vere ſom it dm 
fructſommeligt vintræ / dine Bern (OM mende: 
olie quiſte omkring dit bord etc Thi det J 
er icke aldelis nock at du eſt kommen | 
SE cteftab/du ſkalt oc vere Gudftyctig⸗ 

binde Chrifum til dig til Bryllup / (6 

ſkal det da følge/at bar du end Baatlli 
ocefti friftelfe./ ſaa (tal dog Gud flå 

dig naadig hielp. 

Thi —*— cer ſig anderleds end 
verden. Verden giffuer forſt ben 9 





—— 
— 


er na 


————— — — — 


Sy 



























Mg Gbenbareiſens Sag.” cert. 
venvin / oc fiden den ſom ringere er, Hun beg 
Sk ynder fin ting met dantzen oc ſpringen/ 
ann delader aff met en grade viſe. Men Gud. 
Kri begynder met, kaarſſit oc fattigdom / oc 
et fa kommer bag effter met velſignelſe oc den 
udg beſte vin / Som der ſtaar i Pſalmen: De 
ig finit deris fæd gredendis / men de hoſte ind 
fomn met glede. Der ſkalt du venne dig til / oc 
vil vſſhad kaarſſit icke forferde dig / men. forlad 
m Odg viſſelige der til/ at der ſkal komme 


inn effter. Denne: troſt vil verden icke i 4 
neente / hun vil ſtrar haffue alting effter DN 
nin vilie / men det faar en ond ende«Ocmet LÅ 

W mnEbriftelige Ecte folck/ oc alle Chbriftne / fr VASA 


Aaldis det / Den gode vin er foruaret ind⸗ 
fla Wi 


| ed ' la 
al det fidftes: Gc Johannis 1 det rvj i. w. 
Inn græde nu / oc haffue bedroffuelſe / TA DM 
nb] MIE men eders droffuelſe ſkal om⸗ LIG 
9 uendis til glæde / AM its 
fi V * nå £ 
Fad UML. iv 
— Kr reg ÆT SÆR: il — 
ud til 4 | » sg 4 
pærde dt | | i ål . i —X 
ale" | HE 10 11 
r fig at NEM | 9 Å i 
iver pel * id N 
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Deny. S⸗ndag efffte 
En Von. 


Huorledis Eete folck ſtulle ag 
daglige befale fig Gud. 


ERRE Gud Himmelfte Saber) 
fr: tacker dig / at du haffuer gifføl 

mig din naade / oe lader mig ko 
idet hellige Ecteſkab /ocder met bens bed 
mig fra ſynd / Oc ieg beder dig / giff 73 
din hellig Aand / der mig ſaa tand ledfade SE 
ocføreder vdi / at ieg kand forligis vel | * 
met min Ecte perſone/ icke giffue aarfage 1! 37,5 
til wſamdrectighed oc vrede 7 men ført e 
venligt Gudeligt leffnet / Paa det / atkom 
mer der end friſtelſe / wi dog ſtedze kunde 


RETTET] 


= bære 
Q 


befinde din naadige hielp oc velføgnelft/ 
opføde vor børn effterdin vilie / oe leffie 
tilſammen i al Gudelighed / oc endelige 
formedelft din Søn: Chriſtum Jem 
bliffue til euig tid ſalige / Amen 


i 
MANA 4 


K Imi 

' Myd 

Den tredie Søndag dr, 
effter Obenbarelſens dag] i 
Euangelion / Mat .viij. 


er en 
—F 
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| DALER Den tij Sondag effter NM hede 
denne Spedalſke / at band faa ſkicker hh hm] 
Å ig bon / oc ſiger: Herre der fom du vilt /d Ahennen 

kant du vel renſe mig. Ocpaa øf den 


manden ſee wi it andet Exempel / herſi mure 
paa en bøy taalmodighed⸗ Der neſt oc on bidp, 
ſaa paa en ſtor tro oc fortraſtning / effter wlarmeh 
——— di / der Chriftus vil gaa met hannem/nmen bagi 
| | — gøcter hand fig ide verdig til ſagdan anyfod 
| ypperlig geſt / oc band holder Chriſtug vdi 
i for den / ſom kand hielpe met it ord/ ALS or fortocn 
HE Ta geuel at. hand icke er perſonlige bor rv 
'H  … Fuge Tienere, Oc hand bemercker oche Thlan 
—9 regner ſaadant ved ſig ſelff: Jeg / fig Ido borſe 


* te) 





| hand / er en ringe Herre / oc alligeuel rege 
ki rer ieg mine vnderdane met mit ord —*— ! nb tg 
| falning/ Men du haffuer it enigt. &« SÅ —2*8 
mectigt ord / met huilcket du formaat Htc tyde 

ting / Dette er it beſynderligt ftyde/li X 

ſom * Herre Chriſtus oc roſer det gg, 

erlige. d Uge nø 

KH 5. fynd Saa er nu denne den rette lerbom R* — 
J af Dette baade Hiſtorier / at wi ſkulle biende Vig 
sn AL sun Zerre Chriftum for den / ſom er drxa 
[4 Ha gele,  ksmmen til verden / at band icke alem J *— 
J vil hielpe oſſ arme Menniſke fra den 















egl tm ; 
Ål melige iemmer / ſom ligger paa oſſ VV 
HK fyndens ſeyld / men ocſaa fra den Satu gå 


7 —E 


— 
> * 
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; * Obenbarelſens dag cxxxvj. 
tdr Ode fynden / Der ſom wi ekon ville 
ng (hente hannem for en Frelſere oc Hiel⸗ 
met Denne Spedalſke oc Hoffuitz⸗ 
—9— Hand holde oſſ til hannem / oc bede hans 
ma SERENE 


Wi arme Menniſke fre oc befinde al⸗ 


il gaming . 

ry nmmen daglige paa off ſelff oc andre / Aue men 
vor mangfoldig angiſt / no d oc iemmer nifte ere 

DM) komme vdi / huor aff vore leffnet bleg; alendige 


helet oſſ ført oc mo dſommeligt. Gc allige⸗ 
apr der er vel. ſtilſſmiſſe paa den legemlige 
hadbnyd( Thi at ere der end nogle fiuge/ ſaa er 
vig if sg den ſtorſte deel helbrede / ere end nogle 
we —— ere bøg der imod nogle rige⸗ 
dannanaffüe end. nogle wduelige Ssuftruer oc 
hafir nanartige barn / ſaa finder mand dog oc 
aſa erlige dydelige Quinder / oc lydige tuc⸗ 
umage born) Saa tre dog wi — 5 alle 
nunne / naar mi ſee til ſielens ſkade de 

neuige nod / alle lige / i det / at wi ere als 
cadannſyndere oc haffue formedelſt fynden 7 
vw fykvretent G uds vrede / oc den enige fordo⸗⸗ 
Pet inrelfe/Acte wi nu det før it beſynderligt lip 
fø " ande fæ/buor ſom mand haffuer en viſ⸗ 
MAT lagedom imod legemlig fingdom 7 
. — *38 meget ſtorre oc bedre klenodie er 
/at wi haffueviſſer lagedom imod ſyn⸗ 
gr mm. oc den euige bød & Vu 


— 7 
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Den iij. Søndag effter | y ik 
Nu ſtaa oc baade flyde i denne de — kit 
Suor gis Euangelio / Forſt huorledis oc budt ' WM 


HL mand pi ffyllege oc finde hielp imod allehon⸗ | 
HE pe! fn de legemlige friftelfer / oc der neſt 1 huad MMS 
Er mod al nigadewi runde red dis frø ſynden oc den liden ve 
ba ENID gehonde euige ded. Ocer ved naffn denne / At Ye) hdpermben 
FEE lyde. rs Cbriftus Guds Sp1t/ fodraff nj 
fru Maria/oc vndfangen aj Sen beg I 
Aand / er der til. vdſent aff ſin euige 6 
der / vor naadige oc barmhertige Gub/ti Der md | 
HAHA off arme menniſte pad. torbgg ker 9 —1 
fral bortuende al den forderffuen⸗ 9 ha de 
| | re til oſſ igen alt det gode /0er it 69 X 
delſt ſynden miſte —8350 EN he) DN 1 
| huo ſom begærer hielp/ vere lig nere — Hen 
i melig eller. euig / legewlig eller. ike 19 n 
ned. o6 frifidlfe ede— 

Herre Chriſtum⸗ oc begære hielp⸗ ber N ; ag ' 

hand viffelige finde huad ſom hand balfø ide, 

my bad ſkulle wi ſee til den flg AN 

| Zuorle⸗ ſe/ huilcken den Spedalſke lærer off. 9 
7hi at alligeuel al hielp i timelig⸗ ALE 






! fbal bede ' E . BEN 

SE 11 v allebon aandelig friſtelſe ſkal Aleniſte J— — 
HR I enge. forhaabis aff vor Herre Chrifto / % fy üfnden 
ti 4 haffuer det dog fin beſynderlige (ind ef 


| builden wi ſtulle bruge i timelig gå) nu 
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daſt 


| VD" «elfns dag. cxxxvũj. 


ehia modtorfftig⸗ Ibeſynderlighed / huor J 
hu wibegære a fri fra det ebige iem⸗ —J 
mer fon dExempel vduiſer ber ra OH DRE 


KRÆ ſmuct. 

— Den Spedalſke veed ſig intet at haa⸗ — 
n bis til i den vide verden / ſom hannem AAa— 
ih kand hielpe / wden Chriſtus hielper han⸗ fre beder 
maſ gem. Der faare ſetter hand ſit hierte oc 

kla RAN; til hannem / oc beder om 

eelp / dog ſaa / at hand fetter det i hans 
blie / Der ſom du vilt Herre / ſiger hand⸗ 
da kant du vel renſe mig. Huor faare gier 


ron "band dog det? Der faare/ at hand vel 


rr seed /at naar Gud kommer offuer off met And 
rad Ygg Kaarſſ / da mener hand det icke altid 9 

78 — hand vaare vor fiende / eller vil⸗ | 

NS yde icke ſeis de off / Men at hand gior det 
ut vort befte / paa det at enten fynd ſkal 
prhindris /oc den gamle Adam aff liff⸗ 
gg Aller oc at Gud vil proffue vor tro oc 
i; Ea modighed / ſom hand giorde ved den J 
PK! "Fromme Yob — 
pl decte ſkalt ocſaa du lære/octag Ér/ XRaarſgfſe 
hih.mpel aff dine egne børn. Du eſt icke der er ofnye 117008 
sl Fagre deris fiende / du begæerer icke der faa⸗ teigte 


mr 0" fear gisre dem erff loſe / eller at flå dem ss··. —0—— 
sett iel / om du end tager it riſſ/ oc affuerier | M (147 
10 S hj her / —90 

| LEE 
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D en iij. —S — Ng 1 
















tat 

nu ber/nu der / at di orde rn" 

herdige. Thi ſaada UDE, HEN 

ligt oc got/ Sørdti, Aude bem gun 
haffue deris egen vilie … ct fige Hanne 

imod/eller ſtraffe dem / da bleffue de de dee 5 


galie kneffle: Saa ſkalt du lare / at Gndede he 
gior ocſaa met off / Hand tucter TMD 
ſin dom / ſom Paulus ſiger j. Corps 
det wi (bulle icke fordomis met verden dagr 
Hand legger fordi kaarſſit paa oſſ / at fot gavle 
i ad den ſkal holdis til bage. Der faare FEDE grin 
fn | Zaarſſit oc genuordighed er FOT Emule 
maade nytteligt oc forfremmeligt ZA 4) scof,d 
n geuel det ſtraffer off / oc wi gerne vaare Fl rederi 
der fra/ oc fordi bede der imod / at Gud fj hyyrlg 
bå ſkal tage det fra off / oc forloſe off / Så Mdr band he 
| ; ſkal dog vor bøn ſke/ lige ſom du her ho⸗ af Sys 
rer aff den Spedalſke / at du oe ſkalt 1876 rr 
Zerre / der ſom du vilt / da kant du velhicc 
pemig. Hans hierte ſtaar faſt ul ODA 
| ftum/atband kand bielpe / band tuil 
i val å intetpaa hans vilie / at hand io vil hic NO 
MAA. Sorle pe / Men der tuil hand paa / om det kand —8 
| bis wi oc vere hans ſalighed nytteligt / at da 
alle bet Kaarſſ ſkal tagis fra hannem / Der faa 


HM 4 
tab A 


—80 
ge? tuͤne + 2 / is ty / HU 
FEST. * nd, ſetter hand det aldelis i Guds hender 4J — 2* 
ſiger: Der form du vilt / kant du venlig Wind 
om 


404 


ER 
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GObenbarelſens dag. cxxxviij. 


ſom hand vilde ſige / Det gior mig ve / at 

… aeg ffal vere i faa maade ſiug / oc lide den⸗ 
lage/ ieg vilde gerne vere fri der fra⸗ 
NNA Men huo vced/huor faare Gud haffuer 
alagd dette Kaarſſ paa mig / der faare 
sgl reg ſette det ibans vilie oc lade han⸗ 
un em røsdez-om band vil hielpe mig aff 

henne plage /eller lade mig ſaa bliffüe. 

WINE Thi det er viffelige fønt / at wi vådt 
IN aa maade icke vide / hůad oſſ er nytteligt 
gidee egot / kiod oc blod lader fig tycke/ at det 
ioner nyeteligt/naar det gaar of lige ſom 
oftewn vi ville oc ynſke / Der faare beklage wi off 
oewign e ſkrige der offuer / naar ſom det gaar off 
"rim Ude. Men huorledis gid det den hellige 
fl Paulo /der band bad imod fin friftelfe oc 
ſgeſn Kaarſſ? Lad dig neye der met / ſagde 
i Gud / at ieg er dig naadig. Thi deter viſſe⸗ 
ninvklige ſant / at mange ligge pag ſengen / oc ere 
| rf Puge / ſtulde de vere helbrede / da komme 
vd /hidemeget ont aff ſted. Mange ere fattige⸗ 
fkulde de haffue pendinge oc gods offuer⸗ 
paa Fladelige/da lode de ingen vere deris lige⸗ 
s vet dt” Der faare / ſkulle wi ooi ſaa maade lade oſſ 
mm tee der met / at wi haffue en naadig Gud 
n om det end gaar legemet ilde. Øc alligeuel 
| Chriſtus ſelff lerde OF at bede om det 
S g daglig 


7 LL 


— ge 
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| pan 

? blee RAN. 
daglige brød /oc wi der faare i allchon vin — 
—— trolige bede / oc ſoge hielp 7 fag HA —* 
(tal dog ſagen ſettis i Guds vilie / ſa utdub 





mel 


Æ det ſom got er /. Oc der imod bliffue sn 

offuermaade offte beſuigne/ at wi anſee o KAN 
J holdeder onde for got / oc det gøde før hh! 
i; É | ont. SÅ NR an⸗/ Me/ da i: 
—Jd Men er det paa hielp at giore i aan 


| — 
delig friſtelſe at wi bede om hnde —* 
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gl | Obenbarelſens dag. crxrxrix. 


fra, forladelſe / om den hellig Aand oc vort ‚uorle⸗ 
aſſnets forbedring / oc om den euige ſalig⸗ dis ror J 
hb, hed / da ſkalt du bruge en anden frie til at — dt, NA ARE 
INN bede, Du haffuer icke da behoff at ſige/ i 3; 
Vini øre om du vilt / Thi Gud haffuer alle⸗/ 83. 
FN ege obenbaret dig fin vilie i fit ord / oc 
Mg formedelſt va gerning/at du icke kant el⸗ 
gen i ſkalt tuile / at det er 16 viſſelige hans 
gir" lie/ at dine ſynder ſkulle forladis dig 
d / Nu formedelſt Chriſtum / at du ſkalt haffue 
haſt den hellig Aand / oc bliffue til euig tid ſa⸗ 
lig, Thi huor faare kom Chriſtus paa 
fir brden? Hvor faare bleff hand pint paa 
gund Kaarſſit / oc døde? Huor faare opſtod 
mme Hand tredie dag fra de dode/ oc foer of til 
sikpud immelen & Ær det ide fant At bet ſkede 
st hul oſſ altſammen til gode / at wi ſkulde vorde 
ndan frifra ſynden / oc bliffue Guds børn oc 
i fu faa den hellig Aand / oc det euige liff. Der 
fj ill] faare naar du beder om Dine ſynders for⸗ 
un ladelſe / da vocte dig / o fig icke / Herre is | 
gt du vilt / da forlad mig mine ſynder Th — 1 
i mig du vedft Guds vilie/at hand vil det gi⸗⸗ J 
cer re/ellers haff de hans Søn icke bleffuit —— 
NT Menniſke/ der faare ſkalt du fag bede⸗ 
Herre ieg er en arm Syndere /o beder 
dig / at du vilt for din Søns fyld forlade 
i E S ty mig 


——— 


— 


4 
—X 
9 10 


ilp år | 
FLUID 





"—… AR 
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Den ig. Søndag effter 


mig mine ſynder / oc ieg tuil icke / at det & 

din vilie / at du vilt det gerne oc velvillige 

giore / du eft formedelſt Chriſtum bleff⸗ 

uen min Fader / du vilt icke / at ieg ſtal 

bliffue fortabet / du vilt at ieg ſtal leffue 

til euigtid. Der faare beuare mig ekoni 

denne tillid / at ieg icke ſtal tuile der paa⸗ 

oc at ieg kand faa vere viſſer paa din naa⸗ 

de etc. At denne ben ſkal fas gaai en ret 
fuldkommelig fortraſtning oc tro. 

Wi ere Thi at lige for denne fag ſtkyld / at mt 

viffe vaa icke ſkulde tuile paa ſyndernis forladelfe/ 

5 oc det evige liff / haffuer vor kiere Herre 

lanelre, Chriſtus ſaa rigelige beførget off/ Forſ 

set der hellige Ruangelio / huildet Gud 

ſeteis frem faaroff/fom en naadig Fader 

der ſaa elſte oſſ arme Syndere / at hand 

ſparede icke ſin enbaarne Son / men 94 

hannem i daden for off Der neſt met den 

hellige Daab / i huilcken wi pag denne 

Guds naadis foriettelſe/ vorde døbtet 

Faders / oe Søns / oc den hellig Jands 


Ros naffn / til vore ſynders afftoelſe. J tredie 
| fat pens maade met neglene / Naar dine ſynder 


"lite feuver tuinge oc gjøre dig bange/da ſtalt du gag 
* re til Kircketieneren/ eller om big trengeri 
ER. mgen/ul builden Chriſten du vilt/da heſſ 

ye 


- 
RR 
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AUT 
boohat 


kfn” 
ATHEN 
btretdi 
met Van 
hiegene 
ducke / taan 
legeme (om N 
hrdine fynd 
Me blod ſon! 
mmiltis fmen 
Meder til (ruder 
tfanimod forts 
z hed der fam 
tdutne forcete 
ſehen agl 
rr Gads ord 

MUN S DE ore 


fø whaffutgien 


At evige 
LUR 
iNhaadmn 
ft til Chuig 
mat han): 
zoſdetſan 
adthientet 
DNS Øg 
dde 
























lt ttink: 
ebunnm 
Fab ulv 
vifferna 
Mal fans 
mig dc) 
mme fane 
ders tt 
ver vor få 
hehergu 
lig / ihm 
penne 
gyndan 
te Sgt 
' et I 
dawn 
BÆR 
den —B 
ytoche 
Chard" 
ge/ dab 
TUN 
"STULA 





oc ſette dit hierte oc din tro til Chriſtum⸗ — 


AN 


Obenbarelſens dag. cxl. Mi 
ver hand befalning aff Chriſto / at tilfige RD 
dig alle dine ſynders forladelſe / ſaa fremt 3366 
ſom du ekon tror det aff hiertet. J fierde hl, 
maade / met Nadueren / thi der giffuis dig HAHA 
Chrifti Legeme oc Blod i bred oc vin/ at J— 
ade oc dricke / paa det du io icke ſkalt tuile / 
at det legeme ſom bleff offret paa Kaarſ⸗ 
fit for dine ſynder / er dit eget ligende fæ/ | 
oc det blod ſom bleff vdgydet for alle "i 
menniſkis ſynder / er oc dit eget / at du fralt HEE 
Hyde det til ſyndernis forladelſe / oe troſte 4 
dig ſaa imod fortuiling / vantro / oc 5602 9 
J 


2 
— — — 


sens nod. Der ſom du nu met hiertet anam⸗ MEE: 
mer denne foriettelfe /der dig ſkeer i ordet / 
inDaaben/i Noglene / oc vdi Nadueren/ AR: 
du tror Guds ord/ oc trøfter dig der met / Troen ⸗ 
det kaldis dg en ret tro / formedelſt huil⸗ Ki 
cken wi haffue aleniſte ſyndernis forladel⸗ 
ſe / oc det evige liff. 

Lige nu / ſom du her ſeer / paa den. Spe⸗ 
dalſke oc paa denne Haffuitzmand / at de J id 
komme til Chriſtum / haffue den try til MENE J 
hannem / at hand vil hielpe / oc lige ſom de HR LARA | 
tro / ſaa vnderfaris det dem / Saa ſkalt du Må i £: mn 

9 


— 
— 
- — ⸗ EN « Sy al « 
—4* - * * — — 
——— 
— — 
— — 
- 
-—- 


4 
—1 
10 
holde hans ord at vere almectigt / oc bliff⸗ BME 
ne faſt ved det / ſom hand ſiger dig til / oc Move | 

S iig icke | ig J 
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Den iij. Sondag effter 


icke tuile / ſaa ſkal der icke aleniſte følge 
forloſning aff den timelige iemmer / oc le 


gemlig friſtelſecſaa fremt det er off nytte⸗ 


ligt / at wi ſtulle forløfis der fra) men oc⸗ 
ſaa aff ſynden / doden oc helffuedis ild 

Men lige ſom vor Herre Chriſtus 
beklager her / at hand ide haffde fundet 
ſaadan tro i Iſrael / Saa fee wi / du finder 
tuſinde oc end da tuſinde / ſom forlade ſig 
pag deris gøde gerninger / aarden⸗ loffte / 
faſte / leſſſning / oc tro at. de der ſkulle bliff⸗ 
ue ſalige faare. Men de fig forlade paa 
Chriſtum / paa hans død oc fortienifte/er 
gantſke faa / Off tydis ſtedze / at her ſtal 
vere nød paa ferde/ ſynden er for ſtor / 
troen (bal icke kunde giore det alene / oc det 
er alligevel ſant /at de form anamme Chri⸗ 
ſtum met en ret tro / oc forlade fig paa 
hannem / ſkulde fide met Abraham / Iſaac 
oc Jacobi Himmerige. Ocde / ſom fig 
forlade paa deris egne eller andre Menni⸗ 
ftis gerninger oc fortienifte/ ſtulle vdſto⸗ 


dis/ alligeuel at de ere Rigens børn / oc 


affue en ſtor anſeelſe faar verden / for de⸗ 
embede øc herligheds ſkyld. Ved denne 
dom / ſiger Chriſtus / vil oc ſkal det bliffue 
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fr 
ENG 


| ff Ghd —P 


fr: 


4 
KRAKEN 


he Wi fl 
doc barber 
insert —8 
yo dekret 
lig andre 
ſcitttſinngt 
ſtatrifel 
hetcuigtſſ 


barber / at hand 


tere met it ørd, 
dudſnt 
Mweuindehn 
Hinmen 
tet wtnilsct 
ſſtende 
BRU 


An fie) 
iObenb 
. long 
































—8 
—T 
SIEM 
Mt dtay 
Isde hin 
Or nl 
idihſ 
AR keen 
de / Mh 
ger / aude 
st dede 
Ye ig —1 
Ved ae fore 
ho ſdze 
ynden af 
aredetale 
om anmn 
ge foran? 
tt Åbranst 
te, Och 
eller and” 
if fee 
Rigets i 
ar ved” 
16 UNG 
FLG 
fragt! 





X 





pest » 


S 





Obenbarelſens dag. cxlj. 
kalde ſaa Gud daglige aff hiertet. 
En Bøn. 

ERRE Gud. Himmelfte Fader/ 
du (om aff beſynderlig kierlighed 
oc barmbertigbed / haffuer giffuit 
OF din Son / oc ladet hannem vorde men⸗ 
aiſke / oc de for off paa Kaarſſit / Giff din 
hellig Aand i vore hierte / at wi kunde ſette 
al fortrøftning til hannem / oc tro io ſaa 
faſt at wi ſkulle faa ſyndernis forladelfe/ 
Oc det euige liff/ fon denne Hoffuitzmand 
tror her / at hand ſtal hielpe hans ſiuge 
Tienere met it ord. Wi haffue io hans 
erd / Hoo ſom tror paa mig / ſtal icke fee 
døden euindelige / Giff ekon / kiere Sader: 
i Himmelen / at wi kunde fatte det. 
met wtuilactige hierte paa vor 
ſiſte ende / oc bliffue der faſt 
ved/ AMENM. 

Den fierde Søndag eff⸗ 
ter Obenbarelſen / Euange⸗ 
lion / Matthei i det viij. 

Sv Jeſus 


— 


* — — — — 
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Den fig. Søndag effter 


— 


Am STØTTET 


Eſus traadde t it ftib /oc hans 
QE Difciple følgede hannem. Qc 
Rſee/der begyntis en ftor ſtorm 1 
Daffuit/ſaa/at Skibet ſtiultis ocſaa 
met bylgerne. Oc band (off / Oc Di⸗ 
ſciplene ginge til hannem /oc vacte 
hannem op/oc ſagde/ Derre/ Dielp 
off/mwi forderffuis. On ſagde band 
tilaem /”Y lidet troendis/bui ere i ſaa 
fryctactige £ Oc band ftod op / oc 


truede Pærit oc Daffuit / Da big 


sæ 
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Obenbarelſens dag. cxlij. 


det gantſte ſtille: Men Menniſten 
forundrede dem / oc ſagde / Muad er 
det 
uit ere hannem lydige? 


Denne dagis Euangelio hører 
eders kierlighed/ huorledis vor kiere 
derre Chriſtus hielper fine Diſci⸗ 
pler i haffs nod / der ſom de ellers haff de 
bleffuit forderffuede oc døde / om denne 
hielp haff de icke verit. Thi det vaar nu 
kommet der til./ at bølgerne vilde ſtrax 
ſkiule oc nedſencke ſtibet. Jſaadan nod⸗ 
ſom huer mand veed / forſuinder al men⸗ 
uiſkelig hielp / Der faare giffue oc Diſci⸗ 


Eplene fig til vor Herre Chriſtum / vecke 


hannem op/ oc bede om redning. Oc lige 
(om. de bede / ſaa vederfaris det Dem / Vor 
kiere Herre Chriſtus faar op-/ oc truer 
varit / det ſtiller fig rar / Oc hand liger 


til Haffuit: Ti oc lad dig ide bere/ bær 


bleff det ſtille. | 
Alligeuel nu at vor kiere herre Chri⸗ 
ſtus / vilde redde fine Diſciple i denne ned/ 
oc hielpe dem / Saa giffuer dog Euange⸗ 
liften til kiende / at denne vnderlige ger⸗ 
ning ſkulde tiene oc vere nyttelig til noget 


— —————— 


foren Mand/at Varit oc Daff⸗ 


UA 
— SK ⸗ 
—*— —* 
* 1 
1 
ſo rre 5 KE RØR | 
. did 
- J 
i J 


Chriſtus 
ſtuller / 
ſtaat 





men. J 
| : 
Aa van 
Å DE 
møl 
É: " Hil 
i fg Å 2 
| VA 3d 
så * 
HEE Hit 
4 4 
4. —— 
9 10 





























— 


Den tig. Søndag effter 
ſtorre oc hayre / ſom er der til / at andre 


———— EL 
— J 
11 
i 
9 
Så | 
nm 


4— * Folck ſeulde ocſaa lære at kiende vor Her⸗ 
briſtus re Chriſtum / oc holde hannem for noget 
orde meré end it blot Menniſke / ſom ordene 


| Henne Fiffüue tu kiende / at de fige : Huad er dette 


ger, for en Mand / at varit oc Haffuit ere han⸗ 
inge nem lydige? Thi der vaare woen tuil paa 
den ſamme tid meget andet Sold i Ski⸗ 

| bet/ Som huer mand fortuilede nu i den 
ſtore nod / oc Diſciplene vecke Chriſtum 
J9 oc hand met it ord / ſtiller varit oc Haff⸗ 
hdit / ſaadant fee oc kiende de / at det er icke 
HH it menniſkis gerning / oc at der er Gud⸗ 
dommelig krafft i dette menniſte / Thi 
| mand er icke der met beuant / at værit oc 
É Haffuit lade ſtraffe fig aff menniſken / el⸗ 

ler paſſe paa menniftens ord. Haffs nod / 

ſiger mand / er offuer al nød / Thi det er der 

wimuligt at mand met egen mact Cand 
redde eller hielpe fig / oc Chriſtus hielper 

i ølligenel ekon mer it eniſte ord / Hand loff⸗ 
i ter ekon en finger op imod varit / lige fom 
AAR Zader oc Moder vndertiden true dels 
Frie børn /octie dog ſtille / ſaa legger vært fig 
ſtrax / Hand ſtraffer Haffuit / ſom wi ſtraf⸗ 
fe piger oc drenge i Huſit / biuder det vere 
ſtille / oe tie / oc det lader ſtrax 
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r " — 53 
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ſdede / aM 


eat dl 
tte menn 
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saff meat? 
hg ord, Sy 
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oc Chur 
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Obenbarelſens dag. crliij. 
ſeryde oc bruſe / oc er altſſammen ſmuct ſtil⸗ 
be / Saadant / ſiger ieg / vaare de Sold icke 
beuande met / at mand Eunde giere det met 
ſtord / Der faare holdede mere aff vor 
Herre Chrifto/end ellers aff it menniſke⸗ 
de horde oc mwden tuil oc anammede hans 
ord aluerlige / ber andre flere vnderlige 
gerninger / ſkede der effter / ſom met de be⸗ 
fettei Gadara / oc trode paa hannem⸗ 
ſom pag den rette Meſſiam / Thi denne er 
den ypperſte fruct / for huis ſkyld vor kiere 
Herre Chriſtus giorde denne oc andre vn⸗ 
derlige gerninger. 
Der —* 


met it ord foruende dem / oc ſkicke dem eff⸗ 
ter fin vilie / at de ſtulle giore / icke aleniſte 
det / der de ere ſtabte til / men huad ſom 
hand vil / oc lige ſom band ſkicker det for⸗ 
medelſt fit ord. Saa ſiger Paulus / j. Co⸗ 
rime. Joderne brude aller Ercken aff den 
Aandelige Elippe / ſom effterfolde Sem 7 
huilcken vaar Chriſtus. Huad art oc na⸗ 
ture der er i en Klippe / vide wi alle /tbi 
ſteen er aff naturen haard oe tør; Men 


bå 
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» Der ulle wi oc bruge denne Hi⸗ Chriftu: 
ſtorie der til/ at wi der aff ſtulle lære at en Here 
kiende vor kiere Herre Chriſtum / at band pe 


er en Herre offuer alle Creature / ſom kand iut SCORE 
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J debuhe 

— 7 hev: 

| Ser vor kiere Herre Chriftus vilde/ ftuldt MENER 

É den haarde tørre Klippe giffue Jder 

vand nock at dride, Lige fag er det van⸗ meer 

J— densnature/atdet flyder ſtedze ben 766 * ha 
ERE beholdærfit løb /wden affladelfe, Ma 


NG 44 (Arn 
Å * HD Chriſtus bryder met fit ord / det rode Haff 9 
FN finnacurligeart/at det ſtaar lige — — meer 
muer paa baade fider / oc mag bolde ſit had Fo 
løb tilbage/ indtil Guds folck tomme — År 
igennem. MWJen der ordens Siender oc forf 
ANT HA følgere komme der effter⸗ da beholder maj re 
i: vandet fint nature / falder tilfammen / nale ly 
—J nå | druckner bem. Lige ſaa er det Solene na⸗ — * "e| 
ture/gt hun ſtedze oc altid haffuer ſit leb⸗ il Varer 
| oc ſtaar icke it øveblice ſtille / Men der Gi⸗ | he 7 — 
Soolen deon haffuer dag beboff / ſkaffer Guds Bilen i 
En. Sen det (24 /at hun ſkal ſtaa ftille, Oc der nrnonde 
ag den Gudelige fromme Kong Hiſkia haff/ tis her 
detroſt behoff paa fin forte feng / ſkulde Dim (i 
Solen lz Solen løbe til bage/ paa det hand kunde | ne Eller fa 
pe haffue viſſer forhaabelſe at bliffue ved deten 
liffuit. RR i DefFens n 
ALA Lige nu/ ſom vor kiere Herre Chri 
J us /før hand feddis mennifte / brugede | 
At bt ſaadant / fine trofaſte menniſte til gode! Hil: 
" J oc beuiſde fig der met ſom en Herre offuer "KRNNN 
REN] Creaturene / paa det hans folck ftulde for i 






Nmelen 
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Nut Obenbarelſens dag. crliiij. 3200 9 
ist medelft hannem haffue it vig oc faſt haab 99 J 
Mis ialtrang oc nod / effterdi hand kunde giere — 9 
Jiu Creaturene anderleds / oc ſom en Herre J— 
Ndr it bide offuer dem met it ord / ſaa loed hand FR Rk aL 
msi oeſee fig met lige ſaadan herlighed / der NAR —9 
iorden E leffoe paa iorden iblant oſſ Menni⸗ | AN Lan! 
let ſtn en. Stor ſtorm gior Himmelen blandet/ i J 
rxm ſtyfuld / fort / morck oc wſynlig / oc at Hg —9 


huds hl Daffuit bruſer / feryder oc buldrer/ Oc Ar "RL 
dens forbud haffuit gier fremdelis / huor ſom det 
ſſit / Ma bruſer / oc faar mact offüer it armu/ 4. HEER 
zha huelendigt Skib / der fag eller mange mennn 
aaiſken ere vdi / det feer oc befinder mand i TANG 
lis baller dag / Varet bryder ſegel oc maft i | 
stilte / der driffuer oc blaſſ Skibet hid oe 
off 2. Bolgerne flg til paa alle ſider / t 
AN lbet / enten om det er hart inde paa lan⸗ J 
te Ryu det / ſtodis ſonder oc forgaar / eller ſiun⸗ åd 
ker ned i grund / oc er wmuligt / at mand 
—9* kano finde eller ſkaffe en eniſte hielp eller 4 
påå vi edning . Dette er rettelige / ſaa at fige/ ve⸗ Hs BH! 
ble" rens oc haffſens metfo dde oc metgiffne J—— Åb 

toc nature. J | 
rim? Men huor faare gaar det icke her l ber MEE 
; wennge ſaa til? Huor faare vender oc legger miste | 


BAK , i ma] a on HE 
| mennperit fig ?Huor faare bliffuer haffuit fils BE 
om * / 95 Himmelen klar oc ſtion/ imod fin fade 
"le £ art ZA MM 





— ERE RR 
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| « 
Den fir. Søndag effter Huk? 





VE f i så | Ø 1 it mm 
| ' —2* Huy ein 

| UREN SA art oc nature? Der faare Iheſus Chriſtu ARN 

Na Guds Søn vil ſaa haffue det/ Dan gt 
1 NMN værit oc Haffuit lade deris nature fare / oc * —*— 

Na ns LA) gigre anderleds end deris art er / Thide hustand 

USR PE y "Deere Suenne oc Tienere —* 

| MM er deris Herre/ NULL 

— Der faare/om de icke end gerne — Hjem 

4 EG så g j ie — —J sst 

| (Pylle de dog. Dette ſkulle wi lare / oe Here 





er ri lige dn 
defaa vor Herre Chriſtum rettelige 
—* wiocſaa traſte off i hannem dalene En 


| lchonde nod ane 

SEA! Buad Tiranners arter oc dem *1 df ! * 

Freud * ſhun fonnet 

| ja * it / vide wi vel / de giere huad de un ip Å 

Wi Tiran/ Biffuit/ —— yderlige cdadelges 
| Zde / oc paſſe paa ingen / oc beſynderlige ddr 


— Eden friobne hn 
| maar de bliffue bicterlige vrede Pan 4 


30 VI aat/dednaht 
e (om Vlffuen ha 

9 bords met dem⸗ lig * D i aare be⸗ ſagehhe Tor 

hand kommer iblant Faar. er få On Magt 

) Frycte de arme Chriſtne fig / 9 —— 66 


huort de ſkulle hen. Saa vaar den Keyſe fur dl: 


497 414 en HELET 90 velvilhe 
5%, re Julianus bitterlige grum paa den helten oc vdluilke 


: — um /oc haff de icke nd do⸗ 
eei 
giort hans endeligt. Men den hellig AR Wen 
J— Mand kiende vor Herre Chriſtum / — 
J ert Serre offuer alle Creature / der faan IF ing, 


| 5 * aa 9 MH 
4J aſſe t pag den Tiran / oo bn ah 
paſſede hand inte J 
bans truſel oc bulder / Hand rundere MIT 
g uke MU 
ål 
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NV 























—2 Obenbarelſens dag. crlv⸗ 
Art hje; ere Chriſtus er en Herre offuer Creatu⸗ Ål ; . 
SNU rener der faare kand band foruende Crea⸗ HEE HR DL 
Nim turene ſom hannem lyfter / Er Julianus i J— 
Vrsar dag en mectig Keyſere / oc en grum Ti⸗ J 
Bung ran / Chriſtus kand ſnart tage den Rey⸗ J—— 
inmferlige Krune fra hannem / oc giere en død 9 at Ål 
tulkukkrop aff hannem / at band ſkal ligge der / i 
hrifmullige fom it ander dør ſuin. Som Athana⸗ 
ſhnhos oc ſmuct figer/oc ligner den grumme 
Keyſere ved en ffvy/bun taar ſette ſig faar AT DAL ARS 
zant Solen / oc bølde hendis fin til bage / Me MA 
Men hun fortæris oc forſuinder haſteli⸗ uk i 
om ode / oc den deylige Soel bliffuer ved mact 
mega den fri obne Himmel. | | 
ds Lige ſkulle wi ocſaa tencke i andre 


wilverl d ; j 

: aade⸗ Døden er bitter / oc gior Menni⸗ Rois 

y ben fryctactige / Men hvad giør en Chri⸗ nye å 

i * ſen / der kiender vor Herre Cbriftum / før Hi 

mme fig) NHerte offuer alle ting? Hand giffuer i i TR 
sne hægerne oc veluillige der til / Thi hand aq ig 
gegun " beed/ater end deden off for ſterck / oc ta⸗ vi 
ſim er liſfuet aff oſſ/ ſaa er dog Chriſtus end HØ 
hand —328 en Herre offuer de den/ ſom ing kt 
,, MT" Band fordriffue hannem met it eniſte ord⸗ Aeg 
am! se giffue liff igen. J dette haab far en AR HE Ty 
(ra Chriſten bort/ oc lader den naadige Gud — J— 
adaln aade faare / huorledis hand (bal komme | fl qi 


ane fl hiffuit igen. T Lige 


| 


nl 


— , 
— — —— 
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u FRE 





suset Den iiij. Sondag effter ar 
| LT RR Sige ſaa / Naar Peſtilentʒe eller a 9— 
3 HU scocam den ſiugdom ligger oſſp et na⸗ ennen 
1J ben ſiug turlige icke andet muligt / end wi ſkulle nt 
(' [REE bom. forferdis der faare⸗ Thiwi ſee oc bemer⸗ * WE 
HUME cke huad art oc nature ſaadan ſiugdom ng * 
| — haffuer met fig. Men eſt du en Chriſten —* 
ÅD oc du lærer aff denne dagis Euangeli i 


huorledis din Herre Chriftus er en Hare nedkom 
Offuer alle Creature / ſom kand met it vi 
| legge varit / oc ftille Haffuit / da kant — kb 
| (543! aldelis intet forferdis/Thi at peftilengeln td JF 
fig ler anden ſiugdom maa vere ſaa forgiſſug —* 
J oc farlig ſom bun nogen tid Eand/ effterdioehidehan 
| du haffuer denne Herre / da haffuer du 66 hoſni 
Det haab / at hãd kand vende alting til de athon / thin 





SALSA beſte / at den ſkadelige Peſtilentze / icke me⸗ ide mange ord 

(AL re (bal gjøre dit legeme ſkade / end en loppefmnud 

ML eller it myg / lige ſom Exempel oc 5 

faar oyen. Den fromme Kong Sitia er al vig: 

— haff de ſaadan plage i halſen / oc før bv gif 

| i hand kunde bielpe fig ſelff haff de hand tiende 

I bål i bleffuit borte / Men Herren offøer ale sy 9 
—J Creature foruender det / at Deftilenged hof, 


: | ſcke mere Peſtilentze / oc forgifftelſe ide wuſterin 
KU FA mere forgifftelfe / Thi det kunde io ide STN 
i J giere hannem ſtade til hans liff. 0 
| | J ſaa maade ſtkalt du lære at fr il " 
(| ; 

| 


= 
— — 


rr " — V00 
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Vbenbarelſens dag.crlvj⸗ J 
vor derre Chriſtum aff denne dagis E⸗ 904 fj 4 
Ndangelio / ſaa ſkalt du kunde trøfte dig vdi AAEN 
BAN hannem i allehonde nød / oc der ſom du J— 
Cha end paa dineegne vegne falder i miſhaab / —000 
(ur negle du dog vide at føge raad oc vente SM KL Bå 
Im inlprelp aff hannem. Men her ſtaar allige⸗ 6 
ie dißg ielit ſtycke / det ſkalt du oc icke forglem⸗ 
Chiſhnne. Strax nod kommer pag met ſtorm/ | | | 
mine Diſciplene fee i huad fare de ere / alli⸗ 
afunfenel at de ere lidet trøendis oc miftrøftig J— 
bane / ſaa løbe de dog til vor Serre Chri⸗ UNGE HM 
mabe um / oc bære deris nod frem faar han⸗ ul | 
vgenndtnem /oc bede hannem om hielp. Herre/ ſi⸗ | 
mnkgede/bielp oſſ/ wi forderffuis. Dette er wi ſtub 

n a ſtacket bøn / thi nod er faa ſtor / at bun le — | 
hopfinand icke mange ord lide / Men dette flig iwn å 

—99— ner fig offuermaade ſmuct / wi forderff⸗ 

ig smlis/fige de/deter/awi bunde icke redde off —36 
” Iff / det er alt giort met oſſ⸗ her ſkulle wi 94 
mary baffise vor graff oc Kirckegaard idet dy⸗ ad MÅ 
ii aff⸗/ Men der faare ville wi ide for⸗ me BY. 
ig ET ale /tbi /wi haffue dig hoſſ off Serre / —1 
møn ielp du oſſ. ir flår : 
de / LE" mette ſiger ieg ſkulle mi lære/ oc naar id tk 
—*8 det gaar oſſ ilde/ide bolde munden til / HAL I 
Ch! ”g Men lade hannem viit op/ oc ſkrige troſte⸗ TÆRET 
til par " ege om bielp/ lige ſom Apoſtlene gigre7 > Ek AGE 
(HULER C tj ſaa fj 


on 
— 


(ll 


- 


——————— 
— 
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7 —* . r mar Den iiij. Søndag effter 
J— za (falder da følge der effter / at ſofm 
KAR: ————— ſtiller ſig lige ſom band —5 
Æ HH. viſte icke huorledis det gaar off / ſaa vil 4J 
| ( LÆR hand dog vaage op / ſtille varit / oc bidlpett 
| UA of ſom wi haffue alleuegne offuermaad⸗ 
[HK 























allt 
p | ål Cl i | 


mange troſtelige oc deylige forietteiſer ntewde 
ed * SÅ bab Falder paa mig / fad —V— 
vil ieg bonhsore hannem / ieg er hoſſ han⸗ ome/ ” 
nem inod / ieg vil riffue hannem vd db mme 
fi Fortettel xxv. Pſalm Den ſom ſetter fit haab neſtuun 
INT fer om herren / (bal icke beſtemmis. J den gn olgn 
fig vor bø · HIſalm. Salige ere de ſom tro paa h na fund 
NM (DAN nem. Johan. riiij. Huad ſomi bede Vor Chrifedn] 
| mit Vaffn / det vil ieg giore. Johan pejs i føle Crestu 
| Sandelige/fandelige/ieg ſiger eder / DAN fg/ vid 


UHA ſomi bede Faderen om noget i mit na / netradelige/n 
HE da ftal havd giffue eder det, Beder da nl fil 
| lei gnamme/at eders glede fbal vere od Fhahte 
kommen. Saadane foriettelſer ſkulle Eyre: 
| tencke paa /naar ſom wi bede/ oc opuech iucde var 
' : troer der mer / Thi at fom wi høre ber hundant/ 
—J Chriſto/ huo ſom vilde bede / oc der hoſ lade vd 
J icke vente viſſer redning/ hand ſkulde Ve rette —M 

— J bede forgeffuls Oe i Marco ſtraffer hand, 
Jil BRIK ER Diſciplene/ oc ſiger / Huor er eders 10 gg 
Som hand vilde ſige / Huo ſom kand fe 


ſit hierte ti Guds naade oc barm be — 
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* Obenbarelſens dag. cxlvij. | 6 NØ 
te ne I redde oc hielpe⸗ J— 
hed oe tro / at Gud vil re ————— 
—— (bal intet ont vederfaris / Thi J | —300 
EN Sy and ingen forlade / ſom tror Pens J 
flere hannem / oe formoder ſig alt got aff han⸗ 


M 


Alu f: 
ln gyenneer nu den almindelige lerdom / Beſlut⸗ 
DE wi ſkulle lære aff denne dagis Kuan/ ning. .· J. 
wen gelio / ſom er / at wi ſkulle kiende Chri⸗ al 
5* for en Herre offuer alle Creature / oc BH 
[om ſin her faare forte vort hiertis tro oc haab til 

beken hannem/ al genuordighed oc nod / oc la⸗ 
Ki * intet forferde oſſ⸗ Fordi At det er vor uk 
uherre Chrifto ekon paa it blot ord at gio⸗ 

indien We/faa ſtulle Creaturene foruende oc for⸗ å 
tvigfmmandle fig / oc ide aleniſte icke vere de —9 
nouchriſtne ſtadelige / men ocſaa tiene dem / 
dadah Som den ſkiene ſtille Simmel / oc det rør 
sokttilige Haff ber ſkulle hielpe til / at Diſciple⸗ 
te førittlrtte Oc andre kunde komme til landet igen 
bo Wi haffue oc vor bon / ſom er en fe —* 
at (omuit/del til faadant / Formedelſt hende v 


SE — anser ED —— 


— 
—— aus 
— . 
. - == e i - 
— Ane vr 
nile SER orrr 
ER — 
— — J — 
— —⸗ om 
— — 


Cbri elpe oſſ / Den⸗ MA MA 
chriſtus lade vecke ſig / oc hie na Mi 

me? er den rette oc ypperſte lerdom aff dette 17 LOA ' 
Der neſt holder denne Hiſtorie off ft Son DE! 111 AL hage 


ATTU ' i eltg mm MI 
/ ffhermaade deyligt billede faare / huor⸗ . | 


1 * ⸗ i Å 
e/huo Pbis det haffuer fig met den gantſke Cbri- hilede 
søde 6 ele ; baff fig T fy di⸗ 





* — — — —— — 
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… 


Den fig, Søndag effter Nm, Ve 
ſtelige Kircke oc huer Chriften bende get 


lige Thi Kircken er i verden lige ſom yt 
Skib paa det vildene Haff / Som Hiſto PE” 
vier nock giffue til kiende / at Sathanſted⸗ 66 Wi 
se oc altid / haffuer opuact allehonde wro⸗ 
lighed imod Guds folck / oc fort dem m 3 Vinen 
gen wlycke paa. Abel motte lide forfølge” 8 
ſe aff fin broder Cain / oc paa det ſiſte lade * 
aldelis ihielſla fig. Abraham motte lide" um 
offuermaade meget iblant Hedninge de 
land Canaan oc vdi Ægypten, ——— 
Effterkommere bleffue offuermaade hat * 
fortrengde aff Pharao / Der effter (eee! FIG —F 
mand ſtedze oc altid / Huorledis de haffr 
veret beſtedde i mangfoldig trang & 5 
modgang / oc verden haffuer paa det hey u — 
ſte beflitet ſig / at forderffue/ odelegge oc — 
til intet giore dem / intil Chriſtus kom da hadnn 
endelige/ oc foruende Jodedomet / oc for drbiha 
medelſt Euangelions ny lerdom / Balling 
ocſaa Hedninge til fir Rige, Men derne Meng 
bleff icke end nu forfolgelſe / form oct de mr] 
bruſende Haff affſtyrede / Sathan bleffttrude 
end da vredere / oc fortrengde Kirie 
aleniſte met ſuerd / men ocſaa met alle met fy 
honde Ketteri / forderff lig lerdom/ FANER i rr 
Gudstieniſte/ oc anden. foraxgelſe/ jer Ni byag 





ør 
hbn 


= 
— — 


Eg 


DK 






















bi — ke" HAV ) AGERE 
nmitgs Obenbarelſens dag. cxlviij. | 
It ly det da end oc paa denne dag er til ſyne / dn | MU | 
Tinn Huo fom nu begærer at fee Kirckenis eget it: Å RUM 
Mit øerette billede / hand ſkal tencke paa it ſeib Jd— 


INS: fle bruſende Haff / huilcket varit driffuer 

cpuet hid oc did / frem oc til bage / oc bølgerne 
hdoffuerfalde det oc fla der ind / oc er i alle 
emner bli befryctende / at det ſtal velte 
anven. ſiuncke ned / oc gaa til grunde. 
Mit Oc lige/fom det er met Kircken / (44 Chriſtne 
til Meder oc met buer Chriſten befynderlige/ bage i 
di En Ebi det gaar / ſom Paulus figer / Huer —234. 


äſuſin 
au / es" I — 
en inger i det xiĩ Wiſkulle formedelſt 
mangfoldig 


DA el / tr, Corint.vj.oc xj. Huad angeſt⸗ 


UA TYTN oc fare hand motte vere vdi / Vnder⸗ FÅ HH Hal 
me higen er Der broſt paa vor nering / vnderti⸗ Øg MATS 
ie pag ſundhed oc helbrede / nu kommer AM - MAH 
ps mn gg ber/nu der en wlycke pga / ia end der J— VER 
fie Kit For vden gt det er bekiendelſens oc troens J AR 
falgdl) vertegre /at verden oc Dieffuelen huercken He AA UR | i: 
fyrede” bunde eller ville lide hende / Huad er end og | 3) | —R 
trend)” Ja der til met for ælendighed oc femmer EH HEE 9 10 

men 00 nduortis i Menniſkens ſamuittighed? — 
uffe Thi ſynden huercken ſoffuer eller er ſtille⸗ hue | 
—*— T ig — Dieff/ KN Il 
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1, 


— 





—1 


Den iiij. Sondag effter ner 
Dieffuelen mer fin tilftyndelfe lader oe ich me —9 


aff / der haffuer mand dø alle hender FE ge 
de oc mere end nock gt gigre / åt mand —9*8— 
kand paa alle ſider tage vare oc fee fig nr 
m. bot) / DE 
; Nu damer fornufft dog ſaa / at ſtul⸗ KON — 
de nogen vere fri fra modgang / da ſkulde milt mm" 
Oud ſpare fin Rircke oc fine trofaſte men⸗ UD * 
niſke / Men der finder det fig tuert imod" ss 
gt ſtrax mand holder fig til vor Hene DW rd 
Chriftum/ traader ind 1 fbibet met håb kue 
nem / oc kommer vd paa Haffuit / da be⸗ — 
gyndis ſtorm / Ocdet er viſt / at vådte il —* 
Thriſtus ie i ſtibet /da fulde Dieffuelen anan 
vel vere til freds / oc icke opuecke (form, — 
Huor fagre tilſteder nu Gud ſaadant. ſNhacia 
Hui lader hand det ſke? Huor faare pins ardd 
oc plagis den arme wſtkyldige fromm få 
Job / oc de andre arge ſkalcke gaa fri Otte Siren 
frelfe hen / Ja de haffue end gode dage der runs traf 
til met / oc huad deris hierte begæret "1/4 dt 
Suar / Gud vil der faare haffue fiat fon pa 
Kircke vnder Raarſſit / at bun (bal ide ſſut/ dav 
vere tryg / men holde fig ſtedze i ret Po 
dentze⸗Kende ſynden / ſom end nu leffuer Natſu 
legemet / imodſtaa oc ihielſta hende / R / ah 
baade ſtycke ere ſande / der ſom Haar dhu 
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KR 









































SUE tg Obenbarelſens bøg, crlix⸗ 

MYO ; ndede off / bleffue wi w⸗ —6 

Miſcke trengde oc tuinge i MU AT 

UNR ——— oc trygge/ac ſynden kun⸗ Sa RTR 
— 


Vat de haffue ſin ER, driffue oc føre off 
⸗ 


» att 9 

"tm Jige ſom hun vilde fe Dette —— Hr 
nu Gud i fas maade / at wi lære at ed , ma HHD 

mfl wor elendighed / beklage Of faar Gud / HI: 


zwon docte oſſ fra ont / vere Gud lydige / aber 
ceeche gei troen / bede ſtedze oc ferte vort. ba 
vr hannen” Denne er den ene aarſage · 
Der det ligne til ha ne * it tryZ 
lder fig dl Den anden er / effterdi * —— | 
d cer octuinger oſſ/ oc wi bemer * o — le 
sm btrfinde / atwi icke kunde redde eller * * 
Nest arr OT ſelff / da obenbarer Gud der * | 
um mact. oc herlighed /OM til trøft” OC Tie 
vid, velen til ſpaat oc — gg * Friftelfe 
mi end alligeneli allehonde wlycke o 
— 9* ture det vd oc bliffue ved mact / oc Di 
HE selen ſral aff lade met ſkamme / oc inte 
menn e ee Line ſom Chriſtus ſiger til Pau⸗ 
— / at hans krafft er mectig ide ſerabelige / ulk 
ene «te er /nnaår det Lommer der hen met off / | 
elbiler bet kom her met Diſciplene / at wi erxe HRM | 
ilder fu liffs fare / da vil Gud lade ſee ſin ma⸗ 0 — 
UREN: ſige / Ney / du ſtalt icke bliffue forderff⸗ 0 — 
ea ugergu ſtalt faa hielp oc redning / oc tradz RER sm 
an du fiende/ at hand ſkal affuerie det · | 
oe ibidfar Det ſynis offuermaade vnderligt Mu Hi 
K/da få | Tu Denne | ig iu Hær 
É 


arge faldt 


— Ø 





-— 


—————— 
Fm 
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Det iiij. Sondag effter vride 
benne dagis Ænangelio / at vor Hern n eh 
Chriſtus / der nøden vaar ſtorſt / oc liffs AL 1— 
fare faar oyen / ſpor end da ſine Difaiple —JI 


























at / oc ſiger / Huor faare ere i ſaa fryctactis li) or ti 
ge? Der vaar io aarſage nock til / at derig MG 
glæde motte forgaa / oc ſorgen formeris, Julich 
Haff oc vær gaffue fig faa til kiende 4, lune 
Det vaar wmuligt andet / end de fulde rer" 
| frycte fig / Thi al menniſkelig hielp va” am u 
| da aldelis wduelig / oc det haff de veret tyde 
breyde oc foruide dem / om de haff de leet? MAN 
NRÆR HER eller giort fig glade i ſaadan fare / Huorle⸗ 0 W 

| | Dis kommer da vor Herre Chriftus til Un an 
| : AGE ge roere ANN 
| ſaadan wftidelighed / at hand ſtraffer Fife husber 
dem / for de ere faa fryctactige? Soffuer 7, 

ÅH hand da aff druckenſtab ? feer eller hører i — 
(AAN hand icke da / huad derer for it vaſen? O * 
ia / hand feer oc veed det offuermaade ve/ 
åt den fare er ſtor / oe at det er icke i de a | N" 

se menniſkis formu / at de kunde hielphe — *r 

fig ſelff/ Men band vil icke gt de rulle "MV 


i Hi | bliffue hoſſ ſaadane tancker/ ehuor (trø/ dWdehan 
| belige oc ælendige de ere / sand vil at de ly hanmn 
J ſtulle fee oc betencke / hnad krafft oc for NNA 
mu band haffuer / at band er en Herre off⸗ et ich 
i | Her væroc vand/ offuer døden oc liffuit / ml sadlig 
J offuer Konger oc Keyſere / offuer rigdom hun / g 


(i oe 
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NV kfn) 
rn 
— 
XR 
igſan 
ndet / aft 
enntinn 
xXdu I 
won hh 
ſatdenſu 
ham( 
d/ at hal 
vetactiges: 
ſah!ſit 
rer forige 
vet off, 
atdeu 
atde Fu 
vil ide) 
under / on 
re / oe 


pel 


wad Feat 


1 


— 


nd er me 


r Dada 
— 


SN 


Obenbarelſens bag: ck. 
oefattigdom / oc at det ſtal altſammen 
gageffter hans ord oc vilie. Sør denne: 
garfage ftyld/ vil band / at de ſkulle vere 
frimodige / oc trøfte fig io ſaa meget i 
annem / ſom de for deris vanmectigheds 
EN ſuarlige befrycte fig. At baade ſtycke 
faa faa tilſammen / At wi forſt ſkulle lære 
huorledis wi ere ſtrobelige oc ælendige / oc 
paa. vore egne vegne gantſke oc aldelis 
fortabte oc forderffuede / Thi Gud legger 
Kaarſſit paa oſſat wi ſkulle lære ſaadant / 
Der neſt (bulle wi ocſaa lære formedelſt 
vor Herris Chriſti krafft/ at tro ſte off oc 
vere faſte i haabet / Thi band vil / ſom 
ſagd er / da bruge oc lade ſee fin krafft oc 
ſtyrcke / naar ſom wi ere ſkrobelige / oc for⸗ 
wile paa vor egen ſtyrcke oc krafft. Der 
faare ſkalt du lære / Ab der vil komme 
form / om du traader ind i ſkibet met: 
Chriſto. Oc effterdi du haffuer Chriſtum 


hof dig / da ſtalt du icke falde i miſhaab / 
kalde paa hannem om hielp / band vil 


hielpe oe redde dig / lige ſom hand haffuer 
altid reddet oc hulpet fin Chriſtelige Bir⸗ 
cke oc alle Helligen. Det forlene off Gud 
Fader/ Son / oc den hellig Aand/ 
AmsE 


En 


<a Al 


— — RR 
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mm 






Den iiij. Sondag effter 
Én Bøn. 


LØV. 
ERRE Gud Simmelſke Fader / 

















4 


Aiehonde ſtorm offuer off / at affuerie fot — 
den met / oc forfremme off 1 troen / hag == 


— — 


KHA met din Søn oc hellig Aand NV titiag 

— eft alene den euige almec⸗ | ſeinſeſ 

VAR tiige Gud/ inJor, & 
AmEM. onhonsſ 

thuedend 

LÅ | vr 1h/X 
i GEA Sfnten, 4 
y. en femte Og adag hue ” 
UNA AN Fr effterDbenbarelfen/ Æuane Fint 
9 gelion/ Matth.xiij. [Hfter fr 


Uden: 
f 





” <A 
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sg 






Mig Obenbarelſens dag⸗ 


ås 


—R 
t felis) KK D:- 
Mdr BEES 
ft / xl SA 
ler oſ 

me off inn 











i bededſ 
oſ/ hu 
ned/oc hl ——> 
unde hev FEE 
ohoffieh 
tå til enigt” | EEN | 
vebdligde Immeriges rige lignis ved if 
uigt alm —— ſaade God SØD i 
Fid/ fø fin Alger. Oc der Folckene ſoff⸗ 
gt ve/kom hans fiende / oc ſaade klinte 
ibiant hueden/ oc gick bort. Der Sa⸗ 
den voxte nu/oc bar fruct / da ſyntis 
ocſaa klinten· Da ginge Cienerne til 
Gul) Doſbonden/ oc ſagde: Derreꝰ ſaade 
duicke god Sad i Din Agek? Duor 
cchen/bu aff haffuer band og klinte? Dand 
ſachth ſagde til dem: Det giorde Fienden 
— Da 


Col 


— — —— 
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J 


Euange 
ig delelſe 


mm 


Den v. Sondag effter 


i luge klinten aff /£ader dem baade 
vote tilſammen / indtil hoſten. 
naar det er tid at bøfte/ vil teg ſigetil 
Hoſtfolcket/ Sancker forſt klinten 
tilſammen / oc binder dem 1 knippe⸗ 
at mand kand opbrende dem / Men 
ſamler hueden ind i min lade. 


Ca Denne dagis lignelſe ere beſynderl⸗ 
N ge try yde at mercke. Det forſte er 
en lerdom/hueden det kommer dog/ 

at ocſaa iblant de Chriſtne ( fom haffue 
(Guds ord / den rene gode Sad / der intet 


ont kand vore aff) ere ſaa mange onde 


menniſke/ ſom foracte Guds ord leffuei 


forargelſe/ oc paa det ſiſte bliffue fordem⸗ 


de der faare. Det andet er ocen lerdom / 
huorledis mand ſtal ſkicke fig der met⸗ 
Som er / at der ſkal ingen bruge mact o 
vold i Rircken / oc arbeyde paa at affue⸗ 
rie ſaadan forderffuelſe met ſuerd. Det tre⸗ 
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die er en aluerlig formaning /. at —9 





J LEES 


Da ſagde Tienerne/Viltdu de/at wh 
ſeulle gaa bort / oc Inge dem aff⸗ | 

Land ſagde Ney Paa det i ftulle icke 
til lige rycke hueden op met / der ſom 


uføre ert 
hine meg" 
te Hal For 
hoc 
, 
Om de ſigh 
tdecgſte 
meder 
blåt (aa mangt 
mder/Thi da 
Madue/c 
gy/huoon de 
dertil /de fan 
tide ſifhaf 
ſimdeſtgef 
ſu hg til bien 
UChrifnyg 
omme tid 
Mentet ge 
Moe Fsarg 
ME / tag tj 
(tet gg 
Mange ſu 
It holyeg 
i hragy, 


— 


| 


— — 


SALTON 





AN 
* 






























Måde, HE F Sk. . 
* w Obenbarelſens dag. clij. 
SK wenniſke ſtal giffue vel act paa fig ſelff/ 
ocevocte fig fra den onde Sad oc klinte⸗ 
"UK øffrerdi dette endeligt ſkal vere vift/dt ſaa⸗ 90 | 
"Or dan klinte ſkal formedelſt Guds Ængle J—— 
Lr opryckis / oc kaſtis i ildonen vdi Helffue⸗ 
indth dis lue. | | | 
vifter Om det frørfte flyde er det faſt ve 
ickeſ viſt / at det er en ſtor oc gruſelig forargel⸗ 
nr ſom ſtedze oc altid henger hoſſ Euan⸗ 
on delio / at ſaa mange arge ſkalcke ſkiule fig 
nde vnder/ Thi Daaben / predicken / Her⸗ 
rens Naduere / oc Abſolutio / gaa almin⸗ 
delige / Huo ſom det begærer band kom⸗ Iblant 
igjen mer der til / der foruiſis ingen fra /wden * 7 
made Ne ſom icke ſelff haffue lyſt der til / eller oc — 
dadahnſaa formedelſt groffue vduortis forargel/ arge 
chiſnſſer giffue fig til kiende / at de icke begære Falder 
ry) Salt vere Chriſtne / Ellers lader mand buer 
re fa mnand Comme til Døab/til Predicken / til 
, Gren Sacramentet oc faa affleffning. Nu er | 
ſſeſß det oc viſt oc faar oyen / at iblant dem ſom UA: 
ye erne døbte / gaa til Predicken / anamme UL NDR p 
"pia firSacrameneet oc Abſolutio / ere offuer⸗ 1 REE 
” namaade mange / ſom ere wden troen / oc i — *4 ' * v 
i; Mt Et: maade bolde fig ſom wechriſtne/ at de — HIDS" 
ade fonden raade / de leffue ſom dem lyſter FREE "BH 
ſemet ſu | SEN DNS | 
ff / oc ſette Guds fryst aldelis tilbage 7 ig J J 
un tk Fordi (MÅ 






Æ | 


—f — — — 
— — — 
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tu PTA 
Den v. Sandag effter wer 
ordi at ere de icke end obenbare horkan —48 
ie/mandrabere/tyffire / oc 1 andre * 64 mt 
ſaadane / huilcke verdslig Offrighed ſta haler 
ſtraffe met ſuerdet / ſag ligge de dog i an⸗ —4*— 
den Forargelſe / ſom ide fynis ſaa ſtraffe⸗ hug, Der 
lig faar verden / Deere Leffactige met ord 98 — 
ſurfittige i deris handel / wflitige ho 58* 
Guds ord / wacteſomme huſſtuct eh 
tiunde oc born / oc end vel forargelige d * —9— 
i met / oc bradige i ſaadant mere / 00% 
2e/dig ver / for meget daglige faar synd G 
Er Y ẽ ngfoldelige. Zooraf fo 
at ſaadan forargelfe gaar me g Kond 
Zer er nu ſporſſmaal / Huẽden kon⸗ —* 
mer det dog? Lare de det dog icke i Ku⸗ gs 4 
(Een: Hore de dog meget andeleds aff um gu 
Predicke ſtolen? Huor faare bedre de lig * 
ſcke da? Skal da den gode eg — rg Fi 
e —* huemandet 
—* — ve i * fr J vorer aff ; Iä ftfig/ 
At det gaar ſaa ilde til i det verdzlige 4— AUG 
timente/alligeuel at ibffrighed er fiktig É i Met Hs 
rom. Item / at børn ere fortredelig EL Mun) y 
wlydige/alligenel at Saber oc Ana fun 
aluerlige met tuct oc ſtraff / Det er i tar (bug 
re vnderligt / Thi mand haffuer 1 ufe pag 
den rette lerdom / der mand kand beg AOR : 
de/ oo rettelige giore hiertene fromme gi * 





— — — 


⸗ — — — — — 
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SU 



















tir Obenbarelſens dag. lig. 
dah Men i Kircken haffuer mand Guds or d. 
it/vihyenrette gode ſad / ſom alt got vorer aff⸗ SE 
adehh Denme fæd er icke alene / den hellig Aand J— 
ulmmerder hoſſ / huilcken der bereder hiertene tg 
ift nige form en ager / at ordet kand rodfeftis / J 
ultungebære fruct. Der er det vnderligt offuer 
evnderlige ting / at der ere end da nogle MANA 
nderte / ia meſte delen fom anamme ſaa⸗ (tt: 
Hwſſadan ſeed / de hore predicken oc bruge Sa⸗ | | "SA Ed 
funk men te / oc bære alligevel ingen god J— 
FE CCS] EN HNG 
AE É Huor aff kommer det nu 2 Verden | 
and icke andet / bun giffuer den gode senge 
Lg Sad/ Guds ord ſkyld / Som wi fee OC giffuer $ | 
ner fornemme. Saa blinde ere vore modſtan⸗ order (ra 
W 7— dere / Papiſterne icke / de ſee gantſke vel/ ſteid 
me bud forargelſe der findis hoſſ. Ruange⸗ 


dende? 





;hraf" serier / fee Papiſter gantſke vel/ at det —91 
send o "brugis lige ſaa vel hoſſ off / ſom roſe of — 
wand ff Euangelio / ſom hoſſ dem / Men de HA Ik 
par” v vil 
J 


Con 


gene 
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| Denv. Søndag effter 
| aL MÅ ville icke / ia de kunde ide fee aarſageh/ mn er 
MÅ VRE huor aff det kommer. Thi der førede w/ * * 
FAN ERA, befindeligetil/ocfige / at deter vort BØN. 20 


vangelions fruct Vaare ledommali 
god /da ſeulde der vel følge bedre fru Mn) 
aff / Oc der er 1 ſandhed ſaa / at — 
forargelſe gior Kuangelio ſtor fadet” 
Snor mange tufinde oc end dø tuſinde ¶ dan 
de / ſom bleffue Euangelij finden fig Kl 
f Bondernis oprør / Sordi de hulde fødte nr 
ÅU LÆ ETA at fuadan fruce vorte aff Zuangelis, Oene / Ud" 
—1 effterdi de hade wfred oc oprar/ ſom tilfoat — 
børligt er / da ere de ocſaa Ruangelij fien⸗ vene 
ber der faare. Men de gigre ſaadant offørrisgrm/de 
(1 Fa uermaade wriüborlige / Thi du ſkal hører handlede 





h huad vor Herre Cbriftus dømmer der om/ ger fane mM 

: oc huad aarſage hand ſetter frem / åt dir firduklig 

Val vorer megen klinte paa den ager / ſom Enna 

| bleff ſaat ander end god fæd vdi. Mangen gaar 

| J. Fienden / ſiger hand / giorde det / BÆRE digte 

| : — Folckene føffue/ oc hand gid bort, De ndavſ— 
ål I asgifze haffuer du tuende aarſager / der ſkalt do reder ig 
i lade bliffue ved / oc betenck dig io / at WE innebe 


| falder icke iſynd / om du drager det hellige ger gg 
Bi | sEuangelion/den gode ſerd / met ind/0 did 4 
4 | ſter det wtilberlige. Folckene / figer ul KNN 
Herre Chriſtus / ſoffue / det er / de — My 
gj | 


Ud 
— — 


— — üä 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 



















Mine Obenbarelſens dags cliiij. 


hy 46 * i ⸗ 
vohne oe flitige/de fla fig faa dybt i ver⸗ 
Ul; * handel * omhyggelighed / at de der 
tr ger forglemme Euangelion / den gode AN Æj: 
/ Var ſad / oc giffue fig ie ſtunder / at tencke fli⸗ BE, 
"i lithgelige der paa. Dette er en offuermaade TA 
Mhd ſor forderffuelſe. Thi at tager mand icke 
wangh elige vare / da haffuer Tyffuen aarſage 41 SAD 
Wo ml ar ſtiele. Der faare forſemer ver fiende/ 
Kran Dieffuelen fig oc ide lenge naar ſom 
/Stinkhand feer at du foffuer / da haffuer hand 
te vundet / —* ord er ingen —* begarer at Un 
en affuerie oc ſtaa hannem imod. uw 
— Suad er då hans art? Hand ſaar pg | ud 
en klinte ageren / der den gode fæd er vdi / for End 
hu dudeter/hand laacker oc driffuer til ſynd / oc re, | 
mus border følger ſaa aff en liden ringe begyndel⸗ | 
mink /en ſtor drabelig flade / oc aff en liden STN 
sammænift/en ſuar ild / huilcken ingen kand ſly⸗ —36 
p Icke / Mangen gaar hen / oc tencker / Mand 9 
—*BWB Fredicker 1 dag der Euangelion / ieg veed i as" HÅN Ki 
pan) —* — forſtaar det vel tilforn / ieg haffuer off⸗ Mere FAN. 
han ge For hørt det / ieg vil ms paa denne tid MR 9 | 
ar⸗gbliffue hiemme / beſtyre baade it oc andet⸗ Ang df 4 
bernd rAfom mig ligger ocſaa mact paa / oc band AN ALDE 
AR 


— 


re Te — 


i 
i 





ududue ader fig tycke / at der folger icke beſynder⸗ i 
defad" lig ſkade aff / om band gaar icke end til Ba 
folden Kircken. Men huad feer ders Mand - | 4 
he/ dag/— V ij vens | 


-— 


— — — 
——— 
mm Fe 
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Den v. Søndag effter FS 
år fk vennis der ſaa ſmuct til io lenger lo men 


J (Æt A mand paa det ſiſte lader fig tycke / mam en — 
| BH baffiser * BAADER, behoff / d for las WS 
HEE Boer SE ce predicken / Predickere Birden/& —5 
ÅRER | | getelfe. forſamlingen til at bede / oc anden Chri⸗ lup —9— 
"bd War ſtelig affuelſe/ Øcin ſumma / der bliffu nun KE 
—*1 | gode friodiſloſe / groffue fortredere aF ndee 
huilcke der er icke en gniſt Guds fryct synden 

Å kierlighed vdi / ſom de oc beuiſe det i derisa Kold 
|; handel / oc lade ſig end alligeuel tycke / Es Far sen 
| ' Å de ere gode Chriſtne / 96 vide huad huſnogenh 
fig Chriſten bør oc ſtal vide. | Mammen det" 
kk HH. - Lige ſaa foffuer oc en anden / det er/ Fyn findig 
| hand tager fig ide Guds ord / oc huad —10 

BARS mand predicker 1 Kircken beſynderlige til/ —52 





UDM and haffuer fin handel sc huſſorge / DE mary få 
| : ——— Fe hand ſkal tage vare paa / Pphi / Mcefh 
Det begiffuer ſig at hand ſo ger i bag eN md Klit 
Ering /oc kiober eller ſelier fig til J lind ba 

| (aa legger hand ſig effter / at hand 44 ing 


Ma diore i morgen / oc band elſker ſag der ne 

£ i Gerig⸗ — ——— at der —* ingen mand ret⸗ — 
eed.* ler ſkel aff hannem mere. Haffuer hand SM re 
; | | get for eller ſiu aff hundrede / da betract ledkiyg 
uk 4) PT hand / huorledis hand kand kemme 
| tage otte eller thi / Saa vore kunt iß ASTMA 
re hobe / Oc ſaadant er icke eler 









mn pm 


— — — — — 
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Obenbarelſens bag, clv. 
Ls al 


mur feyld/De hører oc lærer det icke aff predi⸗ 
—— 2 ſaar det himmelige ind 
ge "bifbierte blant den gode ſed / oc. DU ſoff⸗ 
b her/ giffuer icke act der paa / oc lader det 
Nie dore op. Dette ere groffue Erempel / 
nu cke mand feer daglige / huorledis de 
offn re almindelige iblant Folck / Jeg tier⸗ 
an ad Satan ellers begynder i hiertet met 
end ncker / at Folck vorde trygge / haffue icke 
udelt gg faar Hen / leffue i had oc affuind / 
fne/ d Fe beuiſe nogen kierlighed eller troſkaff/⸗ 
vd ecAleſammen der ene met det andet kom⸗ 
wenmner aff den ſtkendige Sathan / hand faar 
Gu lilje 1 brertet/naar Folck ſoffue. - 
sadel Huorledis ſktal mand nu flidefig 2 


| Ti J. 
ndldochi Skal mand tage ſaadane falſte Chrifine — 
Aam ved halſen / oc aff liffue dem: oc affuerie iĩ do mad 
ſa maade forargelſe / oc tencke til / — 
ler fie mand band baffue idel fromme — 5* in 
fe/Kircken / at ingen arge ſkalck ſtal kunde 


noftlule fig der vnder / ſom den kettere No⸗ 
—— andre haff de i finde id 
Suar / Gud haffuer thu Regimnen⸗ 
— 9 — ite/de (bulle altid bliffue ved mact / huert i 
— MI IU gerning / oc ved fin befalning / Det 
am) Averdzlige befalede hand ſuerdet / at mand 
ʒufal aff liffue oc borttage obenbare forar⸗ 
stå VV id gelge 


Cod 


— — == 
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us) 
MIG 
SHE bs DA ÆNR Den v. Sondag effter | Sø um 
| Mar En gelige Holck / ſom ere / Mordere / Tyffue — Mi 
| [ i! Zoxrkarle/ erc. Det Aandelige eller Krcko V 


tis regimente haffuer hand icke giffuit | 





så j bon LTO (NG 

ſuerdet / men ordet / Huo ſom icke vil ven⸗ mles 
| De fig der til / den ſtal mand wdelyde aff 6 * i, 
| menigheden / oc bolde haunem for nt —**8* 
Hedning / indtil band gror — — w —9— 
| omuender fig. Saadan aluerlighed vill; —9— 
Gud at der ſtal tillige brugis i baade 
| gimente/ imod obenbare forar gelſe. Men me id 
HERA hand vil at ſuerdet ſkal vere Airdendlæ hel j — 
Aiccken predicke Embedet aldelis forbudet, De Ål — * 
embvede · fagre bliffuede vel wſtraffede her paa iot⸗ OMA * 
den / ſom kunde ſriule ſkalcken / oc met it ls won 
HALE falſet ſkin holde fig frem blant de Chriftø hund gjerfig fa 





* d 

UNE ne. De giare det icke ſaa aldelis grofft oe dede 
l HI obenbare / at verdslig Offrighed kand met KMU 
| ſuerd / eller Rircken met band affuerie ſaa⸗dau! 


dant / der faare homple de met hen / Men dr vrd 
Det ſkal icke altid ſaa bliffue. Paa den yder⸗ veer dag 
(fe dag / ſiger vor Herre Chriſtus ſtal hud J J 
| Å den fbiilis fra klinten / oc klinten kaſtis ien Vah 
AA Hun ildone/Der ſtulle wi ſpare det ben/ocbol nd mg 
; | de ſtille met henderne / Thi wi motte ellers "Uger barn 
Tu Fat vufte hueden op met. Wi ere alle brodeli 8447; 
9 | ge/ det kand ſnart flee/ at wi kunde falde / am 
ti AK Vs der faare ſkal mand icke ſtrar — —00 





- 
nn 


Fa = ———————— 
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LER Obenbarelſens dag. clvj. J— 
Nfor meget ſtrengelige / ſom Diſciplene gior⸗ J— 
—u J ben gong / der de vilde at der fulde fal⸗ "2 SLA SÆR 
ir hid ge id ned aff Himmelen / oc forderffue Hs 


Min menniſken / Ney / mand ſkal vere taalmo⸗ 


Im big/oc vente forbedring / Thi at feil end 0 
Wim det haab off / oc menniſken forherdis i 
dgeaſynd / ſaa ſkulle de dog vel fag deris dom 
sdan uge ſtraff at finde” oc grufeligere end wi | FR 
gehunkunde ynſke dem / Der ſkulle wi lade det DRM 


daeſn bliffue ved / oc ide brøge noget met mact 
edler velde / Thi der bar icke at brugis vel⸗ i 
deli dnde i Kircken / men taalmodighed imod i. ! | 
7 
i 
? 
. 


⁊ Wi 
— — — 


ſno Syndere/ oc forhaabelſe til forbedring / 
huo ſom vil mifbruge ſaadan taalmodig⸗ 
mimbed/band gier fig fl ſtorſt flade / Der 
ſkal mand lade det buffue ved / Dog / ſom 


fane ere er ſagd / huor forargelje er obenbare / J 
I ge for / der (bal Bircken affuerie mer MR LGD 
nada Sand / oc verdslig OEffrighed met ſuer⸗ 90 
pen det / Denne er den anden lerdom FL MEDA 
büffiche Nu ville wi tage denne formanelſe ng J 
J 


reed ag oſſ / Vor Herre Chriſtus beſlutter IL AR | 
* Format 19 
ki denne lignelfe met diſſe ord. / Lige ſom —* 4 





pr) mand luger ſkarnurter vd / oc brender dem —4 
[Thiele üd / Saa ſkal det oc gaa i denne ver⸗ mile 
pint" dens ende / Menniſkens San ſkal vdſende Bu Mt. 
TEA (UT: Englene / oc de ſkulle ſancke al forar⸗ AE BE 
so ide V uij gelſe La URE 


— — 
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XD ere der badfe / oc ſledſker ſtedze effter Wi 
ss met klinte / da vaare det vel nøbterffrigt * 
at wi vaare flitige oc vogne / oc hule tro nt 


ter der lige ved met vor bon / at vt icke ſkulde metn hſtechegu 





Den v. Søndag effter 

elſe aff hans Rige / oc dem ſom g 
Sne ns kaſte dem i ildonen / der fal —* J 
vere graad oc tendegnidzel. Da ftullede pede, 
Retferdige ſkinne i deris Saders rige; 5*— 
Huo (om haffuer oern at hare met / hand agnen 


Ét: — 
nen fromme Herre feer vel huad — 
attis. Oc effterdi Sathan er oſſ ſaa NØ ar 





huͤdn / get 
hal 


[timelige 6 zabe hender / fodder / oyen oc oern / ſtin⸗ tur off 


e OP * det timelige leffnet eve c 
—2 — handel / de wi ſtedze kunde met de dl å 
det høyre øve fee op i Himmelen / here fart 
Bud oc hans ørd met det høyre pre / 0m/ fon J 
gaaſſi det aandelige met den hoyre haand share Lige 
oc høyvre fod / oc lade offnøye/at det ven⸗/ 5* 
(åre pye kand ſee paa torden / det venſire wld ig 
pre børe —5— den venſtre fod o Made, fl 
haandomgaaf i det timelige / Men lige anegen 
ſom Suin legge dem i ſkarn met den gant / cetl/ 
ſke kraap / ſaa gisre wi oc almindelige Mei kid 
der timelige/ Wi tencke aldelis intet] Kite alle; 

det trofaſte raad / at Chriftus figer / bbhehßt 
farer forſt Guds rige / ſaa ſtal det Iin a. 


—— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 





Sj 























usle Obenbarelſens dag. F | 
(Klak etefsansern tilfalde eder / / Men der haffue J— 
mile —* *8* / at ſtulde wi vende "33 Å Ht 
(IN gemet omgaaſſ met Guds rige / da ſku 
iii dewi bliffue ſtackarle. Der faare gisre wi ao HU RR 
mahn lige ſom daarer / wi lade det euige fare / oc såå BA HANNER 
befymre off met det timelige. Wi henge TA 
vre ſe hmuittigheden op offuer derren/ oc * | 9 
zahn det euige / Oc effterdi wi holde ſaa huſſ / at | 
kdfte hh verdzlig Offrighed icke kand ſtraffe oſt 
han uimer (berdet/ere wi trygge oc frimodige⸗ 
kumoctende det haffuer icke nod / wi følge vor 
Ae egen lyſt oc begaring / wanſeendis / at or⸗ J 
meabna egen ly ie vor 
ndet lærer off at frycte Gud / oce 
y lod re aff kommer det at. vor Herre 
ke! ti Chriſtus røber ſaa aluerlige / at hand ſi⸗ 
e uo ſom haffuer gern at høre met ⸗ | 
nede — — høre, Lige ſom hand vilde fige/Sor I 
omtr Guds fyld verer dog icke ſaa trygge / Der ra" Ars 
deeſu er verdzlig Offrighed i verden / ſom haff⸗ —34 
mine er fiserdet. Min Aire baffuernøglene — 14 FR 
1/0 egt Simmerigesmet huilcke hun kand lade HEN | fi 
eet mn opoc lyde til / Men verdslig Hffrighed 41 
ziſtann min Kircke ſeulle icke kunde affuerie OC 44 
vocal? forhindre alle arge Skalcke / Der ffulle | 
nål i mange holde fig frem —2— * li be 
Chriſte ere vi ſtulled 
Chr ac alligeuel de end * 8 





AR 
LE ere SEE — 
* — — — 


y/ fi fan 


—— 


mn 
———— 
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Den v. Sondag effter 


dog homple hen met wſtraffede fordt al 
De giere det hemmelige / oc ide for graafft 


eller obenbare / Ocieg vil ſelff til en tid fee 


til / oc vente forbedring. Men lader (447 
dant icke beſuige eder / Tencker der fagre 
icke at ſtraffen —9 til euig tid bliffue bor⸗ 
te/ Thi hoſten ſtunder end nu til / der ſtal 
Gud icke bruge menniſke til / men de hell⸗ 
ge Engle ſkulle ſkille buede fra klinte / 
tage aldelis bort al forargelſe. Nu gat 
Det fag til / at menniſken fee det icke alt⸗ 
ſammen / mand kand beſuige dem / du 
maat giffue dig vd for en Chriſten / oc in⸗ 
gen kand ſee dig ind i hiertet. Men en an⸗ 
den tid / ſom er paa den yderſte bag ftal 
det gaa anderleds til / du ſtalt icke kunde 
beſuige Englene / de ſkulle ſmuct finde dig 
du ſkalt icke da homple ſaa hen / ſom du 
gior nu / Du eſt io dobt / du gaar til pre⸗ 
dicken oc til Sacramente / denne kaabe 
(fivl dig at mand icke kand ſee (falder, 
Men huo ſom haffuer oern at høre met/ 
hand hore / Saadane falſke Chriftue ſtul⸗ 
le faa helffuedis ild til løen / Elincen ſtal 
kaſtis i ildonen / oc de retferdige ſkulle ſtin⸗ 
nei deris Faders rige/ lige ſom ben Elaté 
Soel / Dette [Fals bu børe / dette J 

—* 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 


* bebaiſ 


——— 


id 









—1 —11 
fladen? 
fr Core 
yg amet” 
ft 
Jenner han 


ieforman, 
| 

hh sål 
ml benden rød 
met verde ve 


datkom 


— — 


vide / a Bic 


fochinyed 
ſ ven gtoc 


handel vere 
Hind mads 
Vderlde 
vere ſu me 
id/ at bank 
dn / hoheoſ 
ſſhe / vd 
buot ou 
Adele 
Hilde 

ſnd ich 

Men TYR 

"met buff 

AD mf 





ny 






























Obenbarelſens dag. clviij. 


Nrc / Skicke dit leffnet eſſter denne lerdom⸗ 
gul octende til at Du kant vere en retjindig./oc FERM 
cceen føle Chriſten / du ſkalt icke bunde BØRNE, 


Denne er nu vor kiere Herris Chriſti 
tilbedt hu trofalte formaning / i huilcken band hol⸗ 
J off den tiͤkommende dom faare / pag 
Mere betiden (Elle ſkicke off der til / oc 
IEA ſcke mer verden vere tryg ge / Men effterdi 
MD wi vide / at Fien den er icke ſtille / oc begær 
mb er at forhindre den gøde ſed / da ſkulle wi 

Water vere flitigeoc vogne / oc icke lade ver⸗ 
bit "gens handel vore offuer /eller tage hiertet 
du yde aldelis ind / men i alting fee til ordet / oc 
/duel holde oſſ der ul. Der neſt / at wi ocſaa ide 
huleſuuſſkulle vere for ſamelige tilat bede / oc robe 
pk fab alGud/at band vil bevare off / affuerie 
hit / uhFienden / holde oſſ naadelige ved fit ord 7 
mentt / Noc ĩ ſin fryct / vocte oc redde off i alle fri⸗ 
Hkand ſtelſer. Huor ſom diſſe thu ſtycke komme 
Anahſea baade tilſammen / at du beder / oc hol⸗ så 
ſſtecn der dig til ordet / der ſkal Fienden affſty⸗ | 
i bn/fris/at band icke ſkal kunde giore ſkade / 
favn Rige ſom en Tyff drifter fig icke til at gaa 
lige —1 it fremmet huſſ naar ſom hand veed at NER MIL 
* nbolckene end mu ſide / oc ere vogne / —* FE | 


, 
J 


TTT IE 
Å 9 10 
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1 
hj PÅ 





SUPRA Den v. Søndag effter É 2 
| —J bier indtil huer mand er i ſenge / oc der | 
Vv icke liuſſ lenger tent i huſit / da kand hand 

J vdrette ſin handel / oc bruge fit tyffuerl. 38860 


IL Der faare ſkulle wi førft tacke Gud enn: 
retur aff hiertet / at wi haffue hans hellige ord gru 
HAG | sings  denrettegodefæd / Der neſt ftulle wi oc⸗ mi bede Di 
URAL ſaa bede/at hand vil bolde off der ve UGE lig dend" 

affuerie Sicnden/Det tredie er/ at wi lullet 





i Modiioſſeh 
vere vogne/holde oſſ i Guds fryct oc til ele om 
! hans ord / oc acte ſaadant for det heyfe 
| i ligende fæ/der of ligger meget mere mad 38 
i. pꝛaend paa al rigdom oc pendinge/igde 7 
Ht mere end paa vort liff oc legeme / Huo de . 
te gior / hand haffuer ſalige arn / oe kand lo: 
HER wente fig den tilkommende ſalighed forf å 
EH LL medelſt Chriftum. Men de andre” ſom 
gas trygge hen / oci cke ville høre eller føl 


e/feulle pag den yderfte dag høre en grl ſ 
—16 NIKK 


Gud oc Fader i Himmelen frå /for fin hine, 
1 lige Søns ftyld / oc hieipe oſſ form tri fg 
1 delſt ſin hellig Aand / at wi kunde fliteligt 


vaage oc bede / oc bliffue hoſſ den UR 
J— gode ſad / huis fruct der VALE ryg, 
Bal | euindelige AM EN. beo 


Lår hfls/el 


— — t 
—⸗ 


— 
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LL Obenbarelfens dag. clix. J | fj J 
FYN É Sy3 | —3 
hof, n Bon. J 

CD BR de: 


win ERRE Gud Himmelſke Fader / 
fuehm 
dan 


wi tacke dig / at du haffuer ſaat den EH 
gode fæd dit hellige ord i vore hier⸗ EN 

hne oc wi bede dig / at du vilt formedelſt NNA 

n hellig Aand / lade denne fæd bliffue it N 

ſö fuendẽ i oſſ oc bære fruct / oc beuare off nen 

*p frø den onde Siende / at band ſkal ide fag J—— 

linte iblant met / beuare oſſ fra tryg⸗ i HAN: 

eN hed/oc holt off i din fryct / oe vh i 9 

(i 





om epe hielp of i alle friſtelſer / 
—0 indtil wi bliffue til 
an euig tid ſalige/ | 
late | ler: om Å | 
igevilleb cs . —* HA 
Sen ſiette Sø ndag € ffcer dj Eg 
Epiphanie / Euangelion Cuc.ix. Om —J i Å 
gror Derris Cbrifti forklaring på UA HAR 
bierget / Oc effterdi denne Søndag 40 
ommer ſaare ſielden / ſtal mand allio Hind 
får uugeuelpredicdte denne Diſtorie paa en Hard 
Niger anden bequem dag /fom Trini⸗ V— 
tatis / eller en anden dag. —1 
De VA 


E — —— 
An fx 
AV 


Æ 


— — 
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Den vj. Søndag effter 
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FEE — (2 
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IM KS 

æn Nem, 

PØJ — ÅR de GG evt beo 
SN MD 7 NEN 


å | hy Å 
n i 
NS [| ff 
— 





— KA 
FAY FE 

å ſt / Form enſ 

LÆ ER i ER H/ —RX ſd 


ofuerdem. 
Ihr ſomſu 


ALL hegn! tredngeeffrer 
i C vet begaff fig o 6 
VAN 
2 












denne * * hand SA ſtſaaden 
Peder / Johannem 9 hinde 
vbum /oc gick op pan it bierge at NR ' Mn 
Zeder banobad / bleff hans AUNÉ KO 
| i. tis ſuickeiſt anderleds/oc bens Vi el. g 
KEE on bleff huid oc ſtinnendis. De feel — 
Æt tbo Mend talede met bannem —F line, 
KATE vaare Mofes oc Elias /de obend * 
USE dig i klarbed /oc talede on — Missy 
gang/fom hand ſeulde fuldkom Mhntng 
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h 56 Den vj. Sandag effter i I 

th AL MÅ Gn ben / Kordi at alligeuel denne SE sn 
J REN —55 Ja hoy / oc wi icke kunde fuld/ NØ mil 
i AM —— hende her i bette alen nye 
i [ki Dige leffirer/faa giffuer bun dog aby 
9 derlig nyttelig lerdom / oc der til met en 6 
HAL berlig trøft/ builder wi baffa, bes Sd ub 
HA ſehonde farlighed oc fruſtene ie. —3 
le dele hende ĩ tho parte / ſom 59— 
eiff / oc giore tho Pridlkt Sy". 
ſten eee — * i. ) m forklarc devahn 
ckener der aff / oc tale før ſt on * nb 

J— ckeiſe/ oc for huad fagre 
LH | ſen / naar /i huad fi Det vidni AN at Gud! 
[kk nr (bede. Der neſt om bet VIDT” I 
Ad AMU 5 —* gaff vor Herre —— 
Abt himmelen / huildet huert menn if es oufn Ø 
ER fral vide / oc rette fit hierte oc gantſke leſſ⸗ vin aA 
ER | * Måle: VR 
M ale rn, forſt giffue act paa bad Here 
uld tid / oe der neſt for huad fag flyld / Dental banden 
| ti giffuer Weyridenho 


| in ede, Lucas Uldne 
. eg bjende/idet band figer/ åt EDRAE mur / ſu 


eee De op pag it høyt bierge/ at DÅRBDde fang 
J bpaa — — dc idet hand giorde mn 
ET DE nad td bøn / bieff hans anſict fornent / at ved hann. 
J Tyriſtus (binde oc gaff glim aft hg / lige fom —J —WR 
JER Br i re Soel/øc hans Eledebon bleff hu Gys, 
URE RE Bent ſom ſne at ingen farffuere paa iorden HK ns for 
i VTU giere noget ſaa huit. NHL 
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BUDT: 4 


Obenbarelſens dag. clxj⸗ 

ME Geeffterdi Euangeliſterne formede NE AMG 
Nr gantſte offte / huorledis vor Herre Chri⸗ HE: Å —4 
kgn gaff fig ben paa beſynderlige rolige J— 
fuhn feder at gore ſin ben / da er det tiberligt — 
om t wi betencke / huor om hand dog bad. 7 ALEN RR 
auihſß Wi arme mennifte haffde alle «yenblick 9 J 
oef arſage til gt bede inderlige / der ſom wi hi ÅR 
vante on vilde rettelige lade det gaa off til —9 i 
Fuguiplerte.Synden ſſedſker ſtedze effter oſſ/ ſaa REN BE 
n roe icke Sathan ſtille / met allehonde fri/ Suad 


eiſer. Der neſt haffue wi det daglige brød aarſage J— 
* —8 gt Gud vil giffue lycke til vort vet hen Al | tj 
, furl d oc gerning / holde off karſke oc ſunde / bede⸗ Ft 

nbeuare Zuſtru⸗ børn oc tiunde / oc forſee i 
” veje nøadelige met huad andet fom wi 


: væ la 

NE anse daglige behoff. Saadan aarfage Au 
sm upaff de vor kiere Herre Chriſtus ie / Oc J 
fi lgeuel hand end forſo gte allehonde fri⸗ NH 
he eiſer / oc ĩ dem holt fig til benen / ſom til 4 —9 
—J ſterck mur / ſaa vaar hand dog wden HV Wi 


eh mg Der faare gick hans ben almindeli⸗ lå | 

De ge ber hen / ſom mand feer aff det rvij. Ca⸗ vin 

i) fire Johannis / Item aff det elleffte Ea, | 
| 


4 


—2 Hi i 
anſit Matthei⸗ OC ellers anden fted / at band Zuor em — 


sal ad om Guds naffnus helliggio relſe / OM faare ” i 
s Edo Sane Rigis formerelſe/ oc imod Dieffue⸗ —— —9 
fua" eg rige oc vilie / at Gud fulde affuerie 25 * LH 
2 x han⸗ —4 
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| 
KA så 
bare 


4 — Den vj. Sondag effter | — 
4 | Wnd 
Ma En hannem / forfremme — Euang/ pine. 
ÅL lion/ føre mange mennifte til fin nøgdigd i” * 
4 LØR bekiendelſe / oc giore dem ſalige / Saadam fun tg 7 
ERE er det vor Serre Chriftus bad almindeligt” 
| | ge om / foruden det / der hans friſtelſer diſtuien 
| trengde hannem til at bede om. Veatnnar tin 
J 





Oc denne vaar den ſtorſte oc alm lle ade 
deligſte iblant andre friſtelſer / at / ſom Baku ho | 
| cas oc her giffuer til kiende / hand tendte tilt ak 
| Chriſtus pga fin vdgang aff Dette timelige leſfner eadenn 
i i bedrift! dc paa fin pine. Saadane tancker ginge al / syer le 
| ; i adds dri hen wden ſtor angiſt / forferdelfe oc mftullidro 

i: »" i Kw | | non hitte til h 

! i: Fer om beffuelfe / Lige ſom hand ſelff bekiender ſuhffen 

| : hans pi" paa O iebierget / oc i den ſiſte Naduere/ tor ſotſeigt 

mr" faar fine Diſciple / at hand er hiertelige ste) faner! 

TEEN bekuinret / ia end ſaa forlige / at hand — Guy Di 

i— angiſt haff de nar verit død. Thi den byr⸗ ſnen 

de ſom laa paa hans ryg / loed hannem aſteehe 

icke haffue rolighed. Som vaar / at hand hiden 

Fylde betale for den gantſte verdens Ål, 

| ' der /bære Guds vrede oc formaledidel / —8 

i bl i oc ide lide blot en legemlig ded / men — 

J | ſynde ded. J ſaadan angiſt oc hiertelig bel VemanNt 

Hi) | kumrelſe / holt den fromme Herre fig alt 99 

Ju FRR tilbenen/ oc fick trøg, Thi at lige for lite py 
i 





| Engelen paa Oliebierget kommer DN 


ANT 
J Himmelen / oc traſter hannem/ Fre K Vagt 


| 


ne 


— - — 
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Obenbarelſens dags clxij⸗ 
—*— hand altid i alle ſine bøner — 
Ihaſnalelſe / at Dans angiſt gasser: 
miks, band giffver fig sone AMR hs 
— in euige Søder: BE ar 
s J 8 SAV wi lære/ oc mercke vel / Ißen SAL HEAT ES 
bd mag der sat naar wi kommet friftelfe/ifor/ feftal — FRE 
mn gele eller anden bekumrelſe⸗/ wi ocſaa 
Mg kunde holde off til benen / oc holde ved 
Ming hielp oc trøft hoſſ, Gud vor Fader. 

fdaten Denne er den rette vey / huilcken / ſom wi | 
DELE, /vor Herre Chriftus gick ſelff / —* | 
tag/ fornufft vil icke gerne der til / Sun lader i 
hi benen blifføe til bage/ Thi bun kand mg 
ville got forſee fig ul Gudi wiycke oc gens | 
åt hud vordighed / ſo ger der faare andre RAS —* AN 
afhig hoicke Gud haffuer forbudet / * * | 
ut nl fig pag ſin egen viſſ dom / mact⸗/ —— 
ns ng/l'eller paa ſtore Herrers gunſt / oc — — 
KNaar ſaadane middel/fom det a åg mir 
2 ude feyle/oc lade Sold bliffue be —* * hy 
9— qu de / Da følger fortuilelſe/ at mand ing He 
fſied kand ydermere vente fig AA 
ed WGemand band fmuct mercke aff E⸗ 41 
vangeliſten Luca / at vor kiere Herre Chri⸗ 
* Fa ſius ret lige paa denne tid omgickis ocſaa 





MYNNREN 
9 10 


vw mnet ſaadane tancker / o⸗ —— AE MK" 
eter, aff hiertet bedr —1 
fer hand" met / oc vaar aff h x få offuer. —4 i HE 






"au AN 


——— 
ar —————————— — N — 
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ned fl : Den vi. Søndag effter nar 

sket TAN SEA offuer. Der faare / alligeuel hand end hoh rat 
J0 —— der fig fra hoben / ſaa vil hand dog ick mv pi 

bi 9 —* vere alene/ hand beholder de tre Difciple/ 9 — Ye! 
“”.— [vere ale; Detrum / Jacobum oc Johannem hoſſ MANG 

| ) SEA | 46. ſig / met dem gaar hand OP paa Bierget/ fn i, —9— 

| — J oc beder. Som dette oc da er en beſynder⸗ * mv 
Ek | | i lig nyttelig atuarſel / at de Folck ſomen —Q — 


befirarede met friftelfe oc bebumrelge. dn, 
É | tulle lade finde fig alene / de ſkulle ENN * 
haffue Folck hoſſ fig / tale met demo nn 
UI Guds ord / hore huad de ſige / oc ide fag july 
ME | pag deris egne tancker. Thi at finder Sa⸗ rene: ) 
mM tit than it menniſke alene / da kand hand fnart daner 

AE | forbiſtre oc kuldkaſte hannem, Derimod alen 

00 er den troſt viſſer / at Chriſtus ſiger: nor rom Chr 


— tho eller tre ere forſamlede i mit naffn / forgtenma 
HER der er ieg mit iblant dem / oc der ſom de rank 
Mi bliffue ens at bede om noget / da vil lſeg dean 
| giffue dem det. | TT udg 
cEhriſtus Som vor Fiere Serre Chriſtus nu be⸗ na fg" 
| I Fortlaris der / finder hand ftrar troſt / hans anſict hundeden 
i bal | foer bød omftiffeer fig / oc ſkin lige ſom Solen / ſaſen 
HEE fin hans kͤledebon foruandler fig ocſaa / oe 4) det her 
: PR bliffuer ſnehuit / aAat Marcus figer / JF Fruit 
JOR gen Sarffuere paa iorden kunde farffue ing, 
X i | dem ſaa huide/oc Moſes oc Helias / de Tit from) 


drabelige ypperlige Propheter ſtaa . SYV 


ans oo ”—m—mrer DD 


— — — — — 
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—D Obenbarelgens dag, clriij Hm 
—X eſaadan klarhed oc herlighed / begynde 


Hill eggle mer vor Herre Chrifto/ om —* | 
—X udgang / eller dod⸗ hund nytte 0% tallige | 
"4% )rpand (kulde giore der met / huor ver 
Ki Nnkeedgd / giore Guds naade BTN 
WA —* —8*— (Den vide verden førne | 
onen angelion/opbyggeen trofaft / | | 
Fuang delſt den hellig Suad 
slm/villig / lydig Kircke formet 1 SE ne ndoles I 
ig/ lm and indtil verdens ende/ OC ſenderbry oeuse | 
9 Dleffuelens forgifftelſe oc onde vilie / så rale met |||" AN HAGE 
irlunforftyre hans Rige/oc giere figlelfF ſr, cune 
8 Ahed oc dad iten | 
munken ede denne lydighe le / bliffuer i 
w Aff ſaadan tale / | 
feb offset alle naffp⸗ hierte frydefult / at ;) 
ſſulden band forglemmer de bedr 
— iſt. | 
don / J oc — —— nu Hiſtorien / ihuilcken wi 
an) haff de vel gantſke meget at lære/men fm 
tg tilforn er fagd/det er wmuligt/at ve TS 4 AGE 
pan debelencke det rettelige heri dette lig der ER 
ar tu eleffnet / oc predicke fuldkommelige SK i ll 
re sg 7 Det hører hen iit andet — —J 
— ſkulle wi icke — DELER — | 
Hara me forklaring / huad bun et. ø —10 
jorder in mk wi fremdelis fag at hore) ſee oc be⸗ 23 | 
—A—6 x ig OW RAR 


5 mere — 


, 
— 


— …… - Q 
sg — * ⸗ —— 
— N 





— * 


- 
— — — 
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er kat Mu 
340 dl | Det vi. Søndag effter se 
| Gud Sader/met den Herre Chrifto/bans KL 9 
Son/oc den hellig Aand / lige om m 
Win ſes oc Helias giore her / oc haffue alger gg 
LÅR sag oc lyſt til evig tid. OF tydis at ſtiene kle⸗ 8 
| N der/oc kaaſtelig ſmycke / ſom Keyſere oe ide F 
| AR Konger haffue/er en ſtor prydelſe / Men pm Ban" 
| det er i ſandhed altſammen / lige ra 
tamme /reffuen / ſtiden palt / ĩmod badet” 
herlighed mand faa ber paa Chriſto dene) N 
|: de hellige Propheter Moſe oc Helia. Wed ſondeochde 
HAG ſaadane taͤncker fLulle wi lade der bliffue / ln. 
*8 — høyre kunde wi icke komme / der ſom we det | 
9 end lenge tencke der paa oc tale der om. uofftl tet/' 
AE | Der faare ville wi nu gaa lenger sgnffel/ 
INTEL frem / oc tale om det ander flyde / huor ehen/ mg 
0 faare den forklaring dog ſkede paa denne n unden 
| tid, ii Frobrldh« 
bo Jeg ſagde nu tilforn / at Gud Fader amme vt 
ok mwildetrøfte vor Herre Chriſtum der metd vintaeon 
Ebriſtus ſin angiſt / effterdi band vaar nu ſaa ba” huled 
fer for lige bekumret aff fin tilkommende pine/ "nad (hl 
g | rit. at hand ſkulde i ſaadan angiſt ſee / huorle⸗ dgagw 
Ha tar: dis hans legeme/ ſom ſkulde pinis oe lidt ndeſtid 
. ſaa forſmadelig en ded / ſkulde effter BØ nddilſhe 
Fo Bat den bliffue ſaa herlige ſkiont / oc kaaſte/ Fw 
"H Rk ligt / at Solen mer fit flin ſkal vorde DE Mr 
J— imod ret ſort wheldig oc wſynlig. oe Hr id: 
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IR Obenbarelſens dag. clxiiij. 
HEH | ſtus loed oeſaa de tre "al HALDEN 
u 2 oſtle ſee oc hore ſaadan her g då BERN 
RER 4, 4 Dem imod den —— 
i hand der met troſte | 





r å 

I dt elſe / paa det / at alli⸗ —J—— 

tkommende forargelje HADE: 
—* * hand ſkulde end lide en — — BAHN | 
"hr sysnag Raarffit/faa fulde de dog bolde HM Af SKER 
9 ded paa Sen/oc HU rr 
Elli it faft der ved / at hand vagt Guds 98 | HAUSAR 
den frulde der faare ide bliffue i døden /Aige 


amme fag ſetyld 
ha ahſom røften oc for den ſamme ſag ſty 
—* ocloed fig høre ned aff oim⸗ É 
Uewihhnmelen. Ms 
t latin J Det tredie / denne forklaring ſkede ed TIL, 4 ! 
o ci ſaa oſſ til troſt / wi haffue ——— 6 J 
kvm megen friftelfe / angift oc be —— J—— 
pad torden / ſom giore vort leffnet ditten RE 
tarv Siugdom plager den ene oc leger | 
yes oc fore / Siug den ans i 
mene ffrøbelighed / fattigdom fon 4, | 
hbnad den / en anden wlydeden tredie Jeg vis i 
—*1 her intet tale om de Aandelige ſtore her | i 
re Chrifon ſer/hulicke der fortære marffuen i be/ —14 
„ſtelſer øre Woi kunde ———00 

ene)Suad ſkulle wi da giere 147 BER 

HSG icke vndgaa / wi ſkulle lide. Saa vildet oc HEN lg || 
mak ergelande fie fig/at wi formedelt mf —— (TA nt ERR 
p [fulde pr, rette middel ſtulde ville hielpe SFT ſelff / el⸗ 9 ER 6 KERNEN 
VBN tee aff wtaalmodighed⸗ myrde off ſelff SHE H 9 10 
fla N as one fagre / ſom ———— eg —* ME MAR | | 

—B | e e KAN HAS MER HE" | 
i I gede / der icke ere * — WE "MAE 


and vaal 





£ — ud 
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Den vj. Søndag efte 
| ord / oc driffuis ocregæris aff denſtend⸗ re, 
| ge Dieffuel / Thi at wi giordeda der ml” 


— 0 vig Axz fſoenſteh 

4— UAE en euig lemmer oc pine aff den timelge ved 

MS 0 HSuorledis ſkulle wi da nu ſticke ofpå Br 

| Halk rv «(busli 75 d ade 
duor ſkulle wi ge hielp eller traſt 


| Tryſt aff Icke anden ſted end ber / at duſtal els ſad kh 


|Facmefor fee tilvor Herre Chriſtum ber 4i bansbantt 
klaring · paa Bierget / Thi du finder her / huad — 
haffuer at haabis til effter dette liff / ſom phudden 
| er / at trer du paa Chriſtum / oc du bliſſner ſeefomde 
| 0 beſtandig i denne tro / da ſkal icke alemfte TUR 
ÅR din ſiel vere ſalig til euig tid / men dit lege⸗ wylhetd 
fr me / ſom ber pag iorden er ſyndigt / alen/ gigunndh 
| digt /ffrøbeligt / tungferdigt /findende/ gine 
BH ſkal bliffue herligere/ deyligere oc letferdi⸗ "Ng pad åd 
TEN gere / end den deylige Soel nu er, Der for hhdN 0 
NH du nu vilde lade dette haab gaa dig inder/ de Aut 
i ligetil hierte / huad gielde / atforge oe al mf 
timelig iemmer ſkal enten aldelis forſuin⸗ dte hus 
de / eller til minſte bliffue lettere at bare oc ſatatd 
| lideligt. Helelih 
| Å * kul) Nu ſkalt du oc icke tencke / Vor Her⸗ tilpas, 
efor⸗ ris Chriſti legeme bleff vel ſaa forklarit / Mol hy 
| darts. Men huo veed om det ſkal oc ville ſaa fed ahe 
i BT met mig / oc ieg ſkal trøfte mig i ſaadant hs før 
i | oc haabis der til/ Ney ten icke ſaa. TIL, 
| dl her ſtaa Exempel oc vidnifbyrde/ at 4 ATT 
i: alene 


bs | , i 
| Try Wi Få | | 
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N « , 
Gobenbarelſens dag · dkve HAT 
OM in, » ; bl ie 4 i HØ å 
AKSER alene Chriſtus lader fee ſigi ſaadan * 9 
"Ul Søg; hed / men ocſaa Moſes oc Helias. syd —V 
* Mare de? Menniſtke fom du oc ieg / ot 


— ce andet dem. til ſaadan euig ber 2 
hl —— at de trode paa den foriette 
dendh Vuindenis fæd/oc troſtede ſig i — 
tiſunn Mamnmede oc bekiende Guds ord / huld 
DU "mekfig i Guds fryct/de bare gerne o⸗ * 
fiehadige huad dem lagdis paa effter —* fr, 
hrhin dilie / oc formedelſt haab — — J 
10/0 filloffneruunde de al timelige wly re tvil — TH ÆDT aa 
lutnrempel ſtalt du oc folge / ſaa (fa Tr LL jk: | "al 
vnrfuflige gaa met dig ſom der. gid priser nede | 

mafia ſte dig i din Herre Guds Son 9 "eng " ANS 
(/ylamfor dig paa Kaarſſit bus re per HR 
vSymdøbt/holt dig.i Guds fryct/ ve SE TE TR | 
vehsabmudig under Baarſſit —R —— MEDA 

tiv gÆnd om fin Aand oc naade⸗ at dut ALA 
—9 p leffue effter hans: ville / oc vocte dig frø i: — HE 
encnahd ond aa ſtalt du i det andet liff vere Mo⸗ 
filnneZelie liig/ocenindelige ſalig / der CE —4 Fit 
chind er ile bolde bet der faare / effterdi mene Bu, 
kedet auiue Falder vor: Herre Chriftum op cer SE je 
et ffalet andelſens forſte grode / gt det vaar ekon lige fald NE 
ml ig Moſi oc Helie aand / on * —*— ANG Se ges — HE STRA 
ten lig e / Men wi fkulle DU ue SHA 
RD dl legeme/4len siftalle blue be SÅ 


re 


——— 


— map 
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i | MI 

— —— Den vj. Sondag efftce me 
| NLAR blotte ord / oc holde det der fagre /at Sa gut —* 
FALSE: vaar Moſes oc Helias/lige ſom denn eg 
KHA JAD: ere oc ſkulle vere evindelige hoſſGud 
MTR BF legeme oc fiel / evig ſalighed / Fordi arde me 
Hue: M haffue baade det vidnif byrd i forige” 
"LIS ARN fg de ere ocſaa legemlige ſalige. Herren ham 
ALA | || uer ſelff begraffuit Moſen / at hans gran” 

| er ice funden indtil paa denne dag, Gourdeun 

| Helias bleff føre / met legeme 66 ſiel f whare 
|. dette liff/ paa en gloendis vogn / aff Ha⸗ ho Ce 
UL la ren. | wiloicitoc 
Gm der Ja / ſiger du / ere da ekon diſſe tho Minden 
ere flere bleffne ſaa ſalige mer legem oc ſiel? Suar / len pens! 
5 Gud vilde ſtedze oc altid formedelſt be⸗ hardoh 
ME Krieger fynderlige Exempel / giore den artickel om kd 
(Imme os fiel det euige liff effter dette timelige liff / be⸗ Patriarken 
KH kynt oc viffér iblant menniſken /Der faare mm/buldet 
Abel. ſtrax Abel vaar ihielſlagen aff fin Bro⸗ aechiled 

| der / predickede Gud om hans blod / at det ftaldent 
vaar icke dot / men leffuede / oc robte om munding 
9 heffn. Der effter der verden bleff fuld / oe Urſtin 
I % ondſtkaff formerede fig / kom Gud / oe tog Atebelg 
noch. den hellige Patriarcke Henoch aff verden ich 


— 


Xi) | met legeme ocfid/de fromme til trøft/ mme 
Le BA his (bulle de end lide meget i verden / faa ſtule ßn 
( | de dog viſſelige haabis til der enige liſſ myrligy, 
J Effter Syndfloden ſtaa de thu — oct 
LÆRE ampel 


— — — 
—⸗ — —— 


— — 
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J Obenbarelſens dag clxvj. 


— 3 i" i 
ke in empel / det ene met Moſe / det andet sep, Moſes. 909 
nn lødia/oe feinne faar de Gudelige menn —0 
dere vife dem tilit evige liff/ effterdi Ser⸗ 


* == 1 (9 p 4 
ro lrenbegraffuer Moſen ſelff / oc intet men 7 


HOME ide hans graff indtil paa Sa HEADER 
ige ———— 36 pliffuer ført paa ER Helias·⸗ 
KL ſlboendis vogen aff dette liff. Der ſom no⸗ HAVNE 
baaen nu vilde tuile om Moſe / ſaa ſtaar dog fi . ig 
Met inrerten her viffelige/at hand obenbaredis KHR 


hondender hoſſ Chriſto i Flarhed / Saadant 
Pylle wi io icke acte for it pogelſe. 

thi Men der vor fiere Herre Chriſtus/ AG 
itlamihuilden Petrus der faare Falder liffzens 
lid ſForſte / vaar død paa Kaarſſit / oc org: Der ftos å 
[rinder fra de dede / da ſtod der it ſtort tal be : * * HU 
inlige Patriarcker oc Propheter op ice mer Chel 
manke hannem / huilcke der ere alle ſalige met le⸗ 98, 


— — — 


rs er GR ———— 






un tætense oc Mel / oci den enige glede/ Paa det 6 

—* * Al Der vdi faa faſt / at wi efſter ud LIR 

ny dette ælendige leffnet / ſeulle ocſaa forme⸗ i AG H 7 

uk deiſt Chriſtum leffue euindelige / oc dette ie BY. 

ae arme/(Erøbelige / forderffuede / ælendige HERREN 
krøb /fom icke er andet end ſkarn / ſtal pry⸗ —30 
debu dis met en wſigelig deylighed. | "Ad j in — 
om ver fagre feulle wi ide forglemme ERE HH 92 10 
lv derne berlige ir — —1 
sig HLN? alm elſe/ i alleho SUE | EL: 
afa FRELSER oc —— gang (ln dl 


— 


———— 


— * fun mm 
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—— — Den vj. Sandag effter rs te 
| HE Ide så gang oc plage / ſkulle wi førte dette —W — — — 
1 faar oſſ/ at icke alene Chriſtus / men ocfag UL åre 
Ar man Moſes oc Helias haffue ſaadane ane!” mm 
| Vu met hannem / ſom ſkinne klarere end So⸗ —* yt 
| É len / oc kleder ſom ere huidere end fne/Thi mage 
mt | RR ret lige der faare / at dette haab fulde" 
| 


fynkerles 


bliffue SF faſt oc viſt / dode Chriftus/% gøde 
"mug —* vd ar it / hand betale ty" 
i | for vore fynder/loed off komme til den p NI 
| lige Daab / oc til fit hellige ord /octikdedr nn 
HA] andre naadelige tegen / at ocſaa vore kniv id 
—1 | geme icke (bal bliffue i doden / mann ene 
| 9 me til det euige liff oc herlighed. decmutd 
HH Der fom du vilt indtrycke diſſe tan onnde 
J cker oc deite haab vel i dit hierte / da ſtalt nendendu 
MED du viffelige forglemme al wlyde oc befndngnet 
it DRE dro ffuelſe/oc fige met Detro / fom vaar ſeredenh 
(ly aff denne ſyn / lige ſom hand haffde ickt ft cviki 
veret fulduittig/Herre / her er det got at Uficunh 
(13 bliffue/wi ville giore tre bolige / Dig en/ 4! 
ti: Moͤſe en/ oc Helie en. Den gode Peder 
J JN ſaa ekon met legemlige øyen ſaadan be” | 
J BA HEN lighed / oc fornam den icke paa fig ſelff/& MENN 
så sl | bliffuer faa glad / at hand bliffuer ligt J 
HA FAT ſom hand haffde verit bruden aff den Nreng 
i | (tore fryd / at Euangeliſten figer / hand 
vifte icke huad hand talede. Huad vil 


J i 
i 
4 
J 





= 
— —— 
— — ENDS 


”… * — —ñ— 
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N * 
Ka, Obenbarelſens dag. clxvij. 
DIK j —24 
NI dha bliffue aff / naar ſom wi ſkulle fee oc 
—53 — paa off ſelff? Der faa⸗ 
"DIN lg ſkalt du mercke denne forklaring met 
nn gygte flid / oc tencke der inderlige paa/ 
Tygge verden gaar dig imod / ſaa ſkal din 
Ahn tge forſuinde / oc du ſkalt bliffueret hier⸗ 
vil lege glad oc finde traſt / Thi det er dog 
harſt ringe ting / met al genuordighed oc w⸗ 
deſhnſcke her paa iorden / at regne imod det 
ithlimaige/der ſom wi ſkulle met legeme oc fiel/ 
an /Nffue til euig tid / oc vere ſmuckere oe her⸗ 
ffuldongere⸗ end den deylige Soel nu er. Huad 
fhalgey der er nu til dette haab / at wi ſkulle 
Anunde komme der til / det følger nu her eff⸗ 
ner i den anden deel. Den naadige Fader i 
mu gl bimmelen giffue ſin hellig Aand / at hand 
and giore dette hab / til den evige ſalig⸗ 
















nr hane At offueruinde al 5 oc friſtelſe / 
59— — — J 
tell, up H 9 LÅ 

— DR 9 
Sen anden deel / om Ade UÆR i | hadede 
at hade derens vidnif byrd aff 1, 4 110 EREL 
varit dn” ſeyen. | J— 


au kil 
ugeliften 


, AN | 
i Rae J J Al 
My! Wi Fan ir | i Fr 
Aaled⸗ ” J | ABD 


— * 


—————5 
== MEE 
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Den vi. Sondag effter nike 
— — F De —— 
ese 


— — — 





IRS fem far Ol)" 
STE: DE atwikund 

JIvolhethe 
Poddande 
Ashannis dith 
diden/ halg 
ERE Sa mig, Chr ham 
ESSEN tingracter if, 
dis vor Her⸗ UDE of 
rit paa ig in 

mm ben/ me fattig Å 


SÆNK NE 
— 
—8 — 


* vv V — — VISTITTIDIELEA 
— 
—— 


g liſtẽ frem/ herlige | 
9 riſtelfer. Nu bemelder Euangeliſtẽ from mice] 
J— ————— der kom en fly frem til hl forf 
i E met/tog den ſamme ſted aldelis ind / o firma 


ocfaa offuer de tre Diſciple / huor aff hy 
drog ocſaa offt ſcip —* 


= 
— —— 
— 


* 
⸗ vd 
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Obenbarelſens dag. clrviij. 





aor faare nu denne roſt loed fig høre” gå HH ENDER 
SAN Ebuad for en drabelig nyttelig lerdom FÅ ARR 
——M bæris frem / ville wi met flid J 
+ Uøge frem faar off/ Gud giffue ſin naade fi få: 
AN: Yder til/at wi kunde giore det met fruct. KHR. : 
ul DE Dor biere Herre Chriftus figer Mat⸗ — J 
dhei vdi det xj · der hand haff de vnderuiſd Chriftos 5 


ſohannis Diſciple om fine gerninger oc er sal | 
bebicken/Salig er den fig icke forarger anfelfels "1. 
SN has mig. Thi hand vaar en fattig enfol⸗ 

Agringe actet Mand / wden al hoffmod 
Aral hand hoit ſig oc icke til ypperlige | 
rabelige Sold, and haff de fin omgen⸗ 





— — — 
Sd —— ml — mm mer en * 
— 


15 DO rele met fattige Fiſkere / taaldere oc ſyn⸗ TNA LANG 

WT me here / Der faare kunde der ingen holde no⸗ J id 

Milk i set beſynderligt aff hannens / wden ben nm MAA 

mb ag beſynderlige vilde fee oc giffue act paa vr RV: y 

std hans vnderlige gerninger oc predicken. HE Ha) 

full bt Fordi at alligeuel band vaar aff Kong DM g Ik 

ode Dauids Herlige ſlect / ſaa vaar dog denne BE REE "attitude 
[ork fece aldelis forfalden/oc lige ſom it gam⸗ SR HEE 1) 

atom" melt forfotnet træ/der tilforn haffuer ve⸗ TAL in VÆ 

se fed it grent oe it deyligt fructſommeligt * —14 


tie 


ære 


7 —————— 
— = 
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Ebrvtns (en hand forde paa iorden / da — 





ſone 

Den vj. Søndag effter bå Ø —8 
Men der imod vaar Prefternis fråt Nye 
hu i ære oc verdighed / oc haff de alene ag 5 hulpd 
celfe, Der nu vor kiere Herre Chriftusl 

locd fig til fyre met predicken oc underligt 
gerninger effter fit embede oc befalnng⸗ 
Da foractede Preſter / Leuiter oc Phariſea 
hannem / fordi at band vaar icke aff deri 
ſtat oc effter deris væfen / de breyde ha 
nem hans arme Foreldre / oc det ælmd arum 
Nazareth (oc ſagde) Er hand — sno * 
Timmermands Sen? Raldis d REN * 
Moder Maria / oc hans brødre MLS RR | 
oc Joſes / oc Simon oc Judas /0e DRE Timm 
ſoſicre/ ere de icke hoſſ oſſ? Maitheir ehd 
Oc forargede fig ekon paa hannem, 4 
Der faare naar du vilt tencke — 


å BRÆNDER 
Chriſtum/ huad for en omgengelfe 6 ek initm/ J 


Whedoca 













vaar for from / ringe / enfoldig Mand⸗ 3 item! 


— an figiallemgade ſtille / gaff ſig fra al pra 


niſte⸗ 


fr oc heli 
HG bucked 
Ht iller beh 


Oc Førde it offuermaade ringe leffnet/ få 
— 5 — melder riij. Hand ſkal ide (frit 
eller robe/oc mand ſkal icke høre hans tøj kb) 
paa gaderne / det er / hand ſkal gaa frille ML 
enfoldig hen / oc ſom wi ſige paa danſke afro Å 
icke gjøre mange ord eller ſtort bulder dy i 


1 


fæ : PE u T id 
fig hubr ſom hand gaar frem NA 
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SUN Obenbarelſens dag. clxix. 9 

ir hhvaar vor Herris Chriſti ſeduane / at hand UHA råt 
hd ſpredickede / oc bad huer mand vere from / J—— 
rinder ti lendige HG BE ME! 
tAteoeder til met halp band arme ælendig J 
upi menniſke / ehuad broſt oc breck de haff de/ J 

tun tog huercken pendinge eller ander der —00 


ir) Smmigare/voden huad fromme Sold gaffue | 
nnem for Guds fyld til fin nodterff⸗ HM: 
win udgbed/at band holt ſig ſaa i alle maade i: 
Mmie iblant Folck / wden al pral oc hoff⸗ 
eod / Naar ſom nogen da ſpurde / Kiere / 
3 00 er dog denne predickere / fom lader fee 
vig faa veidelige met iertegen? Da vaar 
— AN TTT ſuar der til / Huo ftulde hand vere Z 
none Mand er en Timmermands San aff Na⸗ 


* 4 
? 
—R 


m mill, 


il reth / Oc huad kand der. beſynderlige 
fn pt Søgne aff Vazareth? — 0 BANER 
mat dut E gygen derimod vagredeypperffepre/ 

dinenter /Leuiter / oc det ſamme Folck 1 ſtor hreſter 


rare ——— klaner dm OC in 
sine herdighed oc anſeelſe / haff de deris egen oc. d mente HEL 


—* 


—————— 






sligt bor indkomme / huer mand holt dem for joer TOR ER 
lyafliffromme oc hellige Mend / huer mand ſeeiſe HL 

savet jøyede oc buckede fig faar dem⸗ naar ſom —44 

derd e ſagde eller beſſuttede nøget/ det haff de —JXu * 
alchn anſeelſe hoſſ buer mand / Det gick frem 9 9 —XR 
vbandfihe bleff hort / buer mand ſkulde bølde | Å: lat | — 
mi funden ſtille / ingen torde knyſe der it ord å 4 


eller for MOD. Thi de vaare de ypperſte Preſter oe Er 
5 R Leui | 


A———— 


RS ER 
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— 


chriſtus 


dyʒer en 


forxarge⸗ 
gosdf 
—F 
| | 
9 
JAR 





stil, NL 
Den vjiSendageffree * 
Leuiter / kaldede oc beſkickede aff Gil — 
i nå KØ 
fel til Gudstieniſte / Der imod vaar da) ng 
enfoldige Jeſus / den Timmermand mfl, OM 
tet actendis / hand ſagde oc giorde huad — t 
hand vilde / fag vilde det ingen anfelfe MULAN 
haffue hoſſ ſaadane hellige SOLE 7 TH min” 
det ere wi/fagde de / form ſkulle predidee tor Ca 
Gud haffuer budet oc befalet oſſſaadant / me 
oc icke den Timmermands Søn / Delle n mende 
vaar en forargelfe/fom gid veldelige / hbn 
den Herre Chriftus vilde vere en Prediſoacith 
—— dog icke vdi Preſternis ſuut 
eller flet. een /ar md 
Men der vaar end nu en gruſeligere 
oc ſtorre forargelſe faar darren / ſom vaar /rſutt 
at hand inden faa dage / ſkulde SØ pag vha 
Kaarſſit / ſom en Guds beſpottere oc op⸗ ſ ſehe 
roriſt mand / Der faare alligeuel der end 4 4 
nogle trode paa hannem for hans predi⸗ da 
cen oc vnderlige gerningers ſeyld / ſaa my ulv 
forſuant dog ſaadant altſammen det en 4 
met det andet / der hand hengde der ſas 98 
forſmadelige iblant tho Roffuere / 0, * 
gruſelige ſpaatzſke ord ginge / hand haff⸗ i San vil 
per hulpet andre/hui hielper hand fig ide —*2* 
nu ſelff? Er band Chriſtus da ſtigeſi —* 


— — LAN 
bid nid / ſaa ville wi da gerne J NI ten 


— 


— 
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J 









* Obenbarelſens dag. clxx. 
J | e/b Heliam/ lg 
lus hannem / See / hand kalder paa 

mr 6 mener at hand ſtal hielpe PR 
al Se Den arme Chriftus vaar ag ſuarlige 


an, beladen oc tilſeiult / oc lige ſom hand haff⸗ 
wil 


he huh - em; 
WM and kunde intet fee paa hanne 

/ — 2 Chriſto eller Guds Sen ligt. 
toeb⸗ age ſom Eſalas oc bekiender: Wi ſaae 
* aunem / men der vaar ingen ſeickelſe / at 
Om wii bunde begære hannem / Hand vaar den 
iv aller foracteligſte oc wuerdigſte / fuld * 
Nb ærge oc ſiugdom / oc hand vagt ſaa for⸗ 

| gcrer / at mand icke vilde fee paa hannem / 
rad Il Enie liij. 
zfn dnn F * faare ſkede da avant Sne 
za / Mfaare vilde hand icke giffue ſig til kien Ta 

1 eee fin herlighed / ſom band dog ve 

Hrdebehtn de lade fre ſi ghed/ «> 
rf kunde haffue giort / der ſom hand —5— 
nſeh villet? Der frede altſammen for vor ffy 


. e 
ruin" Thi hand vilde ide vere en Serre / MEN fagre 


urt ak vor tienere / oc tiene oſſi den hoyſte oc ſtor⸗ Chriſtu 


dhn ſte nod / at wi ſkulde bliffue fri fra —— vant få LT: 
mk oc døden. For denne tieniſte ſeyld / hulcken Fred 


BE i Ik P 4 
od , IX 


ig my Guds San vilde beuiſe off arme fortabte 


rang” d fig blot aff/ oc ſom sk 8 10 
menmiſke/forde ban RE fl 
Ja aulus figer / ele p —335 RR ME 
) É | € AR * F | hy 
i id ti en tieneris | — p * 4 i 
ME. oc tog > ij (om it | | 


—— 


——ſ— — — — 
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"He verit aldelis ſtoppet ned met forargel⸗ MM: 


EET re — — 
— — — - 




























































MEN den / ia til doden pag — —— guf 
e ander 


EJ Den vj. Sondag effter 
ſom it andet Menniſke / oc befunden i GÅ 


ſkickelſe / ſom it Menniſke / oc hand Forz DÅ 


nedrede fig ſelff / oc bleff lydig indtil do⸗ 


Thi det vaar hannem ſaa 06 i 
leds tilberligt / effterdi band haff de taget 
vor byrde paa ſig / den gantſke verdens” 
ſynder. 

Oc paa det de ſkrabelige hierte ie 
(fulde formedelſt ſaadan forargelſe alder 


lis falde fra hannem / beſynderlige effterdi 


det vaar nu kommet der til / at hand ſnar⸗ 


lige ſkulde do( Thi ſom mand feer aff Lu/ 


ca / da vende vor Serre Chriſtus ſtrar eff⸗ 
ter denne herlige forklaring / fit Anſict til 


9 Jeruſalem / at vdrette der fit Offer da la⸗ 


i hav der den himmelſke Fader høre fig her hoſſ 
i Budfit denne forklaring aff ſekyen / huilcken det 
vaar dragen offuer de tre Difciple/ & 
(Inge — .iffuer den arme / enfoldige / foractede 
briſto. Chriſto / der ſkulde dø ſaa forfmædelig en 
HM dod / dette vidnif byrd/ at denne Jeſus & 
få hans elſkelige Søn / der hand haffuer en 
behagelighed til / oe befaler / at huer mand 
ſkal hore hannem, — 
Tag du dette / den himmelſke Faders 
vidniſbyrd / oc holt det imod den * 


* r — — — 
* —— —————— 


dl 
r — 
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Mu 
1 
— NS 
Kchuilde 
jmmerligt n 


farbar den" 
ſaoeſed 
in band Wi N 
rart 
mmemand | 
mihuilden Dø 
ben (om hud 
nge/unfaldig 
ly/ Denne ſam 
ſeſin Sen/for 
thed line alm 
nfertie, 
tfabis AFG: 
ir hans væl: 
rom (aa er 
| fo dt Af" 
ühreſtern 
Miem /elle 
nJoſht 
AUD anid 
AN ypperl 
ARVET 





F 
















* Obenbarelſens dam lrrj 
ſt 6 ariſeer / oc 
Mhullcken Preſter / Leuiter / Phart | 
MANUEL K, — le * haff de om Chriſto /da i | J 
—— ſtalt du ſee huorledis verden far ſaa gru⸗ chriſtus 


% åt ere /semmerlige/oc farlige vild, Thi at guds Mm 

"em fag HE berige fort / —588 drabe⸗ Sen. HL k . 

TO Dani ligtitord er det/at den høve Maieſtet be⸗ | i i —— 

du nder oc ſiger: Denne er min Søn ?Nu RU 
;… meen band dog io ingen / wden denne Je⸗ OR 

(rim, født aff Jomfru Maria / den arme KHR 


iadein Timmermand / fom Sold kaldede han⸗ 
wbeſyhn nem / huilcken huer mand fag oc børde/ 
truly den ſom buer mand —* for ſit 
dann inge / enfoldige / ſtille leffnet oc væfen 
mchiſt ſeyld / Denne ſamme kalder den hoye Ma⸗ 
ring ieſtet fin Son / ſom aff hannem — fer 9 
wdaſafeuighed / lige almectig / euig / hellig — | 

fader hare: ſer⸗ retferdig. Thi deter viſt / at der Fan | 
Fhmiintet fødte affGud/fom ideer — 
effter hans væfen 1 allemaade ligt, Der j 
—— faare om ſaa er at du vilt ligne dette men⸗ | 
omfang, niſke / fo dt aff Jomfru Maria / met de yp⸗ ER) i 
ul perfte Preſter /fom paa den tid vaare i 9 ii 
* Aeruſaͤlem / eller met de gamle Patriar⸗ —41 
byd dn b ker / ſom Joſeph / eller met Propheter / ſom —34 

— Dauid / Zaniel / oc andre / da vaare de her⸗ She 
lige / oc ypperlige Mend ocaa faar ver⸗ 
on / oc vbien ſtor anſeelſe / Men hand er J 
— | X fø en J 


SE — — 


* — on p = É 









J A 
— 
9 0 






tå 


"LØ 
TULL 





7 ————— 
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Em 

Den vj· Sondag effter aA søn 
en fattig ælendig ſtackarl / ſom intet hafj) En 

| uer/oc den ingen mand øcter / Ja den yo Mon 
å mand haffuer ſkyſel aff / oc gideride feer ne 
—4464 paa hannem / ſom Å faias ſiger. —8 
HU PAN Men hoer du her den. Sader £ Sims RD i" 
bi | | melen den bøge Maieſtet / oc betenck hur" 


— 


ledis hand holder denne foractede Peſo⸗ UN jure 
ne frem / icke aleniſte offuer Dama” 1/0 RL 





| Konger oc Propheter / huilcke der vare mm dte 
| herlige —2* Folck / men ocſaa offuce —8 
i | Ko alle Ængle /ocin ſumma / offuer alle Cr ran bt 
| gture/idetat hand ſiger: Denne min iu Go 
Chriſtus Søn / Thi det ſom er wden Gud / er al⸗ * 

ſammen it Creature /en giort / ſtabt ung ddr lm 
Tin eee. Men denne kaldis Guds Sen / født aff heyltho 
0 Gud / icke giort eller ſkabt / men afflet ocdunhif 
1 fodt / oc der faare Gud liig i alle ting off hyret 
9— ter fit vaſen / Thi ſom ſagd er / Gud kand Zafinn 
intet fode aff ſig / ſom icke er euigt oc han⸗ lan 
nem allemaade ligt / ſom Paulus ſiger blige (ra 
| om Chriſto/ Hand vaar i Guddommelig egaa 
R- J ſkickelſe / in forma Dei. Gud lig oc endrectig hige 
Bu Ho i mact/ leffnet / viſ dom / hellighed / ets Ufa 
Si 0 Dette ſkalt dn mercke oc lære det vel / PAR ty ſonh 

J det du kand lære at kiende din: Gerre JÅ rl gr 

i i (om Chriſtum rettelige/ocvide ret viſſe⸗ Mdeu 
| ER lige/hwo dette menniſke oc foractede 9— Hebe 


—— —— 
⸗ 6 


Fr 
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N . | ” 

Aj Obenbarelſens dag cert 6 

—J— mermand dog er / huilcken verden forae⸗ ie | BUHL: 
gel 





i lck 
DN er fag iemmerlige / oc hans eget So 

ol Mn 6. ſaa forſmadelige / oc nens 
Kh Band eller vil lide hannem / paa det du icke 


LE TØV ide i faadan forargelſe oc for⸗ — — 
ocſaa ſkalt få el å Pit JER TAS N ÅRER 
————— ære/ elſte oc tilbede hannem / TÅ 
dem eakalde hannem i allehonde nød om J 
iſt iſ hielp / oc ſette alt dit hierte oc haab til | 


er / hannem alene. 

fold, 4 Thi denne raſt ſkede for vor ſkyld 0 

unm ſifor denne fag ſkyld / kalder den hoye —* — 
') fan: dieſtet / Sud i Himmelen / denn⸗ Jeſum icke 
mandnſin elſkelige Søn aleniſte / men hand ſetter behager Mn 
r/ugnænd der til met / Til huilcken ieg haffuer ig * 

; Gns ren behagelighed⸗ Deter/ den ſom er —* 

n nhierte / der ieg haffuer lyſt oc glede aff; De 
Gnligidbellige Engle ere ſtedze faar Guds anfict/ 
alfons Scrifften melder / Himmel / Jord / 
9 Soel Maane / oe de andre ſaadane herli⸗ 


EET ——— —— 
— — — — 
— æ an = ⸗ — — 


— — 


—5— edeylige Creature / ſtaa ocſaa faar Guds — Jv0 

z/ 5 — gaa effter hans vilie ocere han⸗ va UN 

vaal! "nem lydige/ Men ſaadant tier den haye UA Å 1 

ORNE far arefter alſammen lige form det vasre — ” 104 VVV 
ſoonMiet/ ige ſom band ſaae det icke / lige ſom —4 9 —XV 
rok hand vifte der intet aff / Aleniſte ſiger ERE HH 9 10 
* ” «band om dette Menniſke / Der haffuer ieg —366 

ligt en behagelighed til / Huor faare gior dog ARE ER 

fear” nm ty jø 


Gud J U 


ER 
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… 


Den vj. Søndag effter 


| Gud dette? Huor faare ſtudder had 
MER: Cr fit bier | NESS 
1 Et vdoſer fir hierte ſaa flet oc aldeliss so sv 
| MM Dette menniſke ſtyld / at wi ftulle vide med id 
huorledis hand elfter hannem aff hiertet / mlelig t i 
oc haffuer al lyſt oc glede aff hannens wpnn 
Zuor Det ſkeer for vor ſkyld / at lære oc tray mof i gu 
faare Sa fte off der met, Wi ere icke fodde aff Gud/ ifmandig en 
deren fit. ſom denne Sen / men ſkabte aff Gud/ den du 
| greftus Det ſkede formedelſt vore Foreldris wlyg (NOVA 
| erhans dighed / at Gud / ſom ellers vilde gerne vø egne 
i ILTEN eælffelige rit vor naadige Fader oc Herrei euighed / tepen ford 
AN 430. bleff for ſyndens Eyld vor fiende/lige ſom puf mn 
| Paulus kalder off der faare vredens børn, 50 hffor 
(Ed Til denne iemmer hører nu bet ord / at vor fichdene 

kiere Herre Iheſus kaldis / den elſtelige ndeft en 





RE EN MEG 








FE, Søn/til huilden Faderen haffuer en beg 1 vin 

—J99 hagelighed / Som den hoye Maieſtat vil⸗ vs dlfdigbe 

[fl De figetil oſſ/] menniſke alle ſammen /i ahuded 

haffue fortient met eders wlydighed oe Mabn 

fynd / at ieg er eders fiende / Ville inn kom⸗ g / duß 

ill me til naade / oc giore eder fri fra ſaadan nngt 
— KH vrede / Da holder eder hid til denne Son / utal hy 
Ha Hr huilcken ieg kand ide vere. vred paa / Don ler Ven 
; | i! ha ſkulle i nyde hannem got at / ſaa at ieg vil ſoſte 
TU BAT lade den vrede falde / ieg haffuer til eder / d Naſetn 
| vere cder huld, —J Krom nn 


Ah Gud/ Huo feer dog —— Få Hr fat 
J denne 
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AK 





Surkaj Obenbarelſens dag · dlrriij. 


in | (2-5 | å NS f 
i deme arme / enfoldige / ſtille Jeſu ie FL NÅ 
st gang bolde faadant it foracteligt / ælen/ — 
injge mennifte for den / ſom icke alenifte er 
e wennſre liig/t al alendighed oc iem⸗ J 
NU /men ydmyger oc fornedrer figend dy ALEN 


or here en er muliat/ocdøer ſaa ælendig 
ſere — 23 en bab iSItaldet vere den⸗ 
venhihne alene der Gud haffuer behagelighed 
ſon n /eſtkal hand eliers icke haffue faadan 
omdistlp oc glede aff noget huercken 1 Simme⸗⸗ 
dr delen eller paa iorden? Vey / ſige de KM 
hr ne Preſter i Jeruſalem / wi vide vans) | BE! 
AGud haffuer lyſt til fit Tempel / han 3 J 
ndaffuer giede oc behagelighed til —* — 
BSrendoffer / holder eder der tili menniſke/ reg 
mer der ſom ville vere Gud behagelige —* from ales 
hans elſt elige børn. Paffuen ſiger oc lige mevere, 











MAU ; Uke⸗ i 
ea /balder det Retteri/naar ſom wi pre BER AE 

petit al > alenifte troen til Chriſtum gior lige ba HE 
rv offfalige/Du ſkalt / ſiger hand” giere 907 4 AHA 
rå pen degerminger / oc der met berede dig tilnaa⸗ nl i 
lou da de du (talt holde eller høre Meſſe⸗ bede — [HG J 
dahden hge eller den Helligen vere din Talſſ⸗ lgd É | * 
ide — mand / faſte / giffue almiſſe / faa ſkal da FR É 9 —X 
get Gud haffue en behagelighed til dig⸗ Chzri 10 
gig br ſtus oc troen til hannem giere det icke ale⸗ —366 

me, Der ſkalt du tencke til oc bliffue der mo ALH ER 
rer det⸗ SOM RY ved, | (418 





———— 


— — — 
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— — 


—R 
ved / eller du eſt en Kettere / oc bliffuer øl | ! ' me 





ilt 
Den vi. Sondag efter I tør 


dri ſalig. — — 
Saa vil verden icke anamme eller tro AE 
—— 

behageligt wden denne Bøn / Wien — 
icke du vantro / Lige ſom du horer bred 
ſten aff ſkyen / ſaa fa t du ſtadelige trojan 
ølene dette menniſke Jeſus / fodt aff Jomz anden — 
fru Maria / ſom er (aa alendig ocfattig je dele 
paa iorden / oc hoſſ ſit eget Sold ſaa for ſeydoa 
actet / oc fuld met forargelſe / Det er / ſiger eſun de 
leg / alene denne / der Faderen haffuenen ilche 
hiertelig behagelighed til, Der ſom bun av folk ha 
vilt / at Gud ſtal oc vere dig naadig [oil du (ore 
icke mere vere dig vred / da holt dig met en tudede byd 
faſt tro til denne Søn / anamme hannen Dans 
(om din Saliggiorre / der døde for dig/ fre Tir 
aff kiobte oc beralede din død met fir blod denhiehh 
øcfinded / ſtillede Guds vrede / oc giorde ehansſ 
dig til Guds barn / oc vocte dig ſaa frem "ibm oc 
ſom du haffuer din ſiel oc ſalighed Fier/ AE udtaler om? 
Du ſetter ſaadan fortroſtning / enten påd "rf ty 
Dine egne/eller andre Folckis gerninger Hil Lærer 
at Gud ſkulde der faare vere dig * Unt ham 
oc forlade ſynderne / Saadant hører Al Klit cen 
nifte Sønnen til / huilcken der er alene DE till 4, 
elſtelige barn / oc der faare / befaler cd 


Hasan 
Denne Faderens røft / at hannem er intet 
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DN 
































— Gbenbarelſens dag. (lxriij BERT] 
Me apereni Gimmelen hierteltge / alt det ſom J— 
aids band gier/band baffuer yſt HAB VEDE Der rank 
ea froc ellers aff intet andet. DE 


FÅ / atten — ledis kommer leg — 
a / ſiger du / huorle Zuorled J 
NES gg — sende jeg ſeulde faa kunde hol⸗ os we HERR 


hn ng ved hannem? Huor ffal ieg toge bint, "TNA tøn 
Helter finde hannem 3 Her ſkalt du nu frem⸗ HU 
xAhn delis høre den Sader i Himmele/ thi hand Chef | HM 

(t (8 an iffuer der ſelff it raad til / oc effter ban? Aj — NÅ J 
Then Ål affde vidnet / at denne Jeſus er 5 ⸗ bjene J 
6 Son / befaler hand dig ocoſſ alle / Sr ARE 


mht Mand / ſkulle r høre. Dette ord⸗ Hannem / 

nd ſtalt du ſcriffue mer ſtore bogſtaue / oc 

pre) hmercke det beſynderlige vel. Huem —— | 
nmnGud der met / at hand ſiger / Hannem ſku 
aleihere? Taler hand om Moſeẽe / eller om 
en anden prophete? Taler hand om paff AOR 
Gyser / oc hans ſtol i Rom: Taler hand ons: i (ig 
Machmet oc hans Alcoran? O nev/ ig 
ve and taler om det Menniſke Jen / født * 9 
ſelc omfru Maria. Denne ferter hand oſſ UL ÅR 
renen” it elen Laremeſtere oc Doctor / at wi ALH 


er flage wi ſeulle høre hannem. / hannem ſiger | | lg 
1! 
g 


re fl as le høre hannem / oc vere hans. Difciz 1 REN 
karen” le, Denne ernu den eniffe/rette/ viſſe vey⸗ HEE RHEN! 9) 10 
Bad der wiſeulle gaa / om wi ville komme ff — 32330 
ide gun oc vrede / oc vorde ocſaa PRS el⸗ —V0 


' fagre! ifø keli⸗ i il 


— —E 
— — mm — 
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BE 


M 1 

Den vj. Sandag effter 9— 

ſtelige børn, wi ſtulle bære denne Jeſim 

| Oc der maa ellers lære eller predicke vel —5 

den huo ſom vil / naar ſom det er der pal mg, 

HE åt giere/huorledis wi ſkulle bliffue frifrå * 

—J ſynden / oc vorde ſalige / da ſkulle wi bolde ligt —* 

bat | Ek. woregern til/vende vort anfict der fragggne NT 
(i 





ſee aleniſte effrer denne Predickere / oc he mm 
hannem / wanſeendis huad andre predi⸗ ff band * 
| cke / der ſom det end vaare Moſes Pi NT 
| Thi det kaldis der /lige ſom vor ere danne 
rad Chriftus figer Johan.x. Jeg er Darren f edon / huld 
| | Faarene / Alle de ſom ere komne faar mig uwelnhaſin 

| | de haffue verit Tyffue oc Hjordere Zur haſm 
ME Faarene hørde dem icke til. HR buller mand 
Zuadfer Huad larer da Chriſtus / der ſaa MANS Indf 

HAr enke gen mact ligger paa / oc wi ſkulle Dre 7 Ege —T 

JAN SÅ KE auo der haffuer aldri nogen lært ſaadante e / fn 

barom Dette / Huo ſom tror oc bliffuer dabt duhindeh 
em. hand ſkal bliffue ſalig. Huo fom tror pad i hastig 
J mig / hand ſkal icke fee døden evindelige tre Chrify 
| 9 Jeg er veyen / ſandhed oc liffuit / kewmenaſelged— 
19 AR til min aller ſom ere beſuarede / oc for⸗ Ilte vot 
J trengde / ieg vil verquege eder / ete. Dent re/Ner lag 

3 | er vor fiere Herris Chrifti predicken he ly, 
Kl FAE huordan der førde aldri nogen Prophete "Nye fr 
|| | verden / Denne ſkalt du børe / denne KONEN 
Du trø/ocfom hand ſiger / forlade —28 
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J 

DUN 
vi 

ülehh 


Obenbarelſens dag. clrxv. 


iertet der paa / at Gud for hane fyld / 
fordi at hand bleff Menniſke / oc dade for 
dig vil vere dig naadig / forlade dig dine 
mn ynder / anammee dig tu ſit barn / ocgiøre 

MUN og euindelige ſalig / ſom Euangeliſten 

ebonn ſohannes vidner met drabelige ord. Jo⸗ 

Me an.j. Saa mange hannem anammede / 

ds hvem gaff band mact at bliffue Guds 

nd vnern / de ſom tro paa hans Naffn. 

/ehe Denne er nu den herlige / nyttelige / ſa⸗ 

hus Ige lerdom / huilcken vor naadige Sader 

Man dimmelen haffuer i denne tid / ladet ſkin⸗ 
Aehefaar oſſ igen formedelſt fir Euangeli⸗ 

vid, huilcken mand tilforn vifte pag det 
ulige aldelis intet aff. Thi mand vifde oſſ 
sui vor egen / oc andre Folckis fortieniſte oc 
0* erninger / Item til Helligens forbedel⸗ 
tret huo der kunde komme til / band feulde 
Mm effue en naadig Gud: At mand ſkulde 
—* ene hore Chriſtum / holde hannem alene 
J den elſt elige Son / oe tro hannem ale⸗ 
Ha, der er / ſette vor faligbeds haab til hans 
tr malene/ der lerde mand icke it ord om/ 
rr Papiſter lære ide end ſaadant pag 
5 GM mme dag / men de forfølge der ſom Ket⸗ 
nn eg 7gc kalde det en forfo riſt lerdom. Der 


du he mwi nu ſkulle lide forhaanelſe / ſtendzel 
gær" —2 


— — — 


— — — 
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| NÅ u 
4 (2 iÅ 
mn $ k OA i i 
ER 
. in | 
a ØM 4 
J 96 XX 
KR HERE 9 10 
lå i lå f if i 



















mm 


FR jybrlee 


i 
å 
—B 
vnderligt / eller 
vel Chriſt 





til dig / oc viſer SYNET 
Flat win 
alene th 
d/ o konne 
fuld dubdf 


så Hiage 
9 nem ſkulle i hare. Der fagre ſkalt du J på ; 


KAL Dine gern op / oc ſee hannem paa munden 
oc * Gud fremdelis om naade / at Gud * 

vil holde dig ved denne ſalige bekien⸗ 
delſe / lige ſom du nu eft kommen 







Der tũ / oc giare dig forme⸗ 
—4 delſt den ſamme til 
| i | euig tid falig / 4 | 
JU FE | I Meefims 
9 | Dart 


( 
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V Obenbarelſens dag. clxxyj. 


ad? i MI i Å 
. — 
Eav/⸗ OM 
* — 49598 
ALVES n n. df i KL: 

























dede HE SS SYRER 9 
0 ERRE Gud Himmelſke Fader⸗ —00 
eine dj ovn ſom bid ned aff Himmelen/ VALE TES 
ES viſde off din Sen Chriftum Je⸗ An — 
m / oe befalede off at hore hannem / ſom In: 
hm en /der du aleniſte haffuer behagelighed HE | 
Wi bede dig / at du vilt formedelſt din ANN 9 | 
ellig Aand oc dit ord / ſaa opliuſſe vore —J 
ti] erte / at wi kunde ſette al vor tro oc til⸗ AR MH: 
mg, aleniſte til hans død / fortleniſte oe let LS ARR 
omade / oc komme oc faa til den herlighed / AE OTHER 
—43— huilcken du lodſt til ſyne paa hannem J 
midt paa Bierget / der hand bleff for⸗ 
deſnelaret / oc formedelſt bang Hu 
ie hannerne nem bliffue baade paa ÆG 
ndels on legeme oc ſiel euin⸗ AN | i mn 
xd denne jer delige ſalige / | å Hi 
dumt” Amen. TE talk 
—* J 
i me, — 9— ik 
mr Paa den Sondag Sep: —21414 —RPE 
Al tuageſima / Euangelion/ ek i AH 9 in 

Matth.xx. om vins — 0— 

Dimo⸗ J Al | | 
j 


— —— 


— —e—— 
— 
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9 10 
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,g » M —1— 
Den Sondag 4 ti 
Er une 


HE td wret / Eſt du icke forligt met mig of | J 
60 en pending? Tag det dit er / SE nyd 
(HEN ben/Jeg vil nu giffue denne fifte/ ligt wet 
i [ht fom dig. Ælter baffuer ieg icbemad FN: 





Å EK til/ at giøre met mit / huad ieg vil yder po 
Fil A | | Seer du der faare tuert at ieg er so inder 
I Saa ſteulle de fifte bliffue de forſte MANN: 

De førfte de ſiſte. Thi mange re sne 

de/men faa ere vydualde. KO RMNE 
| Him gydne/) 
Hr wi giffue til klende hudfarve dy) 
en lerdom off holdis faarei — 
Aarſa⸗ Odagis Euangelio / ville witilfon DDR 
El, — , fee huad aarſage vor HerreChriſtus haff dunen 
TH sige ger til denne Lignelſe / Euangeliſten for — 
mmelder huorledis der kom en offuer mache bende 
(ig riger Mand til vor Herre Cbrifto/ Rehyn De 
—J ſporde hannem at / huad got band flade bind 
| giore / at hand kunde vørde ſalig. Til dete gasin 
| 9 ſporſſmaal ſuarer vor Herre Chriſtu nn kand 

I yt 9 hannem / at hand ſtal bolde Guds bud wdet hyre 
FR ed få ſom er / Icke ſla ihiel / Icke bedriffue hoc hune/ det 
—949 Icke ſtiele/ etc. Den rige Mand fig tone 
Til BR hand haffuer giort alt dette op FMK ill hug 
i | øngdom /oc ſpor der faare at huad ban? ahhn 
nem feil end nu / Men vor Herre C ("Ale ſa 








| 
— 


—9 
i 
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Septuageſima. clxxviij. 
neger hannem fit rette ſuar⸗ Dig fattis 
Wet /figer hand / wden at du gaar hen⸗ 
sange felier gledet du haffuer / oc giffuer ar⸗ 
iMenniſke det / oc følger mig effter / * 
Ain a meget ſagd / Dig fattis icke an 
Fetyrund.gt Du elfter pendinge oc ir for me 
tebifving/ocdu tencker intet befynderlige p ed 
n Veſte / thi du ſkulde vel ellers acte pe 
inge oc gods meget ringere / end din Ne⸗ 
ou, fe, Meñ du eſt gerig / oc du paſſer mere 
aa en gyldene / end pag din Meſte / der 
ſſutl haare roſer dn dig der meget — 
ioſ hoaff/ at —— huldet Guds bud opa 
nelse vngdom. i 
—* Del rige Mand forſtaar dette * 
ly kar offuermaade vel/bliffuerilde cil reds 
srhmadegøar bort / Da begynder vor Herre Je⸗ 
we dus oc figer / De Rige ſkulle ſuarlige kam⸗ 
Ten eg mmelen / oc det er lettere / at it Ba⸗ 


NT ei kand gaa igennem it Naale pye / end 


ſdered·RNen riger kand komme i Guds rige. Der 


J⸗ spe bet hører / begynder hand effter 


fl rr sane/ocrofer fig oc ſine ſtaaldbroa⸗ 
iel AT Møn denne rige Mand / See / figer 
arige I band /til Chriſto/wi forlode alting oc ef? 
it aterfolde dig/buad (bulle wi haffue der faa⸗ 


ſen porh 


— — — 


— —— —— 
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Ty KÆBE: 


art ulle ſide paa tolff 
vre" re? Chriſtus — 4 p — 


i Rn; 
i W | 
fi —XX 













me: mit Rige / oc hielpe mange til gh" 
J—— ighed. Der neſt / ſiger hand / ud fon 5 
UA forlader noget for min ſkyld / band ſta — 

KLA | tage det hundrede folt / oc erffue det eigenen” 


Summa 
aff denne 
ECEignelſe 

om Vin? 





9 
J 
H fi ſe 
| hwuittigh 
Hil BERT forhaabe Ndr fagre 
i | de/den ſamme / alligevel hand erpas fh, fr 
10 


då 
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S 























—4 Septuageſima. lrxrix. 


ter. 0 
oubliffue den ſiſte / oe gaa bag e 
* md Eico gaar nu befynderlige paa AR 
aan icke ſom lode ſig tycke for de⸗ UB 
KJ erne / huilcke ſom ode ſig ty AM 
nn gydstienifter Louen / at Gud flulde HUN 
i vere Dem naadig/ oc vilde der faare icke SA UHA 
"NNA Søgne Den naade / ſom dem formedelſt ERR 
oh/ hriſtum vaar tilbuden / ſom wi yderme⸗ ut Hr 

i 


rdl" VDingaarden er Guds Rige/eller ſam Zuad NH 
frie hhi anderleds neffne det met it andet naffn —— J 
xhuduen Chriſtelige Kircke/ hun haffuer ſtedze ALL THEN 


tall 18 - befal⸗ J 
nit le altid aff begyndelſen hafft den be! SIR | 
lkeneſnnng / at bun ſkulde arbeyde 1 —e— | || 
vi higen det er / hun haff de Guds orb/oc be LA UA 


rette Guds tienifte/ ſom Gud haff de KU | 
umvbeltider oc befalet / 1 huilcken mere * | 
fikk fig / oc beuiſe fin Gud den * pr ligt MA 
mwulvmlydigbed/ Thi det er ide Guds vi —9 * 
AcChriſtne ſkulle gaa aarteløfe / hand v Uk: ; hk 
1J lige de ſkulle arbeyde i hans Vingaard / det 0 | 
53 holde fig effter Guds ord / leffue i i ft Å 
yde GSudo fryct / oc ſom lydige fromme born/ HERE 
tek Fly oc fy alt det / ſom er imod Gud oc vor BOT | $ 
l! che sengen famuittighed/oc kand forarge andre —1 —PB 
ore Elg ner fagre der Adam oc Sua end nu Anamø "AT · 
* wden fynd oc —— — ASSR NM 
LG affue ſin tien —— 
MISES alligeuelh fm! — be 


— dommen 
—— 
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SE 


Den Søndag 


| MAR . hed / at de ſkulde æde aff alle.trær par 
J dis / wden aleniſte aff det træ ſom kun cer 

i giffue forſtand paa ont oc got / det ſtuld * —91 
FRR de icke rore ved / Men der menniſten falt —* ud | 
ANAL wwlydighed/ formedelſt Satbansindfig | 


eN 
— delſe / da kom den befalning om arbeydei i 
J 





mm 
snit 











Vingaarden end firengere/at de ftullejg SD 
aleniſte bortdriffue ond lyſt / ide — 
ved ſynden / oc ſtaa imod legemet / men ar —* 
de ocſkulle vere alle. Guds bud lydige / ke" 
xder⸗ holde dem trolige. Saa haff de Jøderne dn" 
ÅR on 13 Vm⸗ icke aleniſte de tbi Bud / men wtallige a⸗ — 
—4 gaard. dre ſkickelſer / huilcke Gud ſelff haff de forten hj 
ordineret dem / at de der mer (fulde værten 
HEN hannem lydige / De ſkulde lade omftere fight denne 
J paa deris legeme /de vaare vdi alle man uld ig] 
J De bundne / met mad / met kleder / oe ande fon Iden 
9 oc tuingde ſaa i ſkick / at de torde icke gad I alger 
å en fingers brit wden. faare / Saadant Saahaffor 
vaar deris tieniſte eller arbeyde i Vingaat hhv 
|) den / Fordi at de bleffue der til kaldede Mr 
gå 9 Hoſbonden lagde dem. ſaadant paa. Moſden 
JJ Men det er meget lettere met STOD Nem 4 
9 Sednin ninge / Saadan vduortis beſuaring MEN non 
BEL: KF" Kircken / met Gudstieniſte oc andet/ anaodn 
| genet haffuer Gud altſammen afflagd / ocla⸗ ndeſtſ 
Der det bliffue ved diſſe thu flyde / 7 ge ALL 
| BUE ln, 
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Septuageſima. — clvere 


; ſeulle ſticke vore leffnet effter de thi Bud/ 
hu ehgen forarge / oc der neſt tro at wi ſtut⸗ 
Hi geformedelft Chriſtum faa ſyndernis for⸗ 
de ſobelſe / oc der euige liff. Oc dette kommer 
de ermaade ſmuct offuer it met denne 
bſamagnelſe / der nogle ſkulle arbeyde den gant⸗ 
khn edag / oc nogle ekon en time/ocanamme 
ondh od baade lige loen / wanſeendis at arbey⸗ 
limndne er wlige/Jo derne ere/ ſom der ſtaar i 
Ghnen Siſtorie paa Palme Søndag / det 
Zuhſ amle Aſen / ſom er vant tilat bare oc ar⸗ 
Bonaneyde / Hedninge ere det unge Aſen / — * 
vᷣGſſſ ket mand haffuer icke end nu vant tt —* 
ede / oo løber ledigt hoſſ / Thi Gud vi 
de Der mr ge ; 
acke belade bem met louens beſuaring / oc 
mand vil dog lige ſaa vel lade dem vere fit 
— derne / oc giffue dem lige beg 
malle Ole form ——— * 

* ening / alligeue at arbey lygte. —* 
mer 5 aa haffuer du/ huad Vingaarde 
HLN ÆT: huorledis mand ſkal arbeyde der 
Her, diIder oc Hedninge tilſammen / effter 
ff Soſbonden kalder oc befaler huer⸗ 
xn PN Nu (bulle wi oc lære denne Hoſbondis 
geek, ere are oc nature / huorledis hand i alle 
ports) naade er naadig oc barmhertig / paa det 
stift) "og formedelſt ſaadan naade / kunde hierte⸗ 


maa” ige elſte hannem / oc forfee off alt got til 
fir" hannen. 3 üij Den⸗ 


— t— — 
— 
== 
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Den Søndag san 
. Denne Hoſbonde beuifer tu ſaad —*8 AN 
—— naade/ forſt i det / at hand kalder arb * 
naadig. derne i ſin Vingaard / oc gaar effter den mg 
Thi at vaar ide hans beftelning elle" * 
tingning / da ginge Joderne aarkeloſt⸗ gent 
kunde intet fortiene / Men effterdi hand — 
gaar effter dem / oc tinger dem i ſin Yin 
gaard / der aff haffue de den forhaabeſſe / spade tr 
at de ville fortiene noget / ſaa komme bent) 
| der hen formedelſt Hof bondens kald Moocheffutb 
9 de arbeyde / Denne naade ſkulde Jederne runs 
| ſom vaare den forſte Kircke / velbetenckt/ kimet 
i octacket Gud der faare. Thi der er aldelistn fn 
| 4 ingen ſkilſſmiſſe mellem Jøder oc Hednin/ ncn Jaden 
| e7wden at den naadige Gud obenbarenride forud 
fig for Jøderne formedelſt fit ord / oe be⸗ ſwienſtene 
MU EA faler dem at gaa i fin Vingaard / det æ/ Arn 
9 hand lærer dem, fin vilie huad de ſtulle dniditid 
| giore / oc huorledis de ſkulle tiene hannem / hunmuſde 
oc haff de icke dette kald veret / da haffde auenſteo 
J Jeder lige ſaa vel ſom Hedninge flade: nd 
| | —9— garkeløfe / Thi denne Hoſbonde kalder undisba 
LEA rig ice Hedninge i begyndelſen / ſom Jeder⸗ Att hand 
| J. ne / band lader dem ſtaa oc vente / alle dem ahehebe 
in til it Ærempel/fom haffue Guds ord (Onie lig 
( | foracte det / der vederfaris det dem / ſan ry 
mand feer paa aarkeloſe Folck / rr ag manen 
å 
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hal Sepwageſima. cirrrj. 


dafſue intet at giore / oc Hoſhonden * —9 
ſtiller dem ide fin Vingaard/fare dec, DA: JR 
Hi faa fig felff noget at giere / optence lig DM LA 
"Nik køge Guder/ oc beſticke egen Gudstien⸗ J 
1 nude rom dem ſynis got at vere / Saa ar⸗ ax bt nen 
ne! friede de oefan / oc lade det vorde dem furt/ 960 
otih Men de arbeyde icke i denne Hoſbondis É 
iſſuden Vingaard / der faare kunde de icke mine 
he ogubetalning / ſom Jederne / der bliffue —* 
ſthe n gede / oe haffue Guds ord/der de fu ei —2 
umage ocrette deris leſfnet effter/ocde vi —* dl 
nfrBrduaar ſom de det gisre / da ſtulle de det 1cf€- Gud (ar rå 
mhandgisre forgeffuis. Dette er en ſtor naade/ der SNF, 
nen admicken derne (fulde kiende / oc der faaet. (ULM 
si ttæareicdte forlade dem paa deris arbeyde ſtund 
wandg faar * I mr 0 in / at aarkelzt 
n oe fortieniſte / men fee til begyndelſen⸗ ztene 
vy Wi det e idel naade / effterdi/ at haff de Hoſ⸗ 
— bonden icke kaldet dem / da haff de de al⸗ 
—* dri kommet i denne Vingaard / oc til den⸗ EF 
—*2 eni rhaabelſe. RR 
He bad eet” og — * — — mand denne 
dl for NY Hoſbondis barmhertighed oc naade end 
hm dere⸗/at hand icke alemſte gaar effter oſſ denee 8 sæ 
me nenniſke⸗/oc betinger offind i Vingaardẽ / Sofbomlj MX 
mſianoetn men giffuer lige loen vd/ alligeuel at Ar⸗ 5 ML i ik 
nbaffurdr beyderne ere wlige / oc den ene gier mindre ng ik ML i 
verfaris) on den anden. Der aff ſkal mand lære / at e. 
—18 3 v der 





hu J 
HA BSN ts 
bu i 











Be 
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SE 


Den Søndag sen" 
ber ſkal ie handlis i dette Rige ei eN 
fortieniſte / men aleniſte effter nøade DET rl 9 
faare (tag de baade tilſammen / Du eſt kat NE id 
Den ind 1 Vingaarden / icke at du ſtalt gg en 
gaa aarkeloſſ /men arbeyde / oc lade der fyn haft 
vorde dig ſurt / D er ſkalt du tencke paa / oc PÆNE 
forſeme dig icke / Huad dig er paa lagd nerge dah 


— —— 





oc befalet / der tag flitelige vare paa / TRE ye hot 
du ſkalt icke gaa aarkeloſſ/ du eſt beſtille av 
til arbeyde / merck det for det ene. Det an myg i 
det / vocte dig at du ide tradzer paa Un 

arbeyde / eller forlader dig der paa / bekent (rem fe 
at det er naade / at du eft kommen i Vin⸗ 94) br 
gaarden / oc trøfte big aleniſte i denne d (mbar 
Hoſbondis naade / oo icke i din fortieniſte rr) 
lige ſom Chriſtus ſiger en anders Emmy 
Naar i haffue giort det altſammen / daſ⸗ slofiten 
ger /wi ere wnyttige Tienere / wi højne, 3, if 
ston giort det wi vaare ffyldige hun gifts 

Thi huad kand eller vil mand rf, 

effterdi begyndelſen / at wi bomme til ar⸗ ins fnug 
beydeoci Vingaarden / er icke andet ad vom 
naade? Ocwi der fom Guds naade ickt —*8 
vaare oc hand kallede offyffulde gaa aa 
kelsſe/ oc formotte icke at komme i Din — 28 
aarden? Der faare / naar wi ville KIG, val 
off ret / ſkulle wi icke tilregne oſſ — Rn / a 
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NS 


AV 






She å 
Wip Septuageſima clxxxij. 


tig, men Hoſbonden / ſom betinger off til: ar⸗ 
(ulk beyde/ oc befaler off gaa i Vingaarden. 
n Saa er fø det oc idel naade / at de / ſom 
mar FOR arbeyde en time / faa lige loen mes 
ride / fom haffue arbeydet den gantſke 
FAN 4 Huo vilde icke gerne vere i ſaa naa⸗ 
bligt it rige / der ſom handlis aleniſte eff⸗ 
Typ naade Huo vilde icke loffue oc priſe 
Ar Nana en Hoſbonde / der er ſaa naadig 
fre barmhertig? Huo vilde icke gerne tiene 
duithannem? 
Mere Menn ſee der huorledis det gaar/ 
fht gr bonden kunde icke giore det venlige⸗ 
fed ane / huad ſom hand tinger de forſte faare⸗ 
eldetdnet giffuer hand dem / Men de ſom hand 
ſgngicke tinger met / oc de ſom gaa flet hen pag 
aatſmans loffue / dem giffuer hand lige ſom de 
me denn orſte / De kreffüe vel icke fuld loen / men 
vunlbver bun giffuis dem / da tage de bende 
Ab⸗ylige til tacke / Huorledis ſaadant flis 
nnker fig nu ſmuct ind paa Jøderne / ſom 
sm/niddafPde megen beſuaring / huilcken Hed⸗ 
Gðvinge ere fri fra/ er før ſagd / men det ev 
) ſſn derligt / at der Jederne ſkulde priſet 
—9 Sud for fin naade oc barmhertighed / der 
and forſt beuiſde dem ſelff 1 det band 
me allede dem. / oc der neſt Hedningene met 


— — — — 
mm Fe 
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| Sa (i ' 
tå Y MR: 
ild i LEN 
| ” så MÅ 
NR 
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— J ii 9 10 1 
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| Mm smut 
Den Søndag | XRR 
J aderne fuld loen / oc tacket hannem / Da bliffüed MILLS 
* offuermaade fuarlige fortørnede/ville ich shahen 
[HER bor nøgt lade fig noye met den forſagde loen / ocick *8 
ee. heller gynde Hedninge Guds naade / Derſunt 
J— met forderffue de aldelis deris ſag ryg 
— | | re of bonden vred / at band giffuer den ng; 
„ forloff/ oc vil icke lenger haffue dem /de an— 
kulle gaa huort de kunde oc ville Ah— 
Vingaard ſeulle de icke komme mere/Thi —59— 
hand vil haffue de ſiſte lige ved de forſte/ i: 
INN E FA | oc de førfte lige ved de ſiſte / Ochuo for —*980 
[ig vil haffue nogen fordel / oc icke vil lade kiss åd 
HERE —— andreftaa lige met ſig / hand ſtal c 
HUE mifte (alligeuel at hand for fit arbvee mn 

LINE  feyldkunde bleffuaet den førte) vorde dal EM 

SATA ſiſte / men ocſaa icke vere vduald /det * * 
Gud rand ide haffüe bebageligbet fl IPN 
hannem / band vil vere hannem vred, lur 
Axr becte er ſaa ſumma paa denne dar TOD fl 








9 tis Euangelio / Huo ſom er kald et Vin ligaen 
if K gaarden / fomwi / Gud vere loff/ere alle/ "ng 
J wwi form ere døbte i Chriſti naffu/band lå, Ng 

Må HT arbeyde / det er / ſee til Guds ord oc vilie wiuler 


AE GE ocrette fig der ejfter / oc met hoyſte » lg 

| vocte ſig fra alt det / ſom er imod me NR danh 
ord / Der ne ſkal hand icke ſee til fit 6 
beyde / at hand ſkulde der ville Alle lige 
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Sar Septuageſima. drxxiij. 9— fy 
mg aff eller trøftefig der vdi/ Om hand SA HANNA 
ehen haff de arbeydet meget / eller fortuile der AA NU 

den fort; ms hand haff de arbeydet lidet / bas⸗ 
ingihdeſtycke ere forbudne / oe mand ſkal våge RE 
zelen ſig der fra/ oc ſette al forhaabelſe aleniſte —9 ET ar RE 
d/athunag denne Hoſbondis naade / Huo det CA Rg 
lunte håtlør/oc arbeyder flitelige i Vingaarden / *4 
Andn eſeer dog icke til arbeydet / men til Hoſ⸗ [lg ho 
actondens naade / hand er vduald / det er / ti. J 


ſſi bed kand ide vere vred paa hannem / J8 
NYE: ffterdi hand ſetter ſit hierte oc haab til —4 

fynd ade / da vil hand rigelige beuiſe han⸗ | 
mr mene naade. Huorledis ſaadant ſkeer nu⸗ KEN DØBE 

i ” spy Øre wi det gantſke aar igennem / At Gud 

pan hade vore ſynder paa fin Sen / vor | 
ns arge Chriſtum FJefiim/ oc led hannem i 

kann gr pad Kãarſſit / Huo dette anam⸗ SÅ A 

mi op met en faſt tro / oc venter fig al naa⸗ ON MATS 
silvat hg aff Gud for Chriſti ſkyld / hand er Gud J— 
uſunneehagelig oc vduald. | Gma — 
mand "Der faare begriber denne Lignelſe den —46 
Gru antſke Chriftelige lerdom paa dér korti⸗ i 
Chrifirfte 7øt wi fkulle vere foomme/ oe Gid ly⸗ J 
till" uge 7 oc ſette dog alt vort haab til: hans | J 
e / aaade oc barmhertighed / ſom band be⸗ —J9300 
t/m iſde oſſi Chriſto Jeſu / faa vil da Gid 1 
ſudchor fin elſtelige Sons ſkyld / beboldeo i il 
Ide pil pure ' fin KØN || Mel 





— — — 
me 
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mm 


(AT | den Søndag al 


fin Vingaard oc Rige / oc beffermhe gå 
naadelige her paa iorden / ſom fine elfkelig 





















| 9 ge born / oc giore off til xuig tid ſalige 
HURST i J66 
9 En Bøn HV 
Åb. | | DÅ 






KØLN 
Sel 


É ERRE Gud Simmelfte SÅRE 





iz 
2 
— 
— 


2* 




























du ſom formedelſt dit hellige⸗ W É N Å 
| [AM ta kallede OF i din Vingaard / B 
in | de dig / giff din hellig Aand i vore bil dr | —. 
år Hot at wikunde trolige arbeyde i denne 9 9 | 
HE gaard /vocte off fra fynd ocal forårgtte (57 

TEL: (e/oc flitelige rette OFF effter dit ord cd 
4 9 vilie / oc aleniſte ſette alt vort baabtil * pOnde 
90 naade / ſom du rigelige bent de off BANKER 
| formedelſt din Sen Chriftum en hemofft 
Jeſum / oc bliffue ſaa al 
— (i node en 

ii. enig tid falige/ aß 
| Amen * Mu HO YO 
' i v NY /6 
| —J y * /t 
i i bleffho 
| | S * VA | 9 
— 
Sen Søndag Sere 
Tu Bal geſima ⸗ Euangelion / Es." SAR 
i Cuce viij. od⸗ 
hyet 
omk. 
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Bud him 
wideſt MK 
jdin VG 
villig dan 
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"fra (md ae ØE 
teo fans 


et SER der vaar nu meget Folck 


SM X 


* 
—S— 
Free —— 


Af 
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— * 


s——m 
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CN 2* 
— 
—RXX 
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angige tilſammen/oc haſtede til han⸗ 
unser Rnem aff Staderne ſagde band ME AE | 
tip ormedelft en Lignelfe / Der gick en i; i 
tid fold) Zedmand vd at ſaa fin ſad ⸗Oei det —40 
Ju and ſaade / falt der noget hoſſ vey⸗ J 
n/oc bleff borttraadt / oc fule ynde gr AR 
Dimmelen ode det op. Oc noget falt —— 
HINDI aa Sten/oc der det vorte o—p/viſſnſe 
kuanghe det / fordi / at det haffde icke ved//⸗·,00— 
evil fede noget falt mit iblant torne / oc — 149 
i: | gornene J 


—J 
XX 
9 10 
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Den Sondag sl 9 

tornene voxte op met / oc qualede SÅ —9 —*— 
DSe noget falt i god iord/ oe det y * 
op / oc bar hundrede folt fruct. aner 






hand det ſagde / robte hand / ont 
fon haffuer gern at høre met / Lan: ME fe 


* en: BSuv/ꝑ 
b⸗ Da ſpurde bans Diſciple En. WM 
hem at /oc fagde / Duad ligning 
dettevere: Da fagde band / RER gide 
eder giffnit at vide GUDS rigis DIE syg 
ughed / Men de andre lignelſer Aug gar 
De feulle det icke fee / om de det en EEN of funvn 
ocicte forſtaa/ om de det end øret øre u 

i | —— * /behode 
Men dette er lignelſen / Sdene | mest 


Gudsord.Dedefom ere hof vere : 
det ere de ſom det børe / Dere Va 
fommer Dieftuelen 7 oc tager Of ; t 
aff deris hierte / at de feulle icke — | 
oc bliffue ſalige. Oc de pag —— 

de /naar ſom de det børe /da LOST 
mme de ordet met glede / oc de nu s 
icke roed /De trotil en tid/od] USA belig 
ſens tid falde de fra. Oc det om fål —8 CO 
blant torne/ere de / ſom det —— Her, 
gaa bort iblant dette liffs s9 9— uber 
























es 
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* [HUD 

ALA Den Sandag g ra 

| LA MAL nem / Thi hand vaar arm oc alendig/ TOM —2* 
— haff de ingen. anſeelſe / huercken 

i ſtat / embede / rigdom eller velde fyld 77 * 


ſaadant ginge P hariſeer / de ypperſte p 
ſter/ Herodes — hannem FE SF . roet 
yer, Men huo ſom gaff act paa has nett 
dicken oc drabelige gerninger. / band mo⸗ kan 
tefige/fom Petrus fagde / Herre/ — ARN ; 
ſkulle wi hen? du haffuer liff ſens org vr HOR 
"Stem du eft Chriftus/den leffumde ube * 

| Som, Thi der baffdeingen nogen sid GARNET 
B* | ſaadant/ at it Menniſke Eundemet it ANY 
Wi 9 helbrede al ſiugdom / oc giore de døde leff/ * 
HART uende igen. Met ſaadan —— ge, 


loed fig ſtinbarlige fee baade met predi⸗ Jumendde 










i cken oc formedelſt underlige gerninger / —8 
UNE NA ſticker nu dette fig offuermaade ilde/at tt he 
| denne mectige Serre oc Guds Son / ſtul⸗ heter / tt 


de antuordis Hedninge / hud firygis// bet / st han 
* ſpaattis / oc paa det ſiſte hengis mill fon 
| tho Reffirerepaa Kaarſſens galie 4 TER Vocatd 
i | Hi naturen kand icke andet tende / end bug "affdeaf 
HA Hr ſom icke kand hielpe fig ſelff/ band bliff/ ſor 
J. uer pint / Oc huo ſom haffuer hielp o home 
Mil FRK ſtyrcke /hand kand fri fig fra pine oc AAR 0 for 
( | der imod. Oc befynderlige kand bun ich 
tro det om Guds Son / at hand lige — hntd 
ene⸗ 
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"Stk . Eſto mihi. excvj⸗ 09 
BL jer denne ded / ſom vaar den —0 
he nvoßet / ieg tier de J 
dg Helendigfte oc forſmadeligſte / der Chri⸗ ; Å | 
dondeftus ſtude lide, Hu 
bike lag det nu at Diſciplene icke ocſaa gprs 1 ERR 
inte ate falde i ſaadane tancker / oc for Ka⸗ prophet 
uaſ opine fyld tuile / om Jeſus deris Me⸗ — on BE … 
dm vaar den rette Chriſt oc Guds Son / — 
slit iger hand dem det altſammen tilforn/ 
ube ftund hand er end nu pag veyen til 


fus/nltjernfalem / Paa det de icke aleniſte icke 100 
Fvinannlde forarge fig / men vide viſſelige/ ag 9 fh 
inmand vilde gerne oc velvillige lide det alt⸗ VA 
Mnycqnn mmen / oc at ſaadan pine ſkulde komme | 
mm held til gode. 


Item end det ſom mere er / hand viſer | 
gf | É mi tilbage i Propheterne ⸗oc ſiger / at | 

— BA TT. baner det faa Propheteret ved Å 

g n opheter / At baade ſtycke ſtaa ſaa tii ALA 
me mmen / at hand gerne oc veluillige vilde — PAR 
ning” Nge denne forfmædelige død pas fig for 1 pros | 
Net [ift Fie ſtyld / oc at den naadige Saderi Him⸗ pherer. nå 
Raarfits Prof org /haff de aff beß ynderlig naade/ ſaa ig 
sne ed ſticket det / for vor ſkyld. HAJ fle ae FÆRRE N 
»figfil'er baffue formedelſt den hellig Aand feet FREE — — e — 
y (om —— oc forkyndet det ſaa lenge til⸗ 4 
FITS | HB & 
nad Her kant du lare/ huor gruſelige Jer BK REE 
— b fiy derne LUR 


— — — 
— ——— 
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Den Søndag 1 Mud 
; J 

uer rettelige anammet ordet / oc leffuet Fr dn 

| tilbørlige effter. Naar ſom ordens fiend NNE: 

å ſee nu ſaadant / Thi det er icke bimmelig] name ork 

il men obenbare forargelfe / da ſop 


nt YU uk 


KH ſtrax til/oc giffue det hellige Zuangelig AT 






ie 


| 
Bel i | ſeyld / ſige at denne fæd bær faadan fra" ', 
FA « 


mg 





| * 000 Lama 
vel komme bedre fruct aff. . Saa gick 


eee ST 
øv 


—1 | dre vanartige menniſke / ſaadant vdty SN ind 
uangelij fiender der hen / at det er fructaff 4 
vor predicken / der mand kand kiende ra FAN * 
J— aa. > MI åer ig 
rr É Men ſaadant motte da haffue itſtin EF. 
LIN edo oc kunde tagis for ſandhed / der fom til⸗ * 
forn/ foc det ſalige Ruangelij liuſſ ſtinde * 
garfage faar off / ide ocſaa haff oe veret fade VU: 
ur ri forat? forargelſe. Thi du finder deti alle Hiſtori⸗ "hed 4 
MK gelſe.  er/atder haffuer ſtedze oc altid veret dog UN 
1 RR den ene tid mere end den anden) oprør es 
| kyſkhed/ fraadzeri / aager / ſkenderi oe bat Sant 
| der / Huem vil mand da giffue ſtylden 0: 
— effterdi ordens fiender roſe deris gan— 
i | lerdom oc vildfarelſe for ſandhed / da Een 
le de icke ville ſamtycke/ at der er komme tr den 


UL 





Ni Me MA sa 
ice Tx 


HM a 
j les | 


ål 
pl 
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5] Serageſima. clrxrvj⸗ 
Met lt ge denne deris lerdom / oc 
Neoh aond fruct aff de 

(sang i fynde alligenel icke necte / at ſaadan for⸗ 


— 


deri) elſe vaar ĩo ocſaa tilforn i verden / bød 
fra Byd loed denne vor lerdom bliffue oben⸗ 

dahh e Ja tag du Kuangeliſters oc Apoſt⸗ 

ſadie ſcrifft faar dig / oe ſig mig / om ver⸗ 

borer beffuer nogen tid veret bindere ⸗ ss 

ruct af ki digere/oc mere forargelig? Huorledis 

gram holde Phariſcere ſig mod vor meer 
hrglEbrigum oc Johannem? Huorledis ſti⸗ 
Eede fig imod deris verdslige Herrer / de 
ag omeres Zuorledis Lider det mantle 
ka st: Aſia ſig imod Paulo? Huorledis ſticke de 
Ecorincher ſig? Der fattis det io icke paa 
ond fruct / alligenel (ſom oc vore mod⸗ 
ſtandere mue bekiende der VREDE 
hd nogen tid brøk hoſſ Jem ſom lerde e — 
udd lerdommen. "HS DE 
— Der faare/ alligenel viſe oc forſtandi⸗ 
i LN ge Mend icke unde rettelige fee hoffuit 
mdr arſage til ſaadan forargelſe / fas mue de 
en dog bekiende / at der er icke lerdommens 
san] ſeyld / Effterdi lige ſaadane ſynder / ginge 
min ge mer mact i verden / tilforn oc før end 
sagt denne lerdom bleff obenbare / dog ſom 
bar ſagder / den ene tid mere end den anden⸗ 
far Effter ſom den wgudelige verden det for⸗ 
2/0 glente, gå Huad 


Nie 
— 


AN Bank 
wandtam 
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Den Søndag OR — | 
Huad er då endelige aarſaagen? Hun Tu" 8 
ARE EH GR aff kommer det / at ocfaa iblant de Chri it" Sj 
Å 4? ne / ſom haffue Guds ord / den gode ſad / ma ES 
i —44 der intet ont kand vore aff, alligeuel fin / ng 


HA ty dis faa megen forargelſe? | heſſadide 
HERE enge —…… Storten dage ſiden / horde wi dan lig Rg 
HANER! | ſie dg nelſe om Elinte/buorledis den arge Sinde ad 
NH Etageti ſaade hende iblant den gode huede. DER / tehatde 





See ge faare er det (forlige nodtorfftigt / at wi Ma ſtade N 
de drift) vaage / oc bede flitelige / paa det at SEMA gigant 


ne den flal icke faa aarſage formedelſt vor fy ube 

Ht forſomelſe oc tryghed / at komme ſaadan iderlindi 
UR i wlycke aff ſted. Lige ved den falmede syrer did 
Uha de predicker vor fiere Herre Chriſtus DERE Jafim 

96 ocſaa / oc ſiger / At nøgen (æd fald pag ah achen 
EJER veyen / der er nu tuende honde faret 14 yin 
MA er haard / oc kornet ligger bart / oeknd ar sy tag 
HEN icke fLinle fig vnder torffue oc i SANGE FN iridn 
ford/der følger / at det enten borttradie denon 

met fo der / eller fule æde der op. Lige [26/7 uefigiden 

. Sadpaa ſiger vor Herre Chriſtus/ finder mand diem / har 

1 i. eyen, mange løffactige / trygge / wacteſomme beta 
… K hierte / ſom høre ordet / men met ſaadan 4 
ÅR VD wflitighed / at de haffue ingen aluerlig be⸗ ftitmennifte 
; | i tenckelſe der hoſſ / Der fagre er ordet ſom ihgtlGu 
| it korn hoſſ veyen / bliffuer det icke bort * 


traadt / ſaa ſkraffue dog fule ber op / dd So 
| 


ræ ; 


Ar — 
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OM as . 
nl Sexrageſima. — 
7 Der til met at ſaadane Sold ere *5 
svn fore/da kommer Dieffuelen —— 
Mer ordet —— hierte / at de ko 

wbri ti en fruct. 
Ma EF BSceferoi det gaar faa til met alle 
er i yreringe Raanſter / at mand band ide 
— til oe lære dem / men mand (tal mercke 
— Ht: itelige/ tencke der paa / offue ſig der vdi / 
Nr dag fra dag baffue dem faar hender 
Helgt/ Pål ihen / huor meget mere ſkal da ſaa⸗ 
— d/ huilcket der 
ryg san flid vere hoſſ Guds ord⸗ huil⸗ * 
V/A myg ice vil ind i vore hierte / fordi at 
evig gantſke oc aldelis tuert imod vor * 
inde pufft. Der ſom it menniffe nu ſaa bør 
Yin Guds ord/at hand lader fig tyde / ban 
udb kand det allerede; hand tencker der icke * 
tig gong paa den gantſke — * 
ur fon horde i Bircken om venner 2 —* 
yen) der icke Gud om fin hellig dan —2 
vanen! legger fig icke ned met Apt Sele: ne 
— 5 predicken / hand ſtaar der i —* * 

hand haffuer andet at giere Wi ; 
1 us hannem mere mact paa⸗ Huor ſiger ieg 
på (om it menniſke er i ſaa maade aldelis w⸗ 
ft” x elig til Guds ord/ hui er det vnder⸗ 


ml ligt/at der følger inge! ⸗ 
biffinn iFuereliger mand)ffal for 
—“ En Scriff (hg i er ff 





— — —— 
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Den Søndag ure 
MT OUUL 


| —45 Sads derffue mange fedre oc meget papir / få jan 
VÆR ord ſral end band lærer rettelige åt fcriffue/scdol 9 

sffuis ſom lærer at lege pas trompe / hand i gone 

om det flg mange ſtrenge ſender Argen Sne mee ng 
HER fFal gips 5 Bredt ie E alto TSA 
se fruce, den hoyſte oc ſtorſte kaanſt / ſom alene 
hielper off til ſalighed / oc der faareliggee 
Dieffuelen ſaa ſtor vind paa / at hand HA 8 
| kand vende off der fra/oc mand vil ain ud Må 
geuel icke vere beſynderlige vindſtibecz 

der til/ huer mand lader fig tycke / atna fok 
i [At hand haffuer hort det en gong / da haff⸗ Rae : 
AN | irer det icke ydermere betractelſe eller øf 1N nen 
UB tr uelſe behoff/ hand kand det Krav, Der fake MADE 
IE: du vocte digi faare / oc vide 7 At huo ſin MR 


5 wſte) nm i 


(Elsa hører Guds ord wflitelige/ bo den ſam⸗ Fire 


d—— me ſkal icke aleniſte ingen fruct kunde ⸗ —5 
J0 ge/men / der hoſſ at Sathan riffher MUN 
det aff hiertet/ da ſaar hand ocſaa Flint NONE 
der vdi / oc der folger ſaa allehonde ſor/ 9 mes 
argeiſe. Huor faare? Icke for ordens dtu 
"fit ſkyld / ſiger vor Serre Chriſtus / Sene FM n/) 
I | 9 hellig oc god / en får dir hiertis o TT un, 
AA HM Dieffuelens ſkyld / Du eſt wflitig/ oc DI FT fare / 

| | nelen driffuer dig /der vil det da gaa ilde rt, 
Mi Ett: | tillDenneer den ene aarſage/ der ſaa MØDE ut gam 
| | gen forargelſe kommer aff /at hiertene amneneh 
wflitige/ oc giffue Dieffuelen aarſage de Motſra 


* 
VR MÅ | | 





80 milt 





7— — 





— 


==: 


5 — 
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Nu w sø 
"Nik Serageſima. dirxxrviij. J 
Mme Dren anden er / at nogen fæd falder 1, HANE 


— pu ſiene. Det er / nogle hierte ere icke ſaa 
DR Fey: wflitige eller wacteſomme / De høre ordet / 


Ft gggnamme det met glede / oc tro til en tid / y 
tt bo Han der ere vege / ſerobelige/ bløde/ tørre tå” AMR 


åg . 9 Ng ) 
hed / che derte / Det ringen ſtyrcke eller beſtan⸗ i 
w villighed hoſſ dem / ſtrar der kommer en li⸗ J 
tachden wlycke/ at Solen ſtinger paa Saden / Zedpaa | 4 
fncdaterris hand ⸗ Thihand kandicke rod⸗ ſteen. 4 
Snes /eller hecte vedſen/ Som mand —4 
Adrſtafeſtis / eller gror 
Hnnſeer / Kuangelion er huer mand en eha⸗ | i io 
mhrngelig kierkommen predicken / den. ſtund — ft RE At 
rn mand band leffue wden føre / oc wi kunde 
HUNT odds u. ; Menſtrar mand JJJ 
ſtaa idod freddermet / Tjen (trav * cd 
tove det IVY rr octalrøde ' 
Mn h venter wfred/kommeri fare/ ocſtal tag 
| * paa fig ſtore Herrers wzuuſt jom kunde | 
ng kr ore off fradelige eller gaffnlige / oc mand ; 
p Sr at off noget / da falder mand til ba⸗ —320 
aa MUN eg /- Thi wi giere off almindelige denne —16 
gere pe At wi til lige ville tro hiertet 2 
rr pyabmwi ville oc alligeuel beholde [fore tal DAN 
ulk" Zerrers gunſt/ oc icke jette vort gods el⸗ HERE 
hen fre lev liffi fare / Wien ſaadane —* 3 FANER | i 
ref ane fdel for ifftelſe/ formedelſt huilcke en vd ul MVVI om IT: 
forgiſſ is: COCK KU Ek BULL DLL ELLE AELEE 

x vlda ſeds fruct gantſte oc aldelis forderffuis⸗ —— 
sarte Thi hiertene komme ſtedze 19 lenger oc fa. 9 
lenger bort fra ordet / oc bolde bet * J—— 
inder" a un re/ i 





1 


——— 
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* må 

arket ne Den Søndag J 

| KE lat nat re/end det fulde holdis / Der vil da folg ae g 
FEDE 

ÅR USHER, | al forderffuelſe aff. i) ren 

4 Min Vdi alt ſaadant haffue Sold kik — 

HH ſkyld /at de ere ſaa kielne / ville inter oma) 9— 

| drage ſom dem gier we / eller lide noget mee ⸗ 
HR for ordens ſkyld / alligeuel foriettelſer tie⸗ mee 

| | ſte off ſaa offuermaade rigelige / at der AMG 
| ſom wi mifte noget for ordens fyld / a ace 
ſkal det giffuis off hundrede folt igen / o —V 

effter dette liff det euige. ulig DEO 

| LA See/ denne er den anden aarſage / a / Suit) 
AN | alligevel ordet predickis almindelige / der 1 am 
! ki bomme dog faa faa til den rette fruct / oc nen/ackerd 
HK hal den ſtorſte deel / tager paa wraad / oc faar * 

J icke gaffn der aff / Thi de ville intet lide/de Rå nor fas 

0 ville leffue i ſtor rigdom / oc haffue gode bednden 

MU DAS dage / vere fri fra al genuordighed oe mod sat 

| gang. Dette hører icke de Chriſtne min 71, sm 

verdens menniſke til/ ſom begære at hafff Tr Se 

| ue deris Himmerige her pag iorden. Min / det gi 
ti de Chriſtne ſee til det euige / oc effterdi det rim) / ( 

i RS i. formedelſt Chriſtum er dem viſt / da ere de ti/xG 

HR til freds met det timelige / alligeuel det 10 Kofa 

; 0 gaar dem ilde / oc de ſkulie lide noget VE Hun) ti 

MU RTE | offuer. hn ſe 

i | I TIT. Den tredie Euangelij forhindrelſt Bh 194, 

oc forargelſis forfremmelſe er denne ZAR, 

1: 


i 








FF 
— 


— 


—— 
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"Skats Sexageſima. clrertit. | 
WIN ; Fy 

NL nogle menniſke ere lige ſom den godeſad mg FR | RA 
' Malder iblant torne / end dog — wlane 
Nan hår fåttis icke iord / oc hand Ennde vel vore torne⸗ | 


sd op/ ſaa quelis hand dog aff torne / * i; 

kr milk føm hand kommer op. Huad (åadane toL —— 
iligule ere vu/giſffuer vor Herre Chriſtus ſe ff LOA HE 
Mad mil kiende oc figer/ Det ere de/ ſom bg vg or⸗ —9 9— 
tt for tuber / oc effterdi de gaa hen iblant — J 
[hun ombyggelighed / rigdom oc vellyſt / da KH; 
twig quelis de / oc bære icke fruct. AM 


Aids te de almindelige forargelſer alle tilſam⸗ — 
ute men / oc lærhuor aff de komme oc bases Comme 
gahann deris oprindelſe / Bynderne ꝓaare ops vad | 
Toiteville (fe / Huor faare? De tendere at de vilde. HÆL 


| i i ' / £ i i i i 
tden andet See dig her omkringi verden / oc fat⸗ Zuor afß i; 


| j — 
mu/uk forbedre deris ſag / oc bliffue Herrer⸗ —7* E HÅR | 
** fri fra al beſuaring / oc leffue ſom de vilde Av HH 
— ſelff. huor aff finge de dø ſaadane tan⸗ 
— dt * ker? Befaler Euangelion dem ſaadant? rå H i 
im eg 7 det giffner en anden befalning ret i —* 
gehenus der nod / Giffuer Keyſeren det Keyſe⸗ ——49 
vel egg er / oc Gud der Guds er. Saa binder ig | 4 
madenn hand Keyſeren OC Gud. tilfammen / Gud J ilt | ' 4 
tirmdligt) (bal mand tiene met biertet / at mand ſkal 4 i! Y 1 ane 
de ſulche hans foriettelſer / troſte fig i hans i AM HM 9 0 1 
hielp/ oc paakalde hannem / Keyſeren met Ka 4 


ugift g; s/lige fom lands flid vdkreff⸗ 
øn li oc gods/ligef ig SER 





—————— 
—= HR 
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Zuor aff 
jen ſtore 


Den Søndag | J 
uer det. Hnorledis kunde da wgudelig 


Papiſter legge Euangelio oprør ut 


Huor faare trode ide Cbrifto/fomfiger 


ber klarlige: Fordi at menniſken gas bent 


iblant omhyggelighed oc rigdom / dagier 


den gode ſed icke fruct / oc Dieffuelen haff⸗ 


uer aarſage/ at komme al wiycke aff ſted 
effterdi hiertene ere der for wden tilbeylige 
der til? 

Lige ſaa er det icke mindre / paa den⸗ 
ne dag findis gruſelige forargelſer iblan 


erighed oſſ/ wi ſom roſe oſſ aff Euangelio. dager 


caag 
omme: 


e 


t brygis woluelige / oc beſynderlige i deſto⸗ 


re Kiabſteder brugis det offuermande 
ſuarlige / oc de voſuge Land oc Folck / der 
ſom mand dog trolige predicker Guds 
ord / oc beſynderlige ſtraffer denne ſynd 
bart oc daglige aff predicke Stolen. Huor 
aff kommer det nu at Sold icke ville ade 
fig vnderuiſe/ oc offüergiffue at aagre 
Det er eders Kuangelij ſkyld / ſige pap 
ſter/ Det gior ſaadan fruct. Ney /ſiget 
Chriſtus / du liuger / De vanartige onde 
hierte haffue ſtyld / ſom lade vore fig off⸗ 


uer met torne / icke luge dem vd / haffue hje 


der til/Der faare quelis endelige Euange⸗ 
li fruct / oc der bliffuer intet wden org 
| om 


ÆØ 


” SR 1 
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i MA 
An 







—J 


i nnehitn 
smal 
ffye/10T 


i 


de vet 


i * 
dne 


1 
F 


hiſtaft 
namlten/d 
hoad bene 
mydem tier: 
west) 
inkelaf[ hed 
hqmng/ftter 
Nd/0r Hug 
Hgafdaldeg 
udent/Thid 
fis tm f 
huere fader 
firledis Nå 
Regent 
MD) vil trolj 
alhand 
u vel, fy 
KENN 
engd 
If 
EVALD 


V 
i 


— — 








* 





















dhhe 2 ml . 

—D Sexageſima. ce ft! 
u— — Wi 

Sum, ſom beklemme hiertet / oc plage det dag oc — 


* =- —— 4 dd i » 
dels. Som mand feer paa rige Folck/ io 


— 


ee de haffue / io mere ville de haffue / oc 


ins, finde icke vere ſtille eller haffue rolig⸗ 99 
SØREN 7 NG BE TEN faa 
—*— d Lige ſaa finder mand den ſtorſte deel picu⸗ AA Han 
ff menniſken/ de haffue lyſt tilgode da⸗ vers 9 
ge / huad dem er behageligt det gisre de/ IR 
sid busd dem gior we / det fly de/der aff kom⸗ sn ne 
ger wkyſkthed/ fraadzeri/ daabel oc leg / VêW 
An arkeloſſhed / wuyttig ſnack / kaaſtelig —1 


Rygning ſtiene kleder /pral oc hoffer dig⸗ 
xbe Mhed/ oc huad der er ſaadant mere / Vocte 
uge N org du icke giffuer Euangelio ſtyld for 
mi ſaadant / Thi det ſtaar her / at det er mens 
oohge pr niſkens etgen ſkyld. Det kand mand icke 
ig frue vnduere⸗ Fader oe Moder ſrulle betencke 
rids huorledis de kunde nære fig oc deris børn, 
at fildid ir Regentere Cand det icke vnduere / om r 
offurgiue hand vil trolige tage vare paa fit embede / —44 
gele] da ſkal hand ſorge nat oc dag / oc betencke TIR 
fu 1 alting vel, Men vor Herre Chriſtus taler HRK | 
sgu om en anden ſorge/ at Sold ere ombygges Hår 4 AN | | 
Com laden lige / lade rigdom OC vellyſt offueruore ſig / 9 Umm LT, 
' Neec der hoſſ forgleme order. Der fralt du HEHE 20 + 
| Vvocte dig faare / oc omgaaſſ, ſaa met det SR MH 
se vitimelige/ at du icke miſter eller forglem⸗ uk mn 
erne ? mer MA 


— F 
* FN ly " — 
ES —— —————— 
— — 
*— 


… J 
y - RICE ad 
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Em 


Den Søndag 


AL: ſte deel ſaadant icke gior / oc legger alem⸗ 
ſte vind paa det timelige / da vil der folge 
—J forargelſe / oc den rette fruct bliffue borte; 
J See diſſe ere de rette aarſager til for⸗ 
argelſe / Som er / Sathan / vort eget for? 


forde / forderffuede hierte / ſom henger ved 


AS ſynden / oc icke vil ſee til Guds ord, DE 
NH (Lalt du lade det bliffue ved / oc laſte io ide 

gul: den gøde fæd. Thihand kand ideande 
end giøre god fruct / Folger oc frue 

i icke/da er det icke ſadens / men den haar” 

| i! de / ſtenfulde / tornagers / det er / vort for⸗ 
NON derffuede / oc blinde hiertis ſkyld / Denne 


gelio. 







Den anden lerdom er / huorledis det 
9 kd ſkal vere ſkicket met dem / der Guds ord 
e med ſkal gjøre den rette fruct hoſſ. Dette begri⸗ 





Sri 


J —R han 
mer det evige / effter det ſprock: Atſporic 

| forſt Guds rige / ſaa ſkal det ander altø 

ſammen tilfælde eder, Oc effterdi den ſte 


HNG: 
dg tage OM 
tret vdud 
ſotaete Ki 
9— pedid 
eſeiſte hgt 


Frieda fed 


handet altſt 
getimcige 
Ochaat 
etiegde 
nehte /acht 
erefuiſem 
Inte ere ide; 
inde tifjueo 
ledet nam 


— er den ene lerdom aff denne dagis Kwan⸗ MON 


rer Denner 
høre pre 
lig ifind: 
hdlitig, 2 


tal fie ber Ehriſtus offuermaade ſmuct /1 9867, 
le. G AAså . MG: 
He fig ett hand figer ſaa: Den gode iord ere diſſe 4 * 
ordens [de det i it Mar lg 
U frue. ſom hare Guds ord / oc behol * 
i ſmuct got hierte/ ocbære fructi taalmo⸗ 
dighed. Diffe ord ſkalt du mercke / oebe⸗ 
tracte dem met ſtor flid, MD) 


Sek 1 












Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Ty KÆBE: 


Sej 























Sarte É Seragefima. | excj. J 
rdahl Ferſt ſiger hand / De ſom here Gud 


ta hip, gr. ser met befaler hand off alle paa det og fht dg 
Ut Altigfte/at tage vare paa predicke embe⸗ le børe J 
egutWeller det vduortis ord, At wi det icke ARS J 


ning file foracte / eller tage off noget andet 
rt flere til / Predicken ſtal vere vort ypper⸗ ik ty 
urne oc ſtorſte ligende fæ/ Thi Guds ord er | ig 
Zahm Leniſte den fæd/der enig fruct voxer aff⸗ | 

7, Bet andet altſammen er ekon nytteligt til 


eblerte/ let ask . HE iz 
| Ce til dette timelige liff. J 


oc naãr ieg taler om ordet / da inde⸗ Rou 

Er ge Per ieg der vdi met de hellige Sacra⸗ | Å Mn 
NE i mente/Daaben/fTadueren/ oc Abſolutlo MØN RR 
it/ JN etter aff leſſning / Fordi at diffe Sacra⸗ J5 


ſehen / genre ere icke aleniſte befattede i ordet / 
tages/N men de giffue oſſ eyedom pag ordet / at wi 
bits ſrulle det anamme / oc for vor perſone tro⸗ 
Fu ſte oſſ i Guds foriettelſe. Huo ſom nu be⸗ UN 
tærer denne evige fruct/hand ſkal ide ale⸗ å H 
wong /Nniſte høre predicken / men hand ſkal oc tra⸗ J8— 
tm fe ſig i ſin Daab / oc bruge Nadueren oc — 
fwaheſd bſolutio. Denne er begyndelſen / om wi ANA J 
Amaſ ville komme til Euangelij fruct. 68 * 
ngl! Naar ſom du hører nu faa Cuang⸗· ENE 
ryu lion / oc hører der met flid / da ſkalt du oc ENE SME os 10 1 
han fo" beholde det / det er / affue det vel / begrunde Gave id 
falden? Det veli dit hierte / oe betracte det dag OC org i 
id nat/ 


== 


—— — …—— 
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Den Søndag 


nat / ſom den forſte Pſalme ſiger Thi 
er tilforn ſagd / at der bliffuer borte DS 
ſom mand harer det wflitelige / ocich 


















Gr 
J ” lir 
um on 
foeige 






"Bj holder det i hiertet / Ja Dieffuelen ſ hnn 

EPAR det aff hiertet / oc faar klinte ſteden ſthirnede 

J faare vil Det beuaris / at mand er omhyg⸗ hundes 

Å| | gelig der faare oc giffuer act der paa ige de Dan 
i 


ſom wi ellers plege Nnaar ſom wi haffue dgſiſ W 
noget kiert oc. dyrebare / det lade wind 
ligg e vnder foder / wi tage det op / genm digla 
| —90 det vel / at der io ingen ſkal komme H/K ye] du 
AR J wiſkulle komme der fra. Lige ſaa ſtalde ln 
Ut 430 oc giore met Guds: ord / lad det vere DE HE rinhed/ld 
| beſte ligende fœ / forlyſte dig der met / tåle tie dq/reti 
[FILE AR der om dag oc nat. Dette er bet andet / der —* 


hand formedeiſt ſin hellig Aand vil i 7 
Vens 7 


ufe 7 


4 — 
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DN 






| —X * 
ANM Sexageſima. excij. 
dui rele faadan ſyndelig begæring / oc rette 
whierte til Guds vilie, Dette kant du 
ur dre difffliteligere/ngardn icke / ſom ver > 
Mgaar ben i tryghed / men giffuer. act 
re gg dit hierte oc vilte/oc betracter flitelige 
** * ſnart det kand ſke mer off/at wi kun⸗ 
FN ie falder Der neſt ſkalt du oc tage ſaa fat 
Er IN nag dig ſelff/tuinge oc fpæge dig. Befin⸗ 
oan / Nher du/ at du eſt tüboylig til wkyſthed / da 
meg dig i Ecteſkab / oc fly alt det / du kant 
a efinde / der tilforn opuacte til ſaadan 
rf Eſynd. Befinder du dig at vere tilbøylig til 
dxe / Gerighed / lad denne friſtelſe icke faa mact 
Aſeghmet dig / rette dig ſelff / giff oc hielp arme 
Danu menniſke for Guds ſkyld / handle icke kar⸗ 
bchohe gelige met huad du ſkalt kiebe oc ſelie / Oc 
uihl frem delis ſaa ben. Naar diſſe thu flyde 
sm komme og baade tilſammen / at du beder 
ſahniſ Gud om naade / oc holder digibans fryct 
tbiate/ Ni DØ bliffuer hiertet formedelſt den hellig 
Tu Aands hielp ſmuct rent oc got / Thi tor⸗ 
— lur bene bliffue opruſkede / huilcke der haff de 
mer wide fordempet fæden/oc forhindret fructen / 
me ncom du haff de lader den vore 
epe Nu er detideendnodt/armans ho⸗ 


—W 
N 2 4 1 ry 62 9— * * & 
me >" Iver oe beholder ordet i it ſmuct got bierte/ 


i 
Net ab AT 
Våd Ar 


wa bill 
hun 4 56 Mu ul 
0 


riv bin 
* 


¶Chi vor Herre Chrſſue ſater de det fierde 
seg? ſtycke 


— — — 


RE SE nn 
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VANER 
—1 
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NU 
700 Den Sondag ok 
ſtycke der til / Som er / at mand ſtal bag nn 


| Der ſtal ne i taalmodighed. Thiat vilt dal une. 

i dl * * ord / beholde deti ditt "TYRA 
| Hi modig! verligeh — 
Lt rs pen hoſſ. hierte / oc formedelſt din bøn oc den hellig HR " 
HURT Hands hielp / fordriffue den ſyndelige lyſt / — 
| | da vil det icke feyle / Dieffuelen oc verden — 
ſkulle offuerfalde dig / oc legge dig al w⸗ hehen 

iycke paa. Der er da fæden atter bart mm, 5 

Der faare ſkulle wi beſticke vore hierte ly heſel 

— ſom Chriſtus ſiger / met taalmodighed/ fjhehamen 
| 9 oc lade ingen fare forferde oſſ der fra/ —W 
fig Men tacke Gud aff hiertet / at wicre be⸗ fynd 
J Ab ſorgede oc foruarede met det euige / om cihtaſſthenn 
end (Fulle ſette legeme / liff / gods an ⸗ damgn 
J det ifare / oc voffue det her I verden. Dette Jonthnn 


—J98 er det/fom der ſtal vere hoſſ / om 0 rdeneſ 

ÆREN følge fruct / lige fom vor Herre Chriſtu ddthon ß 

9 ſiger / Huo ſom bliffuer varafftig ti en⸗ 4 Karffnsd 
den/hand ſkal vorde ſalig. J— —* 

u feer mand oẽ / diſſ ver / huorede 3 ide ty) 

(å 1 Der er alleuegne broſt / oc forargelſe ae ſiedem / d 
| [| AT veldelige finde ſig. Den ene er wflitig / 3 bygg 


$ 9 alligeuel hand end harer predicken hvo 
J ET grav, hører hand det dog icke aluerlige/ — 
J geiſe gaar ind at det ene are oc vd at det an ad ANY 
. fom for? Fyen ånden er kielen oc ſkrobelig / at han MLUY 


re Laber fig mart forferde / oc vil intet ISK, 
i 
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Den Sondag ll 


altſammen / ſom Eſaias /Danid oc SA" 
chaͤrias offuermaade ſmuct giffue til tin ye" 
J de i de forbemelte ſteder. Wiere for ſyymone/ 
HE den ſkyld vnder Guds vrede / oc i den gam” 
re ge dod / Denne vrede oc ſtraff / tager Guds mine Net 
hriſtus Son aff ſin euige Faders / vor Guds ⸗⸗ Inaftid / dc 
løg dige befalning paa fig / band betaler for neann 
vore f ynder / alligeuel at band aldri va men 
ſkyldig i nogen ſynd / formedelſt fin 8657 fan fig te: 
forhuerffuer band oſſ det enige liff. HALEN 

9 Der faare ſkulle wi icke forarge SE hun 





sk 


















— 
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Wi paa denne forfmædelige død oc fore pine tyv 
ile, i wi ſkulle glede oſſ/oc * ng 
| tet der faare / thi det ſtede for vor ſtyld⸗ Its hech bar! 

il at wi ſkulle til euig tid leffue met Gud/ oc bli wde me 

rr vere der met fri fra ſynden oc døden. upon vinen 

USM Sør denne fag ftyld/figer vor herre Linn 

AN Chriſtus ide alenifte huad band Ea 

vs MUST de / oc at Propheter haffue ſaa lenge po⸗ li Forf 
pheteret det tilforn / hand ſetter ochen i 

J aa Den tredie dag ſtal band opſtas ig Mk 9, 

| = and vilde ſige: erdis idfe for 1 * 

J om b ſige: Sørferdis 1 for eopſtag 
i. i) min dod / det ftalide vare aldelistregant/ 7 —1 
ud ſke dage/faaer ieg i it euigt liff/ icke mere 5 
Sl arm oc ælendig / ſom ieg ber til haffoer rener 
( veret for eders ſtyld / men en Herre. | 
ål alting / Lige ſom hand figer/ Søder Nm '" 

| . haff⸗ MONS: 





Sy 































| 
| 


Eſto mihi. cxcviij⸗ FRE, AL 


Noer Wfee/atieg er en Herre/ oc de ffulle ligge J 
den er mine fs der / oclade mine Chriſtne 90 
fin ryu re met fred / oc ingen (bade grøre dem. J 


rel å 
171" 


Al DAN 


Vform 


eliſten ſiger tredie gong / at de forſtode 
et icke. Thi de tenckte foarſt / at det vaar 
er ypmuligt / at ſaadan wiycke oc genuordig⸗ 
NT Hed bylde vederfaris hannem / Men der 
rulle der effter ſee al det ſkeer ſaa / da falt ale 
it FN hr series haab bort / oc de mente at det vaar 
Hifun delis wde met hanner / fom de tho Di⸗ 
"mdt eje paa veyen til Emaus bekiende. 

h / ſgn Tige nu/ ſom Diſciplene icke forſtode 
fe bus) hſaadant / oc forargede fig pas vor Herris 
hafeſu Chriſti forfmædeligedød / Saa gaar det 
vhandfuntend til paa denne dag / bet er it —— 
Ahdnligt wforſtandigt ord / at Chriſtus ſtal 
— ofm de / oc opſtaa aff deden igen. Thi ſee du⸗ RUN 
huad forbindrer vore modſtandere / Pa⸗ —0— 
igelf"pifterne/at de faa hart forfølge / den ler⸗ ; 
—* dom om troen til Chriſtum? Huor faare ik HE: 
mungtrenge de ſaa bart paa Weſſen oe paa Fk." 
und fy uden Gudstieniſte? Ær det ide ſant/ der me 


: 4 
31k | X 
9 10 L 





— — — 
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Den Søndag 


KH 3205 hand vaar / Men fee dig ekon fliteliges 

ED ram kring / huor ſtor oc farlig brøft der erb —* 

| baffue. oſſ? huor meget haffue wi vel bebos 

| Jeg vil nu tie legemlig ſiugdom / fatuig n Sa 

I HA dom pag næring oc biering/ocandenfaain 

| | KOR REE dan genuordighed / huorledis ere wick lhiathhat 
| 


. WIL | 


fas arme mennifte paa vor ſamuittig ſ dere v 
heds vegne? Wi ere aandelige blind hane DUM 
huilcket der er tuſinde gonge farligere nt 
* at vere legemlige blind / Wi kiende G hansen 
| HL RR icke: Hans ord (formedelſt huilcket riggen 
AN 9 kunde aleniſte kiende Gud rettelige) da vod ſilem— 
| ARE høre wi wflitelige / Wi ere ae Wen 

Hynd / Dieffuelen oc verden taare ekon TA hda/ Vis 


V 


telige pibe faar off / ſaa dange mi fino) met ite 







— 


9 | delige der effter Met it eniſte ord band chihen 
Hr tag mand opuecke off til rufelig longuarn der idedi 
HEE de vrede etc Huad ſkulle wi da Jere edubh 


Huort fLulle eller ville wi hen / at wikunde Jarfagener 
Æ Finde hielp / thi det er viſt / at den euige heoc vemn 
00 død er —— til ſtraff offuer ſynden kom / men 

| 1 Kommer bid /figer denne Blinde ole 
i folger mit Ærempel / Dauids SM kand TEN 
At "EMU Å oc formaa alting / hand gier mig legem⸗ fadig 
lige ſeendis / effterdi ieg ſaa ſetter min tr Fltdspag 
| | til hanne /oc beder hannem der om / AN tier (hr 
: vil band giore ſeendis paa ſielen/ scene Nſind 


Å 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 





























NV 


Ng Eſto mihi. ccij — LM 
tt —4 ⸗ | 14 i 
* effuelen oc døden / thi 0 
r hg, band bleff der faare Menniſke. HR HR 
mm piffepaa hannem / oc paabalder hannem / CH NS 
ri selgder intet giore eder forhindrelfe paa 
Jecbn Ie | | — 
O/ INGE pi at naar ſom wi bede / dø veder⸗ 
kt PAN ng of dette viſſelige / ſom vederfaris syns for MER 
Diet lør denne Blinde 4 de fom ginge frem⸗ hindrel⸗ | J 
ſndeh herſt bade hannem tie / oc truede hannem: ſe. AD 
ebind / Men hand acter det aldelis intet / oc ro⸗ Ku tek 
(familier io lenger io mere. Lige ſaa er icke kiod DA TAN 

| 





inde Gine blod ſtille naar wi bede / Dieffuelen oc 
wacke⸗Ey tencke wi / det er forgeffuis alt det SAN 
Arnnneg beder / Vaare ieg from / haff de ide MER 
VT / la under met ft oc andet / da benhorde Gud 
Nannig / oc hulpe mig. Men lad du ſaadane 

Fiil gi ancker icke driffue dig der fra/ bliff hart | 

ty tyaned met den blinde / oc lad io ide aff at be⸗ Mt 
A⸗e / Aarſagen er/ Chriſtus befaler dig ide i | 

ene sebeoc ventebenhørelfe/fordi at du eſt 


g FT 4 
J— | 
* 3 from /men fordi at hand / oc Faderen ER)! ÅL 
| Simmeien ere ſaa naadige oc gode / De 94 i. 
dalt du ſette dit haab til/ oc lad ingen ta⸗ Bo LA 


pel/9 i Bedet fra dig / eller vende dig der fra / ſaa 

alder da paa det ſiſte gaa dig / lige ſom RÅ 
rigt dor Zerre Chriſtus tilfiger her den Blin⸗ MR ME 
hannen de / Ver ſeendis / din tro haffuer hulpet 9 
böpu ey dig/ 





— — — 
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Den Søndag —T 
vr ce 


NC blefffort i Orcken / da tog Dieffi 
9— g Dieffuelen frå 1y' 
HARER Så aen vare paa hannem / Thi band arbeydll gyxpme 
AA |: — — beſynderlige der paa / at hand kand for n / 
a Chri hindre de Chriſtne paa deris ben / ſfie 


| HEBR * ber hand bemercker huor ſtor ſtade da — 
bver. hannem at de bede / oc affſtyrer ſaa vad⸗ eſte tlden 
RL. lige hans opſet. Der faare ſetter hand Ha rd oc fr 

[Fa firar'imod vor herre Chriſtum / wing renen 


| bekumrer oc plager hannem met ſuchen / Th 
gantſke fyritiue dage oe netter / ſaa har ty gam 
Hog ge/at hand forglemmer at æde oc drich tsar ltr 

| SEN OC wden tuil hand ſoff oc icke meget den⸗ im hand Wed 
9 ne tid offuer. Huad friſtelſer ſaadan BARE so uigvgd 
06 uer nu veret / ſcriffuer Euangeliſten iche 47 rn, 

WEAR; Men der menniftelig nature bleffom ſier Uffrelan finde 
HM ſkrobelig oc træt aff" ſaadan idellg (AE elg 
ſtrid / oceffrer fin art / begærede MADE) 341, 
verquegelſe / Da /figer Lucas/bom DER fr my 
nelen met diffe tre beſynderlige friflfers —1— 
Den førfte/at er hand Guds Sandet 
hand giore brød aff ſtene. Dana r 





EN 
— — —— — — — — væ - * 


| MM | | hand ſkal lade fig falde ned aff Tempelet/ Hvi ae 
KE HAM oc forlade fig par Gud, Den trodit/dl —*8 
| —90 hand ſkal tilbede hannem / etc. J tittel gay 
ul Hal Huad ſaadane frætelfernu vaar⸗⸗ ii 
( | Å huad Dieffuelen føgte der met/hører HERE s 


kierlighed anden tid, Wi vi 
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— Den Søndag J nr: 

: hen / befrycter fig intet / feer fig te faar" Tide 
196 Hun tencker icke paa verie oc modſtand / (al * 
for trygt ſkeer det da F at naar de ere mit iblam —*8 


uge. mordere oc roffuere / da lade de fig ycke⸗ : 

! at de ere hoſſ deris trofaſte oc befte ven⸗ —*— 

GTR NL: ner, Thi Dieffuelen kand lettelige — 
| | ind pag dem / met wkyſkhed / gerigh li 








| vrede/hoffmodighed/naar ſom de gift! —* 
fig veluillige der til / oc folge / Oc de am Ø ' sd 
| DÅ mennifte fee icke / at de haffue allerede MENN 


dette dyrebare drabelige ligende føre VI ig 
1 9 ket Cbriftus Guds Søn forhuerſſi d Aden 
—J Jo dem/Der ftaltdu lære oc vocte dig faar | Ye, 

UAE HAD oc icke forglemme dette Exempe Elen 
ME! Dieffuelen icke loed vor Herre Chriſtum mM! 
rå MOT AR ſelff vere wden friſtelſe. Stat der faarel i ſehemn 
MR: | god ruſtning / oc vocte dig fra tryghed” (Ann 
SÅ biud fienden icke til geſt / ſom en ven / voc⸗ 6 
| te dig for hannem / Denne er den førfteler? tharrenf | 









16 bom. å 6 

| Mg lyd Nu er det ct -fandhed offuermaade "N/ Gj 
” et forferdeligt / at wi Chriſtne haffu⸗ meg if 
J rand ſterck oc mectig en fiende⸗ ſom gaar —D Mare 
É… J —— wiit offuer met ſtyrcke / ſnedighed oc — Na 
all | — ſlag / Men der imod er det idet 
JAR Ga | troſteligt / at wi ocſaa lære i dette —— MAL 
pel/huorledis wi ſkulle mode denne fie ie 
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( Alt) ÆT 
"Si Inuocauit. ccviij. 00 
It at band ſkal vige / ehuor ſterck oc ſnedig —4 
"I haſd oc er. Thi du feer / met huad verie NA FAR 
i Mit lsogsgerre Chriftus møder hannem / oc BAD 
rul bannem paa fluct/ Hand frycter icke J 
ts rf ſbuſſer / harrenſk / ſuerd oc ſpiud / Byg⸗ — Ta 
Ment e du end it taarn eller muer omkring ÅR 
nt ub / ſaa ſterck oc tyck ſom du nogen tid —304 
üghidonant / da kand hand alligeuel komme til | 

rheſteig / Du maat vere ſaa klaag oc ſnedig 
idihnmn du nogen tid kant / fag er band dog 
Wwblinlutedigeres Lige ſom Exempel giffue til 
byds Sy jen de/ at der vaar aldri(Cbriftum aleni⸗ 
vinge vndertagen) nøgen mand faa bellig / 
mu ser i aanden / oc from / at Sathan (lø 
unem ey paa fald: Huor met ſkulle wi 
aaffſtyre hannem? Huorledis ville wi 
* ”iøre hannem modſtand? Ya huorledis 


CV lle moi vinde hannem offuer? Huad ve⸗ 


i —V— oc harrenſk ſkulle wi haffue? 

md". Saadant ſeer dn ocſaa her i dette PEGE 
Zrempel./ Thi wor Serre Cbriftus gier ——— 

xiſutho Fe mere/ end at band holder hannem arigmee 157 

ml OG Sods ord faare / det finger. Sienden ſaa i Diefffue 1 | ki: J— 

afendeene / at hand ſtrar nodis tilat vende fig" rl RENTE 

zach / elade aff, Dette ſkalt du betencke / oc be⸗ HERE 90 10 11 

goder N"afFe dig ocſaa ſaadant harrenſk / ſaa ſkal —3.4 

ne lan” ig intet bliffue at ſkade. 9 

Mienn⸗ Du 


— — — 


— — 


J JESSE LANE 
i i * — — 
slik SE Bøger, 
— 
— 
— 
—ñỹ 


— 


—— —— 
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Den Sondag 5 
Du (Fale oe mercke ber flitelige/Å 8 


i fol Affterdi wi kunde aleniſte imodſtaa oc følj ME. 


( 


i 
i 


le holde 
megat 


ord. ſpradeligt oc forderffueligt er det m 


lige der vdi? Der faare ſkulde viacte 
Hirden oc predicken / mere / end alt der wi me, 

(elf / oc andre Folck haffue ve vide het wgh 

pas iorden. Thihuor met ville wier⸗ JSSA 
befberme Of imod Dieffuelen? Huor met price ff 

ville wi beuare det ligende fæ/fom — * pa 

ue formedelſt Chriſtum? naar ſom wi nes 

haffue dette Aandens fuerd / ſom Paulus Al rss 

Falder det til de Epheſer i det vj. Vee 
henderne. ilde vil hdt 
Paulus figer ocſaai forneffnde fted/ —A 

Vor ben at hønen ſkal oc vere der hoſſ⸗ Beder / M uchah 
AMerier ger hand / ſtedze i al nodtorfftighed me Mandeliget 
ocfaa — bøn oc formanelſe i Aanden/ocvaager De, Saglig: 
Sathan il met / det er / verer icke trygge/ ſom flen⸗ HerbCh 
den vaare thi mile borte. Naar Tyffu jk for 

veed at huer mand foffner / bryder ban NAK id 

ind / oc vdretter det ſom hand haffuer AUDI 

finde/ Men vaager mand/ dg lader han XM vil ba 


, —“ åg | e⸗ VR 
icke ſee fig/ Lige ſaa ſkulle wi oc are ML 


— 
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—1— Inwnocauit. ccir. 


hdi len / icke ſoffue / men vaa⸗ An rat vat. 
INN ne imod Dieffuelen 
—— — holde ſtedze oc altid / Guds JAN 
Hit sr/der rette Suerd/ i neffuene / dø ſtal HH HUN 


13/0 ſoden intet vdrette. J 
Hficiger HF Scuge (om Sathan ide lader aff / son ftute MER 
Dimkil ge hand intet kand vdrette met den.ene leholde "THE 

es vidu ſiſtelſe /bommer hand meten anden 7 oc« J id J 
ſn deaneſt met den tredie. Saa fkulle wi oe ne il 4 


* be ÅL 
Femme — sø off / at der vil icke bliffue fred el⸗ OUT AE 
Ack hafa er rolighed / den ſtund wi ere her paa ior⸗ MR: 
ynder, Strar en friftelfeer borte / oc fienden VA | i 


"Dif faar ide ſin fremgong / kommer hand met 
dlnen anden / at hand kand gioere off trette⸗ 
som ſaa er / at hand ide end kand offuer⸗ 
pinde oſſ/Der faare vil der ſtedze oc altid 
ccke vere andet end ſtrid met oſſ/ Wi kun⸗ | 
kyhſen de aldri vel lade ſuerdet komme aff haan⸗ 


iltre Har | 
ms | 
14 
i: i 
den/ Lade wi det komme der aff / da ere wi | 


1118 ſund 


—XR flagne/oc det hielper oſſ icke / at wi verie 

mdr), og mandelige tilen tid. id TSA 1 RARE 
ne sag ſkalt du nu flitelige mercke dete 
ME vor Herris Chrifti Exempel / at effterdi 94 
am Dieffuelen fette fig imod hannem / oc ſpa⸗ MM ml | a 
port, lg rede hannem icke/⸗ alligeuel hand vel vi⸗ J ll ly 
foffua/ ſte / at hand intet kunde vinde aff Guds ike HE == 10 
od Son / da vil hand oc icke ſpare oſſ/ wi ſom —34 
nam) re dabte i Chriſti dad / oc haffue forme⸗ UN HE 
hylden d delſt AR Mi: 


W 
i 
' 


å J 

no V 
J 
FR | 


7 


— RE 
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TER Den Sondag 


ve delſt Daaben / fyndernis forladelſe 
AAEN HERE haab til det evige liff. Hand vil ocfag for] 
| la Aj føgefig paa oſſ/ wi ſom ere ſyndere / bryg 
| VM delige/ ſtrobelige / oc ide vel ruftede til 
ſaadan ſtrid. Der neſt ſkalt du ocſaa løre/ 
huor met du ſkalt beſkerme dig i ſaada⸗ 
ſtrid/ huad dit verie oc vaaben ſtal vere⸗ 
Som er / aleniſte Guds ord / det ſtalt du 
tage dig faare/rette dig der effter / oefatte 
det met en faſt tro / oc lad huercken Differ 
uelen/ eller dit eget hierte oc tancker duff⸗ 

ue dig der fra/Saa eſt du retſindig / oe du 
1006 ſkalt vinde ſeyer/ Lige ſom Chriſtus vane 
| ſeyer. Thi diſſe tre friſtelſer Ser Dieffuelen 
ſorſo gte hannem met effter de fyritiue da⸗ 
UR ge/ ere de almindelige Capitel oc puncte⸗ 
nå der Dieffuelen ſetter ſin examen oc offuer⸗ 
UNE høring pag, 107350 fer F 
Den forſte punct / er Sen trang oened 
e at der er intet brod/ alligenel at vor Herte 
| . ſtelſe. 
J HALE beuiſning / at Gud er hannem vred / at 
hand kiender hannem icke fom fin Son⸗ 


brød, Denne er en offuermaade alminde” 
J lig friſtelſe. Huo ſom haffuer broſt paa fit 
J naring / 


RER — 
Fr <A — 
W 


- Fw ea 
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Chriftis hungrér/Dennearmod vil Dieff 
DØ uelen vende der hen Adm det ſtulde vere en 


ellers ſkulde hand icke haffue ſten / men 





ne 
li —V 
ide ae 
1 oner 
—R fyld ' 


ubinng ”? 
ynder tf 


sftylvedevet 


fe forter 


Vdahatf det 
nu wckth 


i 


tand 


mu fr 
koihg / Men 
ilpe dig /pand 
ttafte died 

Vhrſuden 
bov Guh⸗ 
ndihlete 
me Cbriftig! 
imleffuerid 
hvert ond 
mdetre W 
Madem 
Mie 
ſeſgad 
Mjaner 
dk 






NV 










«., | Inmuvocauit. ccr⸗ 
— nærig / eller ſiugdom paa ſit legeme⸗ 
Say ånd fbalide kunde fla ſaadane tancker 
—0 frå fig / beſynderlige naar ſom hand vil 
An fil andre SOLE / huilcke der haffue deg 
MEE sty Mode biering dc ere helbrede / hand 
ENN Øg] yndereiden tencke / Gud er dig vred⸗ 
tr rs (bylde det vel gaa dig bedre, Haff de 
uds On /N du ide fortornet Gud / met den oc ben 
dgydef Ind / da haff de band icke lagd dig ſaa⸗ 
xlad hor dan en wlycke paa⸗ hand haffde giffuit 
pretty karſthed oc ſundhed / bortuent ſiug⸗ 
Rdu dom / giffuit ſin velſignelſe til næring * 
geſnl biering / Men det er wde⸗ hand vil ide 
nfl ul hielpe Dig ØD acter dig intet / du taart 
ten icke troſte dig i hannem, 

—* at. — en forgifftig tancke om 
nam Gud vil Sathan (finde vor Herre Chri 3 
ſto ind i hiertet / Men huorledis verier vor Guns 
Herre Chriſtus ſig/ Ey ſiger hand/ Men⸗ ord VOM - 


N 


tede 
allin £ —2R 
—2 aff huer ord / ſom gaar aff Herrens eller, 
9 Mund. Dette (mar ſkalt du mercke / oc perie 
—9— dig oeſaa der met imod fienden / Ja troſte 
i; As doe vnderuiſe dit hierte der met / at det ftal 
dk —* icke giffue ſaadane onde tancker rum / ſom 
Mn, bet Dogigerrevilde/ocnaturlige icke kand 
verm⸗ andet. * 


—0— * 
afte | i o 9 Vor 


—— — 


—— — mr — 
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Den Sondag In⸗ 


Vor Herre Chriſtus begriber euen inf, 
1 MEL ſtycke /Det forſte / at Gud offte vnddr⸗ TOR 
! | | ger brød fra fine born / lige ſom det oc mi uh) i 
30 | er ſkeet met off / det er / Gud lader fint lg 
J— Chriſtne forſoge armod / allebonde gen” at 
IS j uordighed oc wlycke / merck det vel, DET ytre: 
ik vet | andet / at / tager end Gud brød bort / ſaa — 
haffue dog hans Chriſtne den fordel / at heſt 

liffnit henger icke paa brød 7 men paa md 
Guds ord/det er det ſamme ⸗ formedelſt nat Vid, J 
huilcket liffuit giffuis oc opholdis. SME! 
Suorledis ſkal ieg det forſtaa / ie rigt 
du? Saa / Du ſkalt icke aleniſte regne * 
Guds naade effter ſom det gaar legemet ma É 
j her paa iorden / Det er vel ſant / huilcken album 
HE Gud giffuer fin gode biering/karſthed e 
UIMSE førlighed /en from Huſtru oc børn/it got mens 
| naffñ / oc huad der kand vere, mere ſaa⸗ Ads ordet 

— bant/hand haffuer en deylig herlig OD ny 
9 gaffue/ for huilcken hand ſtal tacke Gud / — 
9 oc ſee grandgiffuelige til / at hand kand År da 
9 bruge hende vel. Men ſaadant er icke ** 
J Log hoffuitſtycket / der Gud lader fee fig met / 9* 
—J—— at band er off naadig oc barmherug / 
J— hand gier der formedelſt it andet oc ſterre 
REN (tyde. Somer / at hand giffuer of fin val 
| Son / oc formedelſt order tilfiger off det 
if | | tnige  YnCt 


= 
nn 
— —— El 


— 
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seg 

































åt 






ft. ” cexj. tg OD 
Inuocauit. | 


Maske ii | 
De SEES 
mM/ka, naar då vilvvide om G (AAL) 
it J y; dj (om du haffuer dette / da kand dig —* J 
mol n Made / alligeuel at dig end —* pe 1 
ii 4— dinge/helbrede til legemet /oc 3 * Sl Ud AG | 
Gun guor fagre £ Det et dog altfamm Ar AN 
se on en timelig fattigdom oc børft 7 DC Gude J 

i UN ar | "Guds or Q altinge Kh i 

… lige/derrette liff Mar Kg 
nl. i. Der faare lige ſom du w VJ 
BIS ip E * Sd NM vere je wtadnemeligt daar⸗ —0 
vi i tige/vanfeligt msennifte/der haffuer man⸗ fi 
kalt lat gt 


dd inde avldene/oc bekumrer fig for it ARN! HR 
' sd 5 faldet vnder bordet/ eller | i —9 
aner tt: Lige ſaa er det i grun⸗ 
ff er ville aalet fra hannem / ige Mo eterig | 
x bien Den it wtadnemeligt / vanuitigt / fi W 
— pige mennifte/fom ——— i 
bade ſGuds ord oc hans euige urt VT AN 
Wi ; uad der er Sy me 
en dry pendinge/gods / ſundhed [ocb elen (lap A HVA 
nd hat ant mere. See / ſaa er Dieffu MY GEN 
' —VD — fomdu ide Sy big * Ak | 
ns. feap effter det / der hand ſetter ig fi 


j å o Og . UMM ' | 9 A 
syld paa det timelige / men effter Guds ord/ lg Ha | 


Cx 


—… 





i re 
vig ahe det rette evige iff / Oc et: GER —* KR al) —RR 
lent aleniſte aff Guds ord / oe ellers ing DA | Hr 
ir d. J 
den fe iſaa maade bort⸗ 11. 
mrk" Som Chriftne nu LSE rig M 





—— 
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| 
| 
| 
É: 
| 





Den Sondag 


Den an/ driffuer oc flar Dieffuelen fra ſig / da fort : ' | 
[ven fr ſeger band det anderleds 460 førte ban 1 
nem oppaa Bircken i Yerufalem 7/06 fg 


ger / at hand ſkal lade fig falde ned 
Gud beſkermer hannem vel formedelſt ſi⸗ 
ne Engle / effterdi band er [aa naadig/ oc 
band fører ſcrifft at. beuiſe det met aff den 
xcj. Pſalm.Men vor Herre Chriſtus no⸗ 
der hannem met ſcrifften / oc ſiger / Det 
pe ſcreffuit/ at. mand ſeal ſcke frige 
ud. 

Denne friſtelſe er ocſaa offuermaade 
almindelig / at Dieffuelen vil driffue off 
imod. Guds ord oc befalning / Thi at lige 
ſom hand tilforni den forſte friſtelſe / hol⸗ 
der oſſ Gud faare / lige ſom hand vaare 


vred / oc icke vilde gynde oſſ it ſtycke brod. 


Saa gaar band ber ret tuert imod / oc 
gior Gud ſaa aldelis naadig / ſom / hand 
ſtode icke til at fortorne / oc ſom hand vil⸗ 


de lade alt det befalde ſig der wi begynde 


oc tage oſſ faare / oe giffue lyde der til 
Wien buad (fade denne friſtelſe gior / 
det er (diſſ var) for meget obenbare / Folck 
ere før meget trygge / oc lade lettelige for⸗ 
fore oc tage ſig met ord / Naar Dieffuelen 
opuecker dem til gerighed⸗ wkyſthed/ 
| vrede / 


em EN * 
” — — 


⸗ 
d — 
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Ktattt hg 
heſo bod 


— 


wafneſt 
tara? 


kahhgenkand 


TEN ; 
aller lag/at 
Modadur 
vort hand vil 
ut blF hanner 
J 
dafzun 
ſfuülenvh 
ocgird 
wdig / daſ 
ſeGuddin 
ocicken 
futile 
hmdet 
gehdig 
Ute ii 
Mherdo 









24 
J sås . 
ME ryg 
we 
Mew 
)Xndte 
bemh 
* 
alt 
vw i 
(LEN 
ward 


er ccu 
fruen vi 
ef alting 
entarktet 
lige om? 
mdeoff ig 
m ret tet) 
nacdig 
Teal 
fig den” 
iffue hd 
henne fb 

et ob, 
e lade lse 
) lur 


ul 
— * 





F i 


seg 





Inuocauit. ccrij⸗ 

de / hofferdighed ete. da gior hand dem 
J * ſaa ringe / ſaa ſubtilige oc 
Jete/rom it halmſtraa / oc ſom en feder 7 


MMand kand wden al wmage trine off⸗ 
Huo ſom icke nu verier ſig met Guds 


retter fig flitelige effter det / ſom 
Gud haffuer budet eller forbudet 1 fit ord / 
oc lader føre fig t fynd / hand befinder — 
det ſiſte / at det bliffuer it bly bierge/ huil⸗ 


Zer ingen kand bare eller løfte; Som wi 
ſee ig Cain / hannem ſynis det er en ringe 


et Gaa /at band ſlar fin broder ihiel⸗ 
bien —* * giort / viſte hand ice 
huort hand vilde hend/øc den vide ver⸗ 
den bleff hannem for trang for denne fynd 
Exo faare ſkalt du lære her /oc naar 
Dieffuelen vil imod Guds ord føre big i 
(ynd/ocgior det offuer maade lær oc ringe 
faar dig /da fig met Chrifto/Du ſkalt (CM 
frifte Gud din Herre / det er / du ſkalt vocz 
tedig/oc icke giore det/ fom Gud haffuer 
forbudet i fit ord / det maa ſyms faa læt oc 
ringe ſom det nogen ud band / Vilt du oc 
ice vere lydig / oc du vilt voffue at gier⸗ 
detringeſte/ ſom er forbudet i bås ord / da 


et fl, Lige ſom det ſtede 
pm * d met 


— — 


— — ——— — 
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LN) 
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| 
ML, 
—J 
J 
| 
i 


HIT. 


Den tre 


die fri⸗ 
ſtelſe. 


i 
J 
mar 
| 
' 
Jer J 


Papiſter 
rlbede 

Sieffue⸗ 

len. 





—X 





—P 
Den Sondag 9 
| EN ge Cbn 
met Eua allis vore moder / Det vaar J med 
ringe ting / at æde it eble / Men det laa Så on det 
paa altſammen / at Gud haff de forbudet ll m 
det faa hart / oc de fulde der met i wlydig⸗ BEN 
hed. Saa ſkal det gaa alle bem / ſom friſte er | 
Gud/det er/fom icke bliffue hof ordet/ge —* 
gisre noget / ſom Gud icke haffuer befalet 
eller — —— —D 
Den tredie friſtelſe er / at Dieffaden HESS! 
ſkynder vor Herre Cbriftum til / at hand ſu daſan 
ſkal tilbede hannem / da vil hand gre dd 
hannem til en Herre offuer den * ar / ctd 
verden. Men vor Herre Chriſtus veri ode 
fig her icke aleniſte met ſcrifften / men kamme) 
hand biuder Dieffuelen / at hand ſtal vig ltbehel 
ge oc packe ſig bort. Ht xveut 
Denne friſtelſe er ocſaa ſaare almin⸗ "tude! 
delig / at / Menniſken giore imod Gud oc ſonhen 
hans ord før gods oc pendinge (fyld wredigin 
Huor mange tufinde Muncke / Preſter / waedigſ 
Nunner / Biſcoper / Canicker / Prelater/ ctlbid 
ſkulde gerne oc veluillige anamme Euan⸗ ttligtoeg 
gelion / der ſom de icke deſorgede at de ſtul⸗/ Huden 
de miſte deris rente oc lide —* der off⸗ ARTERS 
uer? Huor mange ere der i ſtore Kongers Udg 
oe Herrers gaarde / ſom ſkulde høre Enan⸗ nhan 
gelion / gerne tale der om / bryge Sacra⸗ ighd 
mentet 
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NM p Inuocauit. cis | 
MAN agenter effter Chriſti indſekickelſe / ber ſom in 


Mat 
ble ty ſte deris Herris gunſt / OC —4 
PA ide ulde miſte deris 99 0 
Gidig == dg (Lade der offuer? Myen effterdi | 


sail) segancee der til/ da lade de Chriſtum oc HEN 

Fe bifag * Euangelion vr reg bage / oc til⸗ Al 

udichh n (bendige Dieffuel. — HR 
F —** ——— affuerie ſaadan Zuorle & | ( i 


tin 4 | ; 1 d dis mgo | I fj SR 
fler friſteiſe? Lige ſom Chriſtus gier: / ban fbal fhie I DN 
Chaſtin * * (creffuit / Du ſkalt tilbede ig; MER i 


rt mis hannens/eller det ſkal lyckis dig ilde / Men 
* * (talt tiibede Gud / oc tiene hannem aff 


valle til tacke huad ſom hand giffuer dig / 0 
gige 
br gevocte dig fra fynd. / den Gud: form om 
Canidalf 
lige anet — 
rl Seer om. Guo fam faafticer figber vdi ASE 
elide FA * ſkal Dieffuelen vdrette lige ſaa lidet He MU) 
der if met / ſom hand vdrette met Chriſto / Thi —v3—686 


ATA evige krafft. 
9353— ba Se 
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Mild 
9) 10 
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Den Sondag (log 
Saa ſee i/huor nødtørftig mee sitt 
telig en lerdom oſſ holdis gen Fa 4" 
dagis Hiſtorie / at wi ſkulle beſkick⸗ of til 
Denne ſtrid/ oc ruſte oſſ met Guds ord | 
imod denne Siende/fom oſſ vil biemføge/ al 
oc huercken dag eller nat lade of veremet 
fred/at band kand offueruinde / oc føre oexxx( 
der hen / at wi enten aldelis intet (bulle før Minen 
lade OT paa Gud /eller vige fra hans ord 9 


ag Ned 
oc befalning / oc acte gods oc pendinge * 


naar OMEN 
mere /end at vere hannem lydige. | hel 
Hoſſ denne lerdom ſkulle wi ocſaa icke Nu 


forglemme den trøft /at / om wi end fluls NDNTT 
le ſtride imod denne ſuare veldige fiende/ de 
ſaa haffue wi dog den fordel formedelſt fm — 
Chriſtum / oc vide/at hand er allerede ſla⸗ ESS 
gen oc offueruunden / Der faare kunde wi * 
vere frimodige imod hannem / ide paa. —* 
vore egne vegne / men paa vor Herris 
Chriſti vegne/huilcken / ſom wi fee / der 
offuernant hannem / oc biuder hannem / 
åt band imod fin vilie gl vige borte 
Denne. fever oc offueruinding lle wi SITE 
trejte oſſi / tage Guds ord i henderne / ig 
bede Gud om krafft oc viſdom / ér de 
formedelſt Chriſtum baabe/ at wi ſtul⸗ 
le offueruinde denne Fiende / ſaa ſtolle 
| wi 
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LYN | Invocauit. ccriuij⸗ 
hNwibe vinde ſeyer / oc bliffue befride til euig 
Bit Mn: i å | (É * 

m Na S fa j min i 


— 
"rn 





tåldilisis ERRE Gud Himmelſke Saber 4 9 

dum wibede dig / effkerdi den arge Fien⸗ 9 fin 

ste rå ER) de fledse oc altid ſledſker — Hs 
mm ec gaar omkring lige ſom en. bre — VJ 
Leue / oc ſo ger effter/ at opſluge off / t MR: 

ng da fordin Søns Chriſti Jeſu ſkyld / É "HG 
—”500 formedelſt din hellig Aand gigre off i | 
at Ning and/ oc formedelſt dit ord ſtyrcke vo⸗ J 
I Den fond re hierte/ at Fienden icke ſkal offuer⸗ | i i n 
st bande uinde off/ocmwi kunde ſtedze oc. J 
n/defr altid bliffue i din naade / oc —J 
od ham vorde endelige ſalige⸗ BAR I 
u dl M E MN. M Ak rå 
Fa/fur | nd ANA 


il vi AOR 
Hug EH 
ØR i iv 


vilie fl: A S R J LÅ 
198 ml minifcere y Euangeli⸗ sæ J FA! AN XX 
Fr oc iv on/ Matt. xv. 


hann i Vor ik | i 
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Sats FE Reminſcere⸗ ccrv. 
Fo ihun rober effter oſſ Da ſuare⸗ 
Å ze Sy ſagde: Jeg er icke vdſent / 
| vødeh alenifte tilde fortabte Faar / aff 
Jfrabels bug. Da kom hun / oc falt 
Mefrar hannem / oc ſagde: Derre 
SM mig. Dand ſuarede oc ſagde: 





= Å famme fund. 
"Neuss > 


Defor Xi drabeligt Exempel faare / aff 
che AS huilcket wilære/huorledis wi ſkulle 
un fe ſricke off til vor bon / naar ſom wi ville 
iem /Ah ettelige bede / oe bliffue bonhor de. Oc ſaa⸗ 
sg All danlerdom haffue wi der fagre diff bedre 
| Wi ⸗ — 
ren fliteligere 7 at wi haffue fø ingen anden 


EJ 


—— 


0 mill. trofrifriftelfe oc allehonde wlycke / der wi 


onde bolde offtil. Effterdi da / ſom eders 
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Den Søndag 
kierlighed horde i dag otte dage / det 





Å 


I Summa 
affdette * 
Euvuan, torde band forſege fig met voer 
kst, Chriſto/ dø vil hand oc forføge ſig 
| oſſ/ der band feer ſaa ſtor fordel hoſf 
terdi wi ere ſaa ſkrobelige oc ſaare 
falde / Saa er det io hoylige lette 
at wi forſt verie off / ſom Paulus falder 
det / met Aandens fuerd / oc der neſt vel 
lære denne kaanſt / der denne dagis 
gelion taler om / pag det wi icke ſte 
kunde opholde of i friftelfer / men eg 


— — — — — 


i 
pl 


ER 
—A 
ør | 

w J 


Denne Denne Quinde haffuer it bart oe forte 
i Dundis Agarff / at hendis Dotter er beiſeet met 
riſtelſe den onde aand / Thi at der [om Fader od] 
eenyed · Moder ellers kunde ingen frørre ſorge 
| haffue/ end at de ſkulle fre deris bern de⸗ 
da er dette fag ſuart it Raarſſ SCR RS 
fermmer/at det vaare Foreldrene enhierte 
lig glede / der ſom deris kiere born ſeulde 
de faar deris ↄyen / De vilde tüſinde gon⸗ 
ge heller at de vaare døde /end de fulde 
leffue oc ſee ſaadan iemmer paa dem Den 
ne er nu den ned / ſom driffuer den fattige 
Quinde fra bufit/frar hun fornemer vor 
Herre Chriſtum / at bun løber effter F 
nem 


si 
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41 
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Fron 
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itblcete 
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sart oc) 


ner motel 
nolge oc 


ſiſto / de inge 
mer fare! 
formedelſt vor bøn fag redning, SC bielpe hons fig 
(feder ger 


hzſcktande 


fctro fasten 


Mød tr far 
nedelft vorh 
filge hiehe 
len ber f 
hhedoch 
maade før 
tulle 
UMA / Den 
| if enga | 
Whuiß an 
Nheib 
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N NR ER 
—1 Reminiſcere. c ik | | 
** hem / oerober pas haanem om bielp Sen 
Sere du Dauids Søn forbarme d/ MÅL 

Q ermig / min Dotter plagis ilde af 

I Vinge dun gior icke mange or? J 
Kl ea it offuermaade trang fig Ht —9 
on fuit hierte. Aa 
Ihre gygen dette Kaarnu oſſ til it HR) 
[/ ſuhhel/ at wi oc ſkulle giore ſaa / oem 9 ti: 
slum) ommer modgang oc genuordighed Anne 
urdunlgede trolige / oc føge hielp hoſſ vor Ho MAN: 
ve dar hriſto / oc ingen anden ſted. Thi hand vd NR 
ifnſeſr om der faare hid ned paa iorden / form Ål 

fu mJohannes figer / at band vil forſtyre | 4) NT 
hfundteffuelens gerning / oc hielpe off / oc der — 100 
n fattis icke andet / end at wi ville icke anam ta La i 
mne oc tro ſaadant aff hiertet / oc bære al J 
m eornod frem faar hannem i ſaadan efttrø —10 
— 2 vor bon / ellers ſkulde der. viſſe⸗ sa 9 
ikk igefølge hielp oc redning. — ft 
Ar” rigtgen her (Eulle wi alle bekiende vor ens me Ho 


Abu AE * 4 mu 
ae elendighed oc blindhed / Thi wi ere fare ære ale DE ud ÅL 
ris ir offuermaade forderffuede formedelſt ſyn / eniſte bes DVH Å il | 
Denn den / at wi icke ſee eller kiende vor egen oc —— Hg i" | | " 
dede Hhoyſte ned / Den ſtorſte part gaar hen/ OG began, HE : acheheideſhen 
umg gener icke paa benen / wden (aa er at dem HD fat: 9 10 
drift" fattis deris daglige bred / timelig næring; dr Ut 
she” eller de falde 1 legemlig ſigghom. Saa⸗ 
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Den Søndag 


ig t acte wi for den frørftens0/hun i 
LEN TR eoyen vaade / oc lader vor mund opf 
iklage/ oc holde off iemmerlige. 
| alligevel ſandhed /at. Chriftus el", 
cbefaler/ar wi ocſaa ſkulle bedeon 
lige brod / oc formedelſt vor bøn, 
velſignelſe hoſſ Gud. Men der vdi li 
vi offuermaade vild / at wiack den 
$(t paa næring eller legemet /elleatidre 
ting / ſom hore til dette timelige ltr 
LET Ra ophold/aleniſte for den hayſte nod / Eff⸗ 9 
in , terdi denne er dog den ringeſte nod oc wi Vliet 
ir VER haffue meget anden oc hoyre befnaring * 
R paa off / der ſom wi daglige ffulle bede —*— 
0 Gud om hielp oc redning. mdk 
FAN UN Thi denne ſkal vere vor forſte ban oc 66 
»Zuor haoxyſte nod / at wi ſkulle bede / at Guds hen a 
—J90—— —2— naffn kand vorde hellige 7 det er / at Gud 5* 
vi vocte oſſ fra falſe ſerdom / giffue ret⸗ —* 
(sg ſindige Predickere / holde denrette BD 





























— — — 

— — — 
—— ———— — — 

— —— > 


0 tienifte ved mact / oc affuerie forforiſte bd 
i —24 Predickere / Paa ſzadant ligger mere ma, i 
J NH: end paa det daglige bred / Thi naar ſom Waker 
' RER fjer er broſt påg / at Guds naffn bliffuer mg 
i | ice helligt / oc der bliffuer icke rettelige | 4: 


KR predicket om Gud / derer mand icke ale⸗ * 
nifte i fare paa dette timelige —9 hf 
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SEE TT. 1 "HA 
"inn leho 1 ASTA: 
IN fo metſ. —34 
UDE SAA HANEN 
wihi e tå i i i J 
—T fiere Her i 9 
ANDET GDS tår " KAD 
så, lle te || | DA 
devil) tu MAR 
lene kulle al Has 

* LA É . 
dan nen⸗ ald i + AR 
dukket TO É 199 
— (AAR 
| —“ ” "De helligt. 


den oc ber Der nel. VÅ kg 
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vi MO Rige Band | AA frk 

redun formedelſt fi — Ha — 

slvdev! føre ordet le) MOR! it 

ifl kano bære fru 30 

hehgt/Nereſte oſſ der me Ab Å 9 

if ledt wi kunde affuerie ig Held 

ho legeme/ at de icke ft. Bål [i 

/ ufe hellig Aand / Dette er JA DMR 

— kartørfitige /builcet wi ft». 4 —9 * 
bin me / oc meget mere oc flitelige. Hd 6 — XR 
Gulen end om der daglige brod / Thi åt ha HERR n 
lige den hellig Aand forlader oſſ/ oc icke rege⸗ Me. MOB, 
saa ter oſſ / da haffuer Dieffuelen rum oc ftedz mm 

tie td ' at hand me i 
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SS TAARN 
J rben eee 
rden haff⸗ "HUG 
daffuern ig HM 
Je ide til⸗ juin 
ud vilde srt 
puedebs made 
/verefſitige gynge) 
HT ci alle maade nhdiee 

Mi | c vilie satin) 
| J n lader icke aff aſohele! 
— sent laacker methonhe md 
OLA jer kiod oc blod h.ecldſn 
ere der faare ofte bys Sen fr: 


— —— — — 
— — —— 
—ñNỹi 
- 
* — 
— — 
Feet 


| 4 

| | Ht vt fald / da er det denteh 
s dtorfftigt / at ber amenwo 
hi adelſe ⸗at Gud vil flige brev? 
kd se oſſ dem dl Moc ſun 
0 ge er det meder fftigt⸗ the da ge 

| HD e i ſynd⸗at Gud ladere, 
| KAL | ligende der vdi / men vil duredld 
i J. eormedelſt ret Penitentʒ oc en sy EN wing] 
MED ELLE tabe troforeoffder aff igen. Thiden ſom bt Ilbrifenf 
HENT EA uar varafjtig i fynden / "hører BOLLER la 
É Gys effterdi wi daglige ſtaa ĩ ſaadan * Fehlheſ 
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Fa "ai 
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NV 
Reminiſcere. cexviij⸗ 
KS cen kote vi di ge be⸗ 
rd dtorffteligt 7 at wi oc daglige! 
M DIT —9* i: friſtelſe / det er / kiere 
KOMA icke bligfue alene / naar ſom 
MNſu iere for ſtrebelige / oc kund⸗ 
lerede of ſelff / Reck off der faare din 
Mecige Haand 7 oefor oſf der vdaff 
cviccke ſeulle bliffue 1 friſtelſe / oc 
derffuis der vdi. = | 
dy: * der fifte 7 effrerdi wi ſeulle dog VI. 






1 
gong de / er det io ocſaa haylige oc ſtor⸗ — 9 — 


a Seerfftigt/ at wi bede Gud omen 
navn —9— ⸗ hand vil bliffue hoſſ oſſ 
Met fin hellig Aand / troſte vort hierte i 
Milehonde ned / oc beſynderlige paa * 
abverſte / oc ledſage oc fore oſſ en ret tro tt 
Gobs Son / fra dette liff ind i det euige 
See derte ere fo dog ſaadane ſtycke der 
nmeget mere mact ligger paa / end paa det 
nl baglige brød / Der faare ſkulle wi venne oſſ 
derti⸗ oe flitelige bede der om / oc for⸗ 


UI 


kur glemme da oeſaa icke heller det daglige 


— 


. ⏑ RE 20 | | 
” i Dette vilde ieg nu her noget rare om⸗ 
* effterdi wi nu ſkulle tale om vor bøn / at 
tp 5) Buer Chriſten ſkal betencke huor om mt 
ge vog ſeulle bede/ paa det wi icke/ fon bog 


ell É AN almindelige ſkeer /aleniſte ſkulle bekenne off 
ge ft "au n e ij for 
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elig oc forgeffuis. Der faare lærer 8* LYN, 













Den Sendag is * 
for det daglige brød / men løbe anden ehd 
hoyre ned gaa of] til hierte / huilcken MG | 
ide gielder Dette timelige / men der guf ud 
liff paa. Naar ſom du nu forſt ved urne 
huor om du ſkalt bede / Som er / om Gan 
naffns helliggiorelſe / om hans rige / oe ubeged 
hans vilie kand ſke / der neſt da ferſt m g / ehen 
bet daglige brod / om ſyndernis fonde⸗ ademe 
ſe / imod friſtelſe / oc omen naadig ime / meet 
oc det euige liff / Da ſkalt du fremdels ge, om) at be 
lære den maade huorledis mand (babes Fare far bu 
de / oc rettelige ſkicke ſig dertil, Dette fl in tiln/ef 
ger nu fremdelis offuermaade ſmucti dit⸗ g hun ke 
te Exempel om denne Cananeiſke quinde Nnn Dot 
Som eders kierlighed hører / dale darkanh 
ber hun effter vor Herre Chriſtum / oe till heri 
uer hannem det rette naffn / kalder han⸗ ſermaad ſe 
nem Dauids Son / det er / den rette Chriſt —** 





formedelſt huilcken Gud tilſagde den 4 


gantſke verden hielp / oc fortroſtede huer id | 
mand paa hannem / at hand ſkulde hielpe ünveyfl 
aff al timelig oc euig femmer, Dette naff⸗ 

ſkulle wi ingelunde forglemme i vor b⸗an / inecn 


Thi at holde wi icke Thriſtum for DU 43,0 


formedelſt huilcken Gud tilſiger oc beui⸗ utlge 
fer off al naade / da bliffuer vor ben mye mn 
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uh viet 

ml fullet 

ahiffoe ſd 

ED orde 

NDA FANER aar det oſſ ſom her denne Ouinde / bod 

| | | | Å beder aff hiertet / oc haaber at hende ſtal cdeoſ mo 
i "VPN SE RAR 
—9 | 


Den Søndag ag 
ki gior alleuegne modſtand / at band Fare 
sk affuerie hende / ſaa fider oe vantro (ak 
—J dybtivort hierte / at wi met ſtor moye dg 

ARTE. I: romåge kunde ſtaa der imod. Der faatg 


























vidis: ban: Men der vor: Herre Chuſtug SM 
ee ſuarer hende it ord / oc lader ſom hand un * 
horer det icke/ da er det wmuligt andet / ken 
end hendis hierte ſkal haffue denne ſotge/ — å 
| AE octende/O ney / det bliffuer forgeſſuis/ dial mr 
it | hand (bal icke ville hielpe dig / hand fa ron d 
icke ville tage ſig din nad tti. Nm art deſde 
| Denne friftelfe er offuermaade almin⸗ fr dg J 
HLN menførr delig/ oc altid den farſte / naar fom de — 
ee friſtel trangſtedde/ bekumrede /nodterfftige imſuttn 
MEL salg hierte begynde at bede / at vantt⸗ rorer/ dog me 
Ul fig ſaa i hiertet/ Ey det vil intet hielpe⸗ /ſigeho 
kel det bliffuer forgeffuis / du magt formode tal Defort 
(1) dig at denne wlyde wil bliffue paa vi ML: 
hy eundelige / Der er huercken hielp eller træf UV Jegbat 
| MDR at vente/ellers ſrulde det vel ſticke ſig ar Nn by 
i NH Serleds etc Saadane tancker flyde aff fſhad 
J vantro / huilcken der er naturlige 1 ARE nog, ( 
Ja | HK menniffis hierte/ oc forhindrer oſſ —*— "IN mig, 
;' | i lige meget paa vor ben. Men wi Make ke LLEN 
denne Quinde ſtedze følge effter/ ide — Midud 
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30 M 

eminiſcere. cert, 
AE aff Aler løbe bort / men bliffue der ved / at 
KUR eter Guds vilie / bud / oc aiuerlige befal⸗ 
Un nng / at wi ſkulle bede oc tro at vor bøn 
dem følte bliffue forgeffuis. Saa kunde wi 
tk rmedelſt ordet / oc ellers met intet andet / 
hip holde OF imod denne friſtelſe. 
XT uns Som vør sherre Chriſtus nu huerc⸗ 
Adon ken ſuarer Guinden ig eller ney / gaa Diſci⸗ 
gdam plene til / haffue metynck offuer den arme 
Blu Ouinde / oc bede for hende / Herre / ſige de⸗ 
dable ſtil dig aff mer hende/ thi hun rober eff⸗ 
hehn ter oſſ/ſom de vilde ſige / Det er dog ide 
in din art oc ſeduane / at du lader fag røbe 
inf effter dig / du eft altid redebon oc veluil⸗ 
4 lig til at hielpe / hnor faare vilt du da oc 
ce nu ſaa giore? Vor Herre Jeſus ſua⸗ 
— dog met it offuermaade hart ord⸗ 
* ir Jeg/figer hand / er icke vdſent wden ale⸗ 
* ig det er fag meget ſagd / Hun er en Hed⸗ 
i ' W ning / Jeg haffuer intet at ſkaffe met hen⸗ 
mera” ny de / Vaare hun en Jedinde / da vilde ieg 
NM" velſkaffe hende raad. Det er it ſuar huil⸗ 
han” et den gode Guinde ſtulde meget heller 
ur haffue miſt. * 
fork GOe denne er den anden friſtelſe/ ſom 
ud sø indfalder oc hindrer paa vor bøn / at 
fag Er. e fig wi 


7 üü— - 
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niſte til de fortabte Faar aff Iſraels huſſ⸗ 




























4 
MM 
10 





| 9 lle 
HEHE! 9 






































— mf 
| den Søndag DB 
tø wi tende Gud haffuer idelig find til all TH g 

| Den an) le menniſke / Der ſom wi vaare ſlaa fromå i —9 åt 





* 
ert 
i 
1 


4 — me ſom S. Peder oc S. Pouel / da ſtulde 
J ſtelſe. —* ocſaa F vere oſſ naadig / oc * flet 
Å oſf / Men hans hierte er meget anderleds Wih⸗ 


iſtelſe / huilcken der er Gud til vanate oe hun de 
—* Thi wi ſkulle ide ſaa dele — 
hans hierte / at hand er anderleds til finde — 

mod mig oc anderleds imod en anders niondet hſ 
Thi at/fom Paulus ſiger / Gud vil at alle m / ocbde 
| menniſke fLulle bliffue ſalige / Ocfom der rivituif tt 
faar Johan. ty. Gud elſker verden / detet / hodie hjerte 
hans hierte er venligt / naadeligt / got 4" dvallgndd 
HEH (mod alle menniſke / hand vildegernebids rd vid 

AVU | pe huer mand / der ſom Folck con vilde " Uohr 
LN æder anamme hans hielp / Der faare vocte dig⸗ LENK 
i ens til gcyanere Gud icke ſaa grufelige / at du ſeſtit 
É ses vilde føge it menniſkis hierte hoſſ han⸗ slige /d 
OT smemnfte nem /fom er atſkilligt / imod nogle er det Hude: 
TYR got / oc ont imod nogle / Det elfber den ude Ulfor 
MAd ene/ochader den anden. Saadant it bierø fn br 
J Ar! te haffuer ie Gud/ Hud ſom vender ſig aahaſ 
i (EA tilhannem/begærer hans hielp aff hier⸗ lahedh 
JN BAL SK tet/den vil hand gerne hielpe / wanſcendie fo 
I J om mand haffuer fortient det eller icke/ may 
Thi hans hielp er en naade hielp / LN 


) 


i 
J | 
ft i i: i imod off. Denneeren farlig oc ſkadelig 





ſtalt 


ü— 
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4 Reminiſcere. ecxxj. | 
Lon ) 
 æsltbu ſee hen / naar ſom du beder» ſaa lt 

NL ag mene bliffue quit oc fri fra denne | PA 
SM frrftelfe / Thi at ſom wi her ſee / Quinden "ULDEN 
NM" føder ſig icke afftrenge / hun henger ſted⸗ J 
wan .seved / oc alligeuel vor Herre Thriſtus BLEG 
rf gaar ind i it huff / holder hun ſig icke til MA AOR 
me Cat E e hun løber effter hannem hen ind. i J 


wi file * ſom bun tilforn haff de fbreget + || J 
dre bag effter hannem / ſaa lober hun hannem HM 


ukdsin nu vnder oyen / oc falder ned. faar: han⸗ ASGER 
sfinng nem / oc beder / Ah Herre / hielp mig / dette RER: 
ul] er io it viſt tegen 4 at. bet er wtuilactigt i i 
hylle bendis-bierte/at hand: vilde. hielpe hen⸗ M 
ligt / mu de / alligeuel det ſynis paa ordene/ lige ſom 


icke vilde hielpe hende. Tiltag 
** kir byer. * * tredie friſtelſe/ Den tret i fe: 
— dmocſaa er offuermaade ſuar / oc icke vel — 5 A UHA 
dan derflafig tilbage. Thi vor. Herre Chris” A 
ln im ſtus ſiger / Det er icke ſmuct / at mand ta⸗ 4 
is derbroedet fra bornene / oc kaſter det faar | hj 
g / me dunde. Tilforn giorde hand en ſeilſſmiſſe MA HR 
ugk/ mag ſin perfånis. vegne / at. hand. haff de ME HL 
chen de ntet at ſtaffe met den. Heydenſke quinde. KÆRE | 
o Ge at band haff de at ſkaffe met Jo der⸗ —⏑.⏑—————— 
chan mme 7 Lige ſom wi oc forſoge oc befinde det i in hage vs 
ub” pmnme/ at oſſ tyckis/ at Gud er anderledes AL Ur 
ortimt) "Kgl finde imod oſſ end mod andre Men Er 
—W — her 
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BB " 


* Den Søndag ” 
her gior vor Herre Chriſtus en ſkilſſmiſſ 


mellem Ouindenis perſone / oc Jo derne. 
Jo derne ligner hand ved børn i huſit / oe 
Ouinden ved en Hund / Denne er en ford 
friſtelſe/oc it offuer maade ſuart ſtod ve 
flyder aff den neſte friſtelſe⸗ Thilige der 
faare at wi vide/huorledis wi haffue for⸗ 
tørnet Gud met vore ſynder / ocickehul⸗ 
det off effter Hans ord oc vilie / begifføer 

det ſig / at wi tuile paa vor bon / oc biſer⸗ 

ge at wi haffue idel wuenſtab hoſſ on 

Lige nu ſom denne Ouinde maa beflutte/ 

Du eſt en Hund / vaare du itbarni huſit⸗ 

da ſkulde Hoſbonden vel frie fig venli⸗ 
gere mer dig / oc tage ſig dig til⸗ Egeſkeer 
det off ocſaa/ naar ſom wi opleffte vore 
fjender /bede her oe der om hielp/ ſtrar wi 
komme der hen/oc ſee huorledis wiere ar⸗ 
me Syndere / oc haffue fortørnet Gud/ da 
falder oſſ flur den tancke ind/ Din bon er 


vorgeffuis / du ef icke verdig til/ at OM, 


(bal hielpe dig / du eſt en Hund f hans huſſ⸗ 
du taart ide formode dig eller vente /at 
dn ſkalt erffue eller faa her noget / Du eſt 
icke hans barn / en bund eft du. Thi der 
plager vor fornuft oſſ⸗ſom gioer ſit 


ſkab at der gaar til DHF Gud ſom 97 


* —— 
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Ni 
| ute 
) nhaffuet: 
"HUDEN 
| begatic 
| jen hud 
sn füiſſelſ 
ade ſnuctt 
ſſtan dur 
me heder 
ylis intet. 
hoad mer) 
SF at. bede; 
Mota er 
hed/ar hun b 
hunter ent) 
6daneh 
tør bie jen 
Lhaabe vi 
hende, d 
ulden ti | 
det føle 
dehaffuer 
verdig 
Nie eller, 
— f 
' mn tillid 
Kon de 









—1— 
— J 
—11— 
Vw ta 
LUND 
ULVER 
frifi fr 


” tam Å 
Aedom 


raſſidon 


F lis, 
ro UI VIN y 
J 
344 
FHM VV —M 


wochtbh 


Quindeh 
zart dutthe 
in he 
efig digt 
TEN 
Yr am bi 


. | ra 
ec one 


ſiefonn 
le): 
Povl 
TOT 
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NM 
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Ja Herre / det er ſandhed / at ieg er en 


J 


Reminiſcere. ccrrij⸗ 
menniſtke / wi ere tilbsylige til at giore den 
got / ſom haffuerſkicket ſig effter vor vilie⸗ 


Øcden ſom haffuer giort off imod/ hade 
Wwi/ocbegære icke at hielpe hannem, 


Men huorledis wi ſeulle bolde off i i —4 


(sådan friſtelſe / det. giffuis her offuer⸗ 
maade ſmuct til kiende Quinden harer oc Tro oc 
— 7— det vel / at vor Herre Chriſtus ydmyg 
igner hende ved en hund / ſom gielder al⸗ bed 
delis intet at regne imod barnet 1 huſit / 
Huad gior hun nu? lader hun der faare 
aff at bede? Fortuiler hun der faare? 
Ney/ forſt er der en hiertelig hoy ydmyg⸗ 
hed/at bun bekiender oc acter fandelige/ 
at hun er en hund imod Guds folck at reg 
ne. Der neſt / bliffuer hun end mir faſt ved 
vor kiere Herris Chriſti barmhertighed⸗ 
oc haaber viffelige/gt hand ſkal ville hiel⸗ 
pehende. Denne er nu den rette kaanſt⸗ 
huilcken wi ſkulle lære. / oc bruge. Naar 
ſom det falder dig ind / at du eſt en Syn⸗ 
dere / haffuer giort dette oc det / eſt icke der 
fagre verdig / at Gud fFalbielpe dig / giff⸗ 
ue dig it eller andet / da vocte dig / at du der ge 
faare ſkulde lade aff at bede / oc lade troen 
arm 
Syn⸗ 


be 4 
— Se 


quinden i | 


vor Fun | Fi 
vomyge | ML HE 
eller din tillid til Guds naade falde, Sig / of — ER 































Å 


4 
Molde 
9 10 


9 


—14 































NUL 


Den Sondag up 
Syndere / leg er det i ſandhed icke verd / hu 
i 9 bu enten ſkalt giffue mig it eller andet /⸗ blever dag 


KU DER Der ſom du vilde løne mig effter min for⸗ 10 


| HE tienifte/da haff de ieg fortient Helffuedis lle for 
HE DAT, ild / Men dog / ieg maa vere PAA MIN 66v⸗ 
| Mi fonis vegne huordan ieg kand / ſaa ET 
J ieg alligeuel / at du J naadig oc barmberå —8r 
| tig / oc vilt formedelſt Chriftum bane ag, 
off / der bliffuer ieg ved / der paa Forlag toffue vore 
—8* ieg mig / hielp mig for dit Staff eos 

mig i d/ etc. — 
An J fy Denne er nu den rette kaanſt / der pſo⸗ mn 
J men ocſaa lærer om / Herren haffuer ide —2 


bebadelighed til Heſtens ſtyrcke / icke hgc 
HE RAT NER Mands been / Herren haff⸗ * 
HALER uer behagelighed til dem ſom hannem 4 
3 | TS dcwuttdi 
An frycte / oc haabe til hans barmhertighed⸗ ANT 
HR For vore fynders ſkyld (bulle wi frycke / oe ynde 
|: ydmyge off / Tuertimod / effterdi Guder ør 
9 naadig/da ſtulle wi haffue it frimodigt 
| AAL hierte oc faft haab / Dette kaldis darette/ É 
i i: lige at ære Gud /oc hellige hans vrafft i 
: NÅR naar ſom wi aff ganeffe hierte n* 6 
ØR SHARE AN OF til bannem/Ocalligenel at wi end ere HKRRØ 
JE | arme Syndere / ſaa ſkulſe wi dog trøfte sf øn 
— hans naade / at hand forgeffuis / oC al hell 


niſte for fit Naffn (byld vil hielpe off. J vig 


EH 


——— 


— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523:1 8" 
























D — 


u Reminiſcere. cexriij. 


NNFs Seeee/ ſaa haffuer du en ſmuck nyttelig kl 
Mit ſalig lerdom / huor faare wi her paa ior⸗ 9 

Maden deneulle huer dag bede / oc huorledis wi ht Teds 
inn Wlleſla de friftelfer til bage / ſom indfal⸗ HUR, 
sun. del oe ville forhindre off paa vor ben” J Nå ME: 

qh Chi Gud vil omgaas met off lige ſom å Fi 
miu met denne Quinde⸗ Naar fom vor trang ANE 
i Cha Hen ed kand lide fordragelſe / da hielper | JA 
/ band ide ſaa ſnart oc ſtrax / hand vil Hs tt 
mg prøffue vor tro/om wi oc ville bliffue ale⸗ MR 
niſte oc faft ved hans naade / om wi ville N i; 

i 

| 

g 





aetun mere tro hans ord oc foriettelſe / eller vort 
Anni eget hierte / Der faare ſkulle wi holde of 
tilordet / icke aff lade at bede / oc met den⸗ 


im me Guinde bliffue faſt ved / alligeuel vore i —J. 


hen / mg J 
4 hierte ſiger Off al hielp fra / for vore ſyn⸗ | Ha NM 
nv ders oc wuerdigheds ſkyld / Dette kaldis DJ 
P då at bede rettelige / oc der ſkal viſſelige ute 
hdhele pelge benhorelſe. RTE 
none fåes Æt 


fu 14 HA 
9— En Ven. ER 





ellige he | | IE 4* 
uk gg ÆRREÆ Gud Himmelſe Fader⸗ | UREN EN 
lid AP wi bede dig / at du vilt formedelſt RL NER 

kant Lø vin hellig Aand / giere troen oc haa⸗ AL 4 LÆ 

| LULA bet faſte oc viſſe i vore hierte til din naade 

— mill oc barm⸗ 


— — — 
- 
—— mm me 
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* * Ni 

Flute Euangeliſten Lucas figer/ ge DEN ve 

J En dum tel || ad 
FILTET meftuer, velen der Chriſtus vddrefber/vaar de ns 


| J 
ad Maude te 
arme menniſkis tunge / at band icfe kun — 


| vi ſakgh 
ved Gr 
mu vnde til 


bruge hende / ſom andre menniſte/ 
der ſom det ide. haffde veret giort aff 
Dieffuelen / da haff de hand ſmuct 
bruget fin tunge fon andre karſte ¶ mM 
ſte/oc talet forſtandelige. Mattheus ſet⸗ 5 
ter oc end it ſtycke der til /fom er /atdme ſ 
menniſke vaar icke aleniſte maalloſſ/ —* 
HEN TH ocſaa blind / oc Chriſtus giorde barmem/ Manne 
| Hi | ſamme tid talendis oc ftendis / Saadaneir 
| er offuermaade —— at børe/"af mo åt form 





—26 den onde fiende ſkal haffue ſaadan mac sake 

RH 2 hkrat/ at 

AMM offuer menniften / oc ſkende ſaa ſuarlige od LE 

i. forderffue de arme ælendige Creature, 1) ut 

5: Men Gud lader det ſaa ſke/ vnderti⸗ ER 

i den til ſtraff / vndertiden ocſaa til Erem⸗ | men 

9 pel / oc andre Sold til atuarfel / at de ſtulle ler 

. J forſt lære / huor ſtor oc ypperlig en gaffue UL: 
Æ NEL zuor Jet er at vere karſk oc ſund paa fit legeme/ IM bel 
Å LE rare cat de aff hiertet ſkulle huer dag tacke Il 

3 É em 44 A Å 
J ik Gud la⸗ Gud der faare/ſom haffuer ſaa naadeli⸗ Vilde 
i | I Der Def ge bevaret dem fra den onde fiende / De ni 
i den bin ge king neſt / at de ocſaa ſkulle fremdelis paakalde Sa 


| milten, Gud om fin beſkermelſe imod denne fien⸗ Bilvyer 
Ki de / hol⸗ 


pr r 


— — 
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Sy 


Shi Oct. ccxxvj⸗ 
1 9 ct / oC vocte ſi 
SS ens (bal i 
fra ſynd / paa der den onde fiende 
NU formedelſt ſynden ocſaa faa mact / at ige 
unge gh derffue oc ſkende oſſ. Thi den onde 
— delig ſom 
aAdrn finde mag vere ſaa mectig oc fta elig fo ' 
: Dal dvil/ ſaa kand hand Dog ide før (187 
de band * jend Gud tilſteder det, Alligeuel 
i nu undertiden lader forſoge oc friſte 
*— iſtne hart / paa det hand forme⸗ 
inden, ane Chriſt det 
Arild Kaarſſit vil affuerie ſynden / oc offue 
Acoen oc haabet i off / fan er dog — 
tå Mi LIL m ; ; * ra i 
hiiſb nodgang almindelige ſyndens ſtraf 
rap: den / oc at formane andre til Penitentze/ 
erdi huer mand dog frycter ſig for ſas 
ål Hg an firaff/ at wi ſkulle ocſaa vocte oſſ fra 
hnd / oc leffue i Guds fryct. 
ARE Saa ſtaar dette Exempel met denne 
dre rme beferte menniſke her / at wi baade 
É 2 | lendig⸗ 
ridt frulle lære vor ſtrobelighed oc alendig 
tlaun hed / oc der neſt fiendens mact / oc grum⸗ 
rolige onde vilie/oc vocte off fordifra fynd/ 
smage holde of i Guds fryct. Wi ſkulle ber 
fyr let rer oefaa dette mercke / at fienden pleyer 
hafa fee ſaa aleniſte gt offuerfølde oc —— 
maki legemet; Saadant ſynis vel —— 
fin gruſeligt / oc er forferdeligt / oc der er 8 
rn fa 


— — — ⸗ 
—OOVO——— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 


huilcken Gud løder fee fin vrede imod ſyn⸗ 


J 
— 
| » | 
—449 
SA i 
| w 
Hs 
199 
J 


| 4 i 
| Molde 
10 





























w (ol 

| Den Sø ndag Ek Wu 

9 tuil ingen Mands hierte ſaa frimodig —9* J 
| 9 driſtigt / at hand ſkal io / naar hand fo WE 
1 ſaadan nod / huorledis Satan plager de —* 
| | arme legeme/bliffise blød oc miftrøftig Så —F 
aff / forferdis oc fryete / oc ynſte a ̃ 
tet / at Gud ſkal beuare alle Menniſt frå NME 
ſaadan lammer, ange 
Men her til met baffuer Dieffoeleh woort det 

end en anden ſkick / til at befærte mane 
ſken/ hun ſynis icke ſaa gruſelig 79 der pod den 
| faare er hun icke heller ſaa forferdelig / —D 
ig Aku men det er i mange maade" farligere ge MU 
| J verre / Thi det kand vel komme at Dieſf Noſden 
uelen haffüer mact offuer legemet /ocplafir ft bg 
DER! ger det/ ſom hannem lyfter / men offuer end 8 





— — — — 
— 5ri i— 
— — D — — — J 
am Fa — ME 


—J ſielen haffuer band icke mact / fon wiſee 
J te paa gantſke mange beſcette menniſte⸗/ at⸗ Ord 
MR kunde naar de haffue nogen huile / da befale de ide ali 
Å ** ſig Gud aff hiertet / de bede / de hore ger⸗ AA VR 
LT ec vorde Pe de anamme Guds ord. Saadant er io Nulfteder' 
| IVEN falige. ittegen/at Satan fLal lade hiertet vere nl 1 
4 lang met fred /ellers ſkulde de icke kunde ander aſte 
| J | —0 end bande / ſtende / foracte Guds ord / de Fin har 
Hr ME bliffue ocſaa da varafftige i ſaadan wdyd mundi 
ANN naar ſom legemet haffuer fred. Nude] 
URNE Lj Der faare er dette meget en farligere Mand 


wlycke / naar ſom legemet er gantſte bis Brage, 
brede / 


” - — ü 77ükü28828 F —— 
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"Shy Oculi. cexxvij⸗ 


bin Satan haffuer 

rede / oe wden al broſt / oc uer Dieffud 
"li —— ind met gerighed / met vrede / læn befe Må 
te erhad/met weyſehed / mer ordens for? oe — 


ſu oan / oc Guds beſpaattelſe / ſem wi ber derten 
nea Phariſeer oc Scrifftkloge / oc høre HEM 
Nun iyggdenne dag aff Papiſter / De hade icke — 
— hføgeting mere paa iorden end Euangeli⸗ tar bab 
It hmia vaare det dem muligt / da ordemde | ki AN 
F/tlndegc ſtotte det i en time ned 1 nelffuedis MUN 
chſuaffgrund / Dette kaldis forſt at vere — 0 
thdlerjsågge befæt CThi der følger, Dem culde per J 
hr mo domelſe effter / oc it menniſke kandi 2 | 
Nei tehindis ydermere met Dieffuelen / end ve | 


non hand begynder at hade oc befpotte 
00 ord. Saadant er Dieffuelens rette 


—5 Oc for denne fag ſkyld kalder Pau⸗ mener HT TR 
feberen lus icke aleniſte Satan verdens Forſte⸗ len er ver —4 
gm hul" men ocfåag verdens Gud: Thi huor Jons dene å Ha 
tt/de beh Gud tilfteder hannem / der baffuer band "TA ta 
DES ke aleniſte mact oc velde at omgaaſff / VA UM 
—D— Sørfte/met vort legeme / gods OC i. ib 
hedet Ng (om hannem lyſter / Men band ta⸗ BÆRE 
forandrer gefaaindi hiertet / det opueckar band "RUL: 
aff nod Gud oc hans ord / hand driffuer det J0 
ff ggl ſynd / hand * Jester Vee At ESS —400— 
te meget” n iyſter. Thi hand er⸗ —AJ 
mdt * re fn offuer 


UNE 
9 10 
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—E rn 
Den Søndag fat 

ik offuer de vantro/fom forøge nm 
ME FRR Fiende/at Sol offte giøre meget / im Hd 
J deris egen vilie oc nature / oc kunde ide u dot 
i MA ſelff vide / huorledis det ſteer / oc huo | 6 mM 
[| : i dis de komme i ſaadan iemmer. 4 da 
| — Der fagre er det offuermaade |" 
i | | li 





torffteligt/ at wi vel betencke ſaadant / finne ' 
fom før er ſagd / beuare Of met vørbøngel" Alb 
frycteGud/at fienden huercken ſtalkun⸗ Grde 
de gisre off (bade paa legeme eller flyde NU" 
0 te vilde ieg ſige til en indgong / oc giffue paa 
J ſaa atuarſel imod denne fiende, Soviet" 
FS UR vi tage den lerdom faar off/fomoff bars. 39) 
| faare i denne dagis Zuangelio. aL , 
i Euangeliſten Mattheus figer/at Gam inge 
J—— Folcket fag denne vnderlige gerning / ſag⸗ — 
J de de: Er icke denne Dauids Sansberer/ NES 
J Hand bliffuer viſſelige den foriette Chriſt. hendeino 
AR Saadant fortrød Phariſeerne / oe de ſag⸗ ul Celta 
i de/atbhandvaar en traaldkarl / oc at de vduſ 
UNR vnderlige gerninger hand giorde / dem tie p: 
Å J giorde hand formedelſt Dieffuelens hip ne /f 
J AN oc Erafft.Denne befpaattelfe kunde Chri uld 
—J— ſtus icke lide Thi at huor ſom mand be⸗ tom, 
Jil FLE Hi: fpaatter/ der er buer Chriſten plictig titan 
RUE (te ved fin ſiels faligbed /ar forſuare ocridde fig 
i Guds ære / oc ſige Beſpaatteren 8 Mag 
| (44 
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Sat Oculi. ccxxviij. Mt 
KL EDT fagre affuerier hand det met god faſt | AR 
Lt eorgumftig oc naturlig grund / at Dieff⸗ DA, ME 
MR geleerice wens met fig ſelff/ —— DAN 
Hel ge fl hielpe til fin forderffuelſe. Der 0 
Sadie fagre (Culle de anſee denne gerning ander; 9 fik Ø 
it det — der aff der ſom bedre er / ſom gruct aff de MAR 


viſt / at Dieffuelen vd⸗ — 
| 4 verlide 
Herre Chrifto / formes — 


r/ det er / formedelſt en 


ſvelhan effterdi det er 

ban driffuis aff vor 

ſendenhn delſt Guds * 

tdaalen Guddommelig almec 

il minde haffue det —* oo troſt / at Guds Bi⸗ 

den Ge er kommet til dem, | 

—* Det haffuer ſtedze oc altid veret vor 

kiere Herris Jeſu Chriſti embede / ſtrax Vor Se | 

' — Foriettelſen gick i Paradis / oc hand ſkulde 

* ſenderknuſe Hugormens hoffuit / at hand 

— tog fig fin Kircke til/ opholt oc beſkerme⸗ 

* de hende imod den onde fiende / ſom det 

ragede gamle Teſtamentis Hiſtorier gantſke vel⸗ 

oppe delige vduiſe /at band holt fromme Pre⸗ 

in te pheter ved mact / neglagde 
Gudstieniſte oc 


9 dickere oc Pro 
gu Tiranner / forfremmede 
fir Sole aff E⸗ 


ml Sen vene lerdom / fordemp 
past” falſt lerdom / Hand forde 
athut gypten / Hand drucknede —* oc —* 
| ſfuit / Hand benarede den Pro⸗ 
Haffuit/ H Lifa 
ue 


ger Chr" nær i 
duft” phete Eliam Wokedige Gene se a 
iiij 


Bapunn 


deo 


— — — 
— Fm 
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krafft / da ſtulle | 


"34 me Fu | 
i | - 
i SA 

| | VAN É 


fttember "HR 


. 


| 
| 
1 


J 


— 


i ASA 


i | 


—R SE 
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Den Søndag 


ue Jeſabel met Baals preſter ete. Di TAK 
andre ſaadane flyde al sem er ae — 
Chriſti gerninger /met huilcke hand fory uredagt 
hindrede DDD mr DUM anſlag / oc forfrem M 
mede ſit Rige / Men mand kundeidege M 
hannem / det ſkede ved en hemmelig mag geia 
de aff hannem / oc wi Eundeintetvide der helse" 
aff/der ſom Scrifften ide lerde oſff ſaa⸗ ut 
dant / at band ſkal ſonderknuſe ugers hus 
mens hoffuit / at bander den ſten ſomſel⸗ lovlig ho 
de Joderne i Orcken etc. Thi der ſalger⸗ Me St 
åt huad ſom nogen tid ſkede Dieffuden hd ge 
imod / det giorde Chriſtus / Saa ſiger dr! 
Paulus klarlige / j. Corr. fjertel verbet 
Men nu band er fodt Menniſke afde fncro 
Jomfru Maria / da fører hand dette em⸗ Hus Big 
bede obenbare / at huer mand kand det ſee / ugen haben 
åt bander Dieffuelens vndſagde Fiende/ Hinder fin fo 
oc met mact ſetter fig imod hannem. J orde / hr 
Prden ftrider band fyritiue gantſte dage "ud/atbu 
oc netter met hannem / oc driffuer hannem. "hmm ly 
til bage / Huor ſom bane haffuer befæt ar” die oc fo 
me menniſke eller i andre maade giort dem haſſut 
fade paa deris legeme met ſiugdom oc Minholder 
andet / der hielper Chriſtus / Oc Dieffidf "oe 
len ſkal icke vere ſaa ſterck oc ond /at Chri "ly bielp 
ſtus er io ſterckere / oc beholder altid syer AF 
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sg 


Oculi. ccrxirx⸗ 


ia end ocſaa paa den tid / der band 
9* drabe ſig paa Kaarſſit / Thi at inden 
hantſke dage ere forløbne / er Helffuede 
beftgarmet oc offueruundet / o Satan er 
bunden met merckheds lencker / oc den 
ndel gick i allemaade til / lige ſom Chri⸗ 
—* her figer : At hand er den ſom er ſter⸗ 
dere/oc ——— Fienden / hand dra⸗ 
ger hans Harrenſt aff hannem / der hand 
forlod ſig paa / oc uddeler bytte / Thi 
hand er Satans —— —5 oc vil 
t lade gaa hannem til gode. 
* Her — —* Dieffuelen veret en 


e 
Bjerre i verden / oc beuaret fit pallag / oc lens & 
beſidet fineiroligbed / Men nu er det w⸗ geer 
de / hans Rige haffuer ende⸗ hans mact er woe˖ 


auen frå hannem. Thi Guds Sen for⸗ 
— — ſit Euangelion en 
Rucke / bende giffner hand. fin hellig 
Jand / at hun leffuer effter Guds vilfe 6€ 
er hannem lydig / oc lader fig. ie mere 
driffue oc føre aff Satan (om. tilforn / 
hun haffuer nu Guds ord oc Aand / der 
met opholder hun ſig / oc fordemper ſyn⸗ 


den / oc offneruinder ſaa formedelſt Guds 


Aande bielp ocſaa Dieffuelen / at band 


Lade aff / oc kand icke vdrette det ſom 
ſkal lade aff. * 5 


— — — 


— — — —— 


| 
le 


2% || LN : 4 
it: | hd 
J 

i i 








































| BENT 
9 10 


























| Den Søndag 
hand gerne vilde /Der til tien nu den hell 
lige Daab / det falige Ænangelion / Øer 
| rens Naduere / oc Neglene. Altſamm⸗ 
J.——— det ene met det andet er det ſticket der gt 
Dieffuelens mact ſkal nedtryckis oe 
minoſkis/ oc wi fremdelis icke ſtulle 
vnder hans tiranni / men i Guds uggdis 
rige oc vnder hans beſkermelſe. 
Saadant beuiſer vor Herre Chriffus 
her / effterdi Satan ſkal vige faar ban/ 
nem / Der faare vil band at wi ſtull ae 
—9 faſte i haabet / oc troſte off 1 hans Rige: 
| J Guds Xige/figer band / kommer io til 
J——— eder / ſom hand vilde ſige / her til haffuer 
Dieffuelen regeret / oc hafft fin fremgang. 

Mu Wien holder eder til mig /anammermig/ 
nå: tror mit ord / faa al Dieffuelen intet for⸗ 

HE mu fig imod eder / Hand er min fange / ieg 

| haffuer tager hans Harrenſt fra hannem / 

Satan det er/ ieg haffuer giort hans mact til in⸗ 

LL offuer tet / effterdi ieg giorde fylleſt for eders ſyn⸗ 

i 4 synden. der / Fordiat huor ſynden er borte / der 

| HAV haffuer Satan ingen mact mere / oc ieg vil 

4 vddele roff / det er/ alt huad Satan roff⸗ 


ieg nu ſticke eder til igen. /1 ſtulle icke 86/ 
Mi men haffue det evige liff/ i ſkulle icke mere 
Eg vere 


— — 
ræ — t e — 
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de / Der beuare off den naadige Gud fra / 


X 


Oculi. ecxrr⸗ 0 

vae ſyndens tienere / oc giere huad bun 
vil/i (bulle haffue min hellig Aand / hand (MNL: 
lledſage oc føreeder i mit ord / oc giere 
fyhden modſtand / Dette kaldis dø at J 
Guds rige er hoſſ oſſ/ naar Gud boer i oſſ Ku N 


fegerer /ledfager oc formedelſt fin hellig hr 
Aand fører oſſ. 4 
Dette er den rette lerdom aff denne in i 

dagis Kuangelio / drabelig oc traſtelig al⸗ 4 | 
le dem / ſom anamme vor Serre Chriſtum MR 
oc hans ord / Fordi at alligeuel / ſom for er ME 
ſagd / Satan er mectig oc bitterlige ond 7 i Ål! 
oc wi ere ſkrobelige ocælendige/ ſaa haff⸗ |) 
ue widog en Herre fom haffuer offuer⸗ AE: 
uundet Satan / oc vil at wi ſtulle nyde ſa mn 1 ER 
dan ſeyer oc offøeruinding / Dette ude å ÆRE : 
oc Phariſeerne betenct / oc fryder ſig i vor —3006 
Herre Chriſto/oc traſtet fig i hannem⸗ ALRØ 
(om i den der de kunde viſſelige finde hielp i lyd 


hof imod Satan / Men Satan fider dens 
hiertet / hand ſtopper deris oern oc hol⸗ 
der deris oyen meget faſtere tilſammen⸗ HH | 
end de vaare her paa denne Befætte/at be mn Mi i IN "HE 
icke ville ſee denne gerning / men laſte hen⸗ RUNER EN 
9 10 
Thideter/fom Chriſtus ſiger her effter⸗ 
den ſynd imod den hellig Aand / ſom * | 
ei 





- 
————— — — ——,—,———,——— 


























Den Søndag 


i, cken ſkal forladis ber eller der / at mand 
| fortredelige lafter oc beſpaatter. 

HESTE 171, Oc Dette giffuer vor Herre Chriſtum 
J HENTE ormen aarſage til / at — —— at wi io 
i" diuag · ice ſkuͤlle vere trygge / oc lade oſſ tycke 

= NT RHEA der er icke mere nød paa ferde / naar ſom 
Ab ge | me er en gong dragen bort / Wiſtu⸗ 
ål '[— e ſtedze oc altid holde oſſ I Guds fy / 

| vocte oſſ fra ſynd / oc bede trolige / at vor 

kiere Herre Chriſtus / ſom haffuer offun⸗ 
| uundet Satan / vil naadelige holde off 
ÅR —— ved mact / oc beſkerme oc bevare off frø 
19 hannem / Huo ſom dette icke gior / men la⸗ 
i der fig tycke / at det haffuer ide nu mere 

[ i eo fful, nod/er forfømelig i ordet oc til at bede/ 

"4 HFeftese den ſniger Satan fig paa / før hand veed 


huvet ſelff aff / oc det bliffuer viſſelige der effter 
tj | kg mee verre met ſaadant it Menniſke / end det 


TA vaar tilforn. 

VASAS Der klager nu buer mand / at verden 
| Zuor aff er verre end bun vaar / før Kuangelion 
HE: — —— bleff predicket / Fordi at paa den tid haff⸗ 

Hen ven) de ingen hart aff det gruſelige aager oc 
edag . gerighed ſom nu er / De ſom mand paa 
Den tid bolt for Aagerkarle oc forbandede 
W menniſke / fordi at de toge it ſkerff eller en 
| pending pagen gyldene / de ſamme væ 


— — — 


— — — — — É 
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DV 


Oculi. CVR me 
ſdel helligen imod de ſkendige Jo der / ſom 
miſere alleuegne / oc huer mand holder 
dem alligeuel for erlige Folck / oc kalder 


Dem naadige Juncker oc Herre / Huor aff 


ommer ſaadant? De lære det icke aff E⸗ 
hangelio/Det kommer der aff / at Chri⸗ 
ſtus ſiger her / Der ſom de for end Euan⸗ 
gelion kom op ekon vaare befærte mer em 
Dieffuel / der ere nu fiv verre farne ind i 
dem / fordi at de haffue Euangelion 7 oc 
ville icke bruge det rettelige / eller rette ſig 
der effter. De giore ſig ingen ſamuittig⸗ 
hed paa deris handel / oc tencke at det 
haffuer icke nod/ de ville vel bliffue 
Chriſtne/ oc alligeuel ſoge deris fordel ve 
gio re huad dem lyfter 7 der met falde de £ 
Dieffuelens garn/oc beſnerie fig ſaa / at de 
komme aldri der aff igen / Der faare fis 
ger vor Herre Chriſtus her i enden / Sa⸗ 
lige ere de ſom høre oc benare Guds ord / 
det er / Naar ſom du haffuer Guds ord / 
oc Guds rige er ſaa kommet til dig / da ſee 
til oe beuare det / det er / lad det icke komme 
aff dit hierte / holt dig der effter / oe gior 
intet ſom er order imod / Naar ſom der 
kommer dø en aluerlig bøn ul met / ſaa 


haffuer der icke ydermere. neod/ — 
a 


— — — 2 
—— mm EN 
— 


id! AM TAS 
NM FR 
gj "gi n 
J BRA 
TT i id 
1* 
«ir 
4 
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| 9 10 



























10 Den Søndag E i 
uk [ lade aff / oc intet kunde vårette TET Alt: 
i lg Saa Ha du lære aff derne dagie MAN 
(LÆ AM Euangelio /at troſte dig i vor kiere Herre fuunx 
li J Chriſto/ at hand fører Guds rige tiloſſ⸗ | t 
BRET hs: | oc affſtyrer Dieffuelens rige / oc bolt dig 
| ru i | i Guds fryct / oc effter hans ord / ſaa ſta VAN 
— (EAR dig intet ons vederfaris / Det forletttøjf eter 0 


alle vor kiere Herre Chriſtus ⸗ 
AmEV. 


ERRE Gud Himmelſte Saber FC 
DA € du ſom — — — 5 14 
UA Serxre Chriſtum Jeſum vorde we 
J — hand ſkulde affuerie Dieffuelens 
9 tiranni / oc beſtkerme off arme menniſtefra 
den arge Fiende / Wi tacke dig forſt for? 
rt faadan naadig hielp / oc der neſt bede dig⸗ 
HER at dn vilti alle friſtelſer naadelige tomme 
1 HR: ' oſſ til hielp / vocte oſſ fra tryghed / oc hol⸗ Ni 
MENER Se og naadelige formedelft din belig MÅ, 7 
SE ED SAR KH Aand / ved dit ord oc vdi din fryct / pa⸗ * 
Ku Det wi indtil enden kunde bliffue fri fr Vor s 
HL en onde Fiende / oc vorde formedelſt din FRK 
| Å Søn til euig tid ſalige / M E HAG UN å 


', Å 
É 
J 
F-. Hs i ; 
1 | HH 
) VÆR — — 
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Mitfaſte Sondag 
ſammen tilfalde eder. Guds rige er ide 
andet / end den Chriſtelige Kircke / om 
haffuer Guds ord / Der ſkalt du komm 
ihu/at holde dig forſt til/ Der neſt ſtalt 
du oc ſo ge dette Kigis retferdighed / des 


er / du ſkalt aff hiertet tro det ord eller der | 


predicken ſom du hører i Kircken( thire⸗ 
ferdighed kaldis at tro) oc lad dere 
Gud ſorge der faare / huorledis hand ſal 
føde oc behielpe dig oc dine børn. Trordu 
aff hiertet / da ſkalt du viſſelige forladedig 
til/at hielpen bliffuer icke borte. Thi Gud 
kand icke liuge / huad ſom band tilſiger / 
det vil hand fuldkomme / oc hand vilio 
altid vere ſaa from ſom wi ere. J / ſiger 
hand / ere før fromme / at beder it barn 
eder om it brod / da giffue i det icke en ſten / 
Tror ocſaa min Fader i Himmelen til ſaa⸗ 
dant / i ere hans bern / hand vil intet necte 
eder / huad ſom i haffue behoff. 

Der ſom wi nu kunde formedelſt 
Chriſtum fatte ſaadan en forhaabelfe til 
Gud/ da haff de wi vel ſtuderet oc lært 
dette Euangelion. Men det gaar off al⸗ 
mindelige ſom det her gick den gode Phi⸗ 
lippo/ oc Andrea / Vor Herre Chri 
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AG 


| 
—X 
quch / ech 
wandh 
haffot or 
ſa vot m 
dige huer" 
ſboſigt der 
pehte hen 
me hae 
b / dedeſ 
Vinge (form 
haſfdedem 
tingen/at det 
hader fed 
ubedDefss 
Hs/octin dk 
wdiſ mint 
te baffu 
il, 
Denne 
oct ber 
Mi bielper 
Ide aff 
Mnaf/oc 


TYTN 
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F 
hr Sk 


etare. ccxxxvj. 
** dogſte / at mand ſtal kunde giffue Folcket 
Man, mad 7. Der er Philippus ferdig met fin 
I Veli Anhmetica /oc beregner det met en haſt / 
Pkt, Der fom mand haff de bred for thu hun⸗ 
"SR Mde halffue orter Thi dette ord pending 
tet trolde ereffter vor mynt en halff ort) da finge 
— lige huer Mand it lidet ſtycke / Dette 
Ben so i * 
au.ſubtilige oc vel beregnet / oc hand gi 
"Yhuik fearpelige hen met fir regenſkab / Men 
jr høsd hielper dette regenſkab? Deere Hr⸗ 
dyſſhcken / oc der ſom de end haff de diſſe pen⸗ 
hvide dinge (ſom det ſynis aff Marco / at de: 
ud (ms haff de dem) ſaa fattis det dog paa bag⸗ 
nm nin gen / at de icke ere vdi en Stad eller paa 
prev ſaadan en ſted / ſom de bunde faa brød at 
ev Mkibebe / Der faare er dette regen ab forgeff⸗ 
— uis/oc tien ekon der til / at Philippus bliff⸗ 
* uer diff mindre troendis / oc kand intet 


hierte haffue til ſagen / at Soler ſkal fas 


— am 8 er ocſaa vor friſtelſe / Wi kun⸗ 
mi de ſmuct beregne huad off fattis / HTIen 
Med gs hielper dette regenſkab? Huad haff⸗ 
— * ue wi der aff? Intet mere / end at wi be⸗ 
MT vrumre oſf/ oc aldelis fortuile. Oc effterdi 
gide wi haffue ſaadant behoff / oc ſee at det er 
rad der icle/ da bliffue wi ekon miſtraſtige der 
—0 g fig aff⸗ 
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| Mitfaſte Søndag " 
ſtus kand for en kaanſt? Hand taga dar LA) 
faa brød oc fiſke i henderne / oc giffuerder + Int dj 
aff / ſaa meget ſom hand vil Der er / hand ink 
kand velſigne lidet / at der ſtal vore oefor⸗ ae 
meris vdi oc mellem henderne / oc ingen MD: 
ved / hueden det kommer / eller huorlodisv delt) 
det gaar til / Oc det vaar i ſandhed vn⸗ hide fok 
Derligt at ſee / io mere hand bryder affbi⸗⸗hon vil 
dene / oc giffuer / io mere beholder hand . yvoffur de] 
henderne / Apoſtlene gaar det lige ſan / harelh 
Naar de lagge it ſtycke aff henderne / cx fuhoſt 
det end ſaa ag ſom der de toge det vdi mime 
fjenderne. Sag dele de vd aff de fem brad odohoſ 
oc tho fiſke / indtil huer mand haffuer ng Eben 
nock / oc paa der ſiſte bliffue der tolff gant⸗ geſonh 
(be kurffue fulde offuer. Denne kaanſt ſtul/ Vde! 
le wi vel betencke / oc lære her aff / hnor w⸗ hvis 
lyckſalige Folck de ere / ſom hore oe vide /ochihe 
ſaadant / men ere dog icke før til freds end ulige farf 
de fag til offuerflo dighed. Thi føadane hvidt, 
Folck ville icke lade der komme der tilmet h / reg, 
deris handel / at Chriſtus ſkal velſigne "smag, 
dem / De ville ſelff ſtaffe fig velſignelſe⸗dadſ 
Men det bekommir dem ilde. Thiat lige beh 
ſom her bliffueroffuerløb aff Guds vel⸗ ng, 
ſignelſe / ſaa ſkal det paa der fifte font NR /g 
oc bortſiges / der ſom Sold pille vel: å db 
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É velfignelfe/ Chriſtus kand denne kaanſt 

ſom du feer/at hand gier meget aff" lidet / 
men hand befaler end alligeuel / at me 
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ø —. 






























igſelff/ det er / formedelſt gerighed oc J34 
søger komme til ſtor rigdom / Som Exr⸗ —16 


empelere faar oyen / ar ſaa herlige ſtore 
Slecter for derffuis / bliffue ti intet / oc da 
alendighed. 

Der faare lar aff dette Euangelio/ 
at du icke ſkalt fly Ørden ſom verden 
gier / hun vil heller miſte Kuangelion/ 
end voffue oc ſette noget i fare. Folge du 4 
din Herre Chriſtum effter / oc ſee til at du Huorle⸗ 
bliffuer hof hans ord. Kommer dig ars dis mt a 
mak —— det icke / du haff⸗ —— 
uer den hoſſ dig / ſom er en Herre offuer al⸗ nod fat 
ting / Er der intet / da kand hand giore no⸗ tigoom 
ger/lige ſom hand giorde alle ting aff in⸗ — 
tet / Er der lidet / da kand hand det for⸗ J— 
mere / ia faa formere / at det ſtal rede len⸗ 
ger / oc hielpe dig bedre / end andre deris: 
herlige Forſtelige ligende fæ / Der faare 
ſkalt du icke lade armod bedroffue eller fri⸗ 
ſte dig / troſte digi din Herre Chriſto / vdi 
hans naade oc almectighed. 

Der neſt ſkalt du alligeuel oecſaa lære / 
huorledis du ſkalt ſticke dig met Guds 
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uad 
erxtte wi det er viſt / at wi komme aldri tilſammen i 


2 zvore Kircker/ at Gud vor Herre/ ſteer 19 


aff Euã 


gello. 


Den Søndag 


i 53 ; | 
me 
derland oc Spanien / giors icke bebo ig MG 


fortelie / Det er oc diff mindre vnderliær all 
de giore ſaadant met en oc ånden in. al/ 


mus Holcket / Effterdi den Gudfryctige 


fromme Forſte oc Herre / Her Hrm 
Erkebiſcopi Colne / oc Cbørførfte / faar 
end paa denne dag i ſtor fare oc wymnſ 
der faare at band haffuer nedlagh 
Affgudiſke / Papiſtiſke væfen/ oe i den fed 
begynt at forfremme den rene lerdome 
rette Gudstieniſte / Den almectige Gyd 
ære oc beuare hannem der føare igen, 
Saadane nu oc andre Ærempel / ſom ere 
faar oyen / oc buer mand vitterlige/giøre 
vndertiden de wforſocte hierte bløde oc 
forferdede / at de tencke / Det vaare vel fag 
got / mand vaare til freds met Euange⸗ 
lio / ſom mand ſkal ſette fig i ſaa ſtor fare / 
oc lide fag meget der offuer. 

Men wiſſkulle icke aleniſte vende vo⸗ 
re Ayen til ſaadan fare / men ocſaa fee der 
til/buor berlig/ffor/riger nytte / ERuan⸗ 
gelion fører til oſſ/ alligeuel at den timeli⸗ 
ge fare oc ſkade icke bliffuer til bage. Thi 


ſin rette oc beſte Gudstieniſte tilbørlige” 
effterdi 
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HR ne Naffn bliffuer helliget / oc 
UNDER — 2 — — — rener ler⸗ 
oom oc prediden/Det ſkalt du io lade ve⸗ 
KV ſtor oc ypperlig ting. Der hare altid 
NTL Uſom komme tilſammen noget / oms 
Ci ænserelige til lerdom oc troſt / huorle⸗ 
Ul frys mi ulle ſticke vort leffnet 
he ide imod ſyndẽ / treſte off onder * 
ein ſit oc i modgang / ocl huilcket der er det 
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Me dum beſte) huorledis wi fLulle faa en ſalig dod / 


dak oc (billis fra dette liff. 

J 4 —* (bulle wi acte hayre end 
ir hn fare / oc tacke Gud aff hiertet beg * mø 
mms for ſaadan riger naade / åt ve fø — * 
vier bie delſt fitord/er ſaa hoſſ oſſ⸗ * —— 
sad ſter ST ſaa/ Thi at der forms al de * 
fn, Der wi for ordens ſkyld kunde komme v 

la rrekon timelig / da er dette it euigt ligende 
fe / huilcket wi ſtulle baade nyde ber oe til 
5 euig tid: Der ſom verden derimod / huil⸗ 
dam der icke haffuer ordens ligende fæ / el⸗ 
me / Mler ſom vore modſtandere Papiſter/ ie 
mig llie haffue / ekon haffue en timelig ver⸗ 
lign Zuegeiſe her paa iorden, Thi pendinge/ 
lir godd /ere/ mact / lader icke føre fig bort / 
medi” mand ſkal lade der her effter ſig / o EAR ere 
rdl tegertil meti denne Pros FOR ffuelſe⸗ 
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stime” effter⸗ 
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| Det Søndag - )» 
effterdi de haffue icke Guds ord / at de ich gro” 
(HE TI vide / huorledis de fEulle leffue restelige/ —1 
1 i eller Fag en falig død. rf GO 
| HARTE KE 6 De haffue ocſaa i deris Kircker den/ hy ſo 
i HE ne dagis herlige / deylige / troſtelige Euan⸗ce 
HK gelion / de predicke det i dag / læſe oc ſunge ma] 
det / Men den ypperſte lerdom oc denhayeapay 
ſtore troſt / huilcken det holder oſſ fare, ebo 
den forſtaa de icke aleniſte icke / men defor dahd 
følge oc beſpotte hende / lige ſom Jodene lem 
giore her / Saadant maa dog io ver —— 
EL AN ſtor iemmer oc en dyb ælendighed/der "gen 
FSR ſom wi ſkulde tuſinde gonge heller bære al. chufip 
legemlig fare oc nod / end leffue iſaadan Fee, 
hd ————— cber denne dagis Luange/ net Flere få 
FAR ubegriber venne dagi ⸗vdd gid 
J 5 lion beſynderlige thu ſtycke / Det forſte om ni 
[Ene dags pop kiere Herris Chriſti Jeſu perſone/ at hahn 
9 ——— hand er icke aleniſte mennifte / menocſaa idet va 
Es evig Gud/Thi dette ord haffuer ſaadant yde be 
. 34 i (ig/at band ſiger / Sandelige fandelige 12 
HM ieg figer eder/før Abraham bleff/ er tee men 
LER Thi at met andre menniſke baffuer det fig Rhp 
LEE 1," faa/atførde bliffue vndfangne i Moders ned 
gik TEX Chri liff / da ere de intet. Men denne Jeſus / ſor NNE 
El bå ÅR band bliffuer vdfangen i Moders liff ** 
ud, formedelſt den hellig Aand / daer ng UDD 
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hl æpihand er Guds Senſot aff BD HAN 
« dn — hed / lige euig / almectig / retfer 8 —9 | £ li 
— 5/ Thi Gud kand intet a J 


ii oeviſer / ſom Gu 


— 

siv føde aff ſig / ſom icke er —— * BA 
4 gigt oc euigt· Et U 
Vet tk te/bet er⸗ alme⸗tig tickeli vor tro / ad hi 


% W 


| 





| | nect / en nyttelig ar EN —J 
Papiſter icke imod / oc de ere i det⸗ J 
UNE Eee / bedre end Tørdere oc Joder / | J 


lm frie KE hy (Feder holde det for en Guds beſpaat⸗ 
adr/ink boiue menniſke Jeſus / er 
eelſe oc logn / at na å, 
mt mat 33 ectig Gud. — HEE 
degoge neg di perſone / men om hans —— ja He 
ris Chriſti p ſi er Harris | 
VE sc embede / at vor Herre —— REE HADE 
met klare forſtandige ord / Så lerdom 


— * 


i &: 


er mit ord / sa (VÆ nn 
Fl —— 
udi hand ſkal ide fee DØDE J —300 
— ———— 
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· He | 
udk "gern/de befportede "VO > leffuelen talede HAN 
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liff/ ſynd oc retferdighed ere ret tuert mod 
buer andre / Der faare ſtkal liffutt 
ferdighed / lige ſom døden oc fonde fee 
tilſammen. Lige nu ſom Chriſtus ſiger / 

Huo ſom holder mit ord / hand 

Dot ler ſee Døden evindelige /faa fige wi 7 Tran 
Dom ba alene gier offretferdige / troen alene giør 
off ſalige. Dog ſkulle wi ret lige for denne 


— 


dag. i 


MEN Ø Artickel ſkyld Ealdis IXettere / lade bren⸗ 
KUN de / henge / oc finde oſſ/ Thi denne er hoſ 


*9 uit puncten / der alle Papiſter met mact 


1 i! ſttte ſig imod /fom imod der hayſte Ket⸗ 


9 teri / huilcket icke aleniſte deris bøger oe 
ha! predicken / men ocſaa mangfoldig handel 


9 vduiſer / at de aleniſte for denne Ärtickel 
9 ſtyld ſtride imod of, 
— Huad opuecker da Joderne / at de kun⸗ 
J * op⸗ de icke lide diſſe ord? Intet andet / end at: 
ecer 


de haff de Louen / ſom vaar dem giffuen 
| — aff Simmelen / oc haff de herlige vidniſ⸗ 

nalſe byrd / ſtore oc herlige vnderlige degen DE 
(akt lode 
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Den Sondag | NM 

ile ri oc forfolge ⸗imod Chriſti lerdom. —5— 
de mV 

— C hriſtus figer klarlige Huo ſom bol EN —9 
lærer, der Mit ord / ſtal icke fe døden euindelige * mee 


Nu er det vift/at huor fynd er / deres" vd: 
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kand vere/buør retferdighed er / DAS GE ULAL 


Ny unike rd 
AN sitet 
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ad/ hand [fa 
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| Judica. cerliiij. 
MÅ) Cu . zulde en lerdom hiel⸗ | 
MÅ! | tyde /at (fu 
Hunky —9 —— doden / da ſtulde Louen AU 
el, Jet gigre. Thi det er en Himmelſt ler dom/⸗ rt, DE 
Nr fir viſt/ at huad wi ſkulle giore/ o huor⸗ J 
Mt rids mi (ulle ſkicke vort leffnet / det kunde 
fedte Bl ber lære aff Louen / ſom er den heyſte⸗ | J 
th Gudelig om⸗ JJ 
Whhn beſte / reniſte lerdom / om 9 
"har gengelſe oc it fromt leffinet / Nu/haff de ANN i 
A hafft omſkerelſen aff ss Jen: J— 
nhnh vaar dog dod/ Propheter ———— c⸗ MEE 
ti)/vbaffe omftereljen oc Couen / oc vgare o | 
—*. (za dede / At dette menniſke Jeſus nu | 
sin omnmer/ oc figer: Huo fom holder mit As 
tr ord/band falicee ſe døden cuindelige/ —— fatte 
ulcwfral ge I derne it wtroligt/ wmuligt ord / —JJ8 
is Betal DE il re viſſe f 
Der faare beſpaatte de frilige / oc ere viſſe ile 
aa deris find / at de giore hannem ide RAUN 
ile pſ É retyTDidet vaar effter deris ſind / Louen ALU 
MINE eg or foractelfe / effterdi hun vaar dog Å 9 
Inf Fuds ord hulleket de viſſelige vifte. J 
FEEL Denne forargelſe hindrer — hb sd 
lejere Troen figede/om hunend vel er Hua ST 

ocſaa / ' ck / der ſor⸗ | 

 nyttelig/faaer bun dog ide ate POE, sorger MARE a FUEN 
SP "gen Chriſten ſkal io ocſaa haffue an ” piſte. 
Innddyder / oc der til met flere gode gerninger = an" 
not! Der ſeal vere haab oe kier ighed⸗ —2 MAR 
Frk i xe er det Ketteri / huo fom figer att · 
dal b ty Q | 
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Syar du nu en Jode åt denne vey⸗ AHR 
* —XR vere from/ oc hand tåler icke it ord ons | J 
Og vørgerre Chriſto Jeſu Guds Sen, / 9 sr AM TOM 
ade Idð leed pine for oſſ/ oc betalede for vo⸗ I da THE 
SMnder / oc met ſin dod oc pine forhuerff⸗ | LA 
"ringere of det evige liff. Lige ſaa en Tørde/ HUE so 
tinder alligevel hand ide veed ſaa meget aff I Hiv 
ie Chk gen oc Moſe / ſom en Jode / ſaa ſiger Hi 
tit c hand dog / At mand ftal frycte Gud⸗ i 
€e/ fm y) haffue en god ſamuittighed ſaa bliffuer 
—536 VOnm Chriſio ſiger hand oc in⸗ J 
ken mand ſalig / Paffuẽs 
hn tet En Papiſt / naar hand er pas ſit * lerdom sj 
lemfue miſte / da lærer hand dig vel / at Chriftus om ſaig 
Mute baffuer, betalet for fynderne/ec forhuerff⸗ hede ' 
kure + eüff / Men band henger der | 
ddin / om nit det euige liff/ al 194 
nag bo / at faadan retferdighed ſtal fo 
nm Fommis formedelſt vore egne gerninger 
am oc kierlighed/Der met haffise de giort mes | 
—2 — gen oc mangfoldig Gudstieniſte met UN 
—4 Meſſe at. holde / helligens paakaldelſe⸗ aA 
tdatlu pillegrims reyſſer oc andet. Go det er viſt⸗ —1J25060 
RR at fornufft kand ide komme hoyre⸗ Hun å 
adan bliffuer ved Louen / oc lader ſig der met REN 60 
finer rese lige ſom det vaare no til det euig⸗ —D —— 
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Den Son dag J 


Men beſee du der imod / huad Urd 

Vor Beer re uad find synde 

i | | | ris Chel Cbriftus 2 Huad viſer hand dig ford * 

LJN yt tere" vey Der form nogen (figer Band) Doe ya m 
J dom om mit ord / hand fbal icke fee døden eind | 


å, d | oim en 
i li | | ſalighed ge/Diſſe ord ere gode at forſtaa / at hang —9 — 
NE, lærer hůorledis wi ſkulle bliffue fri smut) / h 
fit || J euige dod / oc komme til der euige biuderk 

HEN UE band figer dog icke mere der mandftål —* 


gwhine otd 
giore / end holde hans ord. Huad ſbafh 


hu vor Herris Chriſti ord? Morse br 6 

paa den tid ved mact / Men hand dk . 

—J Cbriſtus icke it eniſte ord om Louen / Huo form hol — 
—4 ha, Fu FÅ der mit ord/ ſi ger hand MNu er io Moſis dne, 
" SEER térvom orden Himmelſk predicken / om rette god⸗ — 7— 
Lig engang, gerninger oc it leffnet / der kand vere Gud * Mar 
nikke vel behageligt. Men Chriſtus lader ET J 


HU | | upon 
re hal bielperintet /wden at holde mit ord Der Pus 


AAN faare ligger al mact der pag / at wilære/ |. 
ME huad vor Herris Chrifti ord dog rettelige syd 
1/5 SN er oc kaldis / Thi det band ice vere Moſes — 

| ord eller Louen/ huilcket der vaar allete⸗ under 
| de / oc kand der fare icke kaldis Chriſt * Joh 

J ord / lige ſom Moſes ſelff vidne de Med 

AR * 

1 band Propheterer om Chriſto / oc figer I Å Mere 
ÅL La den femte Bog vdi det Evig. Cap, Herred DW — 
din Gud ſtal opuecke dig en Prophete ARE Ny 9 
HØ , | RY LNN 


* sl 
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— 
Ude." Judica. ccxlvj. 
tiny dig oc aff dine brodre / lige ſom mig / han⸗ 
Wen fat nem ſkalt du vere lydig. Item der effter / 
ilidhy Gydfagdetil mig paa Horeb: Jeg vil 
"Wea, dpuecke dem en Prophete aff deris bred 
fil rer lige ſom duet / oc giffue mit:ord: 1 
metly, hans mund / band ſkal ſige dem alt der 
Fem ſom ieg biuder hannem/ Oc huo ſom icke 
hans gt) * mine. ord / ſom hand ſtal tale i mis 
Naffn / aff hannem vil ieg vdkreffue det. 
Ger biuder Gud/ at mand ſtal hore / oc 
eere den prophete lydig / huilcken hand 
vil opuecke / lige ſom Moſen/ oc vdſende 
el met en befynderlig befalning / Oc denne 
—— befalning vaare forgeffuis 4 der ſom den 


ſamme Prophete icke ſtulde predicke an⸗ 
Ten rer 7 end: Moſes haff de tilforn predi⸗ 
Cill egg, —X 

methods sner aff beſſuttis nu/ at Chriſti ord⸗ 


ade u er. ſaadan en predicken / huordan aldri no⸗ Huad 


KJ 


(hifi get mennifte: førde paa torden /:ehuad 
tinde hand kunde kaldis / Abraham / Moſes⸗ 
ilden" Eſaias / Johannes / Petrus: oc Paulus. 
ye Huad er det da for it ord eller predicken 
is ff Icke ander end diſſe: Jeg er liffuit oc op⸗ 
0ñandelſen / Huo ſom tror paa mig hand 


Ng fl ph 





— — — 
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Aa fral icke de / oc der ſom hand end doer / ſaa 
NEAL hand dog leffue igen / Jeg er veyen⸗ 
ſand⸗ 



































il IN 4 
—9 Mild 
i 9) 140. 1 
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Den Søndag FIDE 
ſandhed oc liffuit / Jeg er en god Hyrde⸗ 
En god Hyrde lader fit liff for fine Saa um 
CYaar ieg bliffuer ophøyet vil ieg dragt fl Ho 
alle til mig. Ingen kommer til Søder yet 
wden ved mig, Kommer bid til mig Alend / nd 
É (om arbeyde oc ere beſuarede / ieg VIDES fy der 
uege eder ete. Diſſe kaldis rettelige ror Grud 
— Chriſti ord / thi der bundede ni 
noget menniſke ſaa predicke. Om Gid ehe 
hans naade oc barmbertighed/predidide hz hid 
ocſaa de hellige Propheter / lige (om CD) tin 
ſtus / Men om ſin egen Perſone kunde a/ ſſſ 
Dri noget menniſke ſaã predicke eh sygt, 
belig / ypperlig oc ftor band nogen ud ye 
unde vere / ſom Chriſtus predicker / der Mon 
hand figer Jeg er liffuit / det er / fſorwe⸗nd 
Delft mig alene kunde i komme til det eu” 1. op, 
ge liff/ Jeg lader mit liff for mine gaar⸗ sg 
det er / met min dad forløfer ieg eder fra nſe 





ſynden oc den evige dad. Øre i alendige de, 


beſuarede / da vil ieg verquege eder / att 
—* finde huile for eders ſiele. Dette kal⸗ Wij 
dis Chrifti ord /huilde intet mennifte im 
kand fige hannem effter / Siger it menn⸗ —2 
(fe hannem det oc effter / da er bande, M 
løgnere oc forførere / lige (om — — * 
jeffuels beſpaatter 
meth / oc andre Dieffuels beſp —* 


* 
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En ” un 


"Shy Judica⸗ cerlvij⸗ 
Man Effterdi wi nu vide / huad Chriſti horle⸗ 
d ordrettelige kaldis ocer / dø ville wi ocſaa vis mave 
ahntale om det andet ſtycke / huorledis mand ſtal hol⸗ 


lir fral bolde det, Her tuinge alle 26 Chu | EG | 





























be] 





N —2 
1 
9 * 
i | —9 
mu Å 
VT i 
| * FR 





(tre 

1 

v. "Al FR 
i 

J4— 
54 ma 


deter ie andet at holde MS | HER 

ge vin Griſti ord / endi ſit hierte holde det ord | i Kl. | 

Sp ladedere fane oc vift/forlabe fig der paa/oc — ARNE 
gabe at Gud vil vere off nadig for fin J 

nd / bil ens ſeyld / ide lade off vndgielde vøre —43 


miner / oc giere off til euig tid ſalige. Thi 
—— —— vilt du ellers holde det⸗ i 
puhn gr Erere Herris Chrifti ord I Det lader É 
tik apiſte/ Hiertet er det rette ſkrin /der mand . ; 
(øf ſkand lycke / oc beholde det i / Naar det al⸗ 
Chris delis forlader fig der paa / oc holder det at 
alſſet / vere viſt / oc doer hent denne tro paa Vor OR 
n erris Chriſti foriettelſe / da holder oe J 
rilfſbeuarer det Chriftiord / Øe det er viſt / at J 
hn det menniſke ſom ſaa tror ſeal aldri fee do⸗ 

kinden, | STÆR 
—* Her ſeer du atter / huorledis wi paa 9 
ndenne dag i vor predicken komme offuer KRAN | 
hyld ft met vor Herre Chriſto / hand ſiger: 
6vuo ſom holder mit ord / hand ſkal icke ſee 
deden. Wi ſige: Huo ſom tror / hand'er MAD 
i 3 retferdig oc ſalig / Det ere ip EVER SER —400 


ufuch ør —3 


Manne fatte fig met hender⸗ eller lycke i en 


FEE ltd 
Mi 9 10 1 


——) ————…— 
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Den Søndag i 
0, , - øldelisen mening. O cder faare er Ser vredt 
PEER DE ALGER derligt at vore modſtandere Dapifterilly lg OY 
4 ere ſaa ſuarlige forblindede / at delig 
| ARE HS reg ſom her de forherdede Joder / end nu byte fad 
(LE: | ſpotte oc forfølge /lige ſom Fetteri nn 
HE Hr En troſtelige ſprock / oc denne viſſe føligeler ene fro 
TAN DA dam /Oc off bør / ia wi ſkulle / ta FAG tbrnori 
ha aff hiertet der faare / at hand haffun op⸗ ſerette 

tent oſſ dette liuſſ/ oc obenbaret OFRE lind 

rette forſtand igen. éhh / hodet 

Ware Eders kierlighed læfe 1 den verdige/ ſer predicke 
et AW hellige oc gudelige Mands D. Martini (heſtio 
po: Luthers Hiſtorie/huilcken wi aldri ſkulle NNIT 
SM forglemme / men daglige tacke Gud for Mill 
J— den naade / ſom off formedelſt hannen Erste 





BEDE vederfaren / at hand fag dage faar ſit Pit 
DEFA 1 deligt / ſcreff foren god ven/1 en Huſſpo⸗ flF:der 
HUR ſtille met ſin egen haand til en amindelſe / nd 


vet lige dette ſprock: Huo ſom holder mit 79,9, 
Han ord / hand ſkal aldri fee døden euindelige hetn 
FE Oc ſette denne vdleggelfe der til / Hnor pi, 
bat AN wtrolige er dog der taler Soc imod ob, 

i bare oc daglig forſogelſe / Oc det er alli⸗ ide fag 
; — geuel ſandhed / Naar ie menniſte aluerlige 
Vil BEL fl betracter Guds ord 1 hiertet / tror de OR org 
I | (4: paa / oc ſoffner der offuer oc doer/da ſiun⸗ RAM 
På cker hand øc far der hen/før hand venter UVM 
i fig de⸗ H( 
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⸗ 





—— ———— — 


it Syg, ” 
Judica. cexlviij. 


— 9— 
niſig beden / eller bliffuer hannem var / oc er Mi Å MÅ 
inily, viſſtige falig bort føren / i ordet form. 7 BO 
ris hand ſaa trode oc betractede. J 
tik TT Dette kaldis at rettelige bruge oc vd⸗ J 


nn ege dette ſprock / Oc des hellige Mand 


Oc dn ** R 
5 gte det ſtrax der effter / ſom vaar den kr 
mm 0. Februarij i dette xlvj. aar / at det er —4 
menmſte rette oc wbeſuigelige vey til det 


hananing / hand ſkal ſaa rore vore hierte for⸗ 





di fab oc troſt / oc at ordet bliffuer leffuen⸗ Å | i hi 
minder deris bierte/lige ſom it Forn i torden —1948 
ffuer fig op oc ſpiris / oc ſeicker fig til E HEL — 
rør ruct. Der faare fLulle wi forſt flitelige oc | 
' |! JULE 


9 10 1 







IJ 
mr udtr ord leffuende i vore hierte / Paa det” 
ha åt naat 


— — — 
— RR 
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Fe. 2 — 
— — — 






















cerlix. HAL NE 





"Shy | | Judica⸗ Re J 
mr ven ond ſamuittighed/ huilcken wi ellers | in it 
vi ftulde bære / Der ſom wi giorde imod J 
eerd oc vilie. Der neft/ at Gud vil J. 
& fm 2É Ebrifti ſtyld⸗ J 
runs gætte gerne forlade for CDrifit ify J 
erenlighed ſom end nu er hoſſ oſſ⸗ HA 
er fbale du lade dine gerninger bliffue BOR 
ER ED / oc tacke Guds barmhertighed / åt —9 
mg Mand vil lade ſaadane wfuldkomme ger⸗ || 9 fr 
inger vere fig behagelige / ocbeløne dem Mat 
cſe haade i dette oc vdi det andet liff / Men mk 
t/Dal 4 at vndgaa deden/ oc bliffue fri fra EN HA 
Wt fall fonden/ er intet andet middel eller il i ABA 
ind — vey til/end holde Chriſti ord Det Hu 
yes gier forlene off den euige Sader ØR å 
ou boff vr formedelſt fin belig i" Hg 
Vice linne, Mand / | |! å 
inge / i 4 rs 51. i 4 HH 
damer NÅ ML i 
pefrel Ing” 7 fj J 
(0 Én 238 n. ØL Mn 
pige fi" & MEET Ib 
omfat ERRE Gud Himmelſke Fader/ dl. (HE 4 — 
fu din elfbelige Sen ⸗ * ag: forloſe⸗ 4J 9* J— HILMITT: om tar 
| gys re Chriſtus Jeſus figer / Huo ſom HU AIK É i i 
ud poider mit ord / hand ſkal icke fee døden RE 


en Nindeli ihede dig / giff din hellig 
Tale mes — i Aand 


x/au i 


— — — 
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Om det hayuerdig 
Aand i vore hierte / effterdi du haffuer 6 
det oſſ komme til din Søns ord oc bh 
det / at wi det oc kunde holde / aff gan 
hierte forlade off der paa / oc mit død 
troſte off der met / oc icke fee døden 
euindelige / for din kiere Søns 
oc vor forløferis Cbrifti 
Jeſu ſkyld / 
MEM. 


== RsS ven me … 
£ — 


— 


— 


GP 


Paa Palme S ondagon | | 


Alterens Doyuerdige Sacramente / 


—— 


eller om Derrens Naduere / 


aff S. Pauli førfte Epi⸗ 
ſtel til de Corinter 
idet xj. Ca⸗ 
pitel. 


Eg anammede det aff Herren/ S 

ſom ieg haffuer giffuit er fg 

Fordi at vor Derre Jeſus i den 4 
tigt / der band bleff forraadt / tog tigt 
hand brodet/tackede/oe brød * ler 
id a 
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per > 
— = * — 


MEL mv icke haff de faa Elarlige giffnit 4" sg; 





mm" 
| Om det hæynerdige | ok 
Denne Kalck er det ny Teftamente i — 
mit Blod / Det giører får offte det MR 
| dricke/ i min hukommelſe. i * 
LIDE DN 
¶Vorledis oc paa huad tid vor lia⸗ aind 
—8 Herre Chriſtus bolt ſin ſiſt Nadue ol 
Dre / giffue de tre Euangeliſter ſmuck Nadom 
ſkickelige til kiende / Men wĩſkulle beſyypohiu 
derlige tacke Gud der faare / åt Dee jr 
Naduerens ſeickelſe / ſom Chriſtus vandt 
det / er icke aleniſte igentagen aff S. Pyodnr 
lo / men at der hoſſ er ocſaa til Eiende gif Waaid 
uit / at denne Naduere ſeal bliffue hoſſde üehrtd 
Chriſtne / oc holdis aff dem / indtil åt vettligebe 
af Chriſtus kommer igen / det er / indtilden ec 
— yderſte domme dag. Der ſom den hellige anß 





aadant til kiende i denne ſcrifft / da ſuldde mn 
ſcriffuer wden tuil vildfarende aander giffuit ſig —* 
op / oe ført Folck i den tro / at wi ſtulleicke 4, 
uceuge giore alt det ſom Chriſtus giorde / oc at fhaß 
em ” Detfølger icke/ at wi oc frulle der faare 


J Danlus 


Lg — Vt andet 
Lø kære holde denne Naduere / fordi at Chriſtus — 
6nN⸗ 81 716 Mi 
i holt hannem (24 / Fordi at wi forføge de ilt 
i for wden diff ver paa denne dag / at al 
dgeuel Paulus giffuer offuermaade "god 408 ne 
bad viſſer vnderuiſſning om Nadueren/ lg im 
f de / "SD 
i ft HA | 


J 
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in Sacramente. mt | ARAB 
dets tale / lære oc HÆL 
SR mange fom ſaa : J 


Fyn ſerffue der aa / BRA sj 
mg > — der icke ligger søn * sp er ret es 
chaahu HØRG de holde —8 mg | J 
non t brød oc vin⸗ É il: 
— eon * at affuerie denne oc andre os — 9 
RE ante ſerdomme / ville wi paa bene: SANESEL IE | 
t / Mun ten ert faar off / der ville wi finde ik in 
I tøge Pauli tek ckelige / aff huem⸗ HR 
EN mer alefammen fmuct [ITST ſtyld den⸗ J 
MURE Ar ng puad tid/ JAN: rn —3 mand J 
teigent indſet. Ite SUGE fr | 
un ——— 4duere er 4 
uocall ne Lt Naduere / om det er ale⸗ 1 


Men. gbdeler i denne bis mand ftal i 
sd "tå, niſte brod oc vin / oc — / Ocſaa huad | 
Win yettelige beftide kr - ommand ide 
tze dan fare oc ſtraff * lm ' AM É 
ur, Derfor icker fig rettelige der til, nå FARER 
JJ 
* erye! JIren EK 
fm gnammede det af >> hand thu flyde til innfæti iv 
mest — eder. TJ diffe ord giffor Chriftus behie 
* 3 kiende / Forſt at vor kier⸗ — re. Ocaft —9 
2 iff haffber indſkicktt denne — Zerre 
SAN å det / at hand befalede mand vage HE HL 
yt ør fa) det ande * Faduere i hans Kirde/ ſelff⸗ 


— * holde ſam itelide mercke/ 1 W 
20 Diſſe thu ſtycke (Pale — Der ſom bl —X—— 
sml  ebt der ligger ſtor 233418 ppederdls 3 ' 9 40 1 
J al affuen / eller end Hele (aadan ſtick i! 

FA rdr b e i * | | i 

syge Ver S.Pouel / haff i in af 


— — — 
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Om det bøynerdtge N 
aff fig ſelff / oc wden Guds befalning sg ol" 
EL | Motte wi vel met en god ſamuittighod la one 
| | J5— de det bliffue til bage / Men Der ſtaar / at mol 
| (HA Paulus ſiger / Jeg anammede det aff øers 1 

| Arr ren / aff Guds Son/om builden al ver m S 
AR den haffuer vdtruct klar befalning aff udg) 
| Simmelen / At mand ſkal hore hannem hut 

Den ſamme indſette denne ſtick / oc vil bel smede! 
ſkal ſaa holdis i Kircken / at alle Chriſtn⸗e NY J 
ſom haffue det forſtand / oc kunde proffie Wit 


— — ç e — 
r ar — 
* 
— n — 
— — — — 
— —⸗ 


ſig / ſrulle holde denne Naduere. Der fa | 
| | ; Å are — 
ULTRA er det ideen handel (om flaar £ —5— * 

J ——— er den befalning / at wi ſtulle dä n 


ge/huo 
NAM Oc denne befalning (fylde der faare mn ha 
J diſſ mere gaa off til hierte / at vor bixe 1 tit: 
HUE) Herre Chriftus beſticker oc giffuer befal/ sine 
| fa Ming at holde denne CYaduere / lige i. den om ig! 
RK Måt/ der hand vaar forraadt / en liden Cbrifta 

kr fund før band gid til ſin dod /effterdimi | dant/ d 
dog / naar wi ere hoſſ gode venner pleyeat 


| —9 mercke met befynderlig flid / alt det (om ne 
1 der da bliffuer talet eller giort. Paa vor Wi if 
E Vå Serris Chriſti vegne kunde wi oc vere Vik | nel 
sl EN f€/effterdi der er ſaa nær paa hans yder⸗ 68 
—F ſte/ at det er hans rette aluere met denne | "t/r 
H Naduere. Der faare Falder hand hannem tra 


J oco ſit 
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cclij. he? | Mild Å 


SEA Sacramente. 
NV r KHA DA 
"Uk. oe ſit Teftamente/oc det ſom end yt ; YTadne HE 39 

AM 9 inyt Teftamente/ 1 hvildet Gu —J— —— 
mmm ber fig met * * yen land vis Eng AAL 
| * € : Te al F 
n/a) ben vdgang 9 Egyp —2 LE SR 
Ud "er — yak / Saadant vaar ekon en legem⸗ genre 0 


/ $) n fare 
mat ligseimelig handel. Men dette 2 Hr 
"Map, get hoyre at giere / Thi syer —J for⸗ 
ENE mente eller forbund / fører fynder Hu 
Mr en/ gå) Ladelfe/ oc det euige liff met fig. —99 


talei vad dette 
Wi tale icke end nu om / h bh 
er for en Claduere / huad mand vddeler KOMM 


meNorn 
TE Lg, (7 Wi (AR 
— sc buad fruct der fral felge aff / LO „ 
al dint/aty arr! 5 —* denne —* indſei⸗ 9 
| ckere / huo hand er/ oc has 
ting fin Fede — —— oc at hand — 
tilbe Kircke at holde hannem / SES i 
irsk. vidner / PA: være ——— huer 
i fem. ſom ieg gaff Edet. — 
— ⸗ itelite mercke oc ve 
Ben ENES —*88 ſce/ huor aldelis w⸗ 
Aſindo dant / da oc vide denne 
ſmieligt det er / at haffue oc v 
| * vo Sons indſkickelſe / oc — * AX 
ARON: ſkeer / foracte oc icke brug HENNE || 
fler gott Pr dog diſſ dg Saadane Sol RIE | 
* el til ode. 
* ———— —8— kaldis Chriſt⸗ 


ar pA Mk d ka * 
— 

runer | riſti ſiſte vilie OCDE | 
hak ferris Chriftififte viliene HET reg 


— 
—XX 
9 10 L 


i 


— — ————— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 



























== 


Om det heyuerdige 


1 Men wi ville tale der ydermere om 


bder effter/ Nu ville wi hore aff den belts 
per vo p ge Paulo ⸗ brad ber dog vddelis denne 
rov, £ abuere Hans ord lyde ſaa: Vor Herre 
geſus i den nat hand vaar forraadt/ Ty | 


be: Cager/æder/det er mit legeme 
brydis før eder/ det gioreri * 4 
melſe. Diſligeſt ocſaa Ralcken effter 
Nadueren/ oc ſagde: Denne Ralder det 
my Teſtamente i mit blod / Det gører ſaa 
offte ſom i dricke i min hukommelſe. 

At vor Herre Chriſtus tager brød ge 
RKalcken i henderne / tacker / bryder depd⸗ 
deler brødet/ocvddeler Kalcken/ Det er 


—90 en ringe ting / huer iblant oſſ band det oc⸗ 
MS) ſaa giøre/tageit flyde brød i henderne/ 


J— bryde eller ſkere det / oc giffue andre. Win 
at Chriſtus ſiger om brødet: Tageoc 
Så ader / det er mit legeme. Oc om Ralden: 
Dricker det er mit blod /Saadanter off⸗ 


eer alle menniſkis forſtand / viſdom oc 


formn. 


Fordi at naar ſom wi tage it brodi 
haanden / bryde oc vddele det/ da kinde 


| wi icke ſige mere oc anderleds der om /end 
J at det er bred. Oc huo ſom vilde andet ſi⸗ 
ge/ 
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| 

i band brodet / tackede oc brod det/ oc ſag⸗ 

| 
| 






Gi 


eihid 


TLS 
ift og 
Yt/ me y 
Bye art 
ANAL 
i lyre 
MUNDE 
fer Har 
NSG 
ge klar! 
mit blod 
pg 
platul 
handad 
idekand 
huadde 
cckeend 
Den 
ſigefa 
ſiffie? 
ſwuendel 
Ma) w 

| md / 
[tu 

| hvid 
| €/t 


| 


| 








Sy 











—— 
4 Sacramente. ccliij. 


ktile h d/ſolff / kiod eller. HNG 
at dette brod er guld / ſo ulde 7 SEAN 
rd og da vaare det løgn / oc hand fulde ren øver! [Ar 


0 Maleniſte icke kunde tuinge red ul åre Eherftt —4 

YU tro det / men hand ſkulde ſelff nedis legeme * | | 

vunſ eges icke ſandhed / oc AT dricke 
bekiende at det vaar let J 






































Nochu at e — 4 NE 
* er — oil Sne bled. v 
Rant JES, e iſto haffuer UX Alt! RBG 
la vor Herre Chri 9 
it guth *8 tager bred? hjenderne / * | 4 
“a ſiger klarlige: Tager ocæder/ det er mit l⸗⸗ 1 AE 
Heem gense. Hand tager Kalcken i henderne / oc J 


übhdd fyger rlarlige: Dricker alle der — 0 
Imin hubs — næst Oc der faare et intet menniſte 
Ene tt men? ſe baffuer redelig aarſage | 
onen paa iorden / om jr APS 
p rdi wi vide at 
tår diat tuile paa diſſe ord⸗ For —30 
der zad hand er den almectige Guds — ER i Ade 
ER Dare Slngertbi hans ord er aimectige/ SE HE 
hathte huad det ſiger ner, SE ig 
cicke end vaar tilſorn. | 5 
—9— Zyenneer nu den rette knude oc kue 
ne * Bøge fafte — * ere in vilbø Zutngl 
Ik, Å 4 in e OC Ål ) Sy us. 
— — 
—0 0 
KN rand vel mere / oc faſt bolde —* 
wWund / oc ide lade nogen tage ben fr 
— fig, zuingel oc hans tilbengere / tro oc 
dele MY dideicke mere aff vor Herris Chriſti 


(be aff de Hun: 
— t andet menniſke Hø HAG 
—* erd / end ellers it a i y talet 41J 
— 


KN 


4 
TUNE 
L 


mill 
9 10 


— ————— 
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Om Set hoyuerdige 
talet dem, Du oc huert menniſke fane | 
ſaa tage it brod i haanden / oc ſige: då 
brød er guld / det er en ſten /det erbign / 


Men du vedſt i dit hierte / at det er ice I 


ſandhed / men løgn, Huor faare? Sordigt 
Dit ord er icke ſaa mectigt oc ſterckt / aAtha 
kand omſkiffte Creaturene/ Lige form de 
finder Creaturene / ſaa lader det dem bliff⸗ 
ue / der ſom du end vilde tuſinde aar fige 
andet. 

Men vor kiere Herre Chriſtus haſf 
ler it andet ord / det er / almectigt / Dar 


Zer faare ſkulle alle Creature vige faar han⸗ 
sChiie nem / band figer / faa ſkeer det / flaar i 


f order 


ET ålmece 


1 ord. 


| f 


Pſalmen / Lige ſom Ærempel oc ere til ſy⸗ 
ne / Hand figer til ben blinde: Jeg vil/ver 
ſeendis / Oc ſtrax ere den blindis ohen ide 
mere blinde / men vogne oc band feer klar⸗ 
lige. Til den døde Cazaro( ſom icke vaar 
mere liff 1/tbi band haff de nu paa fiede 
Dag verit vnder torden) figer hand: La⸗ 
zare gad bid vd / Oc ftrar retter den døde 
Lazarus fig op / oc er leffirendis / kand 
gaa / tale / ſtaa / oc giore andet ſom leffuen⸗ 
de menniſke giore. Gior du oc faadaut / oc 


ſee til / om det vil følge oc ſke effter dine 
ord/ (om det. ſkeer effter vor kiere Herris 


Chri⸗ 
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—X 


dod /d 
adod 
—1 le 
uge | 
mgjurtt) 
uragbe dt 
if Harlb 
ud ſom det 
nere Ott 


heta gant 


Eſſten 
degiſineh 
mir legen 
blod Sig 
ta uor 
lone 
danechd 
om ſagdt 
nd iceo 
ut duic 
Mis ord 
Udenhol 


dh vi 


INN 
fade fæ p 
N fulde ll 

— 





DV 








* Sacramente. ccliiij. 
| J— Chrifti ord / da ſkalt du nedis til at be⸗ 


briode / at dit ord er oc bliffuer it ord / ſom 
te ger Følger eller ſkeer aff / Huad ſom ide * 
forn giort / det bliffuer vel for dit or 
NR, (fyld wgiort til euig tid / der ſom du end 
tit Ade raabe dig til do de der offuer. Men 
str dor Serris Chriſti ord er it andet ord⸗ 
Vise huad forn det ſiger / det ſkal ſtrax ſaa ſtaa⸗ 
Huden oc vere giort GE —* end ſy⸗ 

is den gantſke verden wmuungt. 
re ye Chr * Aero nu hand tager brød dc Kal 
YWtr/dur cen i fine hender / oc ſiger om brødet : Det 
(ram er mit legeme / Oc om Ralcken: Det er må 
mulry blod/Sig mig da / Hui vilt du det I £ 
mfl, tro? Huor faare vilt du gisre —— 
n en leognere? Der ſom du ſelff talede ſag⸗ 
dane vrd / da vaare det logn / Thi dit ord / 
Com ſagd er /er oc bliffuer it blot ord / ” 
ryg. kand icke opuede døde, Men den — 
fſkalt du ide haffue / naar Chriſtus taler 
pøj? hans ord er almectigt / Der faare maa 
—— Køn verden holde der aff huad bun vil / ſaa er 
frk dit dog viſſtlige fandbed / at huad band 
vælge figer / det ſkal vere ia / oc himmel oc iord 
mean live før bliffue til intet der offuer / end 


(I ' 
re en bunde 


| Å 
vogne dc pan 
MAN 


rd det ſkulde icke vere ia. 

enhe Bug ere nu de Zuingelſte Sacra⸗ 

fr vor At men⸗ 
ul 


AN 


— — — 
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— 
SENT 
9 10 1 





—* 

























Om det høyuerdige fy 

— 

—9 menterere for Folck? Huad trode doge here tt 

UR FRR | Chriſtus figer om brødet (oc er dem wmul | gyde dl 
| | AL lige at necte) Det er mit legeme / $c om ON 

| [ Kalcken / det er mit blod / Saa fare de til/ "Sys hal 
J lære oc ſcriffue/ at det er ekon blot brod sr linger 


blot vin/ oc icke Chriſti legeme eller blød: fuel 
Huor met beuiſe de det i Met Scriffi⸗ Fimfid 
Hui tage de icke denne ſcrifft / ver ſom * 


— — — 
— i 
i gg 
å — 
———— add 
— —— arm 
— — > 


2 ⸗ * sm ti 44 

Sacra / Chriſtus ſelff ſiger ſaa? Gielder da Gusßs 

mente UMS 
ord ellers hoſſ dem / oc ſkal dog icke ber £ 

| Fendere ;. is z int verd 
rage  Ylelde? Huorledis kand den fromme her/ om add 


Chriſtũ re/oc vor gienleſere Chriſtus komme der 
HEE egn til/ gt hand ellers alleuegne fulde ſige MR 

ſandhed / oc icke her? At hans ord (fulde 4 
rn. ellers vere alleuegne almectigt / oc ber ftul “8 


Kalch /ha 


De det icke gielde mere / end du eller ieg å Yridswe 
ADA 3) haff de taler det? Der faare ſtal bue % 
fig Ea Mand vocte ſig fra den Fuingelfte vildfa⸗ 9 
9 relfe /løgn oc Guds beſpottelſe / oc bhiffue 0) 
Hi hoſſ den hob oc forſamling / ſom beki/ 
IR der/at Chriſti oyd er it almectigt ord/ Øg — 
4 HED: Å effterdi band figer ber om brødet / ader —* 
J | det er mit legeme / da ſkalt du icke tuile / * 
Skt AE HAN naar du æder dette brød / at du æder io vor bly) PN 
J Hi kiere Herris Cbrifti legeme / ſom dede for 
i | W dig paa Raarſſit / Oc naar du dricker aff En 
LE EEN Denne Kalck / at du dricker bet blod / form he 
fj bleff 
0 | 


FE | 
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p beige 
ſamn li 
| 4 sst! 
J ULLA 
her Åfti heat 
bero —9 
BORN TT 
ig Pale ME 

| MM 
"ab / aau 

u Oh 
ene f kv 


aar NY 
| | 
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P 


NV 


Sacramente. cclv. 
bl vdgydet for dig paa Kaarſſit. For⸗ 
J så at Chriftus figer ſaa ſelff⸗ 
hills ord der almectigt / oc den intet er w⸗ 
muligt / ſom den der ſelff er Gud. 

F Saa haffuer du nu tbu flyde / huil⸗ 
de der ligger drabelige ſtor mact paa/ 


det forſte⸗ at vor kiere Herre Chriſtus 
ſelff indſtickede denne Naduere / oc vil / 


fom wi fag at børe ber effter / åt hans 


; Chriſtne ſkulle beholde oc bruge hannem 
ſndtil verdens ende. Det andet / at huo 


Com æder dette brød / oc dricker denne 
2 ald/handæder ſandelige Chriſti leges 
me/ oe dricker hans blod / Fordi at vor kie⸗ 
re Herris Chrifti ord fører ſaadant met 
ſig / Oc vaare dette ord der icke / da kunde 
Der icke vere mere end brød oc vin i Nad⸗ 
neren. Men effterdi ordet ſtaar der / at 
Chriſtus ſiger om bradet / Det er mit le⸗ 
geme/Ocom Balcken / det er mit blod/ 
da er det icke lenger blot brød oc vin / men 
Chrifti legeme ocblod / at alle de ſom æde 
dette brod/oc dride denne Balck /æde oc 
dricke vor kiere Herris Chriſti legeme oc 
blod / Oc huo ſom tror oc lærer ander⸗ 
Was / hand gior Chriſtum til en lagnere/ 


SY 


— — — 


— — 


W tolder icke mere aff hans ord eller * 


—— 


Li 4 
UTEN 
9 10 1 


































== 


Om det høynerdige ER 


i 





blu 


ig ter det hoyre end it andet mennifte haff fint 
ANSE ENDER talet det, Fra ſaadan fynd oc verſtygelig⸗ 
4 | hed bevare oſſ alle den naadige Gud / od hs 
| ål hente de forførde til bage igen / men. 2. 

; i It ſperſſ Her falder it ſporſſmaal ind / Huor re vet 
mal faare Paulus foruender vor Herris Chu— * gr 
buorle⸗ ſti ord vdi indftidelfen. Fordi at Chr me 
Bernie. flus figer ide / Det er mit legeme /fom mig 
CEbrigi brydis for eder / men det ſom giffuls hen Ni 
legeme" for eder, Huad aarſage monne der bog mme 


— — — 
— — 
— — —— 
mæ — um 
ae — — — — 


berdis. vere til ſaa dan foruendelſe? Mange hohh minnte 
in GR ATA De det der faare / at det haffuer en mening Ade , 
i" | | oc vdleggelſe / at bryde er ſaa meget / ſom tre Forlan 


hen giffue. Huo det ſaa vil bølde / hand Ina fb 
gior icke wret. Men naar wi ville gaa ret/ Urdu 


A 


—00 
HUL I teligeeffter ordene / da haff de Paulus en (GES 
„vJ300 beſynderlig tancke / oc gaff act paa ben Mfnimes 

THEN vddelelſe Nadueren / Fordi at Chrifti. | Muull 

KM legeme / fom bleff hengiffuit for off paa Udv 

HEL NSA Kaarffit/det brydis oc vddelis i Nadue⸗ gns byg 

| DA | ren for off /det er / oſſ til gode. Thi at bry⸗ —V 
| e kaldis effrer det Hebraiſke maals art / boet) 
icke andet / end vddele. et MT 

Tr | 4 Der ſeer du nu en ſmuck ſtilſſmiſſe. HUN hang 

RA HE 7 Vor Herris Chrifti legeme / ſom det hey⸗ Han: 

SIK ASER 7 ger paa Kaarſſit / da er der it Offer ÆRE ne 

—4 verdens ſynder / Men heri Naducſon MM 


enn 


| 
me | 






». BØRNS ta" — 


r oe — * ————— 
3 3 
4 Ra ' 
| 4 
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NV 


























vi É AOK VER 
8 Sacramente. cclvj. fall: 
lig fomdet brydis eller vddelis / dø er det icke 4 AM ; 
lenger it Offer / men en gaffue oc ſkenck/⸗ iD UAON 
ſom voddelis off tilgode / at wi ſkulle vere J—— 
MINE ølffe pag / at wi ſkulle nyde oc bruge det IN 
tha Offer paa Kaarſſit. Paffuens prefter gio⸗ J 
Men rocſaai vddelelſen it Offer aff Chriſti AVA 
ct, hegeme, Men ſaadant bleff en gong fuld⸗ 0 
Nankommelige vdræt paa Kaarſſit / Chriſtus Le * 
woehiſtal icke mere offris for vore ſynder / men 
anmhans legeme ſkal vddelis til off i i Nadue⸗ LAD ik 
ren ſom en ſkenck / at wi ſtulle nyde oc ta⸗ LN 
Mhhege oſſ det til/ Saadant acter ieg er det J UR 
a rette forftand/pag dette ord bryde / oc det 0 


rimer fig befynderlige ſmuct imod Papi⸗ 
** ſters Vinckelmeſſer / der ſom ingen vdde⸗ 
g kliſe / men ekon idel Offer er / Dog veed 
ſcrifften intet aff ſaadan Offer. 

Mun al Nu ville wi ocſaa komme tildet tre⸗ 137 
mel, M bie ſtycke / oc beſee huør faare vor Herre 
Chriſtus dog indſkickede denne Naduere. 

bbo se Saadant giffue diffeord til kiende / ſom 
Itneffnis ber tho gonge / at mand ftalbolde 2 1 RER 

pi” denne Naduere / til at betencke Herren HEE | 4 
lo Met / oc i hans hukommelſe. 3 MUN 
sul oderne baffde ber til hafft den Suor 10 1 
—D ſeduane met Paaſkelammet. Fordi at der fnate JØ u 
Sud vilde føre dem aff Ægypten / dø be⸗ puloe 


TUN 
lle s falede her⸗ 








lid 
9 














———————— 


i 
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Onde houerdige 


gꝛah 
ål LE Ha falede hand at de ſtulde ſlacte i huert huſſ Mi 
'" | 5, it aarſſ gammelt Lam / oc tegne oc beſtryy ms?" 


2 e dertreene met blodet / oe de Kammer Hr 
ill * ** Saa ſkulde Herrens Engel drager don 
den famme nat igennem gantſte gylle fn di 
ten/ocibielfla iĩ alle huſſ / ſom icke vanen honſohde 
betegnede met Lammens blod / alle ferſte d (ad 
| fodde / aff queg oc mennifte, Der ſagdant fy hegn 
Få hu ſkede / da loed Pharao Joderne diage gledet 
ochand ſeyndede fig haſtelige efftet dem⸗ Praſtehe 
ocdrucknede i det røde Haff niet alt LW herlige 
i. J Folck. Paa det nu at Joderne aldet —* ilde ide fee 

" SUMNER AN forglemme ſaadan naade oc den herlige ve⸗ hy mp 
| erning / da ſkickede Herren det ſaa / at de ** 
ll —*— huert aar / paa forneffnde dag / ſlae⸗ ruſſeſta 

——— teocædeit Lam i huert huſſ / paa den ſted wiſta har 
J ſom vidniſbyrdens Tabernafd BALLET 
HÆR Rücken vaar / til en amindelſe aff den 4, byg 

kl vnderlige velgerning der Gud haff de fyr, 





3 
— —— 
« 


— — 
—— — — — — — 
& 4 
KT PR FE 





HM VA iort i Egypten. Offerh 
| MAT SR g Men ſaadant vaar ekon en Figure / (rt 


i: i Detgam til den —— ſom ſkulde for HHD i fre 


4 TE tepaafte medeiſt vor Herre Chriſtum vederfari· 
Br BE: Corti ven —* verden / Thi hand er det — HDD 
(ak Zure. Guds Lam / ſom formedelſt ſit blod 0 LL 
' LÆ (termer oc foruarer oſſ / ſaa at 5*— e MU 

Pa geren ſkal GAA omkring oſſ/ oc kand fave her beb 


* 


* 
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D 


EDT 
































* Sacramente. cclvij. fn | 
URNE gr - NL ta: 
Ja babegfore oſſ/ ſom ere betegnede met det⸗ HUR ir 

— 4330660 2* Kog 
Munn ce paaſte lams blod, Sør mu end dette J9 
rn søgen morn holder vor Serre Chri⸗ J 
J met ſine Diſciple den gamle paafte 1 adel 
miu. Ntid ſom ſkulde vere den ſiſte / oc ſiger / AVE > 
NNV DELS 4 Fr 
mM Øg pand glæde fig ftorlige imod denne JN HH 
na (be brytid/oc haff de en hiertelig for⸗ i —4 
Wearou * 2 HALL I 
FN NS øngelfe der effter / Thi det fulde vere den i CR ' 
iſte Paaſke heytid / oc der fLulde følge en BE. 
Wi nden/ herligere effter / i huilcken mand J— 
uakulde icke ſette amindelſe paa Lamme (i) HUR 
nmeſblod /men paa Guds Søns blod / forme⸗ J 
Mhhnndelſt huilcket wi ſkulde icke bliffue befride LAS 
mom oe trelfte fra en timelig Tiran / ſom Jo⸗ RER 
ihunh derne fra Phargo / men fra do den oc den LA: ' 
6 — ⸗ 2 
ws dreuige fordemelſe / oc Dieffuelens gantſke Huor til & FR 9 


Aige. Fordi at Guds Søn offrede fig paa Aedue⸗ 


Kaarſſit for alle verdens fynder / Oc at en 
dette Offer io icke ſtal forglemmis / men er. 
Koffte oc meget ihukommis / da ſetter hand 


dette ind i ſteden for den gamle Paafte 


til 
A 


ng 


dj 1 
HV 


fé legeme ocblod /1 bred: oc vin / Icke en 4%! DØR —x— 
W vong om aarit / ſom Jederne ode deris Vin 9 10 1 
— lam / men ſaa offte mand vil / oc 

roſaffuer det behoff. 

ing dl å: i k At 





— — — 
æ ——— 
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— 
Mm 
Om det bøyuerdige Ha ; 
ii" At denne Naduere er ſaa beſkicket ge ps" 


| ÅL , (> É Mat 
KHL sn indfær/ at wi ſkulle betendEe vor Herre |" Fu 
(LA al Chriſti offer / oc ide bløt betende xml” 
ſtyrcke vor tro der met / oc ſtadelige førte gm, 





— 


dis wi oc hore ſaadane ord / at du ſkalt icke i der Vo gin 
| i ffulle ſamme fanen hiertelig glede der aff? Du ikun 
Hr bruge eſten Syndere / oc ſynden effter fin art⸗ 44 Sug 


J VAR | 
ll NON | ip foriettelſen om ſyndernis forladelfege der)" " 
| | SN i . euige liff. Chi du børde tilforn / at mand É" Fr. 
ISA HEH giffuer dig icke blot brød oc vin i denne sl 
Mor Naduere / men Chriſti legeme oc blod, Mun 
i Saadant gifuer mand dig met diffeord/ hide 
HH Chriſti legeme er giffuit for dig / oe hans jon " 
Zuorle⸗ blod er vdgydet for dine ſynder. Rant du det ht 

f 


—00 rdl gior dig dit hierte wroligt / at du frycter mn 

BM dig for Guds vrede oc den euige fordel 

bg melſe / Huort vilt du hen / at du kant finde fram 

HER troſt? oc viſſer befrelſning? Du eft dobt / Sahih 

SI Men du tencker at du haffuer forkaſt daa⸗ on mig 

Ht ie ben met dine ſynder / Der haffuer du da mM 2 ME bryder 

J gen anden vey / end at du gaar der hen (om "Oder 
1 "AM Du kant finde Guds ord / beklage din ned 45/4 
. ADM faar din Sieleførgere /oc bed hannem / At iris rig 
il I band vil giffue dig til kiende / huor met c 
i | du kant troſte dig /Der ſkalt du forſt ſnde 
| 4 deſn troſt / at Gud vil vere alle ſynderenaa / 
Dig. Ocat du ſktalt diſſ mindre smile — wiſan 

i i" Vi 


mmm: 
— 


— 
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al Sacramente. cclviij. J 
Te men Perſonis vegne / da kom ocſaa J 
id bidfildenne Naduere / hoer huad mand J 
tebehen giffer dig / oc huor til, Mand giffuer dig J 
—0 Vſti legeme oc blod / ibrod oc vin / oc J 
— figer Dig til / at Chriſti legene er giffuit | J 
din dig / oc at hans blød er udgyder for HARE > i 
"bre løg, Der høffuer du icke aleniſte den blote 0 
pr vej ſoriettelſe / men det ligende fæ ſelff/ forme⸗ mi: 
dn delſt huilcket ſyndernis forladelſe er dig Kig HE Ab 
fulefry forhuerffuit (ſom er Chriſti legeme oc "he RER 
"die jnkj blod ) der ſamme ligende fæ leggis i din 
VantEmund/oc giffuis dig atæde oc dricke / at R.A 
Ann duſtalt tage dig der. til/ oc holde det for —J0 
nb dit eget. Saa begaar du vor Herris Chri⸗ RULE: 
luft amindelſe rettelige / oc er wmuligt / at 1 HH ARN 
berſeulde icke følge en hiertelig tackſigelſe i 
hnn effter ſaadan amindelſe. Bu 


— Saa haffuer du alle try ſtycke. Forſt Summa i ip ' 





—7— huo ſom indſkickede Denne Naduere ⸗ — | H ' 

anni der neſt huad der vddelis i denne Na —J 

A uere/ Oc paa det ſiſte / huor føare det vd⸗ J 
delis / ſom er/ at wi ffulle tencke paa vor MER 4 
kiere Herris Chriſti offer /anamme hans BE gl 

6 / KNN naade / oc troſte off der vdi. Her kant du nu EM FH MAY UULD 
lo iff mercke⸗huor arme/ælendige/forblin2 944 RR (UR 
— debe / forſtockede Sold de ere / ſom leffue — 

nar hen effter det ander / oc komme ſiel⸗ MIN" 

(LAK by F 


"dd 
— — — 
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I SAR 

Om Set hoyuerbige i 

J den til denne Naduere / eller oc aldelis N 

RT A: — tet. Ah Gud det er dog ingen forgifftelſt / ID i; 
| [HA | efte: gaa at du ſkulde fly wa * faare? Saa Ki 

i. rl 83% haffuer oc icke Paffuen eller nogen Bifcop sin 

een? indſeicket det / men vor kiere Herte Cbri/ he. 
ſtus ſelff / oc hand indſkickede det der til⸗ — 





Gan 


åt du ſkalt ihukomme hannem der met. iform 
Vilt du dø ide ihukomme bannem/ da handkorn 
mot du ihukomme den ſkendige Dieffnel / Noſonl 
hand ſkal giffue dig din lon / at du ſtalt til Hrod Ad 
euig tid vere fordømt met Dieffuelen / der hander 
ſom du ellers kunde met Chriſto diner sy bl 
| | re leffue euindelige oc vere ſalig. Der lader refi 
| | off for Guds ſkyld vocte oſſ faare / oc icke syr 
till foracte vor kiere Herris Chriſti TRA, ty 
MM i: mente oc fifte vilie / men hannem til ære ⸗/ 
— oc oſſ til gode / offte bruge det / a 
90 det at band kand vere ĩ oſſ / 2, ” 
É wi i hannem / oc wi forme; hk: 

de Delft hannem kunde Mg IE 

i bliffue til enig tid — 
4 ſalige / (tt foffue, 
i ; É A M sæ —M. | i: bleffu 

| | i om wid 

| ” La AH Den ren /g 
—4 nende 
7 p 


— 


— — 1 PR em 


— 
* — — 





> 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 









Mg Sacramente. cclix. 
NE ey 
Sen anden Predicken / 
AN, j.Corintb.ti. 

mag 





mhah ESdricke aff denne Kalck / da ſeul⸗ 
hm bane le i forkynde Derrens dod / 
ükonn mdtil band kommer. 
find Duo fom nu ader wuerdelige aff 
zdnn dette Brod/ eller dricker aff Derrens 
int Zalck/hand er ſeyldig i Derrens le⸗ 
Intl eme oc blod. Men huert menniſte 
ron flag prøffue fig ſelff/ oc ade ſaa aff det? 
vouh VBrg/ oc dricke aff denne Kalck. 
has fæ huo ſom ader oc dricker wuerde⸗ 
he ee /band æder oc dricker fig ſelff 
flet men/ der met at band icke giør 
min forſtel om Derrens legeme. 
Vault ger fare ere oc alt ſaa mange 
nen | frøbelige. oc ſiuge iblant eder / oc 
la mange foffue. Thi at dømde wi off 
eiff/ da bleffue wi icke domde. Oc 
én, naar ſom wi demis / da ſtraffis wi 
ff Herren / at wi ſtulle icke fordo⸗ 
mig met verden. Der faare / mine kie⸗ 
re Brødre / naar i komme til ſam⸗ 
É ii men / 


vohuß Gin offte i ade aff dette brød oc 
8* 


Ad 
— — 
— 
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9 ſidehſehehhn 
9 10 























—— — — — — — 
(7 


— 
— — — 


|” 
4 
kr 
' 
J 
| 
| 
| 
| 
i 
4 (HM 
gf 
aA 
ff | 
rr 
i | 
| 
J 
J 


— — — 





————— ——— dah 
Om det hoyuerdige blev 
—3 


men/at ade /da toffue fig den ene EF, ante 
fer den anden. Dungrer oc nogen /dg ' 

ave hand hiemme / at i ſrulle icke ry vd 
komme til ſammen til dommen Det ss 
andet vil ieg beſticke / naar ieg ßg d 
mer. 9 F tal 


SSter eders kierlighed haffuerhert —— 
dhuo der indſtickede denne Nable⸗ bra Chr 
re / oc huad her vddelis i denne såldklde 
Naduere / at det er icke blot brod oc vin / tdi 
Met met brod oc vin / Chriſti legeme ENN 
blød / Oc det tredie / Huor fagre fagdane MIN 
er ſtictet oc indſticket/ Som er/ at mand NMN 
ſkal ihukomme hannem der met / oc troſte Minin 
ſig i hans doed imod fonden oc Guds vre⸗ Nd 
de / ſaa giors det nu fremdelis behoff/ at VK 
ocſaa lære huorledis mand ſtal rettelige "dl 
ſkicke fig til denne Naduere / oc bruge han Afſn 
hem fig til ſalighed. Dette lærer den helli⸗/ Netho 
ge Daulus off 1diffe ord / ſom eders bierZ flig løg 
De Cop Ushed horde nu læeſe/ oc band giffuer ber Innde 
AtcHſynderlige til kiende om de Eorinther⸗ | onom 
ſyndede huorledis de hulde fig wſtickelige der met/ / chy 
RA oc finge der faare deris ſtraff/ icke aleniſte dt vaar 
e.ſiugdom paa legemet / oc anden wlycke/ tag, 
men at Gud loed aldelis nogle do. Dette Mr, 

| Exrem⸗ 





pA 


J > 
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LN Sacramente. —*—— MEN 
fuhne Exenpel ſeulle wi vel legge paa hierte / oc J 
Mar dſſ / at det ſkal icke oc gaa off lige. ME 
Mer ni. (46 Ut 


ttilmi ter det oe icke det hauerdige Sa⸗ Sacraa 
lbnr eentis ſeyld / gt de Corinter komme i nente— — 


lågedom / oc kand ide aff fin egen art lig eget — 


i 9 
falsk Mue aarſage til ont / Thi det er io der til —*— LER ' il 
— * ricket aff Chriſto / ide at legemet ſtal i 4 CE: 
ha Mettis der met/men at ſielen ſtal beſpiſis AA: 
hee verquegis / at troen kand bliffue faſt oc — ME 
mn/nviſſer i oſſ/ oc wi kunde komme til ſynder⸗ FRK 
[hurt nis forladelſe oc det euige liff / Der faare KRO 
kealingen holde fig fra Sacramentet / li⸗ | | 
Ada geſom det vaare en forgifftelſe / der mand 9 
nde ade oc dricke fin død. vdi / Oney⸗ [4 
… nuller baffverfigide ſaa / Chriſtus føger der BH 
en met vort beſte at wi alle ſkulle bliffue ſali⸗ Ave HEER 
ge/ Der fagre ſeulle wi haffue lyſt oc kier⸗ 00 
Sl lighed der til / oc aldelis intet forferdis for TAN 
dry ſaadan ſalig lægedom, sd rå —539 
nv” gygen år der gide Corinther ſaa il⸗ J 
nun ke Løc de anammede fig denne Naduere — ig i ; 
mn gt en dom/ oc ſyndede met Chriſti legeme HU 4 J — 
9 10 


5 
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55 


—— 
Om det hoyuerdige tå 
J— te Sacramente kand vere dig ſkadeligt/ ger! 
i Å | ſaa fremt ſom du ide ſelff fortredelige * 
HE BRÆT giffuer aarſage der til. ht 
å Huorledis ſkalt du da ſticke dig? ZØ —5 
ge ſom Paulus lærer dig ber / Sagoffte ſedehen! 
sæde aff dette brød / oc dricke aff denne mt] & p 
"TF pafuen Bald(figer hand) ſkulle i forkynde Ha⸗ minn] 
t baffuer rens ded /indtil band kommer, Forſt vil⸗ nm / & 
14 Fr. le wi alligevel føre her ind met /Paffuens Aben” 
i 2 trav ads mifbrug/fom imod Chriſtl ind⸗ ammer 
| k ueren. ſkickelſe tog Kalcken fra de Chriſtne. Thi hd ofte | 
kt AV HA Paulus ſiger ide her alenifte/ at wiſtulle 1, De kd 
| æde aff brodet / men ocſaa / at wi ſkulle dri⸗ vindulgem 
cke aff Ralcken. Der faare er det viſt / at stafet 
| huo fom veed Chriſti indſkickelſe pc der sundt 
NREN offuer anammer derne Naduere effrertvukl 
ag Paffuens ſkick / hand anammer fig det til mm 
UT en dom / oc fynder met det hellige Sacra⸗ weſh fa 
AR mente, Sordi at buorledis kand Gud |frhøf 0) 
— haffue behagelighed der til / at du hører oC han) vr 
My i vedſt huad Chriſtus biuder oc befaler” toret/lle 
skil men du gior det icke / oc du acter mere it Thug, 
Pl FAG menniſkis fortredelige befalning /end vor 4 / fy 
i — Herris Chriſti befalning. heſalnn 
A | Fordi at det Daffuen giffuer faare/ 344,4 
i | i: åt Kircken haffuer det fag foruent i en * 
(Å god mening / det haffuer aldelis ingen 

| grunde 





Ga 


—X 


> 
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Ing Sacramente. cclxj. HM 
34 8 , 7 ADA HR 
ae uhd. Kircken ſkal lade vor Herris Chri⸗ 4 i Æor | —9 
a (ti Teſtamente bliffue — hun —* 
I. fue icke nack— 

hucken ſkal oc ey maa vere OC DÅ —— 


"i Cbrifti Rirde/men Dieffuelens Kircke- De noge 
d Sircke her / Kircke der / ſaa ere de dogisce 
/ohb Mennifte / oc haffue den befalning aff mentet. ja ANER 


Malle fe himmelen. om Chriſto / at de ſkulle høre gl fit 
Win. Hannem / Der føare gielder det ide at ikk in 
JET Om, handle her fom met menniſkens ffid / ne | tis 1 
ME ſom mand effter tidens oc perſoners ley⸗ rr 
MaNlE lighed offte foruender oc omſekiffter en J 





aalne ting. Det kaldis lige fom Paulus ber i KUR 
NNE, ger/indtil Herren kommer / det — | | i 
fam den yderſte dag / ſtal denne Naduere hoi⸗ ANER 
finte dis / at mand ſtal æde dette brød / oc dri⸗ HH 
vine fulde denne Kalck / oc der hoſſ forkynde 
daum "herrens * Der ren es med — 0 
vocte fig fra Papiſters Sacramen RH 
—* br off Cbrift befalning oc ſkick /-dø 6 
TED kand — —* paa / at hand icke J 

her al lør wret/eller ynder. nm KER 
KR —9— Idette —* — hulde de Corinther fig z3ue ri Ås 
før ret oc vel / fordi at de anammede effter vdnde 9 i 9 
e betalt NT. Kal⸗ Corine | mt | —M 
i Chriſti befalning / baade Brod oc ther gitor dre ÅL URNE 
mm cen / Men de haffdeen anden breft/at De ge rrers … 13) 13 ERE RT 
k Kø icke giorde forſtel om Herrens legeme / oc | if i H 
yt Én ginge til Herrens Naduere / lige ſom til it UA 
ha Nf, kv andet | 90 

A 


* i 
— — — 
— — 
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— 
— Om det hæyuerdige 
FMF | 5. andet maaltid/ met en beſynderlig wſei⸗ 
(ik Aa [| Sorarge Feligbed/at de toge deris mad met dem i 
HD flig witu Kircken/ hulde møaltid /ocansmmede ſi⸗ 
| “ us⸗ den Nadueren der paa⸗ Der ſom de dog/ 
ſom Paulus figer / ſtulde hulde deris 
maaltid hiemme i deris huſſ/ ocide bes 
ſkemmet andre / ſom vaare fattige/ oe ſtul⸗ 
de ſee de rige i munden / oc toffue effta de⸗ 
ris maaltid / Paulus ſiger oc Elarlige7.gt 
nogle drucke faa / gt de bleffue ølddis 
druckne/ hoſſ huilcke der haffuer perit en 
offuermaade ringe gudelighed. Dette 
* serne KASUS 
J Hk IL en anden vaar io ſaa farlig/ at naar 
Dent de komme tilſammen — 5 — partii⸗ 


| ed OC '» * 
eepdract. ſte/ oc den ene part vilde altid vere bedre 


— — — — 
—— &S - 
pa 
2 . 
… 
— — 
- eet 


— — HE —— "SEK 5 
i — 


— — — — — 


end den anden / oc denne Naduere er dog 
HL Der faare ocſaa indſticket aff Chriſto⸗at 
—9 de Chriſtne/effterdi de ade it brod / oe dri⸗ 
J ce en Kalck / ſtulle vere ens / oc ingen ſeil⸗ 
le ſig fra den anden. 
ild Diſſe tuende bro ſter forhindrede als 
(| J— delis den rette fruct / der denne Naduere er 


beſynderlige indſticket fare / oc det følde 
BI freindelis/ atde anammede hannem w⸗ 
nesdelige/octilendom/ det er/at de ſyn⸗ 
| dede met Sacramentet / oc gaffue Gud 
J aarſa⸗ 


— — 
Ø - 
— 


—…- 
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gaas 
let fr 
sfk/ rn 
ry vere Ch 
daheſt 
ſuictel 
fn mand? 
fragt 
pleighelund 
udrette 
Aldis de ln 


— 
x Naduert 


fl VA ALU 
hietteechf 
teforarg 
| Cbider 
] om dur 
hord atd 
differ 
"Ut/0c bl, 
ride; 
in der 6 
Nite 2 









LE 
Wl —T 


J 

ta 
Hi 
* 


14 
ft Me DLR 


fr 4 
|, 


VT 


æ 

its TULL 
rn 
—1J X— 
syd LAN 
fan pw 
å W fÅ 
sm ant 
/ NUL 

| Wi mM 


JN Uld 
” 


—— 


—— 


Sacramente. cclxij. 
aamſage til at ſtraffe / Der faare formaner 
panlus forſt / at de (bulle aff legge al tue⸗ 
dråct/ oc vere endrectige / ſom Chriſtne 
/Oc der neſt offuergiffue den ſtore oc: 
farlige wſkickelighed / met drick oc fraad⸗ 
iti/ for mand holt Nadueren. Thi at 
bågde flyde giffue aarſage til megen ſynd / 
oc fbulleingelunde vere. hoſſ de Chriſtne. 
Paa det ſiſte giffuer hand ocſaa en regel/ 
huorledis de ſkulle rettelige ſkicke fig til 
denne Naduere / oc ſiger / Huer ſkal proff⸗ 
ue ſig ſelff/ oe da æde aff dette Brod/ oc 
dricke aff denne Ralck. 

Wi ſeulle nu lare / huad det kaldis / at 
proffue fig ſelff / Thi al macten ligger der Sar 
pag. Denne proffuelſe ſtaar i tuende fyr seg 


cke/ Forſt at it menniſke ſkal flitelige beſee ſpal 


fit hierte oc leffnet / om band leffuer i oben ꝑrffue 


bare forargelſe / eller himmelige i do delig fS Pe? 
fond. Thi der giers det i alle maade be⸗ 
hoff/ om du vilt ide gaa wuerdelige til. 
dette bord / at du ffyr ſaadan forargelfe / 
oc offuergiffuer ſynden / Men huo ſom det. and 
icke gior/ oc bliffuer varafftig i ſynden/ —— 
oc haffuer icke i ſinde at bedre ſig / oc gaar 
alligeuel der til / hand anammer fig 
Sacramentet viffelige til en Som / oc 

| fører 


* 
mm 
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i: lig i 


| 4 
altid 
9 10 





4 — — — —— 
— 


















- 


———— — — — — 


— — — 


— mg 


—— SÅ 


Om det høyuerdige 


fører fig end dybere i Guds vrede, 
Der faare ſkal denne prøffuelfe tiene 
der til / at du ſkalt giore retſindig peniten⸗ 
tze / det er / at du ſtalt kiende dine ſynder⸗ 
angre dem aff biertet / oc fremdelis fly 
fynden, Der ere oc offuermaade mange 
menn ſke / ſom fly Sacramentet / oc ville 
der icke til / fordi at de ligge i dødelige ſyn⸗ 
der / ſom i vrede oc fortredelighed /iAw⸗ 
kyſkhed / i gerighed/ etc. Men Der er wret. 
Sør dine ſynders fyld / ſkalt du icke fly 
Sacramentet / Fordi at ſom før er ſagd/ 
det er en legedom imod ſynden / Men for 
Sacramentens ſkyld / huilcket du kunde 
gaa til / ſtalt du fly ſynden: Men / ſom faar 
oyen er / du vender det om / Duſkulde der 
faare gaa til Sacramentet / at du eſt en 
Syndere / oc kunde bliffue fri fra ſynden / 
Saa holder du dig der faare fra Sacra⸗ 
mentet / at du vilt icke offuergiffue ſynden / 
oc tencker icke at du vilt bedre dig / at der 
bliffuer ſaa tho ſynder aff en / Sordi at 
dit forargelige leffnet er ſtraffeligt 1 fig 
ſelff oe imod Gud / Saga er det øcen fynd/ 
at du foracter denne ſalige Naduere / oc 


icke vilt bruge eller anamme / ſaadan naa⸗ 


de / ſom Chriſtus tilbiuder off der jr 
er 


” — — — 


— 
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Yrfharel EA" 
lyset 
syndere til 

(lt alt N 
eſta KVI 
Ve læg ede 


udigteaiym 
hl denne pr 


nſagde 


om mod] 


mune / ſnt 
ufe det imod 
tbliffue vare 
fie bede/dl 
Mime den 
XX 
LUST 
fra: 
it/ Zaat 
whe ſom 
i) (hd ål 
inden / 
tk: hg bl 
Und kot 
Unbtut 
MY 
Milko 











——ü— — — — —— 







































Sacramente. cclriij. J 


Mag | NG 
92 Der faare ſkalt du dette lære/at du eſt in : 9 

NM fil, enSyndere / Men for denne fag ſkyld ſtalt AN UN 
Mn cke fly Sacramentet. Thi det er beſki⸗ J 
hente leg Syndere til en trøft oc lægedom 7 J 
hu Men dette ſkalt du giore / effterdi du bru⸗ ARR. + 
forme "ger Denise lægedom /at du fremdelis ſtalt MEL | 
wenen docte dig fra fynd/oc bedre dit leffnit. Der IU: AL | 
liggiyk alſkal denne prøffuelfe forſt tiene/ Fordi J 
Aidihh at ſom ſagd er / dette Sacramente er en rl 
a4hhn lægedom imod ſynden / oe de / ſom det ſkul⸗ J— 

d/ bn le bruge / ſom wi faa at høre ber effter / — 
ttinjul bruge det imod ſynden / der faare ſkulle de J 
Will te bliffue varafftige i ſynden men offuer⸗ LE DUER 
sit giffue bende / ellers kand denne lægedom ARR 


ſcke tiene dem / Fordi at lige fom en god 
forſtandig Læge/ band intet vdrette hoſſ 
den Siuge / ſom icke vil vere lydig / oc hol⸗ 
de fig fra det / ſom hannem kand vere ſka⸗ 
deligt / Saa er det oc met it wbodferdigt 
memniſke(ſom icke vil bedre fig) alligevel | 
— hand end tager til fig denne lagedom 
tr, imod ſynden / ſaa er det dog forgeffuis / 
ME øebans fag bliffuer ekon verre / effterdi | 
ml denne fond kominer oc til de andre / at 

ne hand mifbruger denne Naduere / at ſkiule 

lig ml fonden met/der ſom band dog fulde brug 

em. dis til at aff legge ſynden met. 

mi | Saa⸗ 


den let 
Lom /Nå 
nentet/dl 
fun" 
r fan 


i | Å — 
i” AR NT 
LØ 9 10 





sd 
em 


| i 
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7 —00 "Our det hæyuerdige 


i AVA å | ffulle for Nadueren / forkynde Herrens dod / indtil 
J (EH ttynde hand kommer, Thi detteer den rette ſpe⸗ 
HEER," gel / thuilcken wi kunde baade ſee / huor 
| Fi '" gruſelig en byrde ſynden er / oc huor før 
| | Guds vrede er der imod / Herrens do ſi⸗ 
ger hand / ſkulle i forkynde / det er/ beten⸗ 
cker dog / huad der haffuer pag ſig / at den 
euige Faders Søn / vor Gud oc Herre/ 
| ſeulde Søpss Kaarſſit / Thi ſaadant giff⸗ 
uer til kiende / at ſynden er ſaa gruſchg en 
| — ſuar byrde / at intet Creature kunde bære 
bende / Denalmectige Guds Søn ſelff 
ſkulde hid ned aff Himmelen / oe tage den⸗ 
Mt ne byrde paa fig / ellers haffde wi alle 
fi bleffuet forderffuede der under. 
| Oc effterdi ſynden er ſaa ſuar en byr⸗ 
9 de huad bør off da at giore? Sulle wi 
9 formere ſynderne? eller oc ſee til / gt wi 
| kunde bliffue fri fra dem /fom allerede lig⸗ 
— ger paa offi Saa giffuis det ſmuct til 
9— Eiende/at huo ſom vil gaa til denne Nad⸗ 
4 uere / oc hente der den viſſe troſt om fine 
ſynders forladelſe / hand ſtal betencke / at 
væ vor Herre Chriftus døde paa Kaarſſit før 


$ 


Ø — — 


—N— 
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HS vore ſynders ſeyld / oc flette oſſ — 
Gu 





Gar 


He 1. Saadant giffuer Paulus ocfag fil re 
AA RL. g kiende det / at band figer / Wi ſtulle munder” 


ynde 


tina off 
NGud / d 
ſdebegann 


vw 
* 


Mgs dyt | 
ükaldis dat 
dte maad 
ile hud fo 
tit hiert/ xc 
mdeffvde/ 
ſMahammer 
Mähanda 
Mydohe 
amanitt 
fer Dehate 
level sty 
lyden, 
hr eft Eg 
Mager fi 
Mt vere 
ufat 
NU ha 
at digg 
ds leg 




























u 


J— Sacramente. cclxiiij. 

N 4 Guds regiſter eller regenſkabs bøg. Huor i" hl 
MWdenne tancke er rettelige i hiertet / der —J 
Munk fføffer bun der viſſelige faa /at du bliffuer BR 
9 ernis fiende / at dig fortryder aff hier⸗ JJ— 
mn gt du ſaa offte oc meget haffuer ſyn⸗ —343 
* imod Gud/ oc effterfolt Dieffuelen oc J 
sr onde begaring / Du fkalt oc hiertelige My bt I? 
NM førlengis effter dine ſynders forladelfe / bh 
Me dette Faldis da at forkynde Herrens dod/ J 
Wu ei nogen maade praffue fig ſelff / Ocdet ER 
Mxviſt / at huo ſom gaar der til met ſaa⸗ | J 
Maa dant it hierte / oc haffuer ocſaa dette effter⸗ J 
Ciun felgende ſtycke/ ſom winuvilletsle om/ / i 


tig ok hand anammer Nadueren verdelige/ Icke DN 
nn fordi / at hand er paa fin egen Perſonis i) | 
les egne / wden fynd oc verdig / men at band J 

eder | ifag maade er rettelige beſticket/ oe Gud J 
smalt baffuer behagelighed til ſaadant it hier⸗ J 
st rim kb te/alligenel at wi end aldri kunde vere re⸗ AAR 


aa ne fra onden. | 9 
nDer neſt kaldis proffue/ at mand oc⸗ Suotle⸗ 9 


Ba randſager fir hierte /effterdi du bekien⸗ St | 9 1 






mennt | 4 
—o— der dig at vere en arm fyndere / om du oc fre feat | Mu igen | || ly! | 
gano h . — — ron få år "MI ud TT 
—91— haffuer en faſt tro til Chriſtum / at band preffue MR 9 10 
ul ' É 7 ——— 2 gå —* kk. AE 
in pet ſin dod haffuer betalet for dine ſyn⸗ ER Hat 
* der / oo fort dig aff Satans rigeocmact/ "AR 
0 ind i Guds rige oc naade/ Thi at huor | 44 
ne, (om — 
J 
— 
i . 


mn , 
7 ö— — — 
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AN doar 
Om det hæyuerdige IE 


ſom denne tro eller tillid icke er / Server de ig it 
icke meget nytteligt / der ſom du end hierte⸗ mark 
lige angrer oc fortryder dine ſynder. Ju⸗ al 
Das gier en gruſelig ſynd / at hand forraa⸗ aben 
der oc ſelier den Herre Chriſtum / hand * 
fortryder den fynd der effter hiertenge⸗gten 
hand vilde gerne at band haffde det icke 4 hip 
giort / hand kand huercken haffue roig⸗ 184 
hed eller huile der faare. Oc hans ruelſe hg 
driffuer hannem paa det ſiſte derhen / at MEN 
hand henger fig ſelff / Der fattis hannem 9 
paa dette ſtycke / at hand icke trøfter fig nl 
| imod ſynden / met vor Herris Chrifti ded / 5* 
—J Til ſaadant ſkalt ocſaa du ſee / oc lige ſom ml É 
MANGE] du tilforn aff vor Herris døds forkyndel⸗ AED 
ÅRE N ſe fattede de tancker / at ſynden er en gruſe⸗ 1 
AN lig ſuar byrde / oc haffuer der faare ſin⸗ DN 
I de / at du fremdelis vilt vocte dig frø i 
Al fynd / Lige ſkalt du ocſaa ber faſt holde E Fit 
Zauorle⸗ diſſe tancker/effterdi Guds Søn filff/ oc" W ( 
. be Bero ideen Engel eller noget Creature baffut i i 
J Tzadne, taget ſig off til / at du eft ledig oc fri frå Hør. 
i KF sen. dine fynder/oc it Guds barn / Som ” mi vi 
É ; —914 ord i Nadueren oc ere befynderlige troſte⸗ NAMI, 
i | lige / Tager oc æder/figer Guds Son / det Nomet 


"nn 


— 


—— N — 
— — — — 


—m — — — 
= — — — 
— * 
pE ng 
— — 
— —— — — — 


* — 84 FF om må 


— — — — 


J er mit legeme / ſom ben giffuis for eder / el⸗ Nectto 
ler ny brydis oc vd delis / Tager oc dricker ha 
dette . 


— Øe —— ———— 


⸗ — 
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Dele | 
Hide W 
dahnun 
Yder ding 
JR 
vere (hr 
) Der ft 
tt han) bå 
huerdnh 
aar, (ll 
aa et fif) 
if /deje 
a hand id: 
vor em 


ERIE 


vers KØN 


rate 
haffu W" 
lig mv 


R 
Q 


Gu on 
søge 
FT LG 
HMM 
rebet 
fig pe j 
— 
lg FU 


— 


— 


-— eee me —— 


Sacramente. cclyxv⸗ 


dene er det ny Teſtamentis Kalck i mit 
blod / ſom ſkal vdgydis for eder oc for 
månige til ſyndernis forladelſe. Der ſtaar 
Sifio Elart / at Chriſti legeme er giffuit 
førdig/oc at hans blod er vdgydet for di⸗ 
hefynder. Ja / det ſomend mere er / den 
MAdige Serre giffüer dig fit legemet din 
Mund tilen beſpiſning / oc fir blod gt dri⸗ 
cke i Kalcken / paa det du io icke ſkalt tui⸗ 
le/gt dette ligende fæer dit eget / oc at du 


ft kio bt oc ledig giort / met Chriſti lege⸗ 


me oc blod/frå fynd oe ded / oc Dieffue⸗ 
lens tiranni. 
Saa er nu den gantſke pro ffuelſe / der 


d 
Paulus lærer om / at du forſt ſkalt angre So — 


dine ſynder aff hiertet / oc der neſt ſette Din prøffue 


tro ſtadelige til Chriſti dod / at hand do⸗ ſig. 


defor dig / oc kiobte dig met fin dod / Saa 
eſt du da rettelige vel ſkicket / oc du anam⸗ 
mer viſſelige Chriſti legeme oc blod ver⸗ 
delige / oc icke til en dom / ſom de / der en⸗ 
ten bliffue beliggende i ſynden / eller ere w⸗ 
den troen / oc icke trøfte fig i vor Herre 
Cbrifto /fom det / diſſ ver / ſteer alleuegne 
iPaffuedomet / at Folck vnderuiſis icke i 
penitentze oc troen / men mand viſer dem 
til deris egen beredelſe / met ſcrifftemaal⸗ 
uelſe oc fylleſt gierelſe. | Thi 
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É: Om bet bøyuerdige 
90 — 


room Dåffuerret ruelſe / hand fortien 


HE is mãd 
' ſkal ſelff 
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Thi der lærer mand ſaa / at huo ſom hill 
| i ſyndernis fir" 
huorle⸗ forladelſe / At de arme blinde Foick bliffue ut 
ſaai den mening / at it menniſte kand (ele sum be 


ig : 
1 RB | Fbefhiæe Jløreoc tage fig ruelfe til / huorledis oe fn 
| 32 Frigg ml naar band vil/end dog at ocſaa den an⸗ gynge 
IFA | SØ ' Sacar ger ocruelfe/der opueckis i off formedelſt vr kalde! 
i 9 — neden den hellig Aand ocorder/intet kand for⸗ pen 
* tiene / oc huor ſom der ide komme trøft. alget 
| | effter / fulde menniſken i fortuilelſe der aſo 
| [ aff. Merdeſo 
| Der neſt lære de / at mand ſkal ſlet vd⸗ fi pm 
ſcriffte / huad ſom dig er vitterligt i dit milfe/at ba 
| "Mg gantſke leffnet / at du haffuer giort Gud dißhyb 
SVAG imod. Ocat dette ſcrifftemaal fortien oc⸗ ſdedentl 
HM Id ſaa ſyndernis forladelſe / oc renſer hiertet. intute 
I EN Seite Men ſaadant er aldelis it menniſkeligt NR 
tit AR paafund / om builder der ide ſtaaren 6 
HE lige bogftabi Guds ord/oc der faare roſis det my, 
(LL paafund wtilbørlige at kunde fortiene noget, Gud Harme 
IE DE gan, befaler dig/at du ftalt bekiende dine ſyu⸗ syg | 
må Feble RÅ 4; av 8 ' , pfesleg 
ål 9 der / oc ſcriffte dem faar hannem / oc giff/ rs, 
J | ) i ue dig ſkyldig/ OC Haar ſom du da troſter "ch 
dk tit SAN dig met det hellige Euangelio oc Chriſti 16 
4 foriettelſer / da ſtulle dine ſynder vere dig å 
4 forladne/ for Chriſti ded oc pine ſtyld/ fl ng 
| Hand befaler dig ingen Ked / at du ſealt ſi⸗ 9 

ge 






— 
— — 


Sacramente. cclxvj. 
kig den huor ſom HR tat: 
Midi gedinbrøft faar andre / w Lem 39 
min duhaffuer raad oc vnderuiſning å HVERT 

— sindet vndertiden begiffuer ſig / at hue J 
ide veed / om hand haffuer glort wret el⸗ |. APR 
krret i fin handel / der maat du føge raad J 
po Gudelige forftandige Sol / Hrien — "HEGER 
abant kaldis ide at giere ſcrifftemaal. fat HUE 
. Bet tredie de lære/er dette / at mand HE, 
IN ser fbal giore fylleſt for ſynden. Oc der⸗ Ht 
MIN ge kaldis at forderffue ſageni alle maade / J— 

Fordi at der ſom de ſtulde viſe en arm be⸗ TAS 
Wi Brøffuie ſamuittighed til Chriſti fylleſt⸗ 0 
Murn giorelſe⸗ at haabe for hans pine oc op⸗ J EN 










































— T 


FL Montes 
Delft /ty 
NOT At gi 
Uedis i gf 


Ordet /tntet 


du hafpoe: ſtandelſe ſkyld ſyndernis forladelſe / ver. J 
rimer viſe de dem til deris egne gerninger oc for⸗ HH 
ylßt / aMtieniſte / oc tage de arme Folck met ord / at 
lddstet maar ſom de faa giore diffe try (tyde / * HH 
dt nå] erederene oc verdige / oc ſkulle da gaa ti AD tu 
Værk denne Naduere. AN HT 
| * de Men merck du huorledis Paulus læ⸗ Zuo | ik 


le ban Ever / Duftalt proffue dit — —* —— 

men befinder dig at vere en Syndere / ſaa at * ſticket ti HE | 4 

for dine fynders ſkyld / haffuer Guds naa⸗ Aaduea VbV | 

ar Joe Der neſt om du trøfter Dig i rene | ES uld id 
| 9 10 


made de beboff / 40 
re Chriſti din Herris pine oc fylleſtgiorelſe. 9 
mn. Befinder du diſſe * * vd — MA 
Wy' erat du eſt en ar ARE 
fan Ren er / Dut ly oe 





v 
ö— ——— — === 
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må 


ø km i = 
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eſlut⸗ 
* 


Om det hayuerdige 


Oc vilt gerne vere fri fra ſynden / oc du fat⸗ 


ter formedelſt Chriſtum den troſt / at Gud 
vil tage dig til naade / fordi at. Cbriftus 
betalede mer fit legeme for dine fonder/5g 
eſt du rettelige ſticket / oc du ef din Øerre 
Chriſto en kierkommen geſt til denne 
Naduere. 

Dette er nu ſagd met fag ord oc pag 
det enfoldigſte om beredelſen / oc det faar 
altſammen der paa / at hiertet er retſkaffet / 
Der neſt at naar du eft kommen til denne 
Naduere / da ſtal denne fruct fremdelis 
folge / at du ſtalt bølde dig i Guds fryct/ 
oc voete dig frå fynd / at du ide forme⸗ 
delſt ſynden ſtalt falde i Guds vrede igen / 
oc der neſt ſkalt du ſkicke dit gantſte leffnet 
til kierlighed imod din broder / form æder 
dette brod met dig / oc dricker denne Kalck 
met dig / Men huad kierlighed vdkreff⸗ 
uer / huorledis hand tien huer mand / be⸗ 
ſuarer ingen mand / gerne hielper / foracter 
ingen / icke ſkender / icke bander / taler det 
beſte til alle / oc gior dem til gode /etc, det 
horer eders kierlighed en anden tid. 

Der faare ville wi nu her met lade 
Denne lerdom oc formaning beſtaa fig/at 
wi forſt (bulle betencke / huo der indtag 

; ve den 


5: - 
5 == smmmy Bam... me 
Ø URAS * 
FU 
| ' | 
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Hr Sacramente. celxvij⸗ 
x å ' TA V 
BE «emne Naduere / ſom er /Guds SØM 7 Mi 
re Be ang indfeickede hannem faa/ or wi — Fl 
—— oc dricke hans legeme oC BME! 
me "hap 8 do —————— | | DØ ib 
t/ KN runde bliffue viſſe i vo⸗ ERE 
, are / at wi ku — 
Men Ul * paa alle vore ſynders —— re AAR | 
. (3 ære ret pe LEN , Lake 
ndet / at wi ſkulle gigt 8 —JJ———— 
— ſynd / oc lade aff at ſyn⸗ HAN 
mt se/bebiende vor fynd / Oc Jave det ei, Ning 
Dred & ffelige ſyndernis forlade HL TE RR 
Nan de⸗oe tro viſſelig m band i 
st plerteg Chriſtum / effter ſom 9— 
iſkym iſagð off / Der faare giers 0 
affuer tilſag | —J 
Jette fryd" hoff behoff bol. — — —— | ÅR 
odedgit hiertet frulle tacke OUV I 0 
—— lige bede der om⸗ MAE, 
M/ANE dige naade / oc befynder! —0 
we » ig /lige ſom hand for⸗ J— 
NAG and vil fremdelis / lig 9 
Mr re sande roer se | 
ubthe … permaade heles ud ——— ved Sa⸗ HU: 
ehd beo t — by mk Ål, oc formedelg fin J 
dkiuhnh —“ RE LOG den rette fruct/ Fu 
inner — at vol kunde 1 
Adiun der det er indſeicket faare ip: 


tro alle vore fynders forladelfe / 











STN ” ; 
mr oc forfremmis dag frå Dag 4 


RENS | 
å il MW) , 1 J 
mt, iit Chriſteligt leffnet / id, 4 UAE 
Use A M Ia ST. ': i) Hg: 9 10 
vi mn" bi 
— | —* 8 
mint”. Føhe dg Sa k 
byder it 
4 i 


, 
å — — 


——— 
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Om det hoynerdige Sacramenge " 
Én Bør, 


ERRE Gud Simmelſke Sager | Ge 

wi tacke dig for din fforenaade/ ge UT 

du formedelſt din Søn haffuer bes NOD 
ſticket denne Naduere / i huileen wide SEA 
hans legeme oc dricke hans blod Wiber 1217 
de dig / giff oſſ formedeiſt din bellig (294 
Aand / at wi icke ffulle bruge derne gane LE. 
wuer delige / men bekiende vore fonder/las | 
de aff at ſynde / oc formedelſt Chriſtum 
haabe oc tro ſyndernis forladeiſe/o for⸗ 
fremmis ſaa dag fra dag i troen oc biers 

lighed / indtil wi bliffue til enig tid 
ſalige / formedelſt Chriſtum Je⸗ 
ſum din Sen oc vor 
erre/ 


AMmEM. 


JDimel wge nogle Pra y 


dickener/ om vor kiere Der⸗ 
ris Chriſti bøn/iden 
fifte Naduere/ 
ohan. 7. 


gr. rer 
—- ” LS gå i: 
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T c clxix. 


—T 
an re er ene oc giffnis Sode — HØ 
Al st flitelige til eine ——— (attende Å 7 
Nar ln: | tage AN lat Så 
finde gl nd met faa ordtag⸗ I befat⸗ Kl 
VV NNE — uildet hand e | 
hy Er ES — ren: huilcken Da EN 
Mer da ifelige Kircke —9 
me — c nun Chriſte q (dj 
fun Blordefor is Rn re haffocende/ Tb LT 
—I acer drabelige megen maet PAA 
USE — 1 alle Chrifine en beſyn⸗ 
INK ne bøn/oc hun er AV de trøfte 
delle dariig erøft/ mer huilcken de undt 239 
tede dte fig i al ngd/oc befynderlige — 
— bene frrftelfer 7, Dam io fulde kande … | HØ 
V— jſten vere | 2 . ? RE 
—— SUGAR wden at / oc DIE hg FE HANNA 
HØSD/ Mi ig i: Å 
v | | aa det / at effterdi 
* Øg — giort fin ben for —9 | 
he: wi da kunde rettelige vide at tre ls: 
KIT mM b n. 
oc De AE vage —* bon haffuer beſynderlige aged en Wa: | 
Delige/kk ar de parte. den førfte beder banes en der n 
un) egen perfone/at —— eg Bas SER 
— met den ære/der Dan * 
herlige pir ndelren/før verden vag —4 
TULL nem met aff begynd dt v det er / 


J 
| 


——= 
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Det er/at Gud vi ere 

av il vere naadig/oc Me 

tg a IN — 

| il —5* oc fhare / den grufelige — ham 

å 9 afde fulde gaapaa / Tbi at ber tilg MI 

[HERE  tertanfele bol ke eve tilminfetvep, MG 

HIH BIER sønnen /b it Folck / ſom bulde mee ie 

ü 

- HA ha | AR WS / ge ſtore vnderlige gernigers urfens Ve 
AV HERE *5 en nu vaar det Fommetder dl, sd 
bp 5 ſkulde gribe hannem/ oc hand veldelige 
n sen forſmadelig forargelig gøgl 
paa Kaa —— 
i 'E rſſit / da ſaa hand vel de ål 
| ans vnderli * /aAat bene um! 

| — berligbed f Få gerningers oc lerdoms  (hifove 

J mennifbe ft nl De forſuinde/ oc at de arme Wd/ [md 

riſtus ftulde icke bolde mere aff bang ufig/ment 

IE Hederge VM / end aff it andet menn tele 

bilen bede - nniſke/ Der fagre aſehlh 

RENE nS 6 hand / Fader forklare din Sen / lad —XRt 

ffue — ickel enge ligge i ſaadan forargelfe/ — 

bborkiarit — LER formedelſt døden til liffuit / aſf Gudme) 

(| hak —* en ære/aff forfmædelfe til berligs ifd 

HH menniſken icke aleniſte icke ulle 40) 

99 forarge fig paa de 4 

de oc tro lig der "lei ———6 
, 13 —— OC vere viſſe paa/ 

1 al At ieg icke lider pine oc deer for 5 fi Det 
' f| | vid/men dem til frfin 
p i. 5 gode / at de formedelſt Mr 

DD am emne ded ſkulle gieris fri fra fonden 700 he 
J 4 bliffue til euig tid ſalige. | FI / 
| Ht Denne er den rette herlighed / der Chri- 

ſtus 




































— 
"in lady 
Nebndehn 
Kr Det byg 
Iribe hane 
delig un 
fr han)n 
Mit ters 4 
finde 4; 
t bolde mes 
et mennſt⸗ 
forblare Noh 
tiſtadun 
Hr dedendk 
Ormene 
År alf 
emne 
)o varit 
x dacſen 
x / def 
Fri ſaſhe 

(å 


—11 


— 





Bon. cclxx. 


beder om / at al verden kand lære at 
—* hannem for ſin Frelſere / 6 lende 
affdenne forfmædelige/ ſkendelige RA tø 
dige ded / Guds naade oc barmhertig 
hed/fom ide ſparede fin enbaarne Søn/ 


* 
n aaff hannem i døden for oſſ / ia i 
| — —— ie Denne er den rette hayſte 


erlighed der Chriftus haffuer / at band 
Ses dige lader (ce fin lydighed *— 
Faderen / oc fin kierlighed imod oſſ / oc fol⸗ 
er icke aleniſte dette hof de trofaſte 
Thriſtne / at de icke forarge fig paa —* 
doͤd / ſom de vantre Jøder dog forarge 
de fig / men det er deris bøyfte troſt / deris 
ſtorſte glede / deris viſſe tillid / at de baljte 
en nøadig Gud £ Himmelen / formede 
dette menniſke paa Kaarſſit / der forliger 
Gud met dem /tager deris fynder bort/hi/ 
der ſelff døden / der wi haff de —— 
paa det / at wi formedelſt hannem ſkulle 
| ri der frå. es | 
—— —5* mener Chriſtus⸗ oc 
beder fin Fader der om / oc wi ſee / at denne 
ben haffuer end nu altid: veldelige fin 
fremgong / oc at hand bliffuer —— 
Fordi at huor ſom Euangelion pre 
Fis /ocmenniſtens hierte treſte ſig * 
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i Om Chriſti 
Zuorle⸗ BSerris Chriſti død oc pine / Ser bli 
[bis Chri Cbriftus / fom doer fag ælendig eg 
| * —— madelig paa Kaarſſit / herlig hoſſ dem⸗ 
ae" etrøftefig i hannem / de glede ſigi han⸗ 
kg, nem / de lade hannem vere deris hoyſte li⸗ 
KEE Fende fæ/øc de ville heller forlade li oc 
HUER | ' —— oc — oc alting emo 
| | eombaäre eller mifte | 
M påå Haar fi ſte dette menmifte 
| Jer faare ſkulle wi paa denne dag id 
i aleniſte troſte off i denne bøn 7 me le 
Gud aff hiertet der faare / fordi at bun 
| haffuer verit of nyttelig oc gaffnlig / E 
| lers huor ſom denne ben 


. ide haff de ves 
rit / da ſkulde wioc velend nu 4Ul iblant 


Den hob / ſom icke kand mere / end forar⸗ 
ge ſig paa Chriſto oc Jeg 9/ 
oc be paate Der, vane SER 

Å Nen nu haffue wi Guds ord / oewi 
Win troſte oſſ der aff/ Witacke oc loffue Gud 

d i Himmelen / ſom forlefde off formedelſt 
fin Sens død 7 oc Gud Fader oc Gud 
Sen bliffue faa baade ſammen herlige 
hoſſ·oſſ/ der ſom verden ellers forfølger 
oder / o enten beſpaatter Cbriftum / eller 


ſkulde holdis faare. 
Faderen 


— * 


— EEN pe 
— i 


— — 
"då 
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ocidebolder hannem før Sen fom band | 


it 
Mn De 


nen w 
flue de 
An paffud 
hy uge Fee, 
mandel f 
UIKRUUR 
ſin huorkdk 
hhüſtus deſ 
daigelfßa 
ENG 
(hriſtum de 
kLumngeum 
kiendedig få 





Hu barmnhatg 


HUN den 
(Ull if i! 
kendu (4 
Adet flg 
Doller Sgy/ 


Aa ige 


KN forklan 
endedi 
(tig G 
RET 
KLDYER 


1 cahh 


























Batt, cclxxj. 
4 
ff * giffuit hannem mact offuer alt kiod/ at — 
mu BØR fEal giffue dem alle det enige liff⸗ MS 

M ver * | » 


NING vd 
v * 
J 


anehe g. Men huorledis ſaadant gaar til giff⸗ tg il 


…,… ler Cbriftus ocſaa til kiende/ oc ſiger ⸗/ Det 
od det enige liff / at de kiende dig / at du eſt i HS 
anehn alene ſand Gud / oc den du vdfende Je⸗ J 
Tha ſum Chriſtum / det er / formedelſt der hel⸗ ny MM 
u alige Euangelium fører ieg Folck der hen⸗ 


che at de kiende dig Fader / troſte fig i din naa⸗ J 
via) nede oc barmhertighed / oc haffue forme⸗ — 
Mdnean delſt mig ſyndernis forladelſe / dette er dg, — i: 
Ahnzhzdet enige liff/ Fordi at huor ſom mand —99060 

Ka kiender Gud formedelſt Chriſtum/ MEN 


vi ku der ſkal det følge / at der huercken ſkal ve⸗ | fl 

indylkte fynd eller ded / men lifF oc retferdighed. t 

Lelige ſag figer Chriſtus: Haffuer ieg / 

De BSircke kiender dig/ ſom en naadig Fader Chriſtt JL Ål | [ bildt: 
i 9 10 


Al 
. 


4 





E barmhertig Gud /førklare nu ocſaa du bet lige Mal 
*— hig / hoſſ dig ſelff mer den —23 om” ON 
4 — ghaff de hoſſ dig / for verden vaar/ det 
Win" Vlad mig icke bliffue i døden oc forſina⸗ VE: 

Mi delſe/⸗ Ak 


—— 
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* 
Om Chriſti mm É 
delſe / opheye mig hoſſ din heyre haand/ 
oc giff her effter din hellig Aand / at men 
niſten kunde kiende mig for den / at de ale⸗ my 
niſte formedelſt mig kunde komme til liff⸗ 9*8 
uit oc ſalighed / Denne er nu den rette her⸗ it 
lighed oc gre / der Chriſtus beder om. — tern) 
Men huorledis Dieffuelen forbin" 3— 
drer ſaadant i verden / er (diſſ ver) faar øster 
oyen: Paffuen oc hans tilhengere arbeyde É h hd 
befynderlige pag. dette eniſte ſtycke / at de DS rn 
villeicke lade vor Zerre Chrifto beholde hede 
denneære/at band giffuer liffuit alene / at Abba 
hand alene formedelſt Luangelion lærer” —3 
OfT at kiende Faderen / Hand vil henge der — 
til met / gode gerninger / vor fri vilie / vor * K 
egen vifdom oc forftand /at de ſtule for” Mun 
fremme oc hielpe off til Guds vidſtab oe 5 DD: 
ſalighed / Saa ſkal da vor kiere Herre —* 
Chriſtus miſte fin herlighed hoſſ han⸗ von 
nem / oc hans tilhengere. HOL 
Nu haffuer hand alligeuel fit Folck / ydermere 
ſom kiende / anamme / roſe oc priſe hannem — pag 9 
For den / ſom er alene vdſent der til aff SAP lettlig 
Deren paa iorden /at hand ſkal giffne dem dk boy) 
alle der evige liff/ ſom tro paa hannem / "by fyr | 
Hoſſ denne lille hob bliffuer vor Herre Nleben 
Chriſtus aleniſte rettelige bekynt oc ali fr 


rr 
Å * 


— 


mms ” El 
nu 
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"np Ben. cclxrij. 
vſ lb mit / alle de andre forhaane oc beſpotte 
Mht, hamem / Dette er kortelige den ene part aff STADT 
(Mir deme bon, | J— 
fin Iden anden del beder vor Herre Chri⸗ Den afg HERE 
bs Hd CE : Dea del 1 ER 
rn ſ icke mere for fig ocfin egen perfone/ i Sl 


(hi mor fin Chriſtelige Kircke / oc alle tro⸗ HF, å Å ra 


u 
« J 


Vs dige Me mennifte /indtil verdens ende, Thi Mon MAS 

adea ſ lyde hans ord / Ocieg beder icke aleni⸗ J 
Per fys > J 

Ahthnſe Søder for diſſe / men for alle bem / form Ma CM 


vh cke aleniſte Apoſtlene til / men alle wi/fom fy FLAG 


dne baffue(Gud vere loff )der hellige Euan⸗ DAM 
tdl ger BeNOn Ja alle vore ſmaa børn/fom ere Hr 


omne til den ſalige daab / Alle fammen AHL 


—9— ere wi befattede oc indelucte met i denne HARER 
bon / Der faare ſkulle mwi flitelige mere / HUG 
UN huad Chriſtus beder for off/octreøfte og MR EN j 
J 9 aff denne forbedelſe i vort gantſke leffnet⸗ —16 
IN oeſtyrcke vort haab bermet / Thi deter | HR 
' held viſt / at denne ben bleff anammet oc hort / Kl DÅ 
inge ſom wi ydermere faa at hore her effter. LA 


und Men paa det at denne Chriſti bøn 


pt Band diſſ letteligere begribis / da ville mi MOE NE | 
rv ae handle hende ſaa aldelis kortelige/ BE agt, 
tha" nen dog for bedre forſtand fyld …— HR 

— Dele hende enfoldeligei — 


—U fire ſtycke. 
gb? Det 





— — 7 
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Om Chriſti il 


hund 
Det Forſte sr 


nnekied 

Jeg beder for dem / ociegbeder ht 

icke for verden/ men for dem ſom dn 
haffuer giffuit mig / thi de ere dine om 
allt det ſom mit er / det er dit / oe det rl 
form dit er / det er mit / oc ieg er foſkla⸗ mm 
ret i dem. Oc ieger icke mere i verden] aede / 
men de ere i verden/ oc ieg kommer til nfl! 
dig. Dellige Fader beuare dem idit MATTE 
Naffn/ſom du haffuer giffuit mig/ —* 
J åt de biiffue it lige ſom wi Den ſtund — * 
| ieg vaar hoſſ dem i verden / beuarede mak — 
ieg dem i dit Naffn. De ſom duhaff⸗ Ka: 
uer giffuit mig/dem beuarede ieg / Au 
derer ingen fortabt aff dem / wden * 
det fortabte barn/ at Scrifften ſtulde —*— 
fuldkommis. —*8 
ceabnſt 


| J det forſte beder vor Herre Chri/ are 


rr ry 7 


øer ek 2 — må TS 


— — 
mn * 


il huad ſtus diſſe ord: De / ſiger hand / ere iver⸗ 

ETT SEER le ide tg 

——— den / det er/i Dieffuelens rige / i huilcket der * 

ere. vancker offuerflodelige allehonde forar⸗ — 

| geiſe/ oc huer mand ſetter fig op imo 
dem / Der faare giørs det behoff / —— —* 
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Sp Ben. celxxiij⸗ HS 
Fa, det/At du beuarer dem i dit Naffn / det Den fero 9 


AA du beuarer dem i dit ord / Oc effterdi ge bøn. 


Ace kunde kiende Gud / wden aleniſte Beuuz)ree 
r dem idit 9 


gint aih det ingen nod haffue⸗ glligend gt wi end 


; before der wi kunde beſkerme oc bevare off met J 
mod dieffuelen oc hans indſkiudelſe. i" 


ge onm 


em verde 5 de hannem | 
met fonden / da kunde wi møde h dis orde 


if d net ordet / oc ſige Ja ieg er en arm ſyn / ohol⸗ 0— 
dem ha dere / ieg kand det icke necte / Men der faa⸗ *— MARE Ål 
tabt te vilteg icke fortuile / thi Gud min naa⸗ ighe 


dem icke aleniſte men betalede ocſaa der HH! 
dr ure faare / Der trøfterieg mig 1/ oc mine ſyn⸗ 9 $ * 
Hide ſtulle icke tage denne troſt fra mig. HULDA 
fig”) . Hs Å —V ul IT 
me, See/ der er Dieffuelen nedflagen/oc band — nt gt 
ig Ba icke kunde bliffue beſtandig / ſaa fremt AM Fi — 
MT fom du ekon holder dig faſt til dette ord. AHH f 9 


mi Vil hand oc offuerfalde dit legeme 
| bå 


—= Fem 


—— 
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HIS OLE 






















Om Chriſti Ek > 
met ſiugdom / eller forhindre Sin naring — 
met fattigdom oc andel ſaadant / ſom v ib) mr 
den dog plager de arme Chriſtue hacſrach 
imange maade / da tag ſtrax fat pan o utlffut 
det/oc fig met Chriſto / Menniſken nemodeh 
icke aleniſte i brod / men i huert defor Zed 
ſom gaar igennem Herrens mund / Mer⸗ Fur ber 
huo ſom vil rettelige kiende Guds nagde hon octl Da 
oc godhed / hand ſkal icke fee der til/bigre fig / efnd 
ledis det gaar hannẽ paa legeme oc gods/ spaa/ (afs 
Thi Gud vil lade fine lære oc —— ſa / daf 
lehonde paa iorden / Men band. ffalfeetil 4 untde 
Guds ord / det tilſiger oſſ formedaſt ndt 
Chriſtum ſyndernis forladelſe oc det eui⸗ er (hmſu 
ge liff/ Naar form du haffuer dette / Huad naß 
vilt du da ſaare klage offuer timelig wly⸗ ANN u6 
cke/ offuer ſiugdom eller armod? Det er it, Duun 
tuſinde gonge bedre at du eſt her en fattig hifi 
Lazarus/end den rige Mand / oe ſtulde Mnan 
vere effter døden til enig tid i iemmer oc — 170— 


fordo melſe. fhanbede 

Saa bliffue wi beuarede i "Gud ie. 
Naffn / at wi formedelſt ordet opboli ürſhgte 
off imod Sathan oc al wlyde / oc bliff kehigi 


ſaa it / ſom Chriſtus oc hans Sader / 5 "SÅ 
bliffue hoſſ den eniſte rette traſt Wi: | —4 
icke fom verden pleyer at giere hid el 
MW | 


F ære — ccœ 
— — 


Fr 






( 





Mlhi 


AJ 


tb | É Ben eclxrxiiij. 
FNOK did / om wi kunde finde hielp / oc beſkerme 


wi lade off noye met Guds naade / 
Wu om er off 2* formedelſt Chri⸗ 
briks np ſaa bliffue mi formedelſt troeni or⸗ 
i) 7— oc formedelſt ordet i Chriſto Jeſu / oc 
dderen / der ſom de andre der imod / der 
dar KN fe bliffue beuarede i Saderens naffn fla⸗ 
J * fre frem oc til bage / treffue alleuegne om⸗ 
ne ing ſig / oc finde intet faſt der de kunde 
II DAN gg paa/ ſaa falde de da oc forderffuis £ 
WIM ſiſielſer / Der faare ſiger vor Herre Chri⸗ 
J MS ſtus: Beuare dem / O hellige Fader/ oe 
nuha opholt dem i dit ord / Denne er den forſte 
mis fle bøn/der Chriſtus gier for fin Kircke / oc 
vdehiſ hun kommer offuer it met den forſte ben i 
hoffolk Fader vor / at Guds naffn ſkal vorde hel⸗ 
mdræl dige. Der fagre ſkalt du tencke paa denne 
vutd Chriſti bon/ ſaa offte du, beder det ſamme 
inte. ordt Fader vor / oc beſlutte / at effterdi du 
il wer, beder effter ſom vor Serre Chriſtus haff⸗ 
her tilforn bedet / da er din bon hørt for 
vi hult POT Herris Chrifti ſtyld / ſaa at Gud 
evil viſſelige beuare digi fit Naffn 


salt) oc giore dig ſalig / Det for⸗ 
—J lene off vor kiere Her⸗ 
få 147, 


matt) almen. 
LAD my Den 


— 


— 
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| Om Chriſti É 
NNE vere fuldkommen ioſſ/ oc wi kunde bends du 

HD gr tis fra ont / det er / fra ſynd / fomwi ellerg 
| ——6 aff wtaalmodighed ſkulde falde vor. Igedeo 
TE medr | Alligevel wi nu baffue formerede 


I nefalde Guds ord troſt oc glede / sefan mir pig am 
. — nen / ſaa befinde wi dog huor fuarlige * Pleale en 
gaar til / oc ordet falder ST gantftr spre oiegid 
2 baade aff hender oc brerte / Vndertider "Nyt 
x bliffue wi wtaalmodig oc forglemme gl 44 mic 
i ude mg 
i ben troſt / der wi ſkulde bolde off ti ns *4 
Wi | dertiden ere wi ſaa ferøbeligte troen / at Ul 
eN wi lade of tyde / at der hal fremdelie 
| i huercken vere hielp eller troſt hoff og, Oc i/ ve 
1,  faadant gaar aldri ben wden(ynd/ Foroe ON 
VAN at icke troſte fig aff hiertet Guds naade/ "WII 
BLE 4 71 oc bare hans vilie taalmodelige / det ere MUN 
HK ſtore oc grufelige / ia ocſaa fordemelige 
9 ſynder / der ſom Gud icke affuender dem | Deaju 
B naadelige / Der faare gaar vor Herre Chri l/ecſih 
ti dr | ſtus nu lenger frem/ oc beder tredie gong. TI fortuilg) 


Hr UDE 
; Dee ere icke aff verden /lige ſom nd 
Ni Nik  ” "eger oc icke aff yerden / Dellige den 
— an Ådin ſandhed / Dit order fandbed/ 6 * 
| ( Ha — lige ſom du ſende mig til verden Å ſaa this MH 


— 
—— 


ſender ieg dem oc til verden. Jeg 4, 
helliger mig ſelff for dem / pag det id ya 
de 
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| Bon cclxxvj. GL 
ar ocſaa vere helligede i fand« Ki i 
Jeg beder oc icke alene for dem / LA les 
Int hen dcfan for dem / ſom formedelſt J 
* Gris ord ſtulle tro paa mig / pas det REN: | 
i — * be rulle alle vere it / lige om Du hader i fis i. 
td w mig/oc ieg i dig/ at De ftulte oc vel et 0 
hun FOR / PAR det verden Band tro / — *9 
— pofende mig. Oc ieg gaff dem J Mur 
a berlighed/ ſom du haffuer gifft J 
mis / at de ſeulle vere it / lige ſom * 0— 
baut eve it/iegi Deri3/0cui mig/ at def g id 
hnen levere fuldkomne, it / oc verden | (VH 
Fh kiende / at du vdfende mig / oc elſter 0 
dem / lige ſom Du elfæer mig. GA 
—9 — Det er / om de end aff (ere belighed RL 
—* | wtaalmodighed/ 2890 ion 
—* ſnuble / oc falde enten i w odig bed, Serena LHR 
hy eller 1 fortuilelſe oc vantro / da hellige eiuge. 
VA dem idin ſandhed / oc band ſiger / Dit SA 
Funk orderfandhed / Nu er det obenbare / at År Hi NM * 
nden det er icke andet at bellige/ end at forlade Mil —V6 
Ding Hynden / oc giffue den hellig ———— —R& 
mig inn fremdelis ſtal beuare off t denne bellig il 9 
re bed / der wi haffue formedelſt Chriſtum⸗ É 
ret wide paa det ny ſkulle beſmitte off MET 
Ford)" m iiij met M Al 
41) 


nm] 
- — — 
— me = 
hu - 
um * 
* 
4 < - 
J— — — — 
— - 1 
— 
— — — am 
Å …”— - — 
9 - a 
me 
x gå - 
x ss * — -— 


— — — —— 
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| Om Chriſti LN < 

; met andre ſynder. Her (bålet du pr 
Jhua nål 

É some mercke huad der hører til ——— "kan 
wi bluf⸗ hed / Soner / Guds ord / eller ſandhed⸗ for tt, 
9 —— Det ſamme predicker dig / huorledis Gud "DL 
vil for Chrifti fyld forlade dig die fyng ne 

der / oc vere dig naadig. Naar ſom b nn 
hellig Aand nu opuecker dit hierte formes onech 
delſt ordet / ſaa at du der anammemer mi 
hiertet / oc ſetter din tro der til / åg eſt du g / de il 
formedelf denne tro hellig / oc dine ſyn / fan 
| Der ere alle forſuundne / ſom Petrus oe fis behhen 
| ger / at hiertene bliffue rene giorde forme⸗ urbetblif 
delſt troen. donnrmlg 
[NI ba" Denne helliggisrelſe oc renſelſe haff / 


AA 


— — 


ue vel 


i ang: ue de Chriſtne ſtedze oc altid behoff / hhi hn 
THEN Ble, kiod oc blød er ſkrobeligt oc —* "TANDEN 
—*5 behoff. falde / oc vnder Kaarſſit beſynderlige Jr 
—9 kand det ſnart ſke/ at wi kunde bliffue w⸗ hamn 
taalmodige eller ſkrobelige i troen oe tui⸗ Nn 
(BA le / Der faare vil ordet eller ſandhed ſiedze tbriftus 
| RE oc idelige ffuis oc brugis/at wi ſtuile al / 
Dri lade det komme fra vore ayen / oo ſtedze ihahn 
bolde OF der til / alligeuel at wi end nu 

ſnuble her/ nu der oc falde / faa ſkullewi wechn 
| . Dog altid formedeiſt ordet rette of p 
| ' igen/ oc effter vor kiere Herris Chriſti finger 


— 


ben/vorde formedelſt ordet hellige igen/ 
| oc bliffue Mu 
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Crdig | W 
FO Forlad 


Done /fmy 
Affernh 


—R J 
ide fc altid 
Frebeligen 
|. Zauſt 
FEDE 
tobelginn 
der eller 
hrugh nn 
fra varme 
slige kr” 
se falde/ | 
z ore Mr 
kien MD 


— 
W 


— 


ocbliffue fag 


5 den rette tro; 
—2 


Fedi dem oc 
KE du dem å g 


din trode — 
Net e met / der Johannes 
hl Wi ere nu Guds boarn / Men det er icke end 
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f. enighed met Saderen oc 







Vor DZerre Chriftus brygger her it 90 
Meeligt hoyt ord / Jeg / ſiger band / gaff 
den den herlighed / der du haffuer giffuet 
ilig/ at de ſkulle vere it / lige ſom wi ere it / 
— REN 
iit/etcs syer kommer "AOR 
nb ſiger i fit Epiſtel⸗ J 
obenbare / at wi det ere / oc wi vide, J— 
ugar det buffuer obenbare / at wi ſeulle v TR 
rehannem lige/ thi wi ſtulle fee hannem li⸗— 0 
ge ſom hand er / Oc buer ſom haffuer DS ULDEN 
tebaabtibbanneni/handrenfer ſig / lige J— 
and oc er rener. | FU $ 
ve OR lle it met Chriſto oc Saderen/ Xe vere” 
kaldis at vere retferdig / haffue det euige met 
liff / oc regære offuer alting. Saadant / ſi⸗ de 
ger Chriſtus / haffuer ieg giffuit dem tors 
det/oc de haffuedet formedelſt troen viſ⸗ 
fliget haabet / De ere Guds bern oe mig 
lige/fom Paulus oe kalder off Guds azuff⸗ 
unge oc Chriſti metarffuinge. Men ſaa⸗ 
baner icke end nu obenbare. Wi haffue 0 
deti troen oc ordet / men icke end nu i hen⸗ HELL MEG 
derne/ Huad hindrer off da? Intet an⸗ —5— 
m y det 


NM (| KE 
1 "Ås Å blidt 
| it 9 10 


— — — 
























Om Chriiſti i 
det end at wi end nu ere i dette ſyndelig NL. 


j É legeme / det er icke end nu aldelis døe ror et” 
Å 0 det behola.⸗ ſin art / Der faare effrerdi vå * 
HET lg er tilbeyligtil fynd / oc wi fla offers gjalt 
Hire) maade ſnart til at falde/daftaldennebelg miner 


liggio relſe altid formeri 
iggie eris oc forfrenmis⸗ſakund 
At wi forſt ſkulle kiendis denne vor (fre oe, 
, belighed / oc icke giffue hende rum fro under 
p ocom wi ere faldne / at wi ſkulle renſe oſſ syv forme 
. igen / det er / at wi ſkulle bolde oſſtil Guds fjern 
—* —* J —* — * dod imod ſyn/ ide Nuf 
den / OC haabe viſſelige formedelſt Koen 
fangerne forladelſe. my ß mee 
Tuende⸗ edenne helliggiorelſe er den hellig sony 
HI NH bonde Aands gerning / hullcken ber optender —— 


| 

f 
i 

| 

i 

f 

' 


(lt belig, Guds ordi fe | 

—J— * Bu menniſkens hierte / at de trøfte 
J gizrelſe. ſig i Guds foriettelſer / oc tro alle ſynder⸗ * 
HÆL his forladelſe formedelſt Chriſtum. Der "9% 


É beflutter den anden helliggierelſe ſig oc da — 

900 ind met / huilcken dog er / faa lenge forms STD 

| f wi leffue ber paa: iorden / en wfuldkom⸗ de pag 
9 men hellighed / Som er / at wi formedelſt —7 
| | Den bellig Aands hielp/ imobſtaa ſyn⸗ dnunds 
den / icke giffue hende rum / fordempe oe hub ; | 

dræbe hende/ oe rette oſſ effter Guds ord 

| | Oc vilie/ dette Falder Johannes /atrenfe 1 
fig / Oc ſaadan wfuldkommen renbed NAG 

i | | buffher IT 
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wehn HR 
KR Ps i (al 

* Søn cclxx viij. He 9 
may bliffner oeſaa formedelſt troen til Chri⸗ AM 
"dr fun fuldkomment alle maade. Fordiat MR | 
LYN bjor ſom troen er / der er ingen ynd. J 
fit JT Seer diſſe tre bøner følger den fier⸗ LOE 
— 2 fg Den førfte er / at Gud vil deuare oſſi J 
ting i ke runde wi offueruinde Sathan. EA 
fun, DE andeun / at Gud vil formedelſt fit ord fr —9 
—4 trøfte off onder Kaarſſit. Den tredie / at; LN Xl 
fly: RAND vil formedelſt fir ord hellige oſſ/ eff⸗ Mb 
NNE gerpi det er wmuligt andet / end wi ſnuble J 
befalde. Nu følger den fierde / hun gige: J 


ſu im belis ende der paa / oc kaidis faa. 
ty, 
lign Fader ieg vil at huor ſom ieg er/ 
huld! der ſrulle de oc vere hoſſ mig / der du 
wn haffuer giffuit mig / at de ſeulle fee 
min herlighed/ ſom du haffuer giff⸗ 
MUC wit mig/ Thi du elſete mig før verden 
helge bleff grundfeſt. 

doge/ ØR 
orde/ad Det er. paa vort maal ſaa megetfagd/ / II. 
sal be kiere Fader naar ſom de haffue verit faar DP ſer 







wer / au⸗ — u — 
vig huer mands bad oc trengzel i verden / vel Se AE SURE 
ielp/ IM ; É : In ole REN FANE R TILT 
mi Fiffhitoc buldret met Dieffüelen oc vers BL * 
1 den / beſkermet fig met ordet / fundet trøft SM — 
ohm der vdi / oc ophuldet fig der met imod ſyn⸗ MAD: 

den / Saa giff dem endelige en naadig ti⸗ | 

J — me/ 


== - 
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kr. beder for 


Om Chrifti 
me / oe føer dem met legeme 60 fie 4 5 
ſom ieg er/at de bunde ſee min herlighed” 


— 
or ⸗— — SEE 


— — 


troſtet fig Zer met. Dette er nu det ſiſte 
enden paa vor tro/ at wi formedelſt Chu⸗ 
ſtum ſrulle bliffue til euig tid ſalige Sag 
beder vor kiere Serre Chriſtus for alle 
dem ſom ére dobte hans Naffn/ eter 
ſlutter fin bon offuermaade troſtelige met 
diſſe ord: Fader du elſkte mig / for verden 
bleff grundfeſt / deter / Jeg veed at du 
haffuer hørt min bon / oc at det er ſdelia⸗ 
Huor faare? Faderen elſker mig / fordi 
kand hand intet forſige mig / Jeg haffuer 
hans hierte / ia ieg er hans hierte / der faa⸗ 
re vil oc hand / huad ſom ieg vil / ia hand 
er glad / band haffuer lyſt oc kierlighed 
fj der til / at band ſkal giffue det lige ſaa/ 
fg ſom ieg baffuer bedet derom. 


' | 


Chriſtus 


— —— 
— ⸗ J J sk 


———— —— 1 — mi 


— — — 
— — — — — 
— — — — 


— mm 


ben vdlagd paa det korſteſte / iĩ huilcken 
hand icke beder for S. Peder / SPouel/ 
oc andre beſynderlige Perſoner aleniſte⸗ 
band befatter alle menniſke / form frø den 
tid indtil den yderſte dag ſtulle anamme 
Euangelion/tro paa Chriſtum / oc dobis 


ir ER alle men 
niſfe. 


HL 
år: 
J 





== 
4— 
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Esme 


huilcken de her til haffue ſeet troen 7 gg. 


Saa er ny vor kiere Herris Chriſti 


| (hans ded / Den ringiſte Staadere må 
ve 





fat; 


I X (UL 
TENUSK 
me Så 
mdvac hucd 
(men J 
doxe Dødt. 
Id / formede 
IAßordetht 
van falige, 
ne forbed 
om vor sy 
fan fle 
Htnile/st vol 
maden fjender 
AMNING 
lghed, 
BUN 
Inſg / mde 
Mer) 
Eben / for 
ſehente 3— 
dhuorledh 
ernogetn 
lingen af 
— 
J Dø; 


Fr 


/ 
i 











( 




















UND ER Bar eclxxix. 0 
mt lam ſaa den ypperſte Herre / It nyfodt barn sk b 
Miſen (ag vel/fom de gamle oc fulduorne É der PR 
hf øfingen wdeluct / Guinde/ Mand/ soer2 J 
"det 487 Cienere / Forſte/ Vnderdane / vng⸗ J 
Hehne nmel / oc huad ander ſkilſſmiſſe der er⸗ J 
ile Me ſammen ere de indelucte i denne ben/ LADE DS 
fm (vt frak de ere debte / at Gud vil beuare dem 0 
til na fe ord / formedelſt ordet trøjte dem 7 for ø J— 
Sur Reden ſalige. Der faare ſtulle wi troſte off J 
SE (denne forbedelſe / offte tencke der paa/ * 6 
FRA lige ſom vor Herre Chriſtus bad oſſ faa⸗ ML ME H 


um, relfaa ſkulle wi bede effter hannem / o⸗ 
ere serne at vor ben er io hørt / oc ffal 


pha huercken Fienden eller verden haffue —* Ul | ig 
—8 ra oſſ/ eller forhindre oſſ paa vor 90 
rr er f | | BENE LE 
—— Men for Guds ſkyld ſee dig om / oc 9 


al gir ſig mig / om det er icke it iemmer offuer al⸗ papphh 
het Der deiemmer/ J Paffuedomet haff de mand ſters All bå 


ør Fine yt denne bon / fordi at de haff de io det ny —— 90— 
ct Hf Teſtamente De ſunge oc leſde hende / engen HUE 





g Men huorledis kom det / at mand aldri forbed HT RA 4 
—9— ERE Mil pl 
ge Da" croſtede noget menniſke der met at nagnd fe€"—7" SE 4 EL (LUN 
ul) sføgdeingen aff denne ben / oc icke viſ de LLR MT: KER 
(un Folck der til? Oc der ſom end iemmerlige⸗ 9 

Chun" eder; 7 Ænd paa denne dag / der wi tage J 

at , Denne Hd: i | 


SEERE Mn 
—— 


—— 
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pr J 
—00 æg Om Chrifti 
H ghiden 
des forb 
derne 


Denne ben frem /0c /;trøfte menniſte 
hierte der met / lige ſom baade Guds æn 
oc vor ſalighed vdkreffuer det 7 Da ſte ae 
bemercke wi paa Dapifterne/atdeideale | 
nifte ide anamme denne troſt / må rer Maud, 
tuert imod denne bøn / viſe dearmefolde VAN 
til helligens forbedelſe /befåle dens at ære "NT NY 
oe paakalde de aff dede Helligen / oen⸗⸗ tig / IDG 
ſte fig i deris forbedelſe. De haffue beyn⸗ moddh⸗ 
derlige Affguder her oc der / de haffue rd paa i 
| Daglige beſynderlige ſufragia ellerbønertil adlligens | 
| Helligen / nu faar det/nu faar it andet al⸗ sas 0): 
i: tere, Det vaar ide nock at bede til Helli⸗/ Sud 
9 gen / mand ſkulde oc fafte deris —*— toent fdd 
PERLE spuor faare? Aleniſte fordi 7 ar de fulde "pda 
Fr Hø bede Gud for 9 oc wi haff de ſaadan Ann 
J forbedelſe beho Ms Knee 
Wi ſkul⸗ Men fig mig / effterdi wi haffue dog Ugens pus 
puN leferte; forbedelſe behoff / hut vifer du ide men⸗ Hder/oefy 
34 viſken hid til vor Serre Chrifum/ fom ufe Pal tig 
Ad [vor Bert ſaa klarlige oc ſkickelige beder for fin Kir⸗ Wdeh⸗ 
ON ris Ehricke? Er det ſaa at wi ſkulle troſte oſſ ln 
mi 5 andris forbedelfe/bui ſkalt du icke da tu⸗ In ha 

pedelle · ſinde goͤnge mere traſte dig i Chriſti for? Meh⸗ 
bedelſe / end i andre Helligens? Oc lad det e 

nu ſaa vere/at de aff døde Helligen end be Hil, 

de for oſſ / Huo haffuer der faare er rn cby 

| — *66 


il in 


— 


or me — 


— J X 


VW 
— — — 
- 
— — — 
— — 


øre — — 1 FF me må TR 
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"CR Bon— cclrxx⸗ RT 
x digat paakalde dem / oc åt ſtole ſaa viſſ⸗ Ai 
MK ligepan deris forbedelſe? Men du haff⸗ RUN 
hen Meren vdtryct befalning / at du ſkalt J—— 
Pinfimu Bidet Jeſu Guds Sens Naffn / Ja du — 
Klem Muer den troſt / at band bad før dig / J—— 
Men / vithe A AR: | 






finds nr: SGéabane ſkendige forførifte Predi⸗ 
vet ere.ocret ſielemordere ere Papiſter / ſom | 
MEAN ſcke end pag denne dag ville vige den klare J 
nens forbedelſe/ wanſeende / viſe Sold til Ht Å 
fab Helligens paakaldelſe paa viſſe naffugiff⸗ LG M 


[hul mv kaldelſe ſkal tiene dem der til / at de ſkulle 


—9— finde naade hoſſ Gud. Saa tage de vor 
diget! 


ha : 1 4 
| ! lſbedeſehn 
” 9 10 


— —⸗ N 


——— Er: 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Ty KÆBE: 





















— SC 


— 
— ry — 


- — J * ” 


— — — — — J 
En 4 
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nere 2 FF ae må TR 







— 
Om Chriſti — 
Men tacke dn Gud aff hierte 
hand formedelſt fit hellige ord ori —* 
Dig aff ſaadan gruſelig fordomelig vid⸗ — 
farelſe/oc obenbarede dig vore ſielßs B 
ſcop / Guds San / hannem horer du be —BMX 
bede for dig / at Gud. ſkal beuare digt fit hhſtibt 
ord /formedelſt fit ord traſte dig i fuſtel⸗ died J 
ſe oehellige dig / oe endelige gjøre dig BIS hud / fora⸗ 
delis ſalig. Troſte dig i denne forbedelſe⸗ lt mf 
Oc forlad dig der til / at hun er viſſelige (hriftum /« 
benbørt/ocholr dig frem effter vor Herre one 
Chriſtum / bed oc felff lige ſaa daglige for. fm 
dig/athand vil beuare dig i ſit ord / troſte pi 
Dit hierte/hellige dig / oc giffue dig en ſa⸗ 
lig ſtund/ Saa kant du vere viſſer paaat I 
alligeuel dy end pag din perſonis vegne 
haffuer aarſage til at tuile/fagerdog din 
bon hort. Fordi / At huad ſom du i ſaa 
maade beder for big / oc for den ganiſke MT t 
Chriſtelige RirFe/det bad Chriſtus til⸗ | 
forn / du tager hannem ordene aff mun⸗ omd 
Den / oc beder effter hannem / der faare 
kant du ſtole der faſt paa / at din ben er 
hort / Icke for din egen ſeyld / men for vor 
Serris Chriſti ſkyld / huilcken Faderen 
elſkte før verden bleff grundfeſt. 
Denne vor kiere Herris —* 


d 








Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 

























mes. HER | | 
9— Bøn, cdrerj, 
| * gier / Gud vere loff/ paa denne dag Paff⸗ 
—5 utttoc hans tilhengere den ſtorſte mod⸗ — 
NNE and / hand arbeyder vel pag / at hand vil J 
dn tåge ordet fra off / tuinge off formedelſt 
"hin førfølgelfe oc Kaarſſit / oc føre oſſ i fonde 
OM file Øen Chriftiben gaar veldelige/ at wi/ Ny 
tehtn fon bekiende octro hans ord / bliffue der NAR 

een føle ved / foracte al forfolgelſe / oc haa⸗ "MOR 
frie viſſer troſt oc redning formedelſt 
ihah Chriſtum / ehuor meget Dieffuelen | J PÅ I 


tdi Frente oc verden bruſe oc ſtaarme. Det ru HAG 
cſiflin forlene oſſ den naadige J 
huer Søder i Himme⸗ | He 
tdi len / —4 
pag un ER J 
larme HOS DA 


/ dt hu) ; * KAR 

DSaen tredie Predicken / tg 
| —* om denne Bons be⸗ —J 
er w: ſlutning. —4 | | 
Kou/— J99 
nv ” Her —30 
LEA HI J 
Famke | : 


ra, 





— — ze 
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Meagidſt 












— 
= | 
ik 02 allhtdd 
FRR SE ES NL ng te 
Nb, mp 
— i | "ig — — KUN — * lt / 3 
| 159 É Æ p 7 PS Ø kt oder faarev 
x V/ < ; D ) RÅ. ; ag Velg hende V 
i AA / D sg SW mwi ville ban 
| 22 mis DD i A— AV, met ere 
| 2 , EG | M 
pi, NVÆZS=: SE AP 24. Ocdette er 
| 6 ES ASSYM ning/atvor 
—400 zritſind 
J ALU 
1 TER . ⸗ ise — 
900 | bad forſt for fig /ocder neſt or ſin /ocatde(h 
4— Gud vilde forkla⸗ mit) 
9 re oc giore hannem herlig /at alle søns verdens 
| Mud | (te kunde holde hannem for deris ſalig⸗ Hyde ſu 
dl : ABN giorre / oc icke forarge ſig paa hans ded 
4 HRM | ocpine / Oc at Gud ffulde beuare * ſeferdic 
e liebe 17 
Wi Hyl Chriſtne i ordet oc en ret tro / troſt Nice 
( CU 
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— | Ben. celxxrij⸗ 
== rebem til enig tid ſalige / at Se ſkulle veré/ 
SE fhitør hand er / it met Faderen / i euig her⸗ 
== dighed ocflarbed. Effter denne bøn følger 
iinbeflutning / den baffuer mand leſd oc 
|inger i Paffuedomet / oc end nu / Men 

ſſ ver / der gaffue icke mange act paa 
i "i len Orøbelige traſt oc lerdom bun haffuer 
ſig / Der fagre ville wi tage hende frem / 
4 pc dele hende ocſaa i tho Predickener / 
IL I men wi ville handle hende noget rigelige⸗ 
|| É: oc met flere ord end de thu ſtyck til⸗ 
kur Forn. 

v | Oc dette er Summa paa derne bes 
utning / at vor kiere Herre Jeſus Chri⸗ 
— ſius troſter fin Kircke / oc larer / huad for⸗ 
ztdatz del bun haffuer imod verden / alligeuel der 
tin ſynis / lige ſom det vaare idel guld met ver⸗ 
fig den / oc at de Chriſtne ere de alendigſte / ar⸗ 
0 miſte menniſke der kunde vere paa ĩorden / 
mod verden at regne / Vor Herris Chri⸗ 

ſti ord lyde ſaa. 











* —ñ , 7 
EK 2 * 
vvyærre — ze "4 
F — 
> — —— 


— 

sene (ff fl) f ; 

i Aetferdige Fader / Verden kien⸗ 
mt er dig icke / Men ieg kiender dig. 

1 


dl 
nt Dette ere dog io faa oc korte ord / 
yen det er oſſ wmuligt / at wi kunde nock 
1/0 n ij for — 





— NM 
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HE | 4 
åt: | | UTEN 
DR 9 10 1 






































| 2 
| Om Chriſti = » 
0 forklare dem / ſaa aldelis rige oe hoye kd" 
de, Vor kiere Herre Chriftus giorde dene" 
ii handel offuermaade fireng oc ſuar ſin nd 
| ; bon / effterdi hand ſiger om fine Chriſt / n I 
RL ne/at de ere i verden / det er / mit iblantonz pik 
Ak de / wgudelige / hadſke / genſtridige/ for⸗ diheſ 
tredelige / wſkickelige / ſtadelige oc ſtaadi⸗ awhden 
2 Suad te menniſke / Thi at vilt du vide huad ver⸗ yt ger 
er. den er / da tag ekon de thi Bud faar dig/ ndocſt 
der ſkalt du finde det offuermaade ſmuct. made Chr 
Som er/ ſaadane Folck der icke aleniſte Mysen nabo/ 
| 9 icke acte Gud / hans ord / oc den rette ve gan 
| fk Gods tieniſte / men ocſaa aff al deris mact nm/ ah 
LØR " forfølge ſaadant / Der neſt erede Fader oc andlnd⸗ 

PE HEE Moder wlydige/affuinds fulde / wretfer⸗ noniſied 
9960 bigjesmørdere/ æbylte/ MV HNDE 
ERIE oc fulde met allehonde ond lyſt oc wſti⸗/ me 
ME | delig begæring / Thi at vaare ſaadant finder 
— icke verdens naturlige vanart / huor ti 

Ht vaare da ſaadane bud oc forbud nytteli/ 4, 
| ge? Men effterdi bud oc forbud flader ryg, 

daer det —* til — at menniſken ere til/ DF, 
boyelige til ſaadane ſynder. aner fr Suk 

| k: Der —* er det met de Chriſtne den —8 
De chriſt ſtund de ere i verden / lige ſom met it Saar —8 
| neffulle der er iblant Vlffue / det haffuer ickei ſin⸗ En 





— mm 


vere & VEJEN i . o LY f 
verde. De åt glere nogen ſkade / oc alligeuel SN LANTY 





F— — 
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| Sen. væ cclxxxiij. Wi | ne 
dercke vere i fred for Vlffuen / fom vor BAN 
fr " øre Chriftus taler end klarligere / oc ſi⸗ — J 
ben går: Werden bader dem / ordi de ere icke J 
men Øl verden, Dette er it offuermaade hart J— 
Wwiſee / at huo ſom haffuer en arge LER 
re tro fiend i hufit/elleren ond nabo / hand JJ 
GANG Baffuer wlyde nock/ En vanartig ædel it RUDE 
Kr Nand kand giore en Sørfte it gantſke land Hil 
mtr d for trangd oc ſneffuert. Huad vil det dø lg TAN 
NM gere metde Chriſtne / fom baffucide en — 
tå holde ſuend / en nabo /en vanarti ædel Mand / — 
Jans cmen Den gantſke verden til fiende? Ehuort —9060 
milf de komme / da finde de Hoſbonden hiem⸗ —44 


Dertil me/hand kand icke vere dem god / hand MH RAD 
uni! ſtaar dem effter deris liff oc velfart / Huor HH 
flygel fom diſſe thu ſtycke komme nu baade til⸗ J 
yo. fammen / at der er forſt en ond vilie / bad J 
(Thur oe findſkaff / oc der neſt ocſaa mact oc for⸗ VAR Å 


vutl mu/der kand mand lettelige regne oc be⸗ 9 
ør tende/bhuad ende det vil faa / Det wftyls ilt | 
hud af dige / wſkadelige Saar ſkal bucke oc vnd⸗ ER 
samt gielde oc Vlffuͤen bruger fin mact oc fuld⸗ 
/ 






” , i | 4 | | 

É kommer ſin onde vilie. BORE | Vi: Fde— 
jr) Dette ſtaar her klarlige / Verden ſiger veden M ar 
. Jar i Denne bader DEN FE | 

Cchriſtus ) hader dem / ſom wi paa | Ha 
dd * me kk (Cinbarlige —— i coune 
nen r I vilde MAR HE 

gerningen oc forſo gelſe / Der ſom wi v VER: 
gexning forjøg , ig anam⸗ HAN 


En RE 
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Å 
Om Chriſti 





H 


9 nt muld 

NERE anamme Paffuens løgn / beholde Hang MIN” 

1 Affguderi/ oc forfølge — 5 da Hatt 
i Ik bleffue wi de kieriſte born / oc i aff hold meat DAT 
Å t hoſſ de ypperſte / Mand ſeulde vel tie ait⸗ hf" 


ip fammen/det ſom ſkeet er her til / de ſom wdich 
wi ekon end nu vilde krybe til Kaarſſe/ oe tlf 
tilbede den ſkendige Høre i Rom / Anti⸗ unngen 
chriſten. Men effterdi wi icke ville/ oc ey nhundn 
kunde / Wi ſtraffe hans Affguderi oe logn / nuita/ Oeh 
oc viſe de forforde Faar paa den rette vey / vad 
i | at de ſtulle tro paa Chriſtum / haabe for⸗ ridefsamt 
| J medelſt hans pine oc dad aleniſte / ſynder⸗ Ndolbah 
J his forladelſe oc det evige liff / oc DO al ideener 
fg lydighed oc gøde gerninger derde nøgen itidfifrdo 
Ha tid kunde giore / bolde fig for wnyttige inttvidee 
LDR tienere / oc icke hoffmode ſig aff nogen fore · Nht bå 
tieniſte / Effterdi( ſiger ieg)wi ſaa predfs "fmd 

cke oc tro / oc icke holde oc bruge Sacra⸗ flig y, 
UL mente effter Paffuens befalning oc tal/ ntilfryy 
in men effter Chriſti ſtick oc indſettelſe / da rabi 


| st | brender det i alle gader / Paffuen (om er Dyner 
1 Hp: É | Hoffuedet for den halte" Rircbe/ er vor hs 
(sg 0 fiende / Alle hans tilhengere ere ocſaa vore jo her f 
SÆR HAMAR fiender/sc bruge ſtedze oc altid anſlag oe nd 
i (ER forderffuelige practiker / huilcke der aller 442. | 
ER | ſammen giffue til kiende / at verden (om eden, 


Chriſtus her ſiger/ hader oſſ. — ting: 





— 
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ſketeheh 
idethtit 
yde HT i 
Hf mig 
thans fo 
x dark 
tå Cbnftor 
to ded ele 
deuigeh 
herninge 

holde fer 


Frode here 


liger ig! 
holde hr 
TULLE 
fig ke 
ade / Dr 
—J 
henad —LB 
sea 
fer —D 
nde/ rl. 
ode 


' 


FS — 


Bon. celxxriiij. 
Oe det er vel ſaa / offuermaade man⸗ 
geſtode oc forarge fig der paa / Thidet 
gigr we at haffue ſtore Herrer til fiender⸗ 
ſde i wfred / oc fom paa naale aadde / der 
(om mandi alle oyen blick ſkal frycte / at 
de ſkulle offuerfalde oſſ / oc beuiſe deris had 
met gerningen/ oc lade ſee i gerningen / det 
ſom her til ekon haffuer verit i anſlag oc 
practiker / Oc beſynderlige ere mange men: 
ger icke ſaa megen mact paa / oc at mand ve ver 
Fand vel baade haffue fred / met vor Herre 
Gud oc met verden. Der ſom mand end til verden 


en tid for fred oc enighed ftyld hulde bag til ven. 


bierget / oc icke gaffue fig ſaa obenbare til 
kiende met bekiendelſen oc Ceremoniers 
foruendelſe / det er icke ſynd/ men en ned⸗ 
torfftig dyd oc nyttelig metlidelſe / ſom 
tien til fred oc enighed / der ſom ellers ſtore 
Herrer bliffue fortørnede / oc opueckis til 
ftrid oc wfred. Diſſe arbeyde i alle maade 
paa / at de ville giøre Chriftum til en log⸗ 
nere/fom her figer / Verden hader eder / 
Fordi de tencke at de ville ſaa beftille det/ 
at verden icke ſkal hadedem/ men vere til 
vens met dem. 
Men / ſig du / det er wmuligt / vilt du 
n sig vere 


d 


——— 


————m 2—2P2P271¶ 
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en: Mange 
niſee verdslige viſe / ſom tencke / at der ligs ville bade HET 


Cbrifne 
oc haffu 































i 
re KN, 
44 al K 
Me 
9 i 
KR gl hi 
i IN 


| Hg k i | 4 EN 
Fy: | | Alſhelrdetſheit 
D8 10 1 

















Om cChriſti mm 


HE 7. on vere aff verden / det er / lade verden vere —5 
[TEEN fie oe ver dig behagelig oc tiene hende til tacke EY", 
dadu ſkalt da ocſaa nyde der got ar ho Pr 
HEE ore eng Perden/bun ſkal haffue dig bier oc bølde 9" | 

tectige. dig i flor verdighed. Oc vilt duicevere ſſdurtehe 














—— — — — 


— — — — — ——— 


| 


sn dl 
9 Ha ' Ketfer⸗ 


aff verden / men hoſſ vor Herre Chriſto⸗ 
dø er det beſluttet / oc wmuligt andet/end 
verden ſkal hade dig. Nu er oc verden 
viid / mectig / veldig / oc hoffmodig / Sag 
ere oc de ng mn aa / ſtrabelige / alendi⸗ 
geoc arme. Huor met kunde de da eller 
Rye mg ſig? Huort villede holdeſig 
en? 


Ingen anden ſted / end hid til denne 
troſt / der vor Herre Chriſtus giffuer her 
oc ſiger: Retferdige Faͤder / verden kien⸗ 
der dig icke. Hand kalder ſin Fader met ft 
beſynderligt naffn / retferdig / Paa dette 
naffn ligger troſten altſammen / naar ſom 
Du det ekon ret forſtaar/ hoſſ oſſ oc effter 
vort tungemaals art / kaldis den retfer⸗ 
dig / ſom gior ret / Saa kaldis en retferdig 
domere / den ſom driſtelige tager en for⸗ 
gifftig ſkalck ved halſen / oc lader hannem 
ſtaa ſin ret. Ved denne maade (talt du icke 
ber forſtaa dette ord / Retferdig / Thi der 
ſkulde da føre mere forferdelſe oc —— 

* ig / 


— — — 
—* — — EL 
VÆ na 
Aj 
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Kage fon 
fondens 
pig Dong? 
Mang fom ed 
lyderne 


i 
dDerenafft 
ar oſſurman 
alle are fond 
me opholde e 
WND 
Mare haFuni 
tdig/deter/| 
ſocgeneſ 
Irden ale 
ie Sen € 
Ar hand til, 
Mligger vy 
unnem m 
Waſſt/ 
Hat han 
le (om ' 
É 














































|| (hit 


| Bon. cclxxxv. 006 
"ly, ſig / end troſt / oc det er dog klart oc viſt at OM M 
md Chliftuside vilde her forferde / men tro⸗ J 
—0 fefine Chrifine / Der faare kaldis dette ALL 


Nb od Retferdig / icke andet / end den ſom Huor nu OVA 
—P Oct Froſſſyndere retferdige oc fromme men⸗ faare Et É — 


vxſ dothn riſtus Gud Fal 115 
"ran lee, Lige fom vor kiere Herre Chriſt visere HULE 


/vmih d Zach · ic oc kaldis en DIS ter! BEER 
haffuer det naffn/3 ferdig. HL 
Vin for sale Kong oc. Frelſere / det er / ſaa dan É É 9— 
11 en Kong / ſom vddeler retferdighed⸗ for⸗ w 9 
fu ader ſynderne / oc hielper imod den euige Ul 
met fk ded. ) "TSA 
hunnDette naffn bør Gud at haffue / oc J 
det er offuermaade troſteligt / Fordi at wi HH 
tåd/nk ere alle arme ſyndere / oc er wmuligt / at Kos - AMPA 
medie bunde. opholde; off imod de ringeſte * HHH AE 
minder /oc bielpe off ſelff fra en aff dem / Der Kor 
ge foder | ” HAN 
faare haffue wi en Gud behoff fom er ret⸗ WM NG 
Falder frk — den fra fis HENT 
mm), ferdig/deter / ſom kand tage —* Det AH 
alarmer oſſ/ oe giore off hellige oc fromme / J— 


— kid LÆG 
0 gier den almectige euige Sader / forme⸗ Zuorleee 
99 — delſt fin Son Chriſtum Jeſum ⸗ hannem dis Gud HR 
ger: fender hand til oſſ i vort kiod paa torden/ giør SÅ EAR 


catu and legger vore fynder paa bannem/ la⸗ vet fer ulk 4 





Ma HÅ 
Klas M e⸗ Er (la de Kg 
tdl ver hannem met in dod betale der Fonds g Nb ik | i —xx Xc 
art paa Kaarſſit / Der aff haffuer hand det£ ER i 
i my tenaffn/at hand kaldis⸗ ”= —— 
AT, inte ſom Daulus ocſaa Falder han⸗ 9 
fade der / lig ſo p mt > nem / 


= * 00—— 


——— 
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Om Chriſti Sk 
. — Rom.iij. oc ſiger: Hand er alene ret⸗ ng 
REN erdig / oc gior den retferdi Herrn gr 
nn 4 troen til — 2 ferdig / ſom bad MUDDI 
—U Jdenne retferdighed kunde wi arme NT 
—9 Syndere tro ſte oſſ / Gc effterdi w ful⸗ nüede vid 
MR De met fynd / oc icke kunde hielpe off ſiffehet 
i aff ſynden / huad kand da kommetrøgreg (pitetd 
ligere frem faar en arm bedroffut ſamuit⸗ mt rl) 
— tighed / end at wi haffue en Gud / ſom er dele 
retferdig? Det er/fom vil tage ſynden fra hentyder til 
oſſ/ oc giore OT retferdige? Til Denne Gud beſparing. 
ſkulle wi løbe /lige ſom en fivg til Lagen/mudho 
| i (øge oc formode troſt oc viſſer hielp hof nen 
—J— hannem. Thi den nød er hoſſ oſſ⸗ at wi md hudle 
HER haffue hielp behoff / Oc den vilie oe for⸗ fu tk f 
ALDE: VLR mu er hoſſ hannem / at hand vil gerne um 
AN! RER hielpe OF i ſaadan nod. Men huorledis met 
Fu hand vil hielpe / er før til kiende giffuit / nngn 
—9 ſomer / formedelſt hans Sen Chriſtum Uudereg 
UENS —— betalede for vore ſynder pas ride ( 
' HE | aarſſit / oc giorde ofT ſaa fred met Gud. ſebckum 
1 i: Dette merck flitelige oc vel / ochøer frem "mulige 
|; — delis huad vor kiere Herre Chriſtus fir | Morley 
Verden FT I3 
AN HÆR: Verd hy VE 
(TUN Fremoæ Verden(figer band) kiender icke dig tings, 
| icke den Huem? dig Retferdige Fader. Riender bilens 


6. retferdi⸗ 


— ——— bun hannem icke/ huor vil bun bafømme hchah 
CL 


==" 
— 
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Ch * 


fag Ben. cclxxrvi. 

* tilgyndernis forladelſe / huor vil bun ſoge AVA 
OT NN eller finde retferdighed? Merck det / oc —0 
edit lød der vere din hoyſte traſt. Naar fom * "led 
NMN fertil verden / befinder du at bun er me⸗⸗ J 
pralende / veldig / forſtandig / oc vdi J 
| kk tor anſeelſe / Seer du derimod til de 9 KA | 
Nahe arme Chriſtne / da ere de lige ſom it Faar Ni ng 
Bak dlant Vlffue / ſom it deyligt roſin iblant J 
If NE dorne / De (bulle lade fig plage / riffue oc flig r 9 
Ibm de/ oc end der til met lide allehonde treng⸗ DM 
ni zel oc beſuaring. Mand Falder dem Ket⸗ TU 
Ithmaf tere / Mand holder dem argere end Torc⸗ VAR 


"mr kere oc Joder / dem kand mand omdrage/ fn 
hde mand handler met dem / Men de ſom MMHA 
bd bafføe giffuit fig fra Paffuedomet / oc HER 
mg anammet Æuangelion / dem holder huer J 
.mand / oc beſynderlige de ſtore Herrer / me⸗ UNE 
rhrik getringere / mand bader dem mere end i in i 
—1— Torckere oc Jøder / oc at ſaadant ſkulde i Hr 
form icke giore de Chriſtne we / oc undertiden 
Lol ef ſuarlige bekumre oc miſtroſte deris hierte / i 
su ur er wmuligt. veaden Ur: —— 
— Men ſee du hid / oc haer huad Chri⸗ ne BARER 
g any ſtus ſiger / Verden / ſiger hand / O retfer⸗ digeff⸗ 9 | ig EH l dkk in TIT ' 
yde dige Fader / kiender dig icke / Er det —— Ik — 
Mi mm Zuad hielpe da hendis pendinge —* buss Frem HUSA 
Suad hielper hendis mact bende 3Sauad 3" HE 
or pg hiel⸗ HR 


——— 


— — Se 


—— 
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— - . . æ J 


—— — — — — — 
5 8 


——— — 7 — må 03 


vær re — — — 


Om Chriſti 


hielper al hendis viſ dom bindes Fa og 


ßaa alle gode gerninger oc hellighed 


det icke ſant? Hun ſkal til Dieffuelen 28 


altſammen? Thi at icke kiende den retfer⸗ 
Dige Fader / er intet andet / end blifføe £ 
ſynd oc fordemelſe / oc aldri komm der 
vdaff / Tag en lignelſe aff it fbiule ligens 
de fa / der ingen veed noget aff / huo nd 
nyde eller bruge det? Nu er retferdighed 
aleniſte ſkiult Faderen / Hand kaldis le⸗ 
neden Retferdige / der mand finder retfer⸗ 


dighed hoſſ/ Huo ſom nu icke kiender dens 
ne retferdige Fader / Huorledis vil hand 


komme til retferdighed / oc bliffue fri frå 
ſynden? 

Saa tag nu altſammen paa en hob / 
det verden / det er / de Chriſtnis fiender 
haffue / Vere fig pendinge / godz / herlig⸗ 


hed / pral / viſdom / oe hůad ſaadant vere 


kand / Hnad er det altſammen / naar dette 
icke er der hoſſ / at mand kiender den rette 
Fader ? Til en tid / ſaa lenge Gud gynder 
dem liffuit / kunde de vere herlige / Men 
der effter kaldis det til — 59* — oct 
Helffuedis ild/fordi at de kiende icke den 
retferdige Fader / der faare ſkulle bedet 
ſynden oc forderffuis. 
Ja/ 
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di 


Br UL 
TAN 


dip 

VVN! 
uge lig d 
hedie dNhe 
videtrort 
lg | ave 


Are, Bt 


rar de hier 
bt / ſaiffüe 
IN 
Suar / d 
ſom duhn 
tet oc det | 
ikun, fe 
—ERX 
ſifeln 
n/Moſe 
lt hugrle 
wet gern 
UC hrifty 
fit, Lig 
Arderta 
roede 
Nhagfatti 
Unonq 









( 






























— Ban. cclxxxvij⸗ BL 
— Ja / ſiger du / hui ſkulde de ide kiende LL MM 
NR Als hannem / fee til vore Dapifter/ Huo taler / J— 
manh fæjfver 76 bifputerer mere om Gud/ end Hi Ul BLD 
Istidiin gg Wille de dog vere bedre Chriftne/end —3 
Mt tyy moc tage fig offuer at de ville lære off HRK 
NL / & i noen — — tele ofT —* met * AE UR 
inde fy ffølde icke tro rettelige om Gu »et AE LN fg 
pe i, ; så ſig / at vere den eniſte rette Chriſteli⸗ | RUNA 
ves fy he Kircke. Skal mand fige om ſaadane 
dolck / at de kiende icke Gud? Huor faa⸗ Hr: 
nu rerale/fcriffue/oc difputere de ſaa meget — 
sno Ond 3 KØ … MARE 
BE Suat / Du (talt icke her Søme effter Zuorie 
5* (om du harer aff dem / Du ſkalt ſee til ds de 
IAhheh / h kand be⸗ id 


hiertet oc den Hoffuit punct / der wi Der rs ge | hy 
… handle om. Jøderne kalde Johannem OC verven i 
AM Thriſtum forforere / ſom ere befette met kieder 
r/N te Dieffuelen / Ocde falde fig Abrahams icke Gud HADE 
MIN born / Moſes diſciple / oc Guds tienere / VAR Hi 
Vid Men huorledis de vaare det / beuiſe de ii 

aAſnnn nock met gerningen / at de icke tro Johan⸗ — ALLER 
ma ni / oc Chriſtum Guds Sen forde de paa —366 
fald RKaarſſit. Lige ſaadane ere alle Papiſter⸗ LN 15 RR " 

epm ingen vndertagen/ De kunde tale om J9— lp TIT 
ut dd Gud / roſe dem aff Kirckenis naffn/men MMI .9 10 1 








fail huor pag fattis det dem? De vide alt⸗ 


fr —1 ſammen om Gud / wden dette eniſte⸗ ſom 
er dog 





n——— 


—— —— 
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Om Chri id 


— er dog det hoyſte Hoffuit ſtycke / gt ban * 
er en retferdig Gud / Chi de forſtaa det/ i 
gt Gud ér fag retferdig/ at hand fraffe" 
























vet MM I 


fynd oc miſgerninger. Oc effeerdi de —0 
0 io bekiende ſig for ſyndere * alen mit" 
; eller fuldkommelige haffue giort Guds! 9 
i vilie/ da fly de for denne retferdige Gud⸗ fort 
: Octrø fig ide til at kunde beſtaa faar han⸗ SÅDAN 
i nem / Der faare ſoge de Helligens ſAbe⸗ deandreſd 
i Belfe/berede fig til naade met fafte/ leſf⸗ mink 
t ning oc befynderlige løffee / De føge meſ⸗ nGrdhu⸗ 
ſen / at hun ſkal vere it befynderlige Ofte 
for ſynderne / De ſoge andre Soldis gode Ik fig ne 
gerninger oc Brodreſkaff. Saa tencke de tidufd) 
gt de ville komme til Gud / Men dette kal, Ull 
TA Dis i ſandhed at icke kiende den retferdige Nyft 
v Fader / ellers om de kiende hannemrettelis nu 
HHD ge ſkulde de lede alle deris gerninger Fals Mern 

i de / oc intet bygge der paa / oe haffue ale⸗ Id/ men 

1 niſte deris troſt ĩ det / at Gud er enretfer⸗ Uffe ide 
id || dig Sader / ſom formedelſt fin Sen vil See (64 
| forlade fynderne / oc aff blot barmhertig⸗ hler/byi 
| bed vil giore oſſ fromme / Men derville Ahede 
i" de icke til / ia de kalde off end Kettere der Lrg 
| | offuer/at wi predicke ſaa om Gud / oc viſe eherſ 
Sold til ſaadan naade / til it vidnifbyrd "nm; 
CAR imod oc offuer dem ſelff / at / ſom —9 Mideg 
J | . Mys 


| 
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J Ban. eclxxxviij. AND Å 
üefuh | i ! e SE AN ORE 
én) OM ſtus her ſiger / de icke kiende den retferdi⸗ hi J 


"ge fader. UA: På É 
— 59 Lag det nu paa en veyſtaal det ene J—— 
inod der andet / Naar ſom du met kiede⸗ uorle 
"May eeyen feer til verdẽ / det er / ti de Chriſt/ dis nad 
I fuge fender / dø lader du dig tyde gt de ſtalrete 


TTTER > e i — 5. HR 
Miri pøfue.en for fordel imod de Chriftne / ge int : i Ii: 


ahnden fm ſkulle lide oc lade ſig plage / i den fed den. AV: fn 

"fa he lrgom de andre fide i fred / ære / velde / oc J 
Ute haffue i alle maade gode dage. Men O jk: SÅ 
rigehſte Herre Gud huad er det der imod at de icke J 


rartkiende den retferdige Fader? At de icke Bu 
nem troſte fig met hans naade i Chriſto? oc 4 
adr, ſoge i den fed hielp oc troſt hoff de aff de⸗ Mi. 

tilg;y de Helligen? hoſſ deris egne gerninger æ J 
hoſſ Meſſe offer oc andet? Det kaldis dog Jere. ꝛ 


Mio / ſom Propheten ſiger / at lade den leff⸗ 0 
lle se vende brønd ſtaa / oc giøre andre ſkiene 0 
rn brønde/men de (om ereælendige bronde / i: AHS DÅ 
W MEN giffue icke vand. 


See ſaadane alendige menniſke ere 


formed ; Papiſter / huilcke der komme ſaa longt / at 


7 — — 
sæ 


7— 
me, de forfolge de Chriſtne/ ſom haffue oc be⸗ HE | | — 
rom" — kiende Euantctelion / oc ſom vor Herre BR — 
ve Chriſtus her ſiger / hade dem / Alle ſam⸗ papiſfhfe 
fil men den ene faa vel ſom den anden / dø MH 
she/t te bien de de icke den reiferdige Fader / De — 
LAN kiende Å 


re 


— — —— 
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Om Chrifti m ” 
kiende en Søder fom er vred paa Syn⸗ Chris 
re / oc vil ſtraffe ſynden / Men den Gyda 
icke vor Gud / hand haff de icke da gifnnedean 
ſin Son i deden for off/ Hand bara 
verden kier / ſiger Chriſtus / ia fag tier ge (hiſſuslo 
hand giffuer hende fin enbaarne Son / inn 
paa det at alle de ſom tro paa hannem / Lranelo 
icke ſkulle fortabis / men haffue det euigdyidden ret 

fr. JK annen ide/N 

Denne Gud kiende Papiſter icke / der men / dehu 

faare troſte de ſig icke i hans naade / men ſn / e full 
i deris egne gode gerninger eller andre! 

Folckis fortieniſte. Ocret lige der faare at Zaahiſur 
wiſaa predicke om Gud / oc komme men⸗ du deget 
niſken til at tro paa Chriſtum / formedelſt is fi ſi 
huilcken wi alene komme til ſyndernis For AN one 
ladelſe / da kalde de oſſ Kettere / oc forfol Asien) h 
ge oſſ Lad det fag vere got / ynſke dem in⸗ aidge hon 
tet ont der faare / thi huad vilde du ynſke nenhend 
dem verre/end det de haffue allerede” at her lerfinyjg 
de icke kiende den retferdige Fader? Der iſth/ de 
ſkal det io folge / at de met al deris mact / men vr 
met al deris formu / fri vilie/ gudelighed / Nmodh 

ode gerninger / haarde oc ſtrenge leffnet 449,0, 

—* til evig tid bliffue fordomde Thi 
huad vil hielpe dem / effterdi de icke kiende ſu / hende 

den retferdige Fader? Nu ere det oc dg ER ki 

lige " " 





— 
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Mm Chun v 
r Ben. cclxxrir⸗ — Kal: 
mn lige bie / ber Chriſtus her taler om / Ver⸗ LA fg 
may denhader eder / det er de fom forfølges 99 
ngelion / oc de arme Chriſtne / ſom be⸗ BURE 
Ob mnde Euangelion / Det bliffuer aldri til J— 
mr øllet /Cbriftus kand icke kuge / hade de J 
Sl 7 rom benge fig til Chriſtum / oc be⸗ J 
"IM lende Euangelion / dø er det viſt at de 3 
rn de icke den retferdige Fader / Kiende id 
behannem icke/ da kunde de icke komme | 9 
Midt hannem / de kunde icke haffue hielp aff J 
ähnhannem/ oc ſkulle der faare bliffue i ſyn⸗ Hi | 
de omen" J 


kl Saa haffuer du huad verden er / huil⸗ 
mønten der dog er til at fe lige ſom hun ſade i SÆR 
u(hi Guds fbied/effrerdi hun baffuer offuer⸗ HH 


mme fledelige pendinge oc gods / ære oc pral LE 
rf Mpaa iorden / Men hun haffuer icke den i 
Aeretferdige Fader / huilcken det ligger alt⸗ RH 
pjhanfømmen paa / Saa lad dem i Guds naffu J— 
vere her —— deris harm paa HH 
| wide Cbriftne/de zulle betale det dyre nock | * 
mn dden anden verden. — MG 5 
” vi Derimod hørnu huad de Chriſitee HH i. | | 
— haffue / der de ſkulle troſte fig met i allehõ⸗ HM RANT RE 
—6 | or Chriftus "| 1181 ARR RRS 
AT —9* de friſtelſe oc genuordighed. Jeg/ ſiger ende UAE 0 
let Chriſtus /Eiender dig, Det lyder ide be2 gadeen 9 
fer Hnderlige treſteligt begyndelfen 7 Men MET 
HUN" | 0 du J 
MA 


— — * 
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Om Chriſti | 
hriſti —* 


du ſtkalt tencke der noget flitelige paa 


— holde andre ſaadane prock til dere som” 
| 4 te 
SE 9 ns" 
| mir åndelige 7 men ocſaa offuerm DU 
TR: ſteligt. »—— J— en 


Intet Johannis idet forſte ſtaar⸗ hype telt) 
! — haffuer no gen tid —* Oc 40 traltt 
der Gud idet elffte ſiger Cbriftus / Ingen tiende (hee 
i Faderen wden Sønnen, Diſſe ſprock gigant) 
i til kiende / at det er oſſ menniſte wings) at de 
i at kiende Gud rettelige / eller vide nogende hodern 
ÅR J viſt om hannem. Yu er det oc viſt/ adioch 
i huor mand icke Fjender Gud / ber er inte eter 

| liff eller retferdighed / men dod oc ſynd / vmeccſalg 

| ſom Chriſtus oc giffuer til kiende forfine 


RE AR Denne ben/ oc ſiger / Det er det enige liff/ Nag fi 
—J at de kiende dig / du ſom eſt alene én fangne fl Kon 
HH Gud/ oc den du vdſende Iheſum Chrifhifmpno 

| ſtum. huds befin 


ML At Gud nu lader fin enbaarne Son 
| Chriſtus i ill 
| E otte kommei vort kiod / det (Feer til vort fore —* 
| rer oſſ. gaffn/tbiat formedelſt hannem komme Id t/at va 
: 9 VGaderẽ. i der hen / at wi kliende Gud / ſom mand fyr, 
5 i) kand merde pag de thu forbeneffndehuchrig, 
| ) Elg ſprock / Johan.j. Ingen baffuer nogen tid lin eee 
1 SAR feet Gud / den enbaarne/fom er i Faderens 
MH: ſkiod / hand fortyndede oſſ det, veer åg ' 
theix 


ge 
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dl 


—J 4 Bon. cexe. 
ac· Ingen kiender Faderen / wden ale⸗ 


TYK . 
mn niffeSennen/oc huem Sønnen vil oben⸗ 
bare det. 
*1 ii At Chriſtus nu her figer / Jeg kien⸗ 
bdig retferdige Fader / Det er ben hier⸗ 
bi dillige bøye trøft / der wi Chriftne/ ſkulle 
"Wt Ga holde oc troſte off ———— wly⸗ 
—A Thi Chriſtus kiender jaa Faderen / at 
nnd hand fører oc dem der hen / ſom tro pag 
taſn hannem / at de formedelſt hannem ſkulle 
mtltilbiende Faderen / at hand er retferdig / det 
mt hier / naadig oc barmhertig / ſom vil forlade 
tlimnølfynderne /oc forgeffuis aff naade giore oſſ 
hd / mfromme oc ſalige / formedelſt Chriſtum/ 
tiff Som hand oc ſelff ſtrax ber effter klarli⸗ 
age vdlegger fig / oc giffuer fin mening 
mſmnuct til riende / Men huorledis de 
KNUD Chriſtne ſom anamme Chriſtum / komme 
til Guds bekiendelſe er — ———— 
ytte oc gaffn de haffue der aff / det fælger 
ad efter huert andet / Nu ftalt du det⸗ 
3 e mercke / at verden icke kiender den retfer⸗ 
* dige Fader / Oc at de kiende hannem / ſom 
we tro paa Chriftum / oc bekiende hans E⸗ 
N gangelion, Detteer it ligende fæ ſom viit 
gut ffuergaar al verdens rigdom / thi det 
nwige luff henger paa dette ligende fæ. Det 
sed g o ij giffue 


——— 
Em == 
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dr ce f Sn. ccxcj. BEN 


alle Dette er Det rette Fundament / at Huorle » —90 
Ur gan kommer til Guds kundſkab / oc det dis måd RD 
mn Nuigeliff / at wi førft kiende / at Gud den ʒ; 

Mige Fader / vdſende fin San vor Hn. —4— 
0Jeſum Chriſtum / Sordi at huor ; J 
HH J er faſt oc viſt i it hierte / at denne HER, 

Mo fort aff Jomfru Maria / er none — 
hd Gud ſen Fader / der tuingis mand ti 
driffuis der hen met mact / at mand * 
Nammer hans ord / tror hannem / flør NSA 
rnufft oc alle * til bage / oc bliff⸗ MDA 
TSA 0 ans ord. (i 9 
EN å ARD vil it menniſke andet gie⸗ 0 
FENG 3 25 gnnd maa findei fit hierte huad tan⸗ (Her 
1/4 ber hand kand / naar Guds Son / den eui⸗ 90 
id / da evifdom/ lader munden op / de figer / HER 
ur hiß so ſom tror paa mig/ band ftal ide fee: i HAS i 
ma noaden enindelige / Kommer til mig alle i — 
lo rom ere beſuarede / ieg vil verquege eder⸗ 
frem geg er veyen / ſandhed oc liffuit / Jeg er 
"i 9528 oc liffuit / Huo ſom tror paa 
fot mig] hand ſkal leffue / der ſom hand end H > 
mt øer, Ochuo ſom leffuer / oc tror paa mig/ of MM — 
fm had hand (bal aldri do/ Naar figer reg ) ſom ås | 4 AA: V 
m (ik Guds San ſaa taler oc lærer/ da kand — 
fm dertet icke andet end tro ſaadane ord / oc 

Alige / Det er ſandhed / der ſom end den | 
bon Er o ig gant⸗ — 





—ñ—rJ'rh iſ— — 
—————— 
dl - 
PE 
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il | gantſke fever nål * J hiert I0 
HEE erte rror 5 1/ dl 

| Hi: holder der tuert imod. Ha⸗— 4 
Ft I AR ſaa gaar / at mand tror / at den retferpige — 


Guds vidſkab veldeli e / at mi ki nihuad bon 
Bud føren naadig oC retferbig * 
trøfte off i hans naade/ børe oc anamm fane 
hans Søn / oc komme faa til retfærdig dis katte 
bed / oc det euige liff. —* lg 
Å aa dette flyde aleniſte feil Set vore” IV 
Far pos modſtandere Dapifterne / —— toft 
br mn efte  metben/atdenretferdige Fader vdfende Mebendeblif 
sm atdelde Cbriftum / Fordi at de ville icke bliffue Big las gt 

| mi Gun, blot oc aleniſte hoſſhans ord. Naar hans NON 
0 ſiger / Huo ſom tror oc bliffuer dobt / hand SUK 
| É — ſkal bliffue ſalig. Da mn, de / O ney / troen ANG (ylmr 
r 


— — 
— 
J 
— — 


HH — gier det icke alene / der ſtal vere haab er⸗ yt 
216 ir syg oc taalmodighed bo / wi ſtulle MM fyn 
ØR ue off i gøde gertinger / oc giøre faa |/ fn 


MAL formedelſt den lydighed naaden falbg Hun 
—941 kommen i oſſ Troen er do d oe vannecug / hend 
1 wden gerninger, Huorledis bommer da Wfom try 

dette offuer it met de forbeneffnde ſprock "foden 

Huo ſom tror paa mig / band ſtal icke ſee Pop 
— LH døden euindelige? |Ubideter 
( MT Der neſt tage de Concilia / oc de gam⸗ U nduß— 
le Sædre i henderne / oc ville da ſaa farfar Ny 

| deris 
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j 
hs: »u dl Ban, ccxcũ. kk 
Mak ate ſprock oc vdlegning / vdty vor Her⸗ 0 
LON NE *— ord / Det er da lige ſaadan en — 
hadel / ſom ieg haff de en Pige 1 huſit / dris vd 
de bende at giore dette oc det / oc hun nij bytes | BØ. 
Midge Ude vel huad bun ſkulde giore / men bun —1 
NMoar ge bog hen oc beſpurde fig farſt met RMA, i 
KA /m den ene fag met den anden nabo / Biere 900 
"MM ufnorledis ſkal ieg det forſtaaẽ ſkal ieg faa 904 
ik møre det fom hand befalede mig / etc AH: 
aͤdm Huad behagelighed ment du vel / at du uk åt 
pfnyyælde haffue til faadan en Pige? Vilde du DAR 
tal høglide bende bliffue i huſit? HU 
av Ligefaa giore oc Papiſter met vor 0 
Pepn Herre Gud i HSimmelen/oc hans enbaar⸗ 9 
nerne Sen Chriſto Jeſu/ Saderen bær vid⸗ J 
sinn til byrd aff pimmelen/oc —— er FABER 
Amin inge Son / hannem ſkulle i børe/ HH 
| 


Å 
i 


É 
N 
J 
4 
Kå 
J 


daſtamn | 
Sønnen figer met. klare oc forſtandelige 
—** / ps tror paa mig / hand ſkal 
ge fe ſee døden euindelige / Huo ſom holder 
gb W mit ord / hand ſkal icke ſee doden euindeli⸗ 
Fr mit Huo fom tror ocbliffuer døbt / band 
vort” al icke fordo mmis. Der fattis der ide 
fria Ser paa/ at Papiſter io vel. here oc forſtaa 
g/l det 7 Thi det ere io klare oc forſtandelige 
Men der fattis det paa / at de icke 


RE | 4 
y 4 | | fuld 
K's g 


MUN 
10 11 


Cort dule biiffue blot der ved. Ey ſige de(end 
ue ir o tig dog 





* — 
— = — * 
… 
— — — 
— — mr — —— 
z * 5— - - — — — * 
— « & 3 * - 
x == * — — 
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— - — —* - 
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Om Chriſti 
bøg de offuermaade o 
Larere vold oc wret 
gorius/ Hieronimus 
anderleds vd / der fa 


8 


— 


are 


— —— 
— — & sø 


naboerne ſige ia der til, 
vel aldelis Dieffuelen i v 
wlydige / fortredelige oc 
(om raadſla tilførn met 
nufft oc met andre Folck⸗ 

ge Chriſti befalning eller icke. 

— —— deC 
SR us ſiger. De tage deris forſtand ocvilf 
ALEN i Dom til fange/ øc tell aleniſte — 
hen / effter vor Herre C hriſto oc hans ord. 
UMAR Thi band talede icke Eurualfte eller wfor⸗ 
4 ſtandelige met of / Hand talede/ ſom en 
predickere / at mand kunde forſtaa han⸗ 
nem / oe om der end aldri haff de veret uo/ 
At gen / Auguſtinus eller Steromimus/eller 
1 oe deris bøger vaare bleffne børte / huor 
| ſkulde mand da retter ſig effter andet / end 


—— — — — — — 
LJ 


— — 2 ÅR om — 


He effter ſcrifften? 

Fi Pap e Men Papiſter bølde vor Herre Chri⸗ 
See⸗ ſtum for en Daare / hans predicken —* 
ik De for kurualſke/ der m 


cabularios (gloſe boger) oc andet til / om 


mand 
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hriſtne icke/ ſom Pau⸗ 


and ſtal haffue Vo⸗ 


tal: 


ffte giore de gam HNDAN 
) luguftinus —9— in de 
oc RES legge fer mede! 
| ville der milermet 
deris Huſſherris befalning oc 9 —* frei 
Flux til gallen/ ia flige 
old / met ſaadane hist 
næſeuiſe Tiunde/ vinde 

deris egen for⸗ mulden 
om de ſtulle følg" Dunide 


haffuerdet 
merret fruct 
galer popf 
rledig troen 
lammer /No 
NNIT 
Htnlide fane 
Mffrar mig 
Hide aløn 
H/Deter/fog 
Te ltal vere & 
1) troen ick 
Mfandige 
Fife melle 
Mn før 
"UDV ſoth 
kung 





Ur Che 
— Bon. f ccxciij. ra MM AD 
"St mand ſtal kunde forſtaa hende / Huor ſom 9 


Us, dem finde hof] de gamle eller ny Lærere / 


thus" gfgerninger dragis ind met (ſom de da 
ht, Eeere alle rene vd igennem / oc begære 





ir Der faare icke felff/at mand ſkal holde des BH. 
Fri, ris (crifft lige ved den hellige Scrifft)der —9000* 
Ning ffal Chriſtus ſtrar haffue ſtyld / band ſtal DH us! 
bde fine ord ſettis til rette aff menniken/ J— 
bild ln oc anderleds vdleggis. MR 


—* Det er icke talet wret / at Lærere ſi⸗ 
Chr ge / haffuer du en ret tro / da beuiſe bende 
lg oc met ret fruct oc gerninger. Der kommer 
TIT er galen Papiſt i ferde met / band feer 
Kh puorledis troen oc gerninger ſkulle were 
mich eilgammen / Naar ſom Chriſtus tommer 
mk nu / oc ſiger / Huo ſom tror paa mig / band 
/ hal ſkal icke fee døden euindelige. Der kaſte de 
m) luk det ſtrax om igen / Troen / fige de / gier 
daldikfr der icke alene / det ſkal vere en leffuende 
ile find tro /det er /fom gode gerninger ere hoſſ⸗ 
ublfue der ſkal vere haab oc kierlighed / ellers 
mfygen Fand troen icke hielpe dig? Der ſom de | 
wforſtandige Lærere fulde dog giere en HEH | 
shui ſeilſſmiſſe mellem troen oc 5— —— 1 
lem Chriſti fortieniſte oc vort leffnet / meb NE 
hand kb lem Guds foriettelfer / ſom off frede ved troenoe ||| 9 
vi: Cbriftum/ocvor egen fortieniſte / Saa germime hid 
ER Ai Q Y for⸗ ger⸗ | 





—— ——=—— 
— le —— 
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Bom. ccrciiij. 
eug / barmhertig / Thi der ſtaa hans ger⸗ 


| ninger / Verden met al hendis hær faar 
> gyen/ (om beuiſe ſaadant / Men dette kal⸗ 


"id bis ice at kiende Guds naffn rettelige⸗ 


"VI 


Chi der følger /effterdidu kant icke andet 


end bekiende dig for en ſyndere / ſom ide 


Tilb altid haffuer giort Guds vilie/men offte 


æt mel 


« 
ll 


("it vi — 


fortørnet hannem / da frycter du dig for 
ſaadan en ſtor veldig Gud / oc venter hans 
vrede / Saa longt kommer fornufft / oc 


nhn icke lenger. Vore Papiſter komme ocſaa 


NMN: 
Mme AG, 
hin 
ne fanden: 
at denne 
(huſin 


— 


icke lenger / Der faare betencke de ſig ſaa 
flitelige paa allehonde veye oc øffuelfer / 
huorledis de kunde met deris egne ger⸗ 
ninger ſtille Gud til freds. 

Men huad predicker Guds Sen? 
Ingen / ſiger hand / får op i Himmelen/ 
wöen den fom bom ned aff Himmelen 7 
det er / Menniſkens Son / ſom er i Himme⸗ 


len. Item / wden ſaa er at nogen bliffüer 


dedan 


fo dt her offuen aff / da ſtal hand ide fre 
Guds Rige, Det er fås meget ſagd / Alle 


menniſke ſom de komme til denne verden / 


TED: 


tdl? wmuligt at de kunde hielpe dem ſelff aff 


sj ff lg 
— 


erei ſynd / døden oc fordo melſe / oc det er 


ſaadan iemmer / Huad gior da den retfer⸗ 


dige Fader der til? Dén naadige Gud. 


kand 


— == ==— 
mm, 
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p ste 
—W 


and øje? 


SUS 


MIE 
— 


afte dig 


haaber 
uf / — 
ELM 


rør an 
—1 


Øe 
— 




























X 
Ltr 


giffuis mere / der ſom der imod / ſkal tagis 


4 Bean. NT GONG, 
til freds met deris egne gerninger / oc be⸗ 
tåle for ſynden / de kiende Gudide/ oc de 


Alede Dieffuelen i Guds filed / det er viſ⸗ 
ſelige ſandhed. 


Der faare da lad dette vere din hoy⸗ 


ir fe oc ſtorſte troſt / om dn ſkalt end lide for⸗ 


ſolgelſe for Euangelij fyld / bære ſtore 


ih Herrers wgunſt oc vrede / lade dig her oc 
der offuerſkrige oc fortale/ det ſkader icke/ 
det er altſammen ekon timeligt/ Men det 
er euigt / at du vedſt at Gud den retferdi⸗ 


ge Fader / vdſende Jeſum Chriſtum fin 
Soen/oc at Sønnen obenbarede dig Fa⸗ 
derens naffn / hierte oc vilie / Denne kund⸗ 
ſkab er viſſelige det euige liff / der ſkalt dø 
tacke Gud faare / Fordi at alligeuel denne 
kundſkab er noget ringe oc ſkrobelig / ſaa 


ſtaar der dog: Jeg kundgiorde dem dit 
naffn / oc vil end nu kundgiere dem, 


Apoſtlene vaare end paa denne tid off⸗ 
uermaade ſkrobelige oc miſtroſtige i den⸗ 
ne bekiendelſe / Men paa Pintzdag bleffue 


de mere fuldkomne. Lige fag ſkal det dag 
fra dag formere fig hoſſ de Chriſtne / oc 
bliffne mere fuldfommelige / effter det 


ſprock / Huer ſom haffuer⸗hannem ſkal 


fra 


————— 
Re 
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BE Bør. cexcvj. 
Thi ſee huad der ſkal folge / huor ſom 
n and kiender Faderens naffne? det er / der 
fht Jo mand ſaa holder Gud at vere retfer / 
bryn Ng / at band for fin Søns Chriſti Jeſu 
finn ID / vil forlade off vore fynder / oc for⸗ 
eedelſt fin hellig Aand gisre off fromme 2 J 
VWDen kierlighed/ ſiger Cbriftus/der Hade⸗ Hæk 


Had / mt 
Ugen 
i 
Kvm 


— 


kirhche 
ver An 


gar ktm 


md n 
— / fø | i 
om) 
"ha 


ren elſker mig met / hand ſkal vere hoff ſaa⸗ 
dane trofaſte menniſke / det er / ſaa kier ſom 
min Fader haffuer mig / ſaa ſtor kierlig⸗ 
hed vil øc ieg haffue til de Chriſtne ſom 


nige lify ls 


tro paa mig. Dette ſiger Scrifften en an⸗ 
Den ſted met diffe ord / At Gud vil for 
Chriſti ſeyld anamme off til fine born/ at 
wi ſkulle vere arffuinge oc Chriſti met⸗ 
arffuinge. 

Her ſkalt du betencke / huorledis kand 
Gud tilſige oc giffue oſſ mere? huorledis his test. 
bunde wi komme hayre? huorledis kunde 
wi bliffue herligere? Der faare ſkalt du 
ſette der ene imod det andet. J verden ſkal 
det icke vere andet / hun hader de Chriſt⸗ 
he/øcer deris bittre fiinde. Mend huad 
fiendſkaff oc had fører met fig / naar ſom 
mact oc formu er der hoſſ / kand huer 
mand vel betencke. Der faare ere de Chriſt⸗ 
ne arme menniſke i verden / pc rette flacte 

Faar / 
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td 910 11 




























Om Chriſti | ; 
Saar/fom Pſalmen Falder dem / hullae arte 
der dræbis for Guds oc hans ords frys iohe 
den gantſke dag. Saadant fynis at vere nm) 
ond handel / Men lad du Dieffuelen oc frhlæte/ Ds 
br” verden vere vrede / oc dine fiender ſaa ſtore mi] 
' ſom de ville / effterdi du ekon haffuer Gud urt 
i til ven / oc icke til en ringe ven / hand haff⸗ 4, Ti hen 
uer dig ſaa kier / ſom fin enbaarne Son⸗ tuf i 
J vor Herre Chriſtum Jeſum. fuclen LF, 
i Der faare lad dig icke forferde/ troſſe aoſ 
| big met denne kierlighed /fom den hellige ye vr 
Paulus gior / Rom. vig. Ær Gud met oſſ vind 
eller for off/buv kãd da vere imod oſſ Neiekindede 
er det oc viſt / ſiger band / at Gud er pad Ihepanl 
| vor ſide / oc holder met hoſſ / Oc effrerdt ir seltl: 
—20 hand ſparede icke fin egen Son / men gal rim 
FE Hk hannem der hen. for off alle / hui ſkube sw 
0— hand icke da giffue off alting met ha/ n 
J hem? Huo vil ſkylde Guds vdualde 

J Gud er her ſom gier retferdige / Huo vil Aftird 
RE fordeme? Chriftus er her former ded 4, 
MUSE meget mere oc den ſom er opuact Sun gg 
; re cken der er hoff Guds bøyre haand & | 
(FE — vinde, 

Pal | | traader frem for off. Huo vil ſkilie off fra —** 

| ig) | Guds kierlighed? Droffuelſe eller angiſt? —2 


eller forfolgelſe? eller hunger? eller nor J 


genhed ? eller farlighed? eller ſuerd Sce7 "ny 
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NV 






























Bøn . ccrevij. 
See / dette kaldis io at priſe vel / oc 
Su tåle veldeligeom Guds kierlighed / oc er 
Mnlyn, wiffelige ſant / at huo ſom kunde faa fatte 
ver ert far hierte / hand ſkulde i alle friſtelſer 

eegenuordighed / icke aleniſte ide førge/ 
vren ocſaa vere glad oc letſindig / oc ſprin⸗ 
geeved. Thi huad ligger der mact pag ett 
Mag vred Forſte? ia huad ligger der mact paa 
nar: Dieffuelen ſelff / alligevel hand er ſuarlige 
nd øren paa ofT/oc vor bittre fiinde? Huad 
Mkunde de udrette naar fom de ere meſt op⸗ 


DS tende'i vrede i; Legeme / gods / vort naffn 
MANU gg ære kunde de befatte dem met oc giore 
ched oſſ fpilde paa / lad gaa / det er altſammen 


aanhſ timeligt / oc ſkal dog bliffue her til bage. 
finans Men der imod vedſt du / at du haffuer en 


— 


fro naadig Gud / der haffuer dig ſaa kier / ſom 
fu fat fin enbaarne Sen/ Thi Chriſtus kand io 
Fold, Gak icke liuge. 
arr Haffuer du da nu Guds naade / oc du 
a haffuer hende ret lige der faare / at du kien⸗ 
mg der Guds naffn / da ver til freds / den ti⸗ 
melige wlycke/ fral betalis dig met euig 
Bglede / Der ſom Dieffuelen der imod oc al⸗ 
b dine fiender / der ſom de icke omuende 
" har! ſig / oc komme til denne kundſkab / ſtulle 
yt, bliffue fordemde til enig tid / oc der frak 
” p huer⸗ 


———— 
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Cm Chrifti 3 


HE hal de huercken faſte / leſſning / oc ey alle seng nt 
gerninger / der de haffue giort bem derig (DK 
4 leffnet fore met / hielpe dem, zant/ 
DE Gud Men ſaadan troſt vil icke rettelige ind herd 


116, Hul fin fDiertet/ Fordi / at Gud. ſkiul derne bier lt 
sik * i, Uughed under Kaarſſit / ſom hans elſteli⸗/ int) 
i verkaarf ge Sons / vor Herris Chriſti Exempel mv 
HH nt, nock giffuer til kiende / Hand er io alene left | 
J Den elſkelige Son / der den almectige Sag mylder d 
| i der baffuer alene behagelighed til / ſom huediglige 
| Fe Faderen ſelff Jag til kiende aff Himme git ide 
Mk Ene len. Men band flal alligeuel paa Raarffit ie mn fe 
elff pag OC ſaa dybt i pine oe no d / at hand raaber /hand [i 

baarſſit. Min Gud / min Gud / hui forlodſt du Muhn 
BH, i mig? Der demer øl verden / at Guder ferdig om 
AL Dette menniſke vred /ellers ſtulde hand vl 4 
redde hannem / oc giffue fin kierlighed til gt 





— — 
— 


fu i Mt kiende / Men hielpen bliffuer borte til en byrmmen fyn 

É tid / oc kierlighed ſtiul fig / oc alligeneler 14844 14 

— 35364 Gud hannem icke vred/hans hierte er icke irte/vebel) 

. KLEM | vent bort fra hannem / men denne pine 649 pig 

É HSA | ſkal tiene til Cbrifti herlighed / ſom hand hi 

| j | HIH ſelff ſiger: Skulde icke Menniſkens Son wig form 
sgl KR M | lide / oc indgaa faa ifin herlighed? Rn 
i FM Lige ſaa vil Gud oc giore met oſſſwi —1 


4 ere hans born / hand er vor Fader / oc haff⸗ V 


uer off Faderlige oc hiertelige kiere Oe 
— alliger Von 





* 


— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 





J (hit 


eg 

Hil 
Ltr 

66 

4 NNU —9 


UV 
LUN Mil 


tav i 
Hi Hib 


in Go) hl 
g ål verde 
ud/ellers lå 

hal * 
ate] 
pen bufin 


bulſg 


vred PAN 


mem / mM 
herhhh 
ſcheſu 
ziſn be? 
ud enn ſö 
er vrd 
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oſſ lige ved fin ' 
Zaarſſit fom i herlighed. Der faare OM Zuorle 
icke end ſeer faadan kierlighed i gernin⸗ dis en 
em/du fornemmer ret tuert imod / at Gud 5— FH 
ſtiller fig lige ſom band kiende big icke/ ae agern 9 

and lader Dieffuelen oc verden pine OC pine og "TE 
i” plage dig/lige ſom dem lyfter / det 
IU ſcke⸗/ gior ide din dom effter 
TAL AG, 


MAS HAN SK 
Hr n nd 


hang” 





NV 





500%. cexcviij. 


pl 
AMigenel effeer ſom hans mature er / ſkiu 
F denne kierlighed her paa iorden vn⸗ 
Jer Raarffit/Thi hand vil holde oc haff⸗ 
ſin Søn / ſaa vel vnder 


ſkader mod⸗ 


er /men effter det ſom du hører aff Chri⸗ 
14 * til dig / at huor Guds 
kundſkab er /gt mand holder Gud at vere 
retferdig/fom for Chriſti ſkyld vil forla⸗ 
defynden/oc giffue den hellig Aand / der 
er Faderens kierlighed ſaa flor oc fuld⸗ 
kommen / ſom hand vaar til hans enbaar⸗ 
ne Søn / lad ide tage dette ord aff dis 
hierte / oc beſlutte fremdelis ſaa der aff / el⸗ 
(ter Gud mig / huad ſkader det da / at ver⸗ 
ben er min fiende? Haffuer Gud anam⸗ 
met mig formedelſt Chriſtum til en ſon oc 
arffuing / huad ligger der dø mact paa⸗ 
om verden end kalder mig it Dieffuels 
barn oc en Rettere? Ja huad ligger der 
mact paa/ om ieg end ſkal lide oc omdra⸗ 
Da py ge al⸗ 


— — — 
ek 


det fon du gang⸗ 





































— 







—— 
—— 
—— 
— 
* * 


— 22 * — — 


— — 
— 


% * ' tj 
14 Hs 4 
ÅG las 


i ” 
— S Ki! 


[> 


AX KHL 
— 4900 


Mi RK TERE 
Ul 9 10 11 











ſalige. 


Om Chriſti 
ge allehonde beſuaring? Min Faden 
immelen ſkal vel verquege mig igen ii 
andet oc bedre leffnet. 
Denne er nu den rette oc euige troſt / 
åt Faderen elſker oſſ / ſom kiende hans 
naffn / oc bekiende hans ord / lige form 
band haffuer elſkt ſin enbaarne Søn Chri 
ſtum Iheſum / Til denne troſt ſetter 
sperre Chriftus end nu ent anden troſt⸗ 
ſiger / At Guds kierlighed ſkalicke aleniſie 
vere i oſſ/ men hand vil ſelff verei oſſ. O 
alligenel ſaadant ſkeer her paa lorden for⸗ 
medelſt hans ord / oc den hellig Aand / ſa⸗ 
(falder dog (fe fuldkommeligen det andet 
liff/der ſom wi ſkulle vere / fom Johan⸗ 
nes figer /lige ſom hand er / Diſſ imellem 
ſkulle wi met troen holde OF til ordet / oe 
formedelſt troen / opholde off imod forar⸗ 
gelſe oc Kaarſſit / Til ſaadant vil icke ale⸗ 
niſte den hellig Aand hielpe oſſ trolige / 
men ſom iharde / Chriſtus bad ſelff 
Off i ſaa maade / at den naadige Fader ſtal 
beuare off ifit naffn / giore Chriſti glede 
fuldkommen i oſſ/ oc formedelſt fin hellig 
Aand / alligeuel at wi offte falde aff ſtio⸗ 
belighed / hellige oſſ/ oc endelige giore off 


Saa 


5* 


4 — 
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? 
tryg 
adin⸗ 
FLSIL 
eger pe 
Kandet JAR 
dat / gden 
gaoffue. 
menckon! 
feer fe 
ſcede ti | 
ige Fader/1å 
uke oct 
på Ånder & 
hob trewih⸗ 
I0 
Nvbaralh 
— 
Madge Kan 
la, Se 
woſ/ cl 
del eugel 
fro her: 
Aſſter ben; 
defaare 
Waſſt / 
XX 
LDS 









X 





Wi g 

Mg an, cexcix. 
Any) eders kierlighed denne —9 for 
ENN Sag affue AA : 
16 fe bar 
"ta halige ſmucke troſt / i huilcken wi fee huad EAN 
me" rdel wi haffue for verden, Naar ſom — 
rt mi ville fee til pendinge/gods/mact/pral/ BR 
tdl) ere / oc andet ſaadant / da gaa vore MØNS Ls 
Why ftandere / ordens flender/ off viet ig gant⸗ J 
ital e vier offuer. Men ſaadant er dog alt⸗ J 
Ulm fammen ekon timeligt / de ſtulle lade det MH! 
biycke der til / at de kiende icke den retfer⸗ Hut 
dige Fader / ſaa fEulle de met al deris ſtren⸗ J 
Ul 9 F ⸗ li at 
ahne ge leffnet oc ſkinnende Guds tieniſte/b iff⸗ 9 


pe i ſynden oc den euige dad. Men der 


FE MOD ere wi paa vor ſide arme oc alendi⸗ Å MUS 
tt: z /wi (rulle tage verdens findſkaff paa fils i 
Iſf oc bare allehonde wlycke / Men effter⸗ Hi: å 
NEN di mi icke tuile paa / at Gud den almectige NM 
NE ngædige Fader ſende fin Sen til off/da le⸗ —336 
Pe re wi aff Sonnen / at kiende Gud / Gud (Hard 
ſun iſter off / oc Chriſtus bliffuer i off Dette 1 Hi 
MÅ ere idel evige ligende fæ/oc gode ting / ſom ATH 


Chris troſte of] her timeligei allehonde 120 / OC: 
mm" der effter beuare off til euig tid, | RE 
/gort Der faare kiere Chriſtne / lader oſſ icke Jorn RR Ar FEETERET 
fam! AyRaarffit / lader off icke fordi bliffue — 3*534 HARE un" ng UT "m! 
fl miſtroſtige / om wi ſkulle endlide noget For dighed. 
satte ordens ſtyld. Lader oſſ meget mere fee bid il 90 
pig til AK 
i 





— | — 


mm 
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Å 4 










i i 


Om Chriſti 
eil dette gode / der verden huercken haff⸗ 


uereller veed noget aff / oetacke Byd aff 


hiertet der faare/at hand fride OT fra de 
Affguderi oc gruſelige Mrs dL syg 
7 ANGER oc haffuer nu ført of der 
en/gt wi rettelige kiende den retferbige 
Lader i Himmelẽ / oc hans Søn Cbrifam 
Jeſum / oc der faare paakalde hannemrets 
telige formedelſt den hellig Aand / der ſom 
wi tilforn tilbade de aff dode Helligẽ / fn 
Oc ſtock / oc paa det gruſeligſte beſpaatiede 
oc fortørnede Gud der met / Wi haffue⸗ 
Gud vere loff7den rette Guds tienifte/ at 
wi predicke hans ord / oc hellige hans 
naffn/ oc hielpe ſaa til. hans Rige. Wi 
haffue vor Herris Chriſti Teſtamentis 
rette brug / der ſom vore modſtandere Pa⸗ 
piſterne der imod / paa det neſte huercken 
haffue eller bruge rettelige enten ordet eller 
Sacramente. Der faare er den forhaabelſe 
hoſſ oſſ / at Gud vil formedelſt fit ord 
daglige hellige of/vocte oſſfra forargelſe 
ſtyrcke oſſ i troẽ oc kierlighed/ oc beuare off 
ſaa lenge i den rette bekiendelſe / indtil wi 
bliffue ſalige / effterdi wi kiende den retfer⸗ 
—* Guds naffn / oc hans kierlighed er i 
Off / met huilcken hand elſtte — 


— s 
Æ —— 


— ha 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 


























y 
/ 


fn 


tid hiuol 
MÅ * 


Exx. 
digt, 
NØ bin Get 
amme aff 
NRU 
(hritus Jon 
ilt benare off 
illehonde ne 
frlade / hval 
MVA hellig 
Nnd/ eud 
unde fornem 
wkunderh 
ſuighed eg 


Hva ) 
nm 
t/r 


|| 


— —— 









ML FionÅ, 4 
* HLN Wi" 
4 | n i 
—1B 
J 3 
—— i 
mi —Wu 


mn ub un 
debligts 


EH 





NV 


cee. 


234 n. 


Chriſtum Jeſum / ſom boer i off /dc vil til 


cuig tid beuare oc gisre off ſalige⸗ 
Amen / Amen, 


En Den. 


ERRE Gud Himmelſke oc ret⸗ 
ferdige Fader / du ſom ſtenckte off 
din Senm / oc forlef de off formedelſt 


NUF hannem aff Dieffuelens rige oc den cuige 


daguh 
MO demet/t 
ME telte GIN 
ns d/ 
få til hun 
ris (Drift 
LEDE 
må ene 
retlige 
—XX 
pil fare 
motu 
jerbgh 
hekunc 
lø UL 
hanli 


så 
| 


and L | 
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ded / Wi bede dig / lige fom din Søn 
Chriſtus Jeſus ocſaa bad for off / at du 
vilt beuare off i dit ord / troſte off der met 
allehonde nød oc angiſt / oc naadelige 
forlade / huad ſom mi haffue giort dig 
mod / oe hellige off formedelſt din hellig 
Aand / oc endelige giore of] ſalige / æt wi 
kunde fornemme at du eft vor Fader / oc at 
wi kunde roſe oc priſe din naade oc barm⸗ 
hertighed euindelige AU TT. 


Paa den hellige Paaſte 
dag / Om Chriſti Opſtandelſis 
fruct/ aff der Epiſtel til de 
Romere i det vi, 


p iiij Wi 


— — — 
— 

























I ER 
| Ma g — 
An 9 10 Uk 


> 


Denbellige "mM J 


— J — LYT I] 
2 2 tre 


; 
— 


— 
—  Ø 


—re— 


didodet 

ſrnatho 

) Oy. Wil 

dare ATV 

ri ØD] 
SÅ um 

E Gaalad 

bcdersdo 

Er lipo! 

Jéeſſnde 

oſef/ fot 

odedidee 

[LN 

Den Kal kt 

[der /effrerd 

vader 


— — 
gs == re — 
— 
e 


— — * 
NH + 


— 


— —⸗— — 


md 


| 


mag — — — 
— 


F SETS RUE Sfidtia 
J ere, døde met Cbrifto / oc ve 
tro/at wi ſtulle oc leffue met 
hannem/oc vide/at Cbriftus 1, AM 

ſom er opuact frade døde / dyer icke 

frem⸗ * 
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NV 









A delis / doden fral fremdelis icke regne⸗ 
sm pebffuer hannem / Fordi at det hand 
Rage /det døde banden gang for fyn” 
SÅ søeh/men at band leffuer / det leffuer 
TAL Bknd Gud.£Lige ocſaai / holder eder 
. Å; der fanre/ati ere Døde for fynden / oc 
S feffueri Gud / vdi Chriſto Jeſu vor 
vr A [Derre. 









Å |: ydet lydighed i fin begæring. Giffuer 
oe icke ſynden eders lemmer til wret⸗ 
IT 15 ferdigbeds vaaben / men giffuer Gud 
ÅR der felff / ſom de / der ere leffuendis 


fra de dode / oc Gud eders femmer til. 









) retferdigbeds vaaben. Fordi at ſyn⸗ 
å "den fall icke kunde regnere offuer 
men vnder naade. 


Zhed ſeickelige læfe aff Euangeliſter⸗ 


M 
y 


— 
mt 


lle nr He /Der faareer det fremdelis nytteligt . 


lens 
at wi ocſaa predicke om Opſtandel 
—7 uytte oc fruct / paa det at huer Chriften 
pe OPP]! p v 


— —B———— 
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ccej. 


Saalader nu ſynden icke regne⸗ 
e / ieders dødelige legeme / at beuiſe 
ERÆN 


| eder /effterdi i ere icke vnder Louen / 


Iſtorien om vor kiere Serris Chri⸗ 
G Opſtandelſe/ harer eders kierlig⸗ 


kand 



















VEN 4 
NNEN 
flå 90 10 11 


— — — — — — — 
— 
























Den hellige 


kand troſte ſig i denne Opſtandelſß 
ren figer ke at bruge hende re Thi 64 
Se meſt mact haa dette ſtycke / Der faare haff 

fit ops ue oc de hellige — Cbriftus læ icdpofilent 
ſtaudelſe Ca hans Apoſtle propbeteret / lære ger us tid 

















pi 
fluer vat 
smfrkt 
mdide 


creffuit ſaa meget der om/ a Gud bas slet 
uer oc formedelſt DE AL pad: 
puvs denne opſtandelſe til kiende / for end ſt davſ 
— ſkede. Thi Chriſtus figer / at Jonas sy tal opfis 
aa tre dagei Hualfiſken/ oc kom der eff⸗ slige (s/de 
tertil verden igen/ det vaarit tegen oc en lo Tin 


figure til hans opſtandelſe / Saahul 
de gamle Lærere Iſaac før C pr fan 
effterdi hand bleff vnderlige hulden ved 
liffuit/dber Faderen ny drog ſuerdet offuer 
hannem / oe vilde flacte hannem. 
Ve beſynderlige gick Propheternis 
p redicken offuermaade —— om denne 
Artickel /J den Prophete O ſea ſiger Her⸗ 
ren / At band vil ibielfla døden / oc vere 
Helffuede en dodelig forgifftelſe/ Effter⸗ 
di Chriſtus nu loed dræbe ſig paa Kaarſ⸗ 
ſit aff do den / da kand denne heci 
icke forſtaas anderleds / end om hans op⸗ 
ſtandelſe / Lige ſaa ſiger Eſaias: Hanus 
graff ſtal vere herlig/ Fordi at der ſom 
ellers andre Konger ekon ere herlige den 
ſtund 


Aa — — — — —— 
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rophecie 


utage vare p 
fare Forferd 
mm oct 
honmeht / ſ 
um lyn Af 
Kunhd 
finer de (ry 
(formane all 
Pſte ſgon 
dog haff 
ſiedige 
Ht der om 
Oewiha 
fn hellige 
ttfitlige/" 


Nie ühß 








NV 






um 7 


































SVN Paaſke bag. cccij. 9 
i fund de leffue / da ſtal Chriſtus vere her⸗ 9 
aihn üigiſin graff / oc effter ſin dod⸗ effterdi J1 
pin døden kand icke holde hannem. Men huor 
Lyn herlige Apoſtlene tale om opſtandelſen/ J 
tr. hører eders kierlighed paa den hellige J 
brug, PinBdag/Oc vor Herre Chriſtus feliF/ "AR 
Nnar ſom hand vil trøfte fine Diſciple * 0 
din det beſte / da viſer hand dem der hen / "Å BUN ii | 
. ſkal opſtaa igen fraa de døde, Pau⸗ ag AL | 
Hus lige faa/der hand formaner den helli⸗ 9 
le Sif cop Timotheum / at hand fral flite⸗ J 
ge rage vare paa fit kald / oc icke lade no⸗ Mål: 
gen fare forferde fig der fra / da vifer hand 90 
[Mitt dannem oc til Chriſti opſtandelſe / Holt i Mn 
"me hukommelſe / figer hand / Jeſum Chri⸗ (Ng ii 
ube ſtum ſom oppſtod fra de døde / effter mis ml i 
ngl Euangelio. Diſſe oc andre ſaadane predi/⸗ HEN. 
une ckener oc ſprock ſkulle tilbørlige opuecke —0 
hah oc formane alle Chriſtne / at de ſkulle flite⸗ Ha 


; Hs 
vihyk lige fee fig om / oc betencke / huad Chris TR 
fg. ſtus dog haffuer vdret met fin opſtandel⸗ Mk 


will fereffrerdi Scrifften vd igennem / taler ſaa 
meget der om / oc troſter off der met. ike | == 
VI: Oc wi haffue iblant andre beſynder⸗ van RENNER 

xge den hellige paulum / ſom handler ſaa⸗ IO vh] 

70 bane flitelige /J det Epiſtel til de Rome⸗ Koma ty 

byg, re vdi det Mi, figer hand / Chriſtus er ben 

i giffuen 


—18 
10 11 





= — 
* = 
J— 
— — — 


”- + 45 Røn 
— — — bg r 
—— — * 
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— — Fa : . 
=> — 


——— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 


* 


















Den hellige 


— før vore ſynders fyld / oe 
for vor retferdighed ſkyld. Sag 

en ſkilſſmiſſe mell 
ſtan delſe / Hans 
Der til / at der ſkul 


— 


vær ⸗— — J—— 


ded paa Baarſſit 


— — 
— ⸗ 


—— 2 AR me ——— 


met Gud / Menwie 
met be 
ſin ſy ty oc nature. 
He wi behoff imod den onde ſondeli 
and / Der aff naturen er i oſf⸗ Aja belig 
— 94 Aand/ åt band kand forſt formedel 
sl Mi troen renje vore hierte / oc der neſt oefag 
ik. hielpe / at wi kunde leffue i retferdighed/ 
pri ogſtaa ſynden imod. Der er den ene fryd 
AN EH tred ſiger til de Romere idet vig. Huo vil for/ 
7—— do me off / Chriſtus er her ſom døde/ Ja 
hed, meget mere den ſom øc er opuact / huilcken 
mu ber ſider hoſſ Guds høre haand / oc 
hid | traader frem for ofT/lige ſom band vilde 
Vi ſige / Formedelſt Chriſti død ere wi bleffhe 
ſynden / Men at Chriſtus ſtod op 


re icke end aldelis 


— in 
— 


— 


fri fra 
ser be dede / oc fider boff Guds heyre 

aand / det tien OF dertil / at wi formes 
delſt hannẽ ſkulle haffue den hellig Aand⸗ 


ſyn⸗ 


ÆØÆØ 
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| (om fuldkommelige ſkal vorenfe / buad 







hu 





» — hent! 
ag gier hand myg /ide 
em Chriſti dod oc opſia de 


tlenge TAN vndeh; 
J be bliffi ue —— for vo nye 
rejynder/ oc at wi ſkulde bliffue forligte *— 
i De bor bu 
bulpne/Tbi kød oc blod beholder 1.1, 
Der fare haff My 


| im Al | 
ht agre 
—— 


fon 
Hm hellig Ja 
tt rate of 
Guds nås! 
ſevore hin 
hed (om b 
dis ac tilgif 
Ahuhdli 
Adeler Ye h 
MAd fore 
ITT TE engt 
"0/da fall 
at hand 
ll hellig 
IHn hand 
| Weſnder 
onedeh 
— 
fy 









DV 






























åg J "DEN 
"Meg 9 Paafke dag. ccciij. 4 9 
ßndeligt der er i oſſ/oc giore oſſ fromme i ANN 
veneferdige / icke alſomeniſte der met / at SMRT 
Hulu formedelt den hellig Aands hielp/ — 
dehfinſtaa imod ſynden / oc arbeyde paa at vere J— 
nh ud lydige oe rette off effter hans ord / J 
"tre Thi ſaadant er en wfuldkommen retfer⸗ onen 
Uitiynbigbed / hoſſ huilcken der er end nu me⸗ LHR Bd 
inden wrenlighed oc brøft / bun bliffuer oe ; fi | 
mh Adri fuldkommen her paa iorden / Men — 
tumrigåt den hellig Aand optender fag vore hier GR 
dine / at wi trøfte off i vor Herre Chriſto / oc TA MÅ 


di Guds naade / formedelft denne tro 
Hik / VE i * — 
bliffue vore hierte rene / Fordi åt den w⸗ 


enlighed ſom bliffuer end da igen / hun i HE i, 
forladis oe tilgiffuis for Chrifti ftyld. HA 
feng ' At den hellige Paulus drager ſaa op⸗ || j | 
ſtandelſen der ben/ År effterdi Cbriftus/ J 
BSN ſom døde for oſſ paa Kaarſſit / er nu her Yi J 
aethffter i it euigt liff / oc hoſf Guds heyre lg 


ns haand / da ſkulle mi trøfte oſſ i hannem / oe 
ſhaabe / at band ide ſkal forlade oſſ / men 
briter fin hellig Aand vndſette oOfT/ paa det / 
malt lige ſom band met fin ded forhuerffue⸗ | 

da de oſſ alle ſyndernis forladelfe / faa ſkulle 4 


HEN 
fn . —V — 
fk 9 10 11 


— 
w == e ⸗ 
be — — Er” 
< må > — 
* — — 
— * 





vetwi nu formedelſt hans liff bliffue / vore | Fi 
met de forfremmis i ſaadan naade / oc huerc⸗ j HU; 
fyn ten Dieffuel / ſynd / kiod eller blod / ſtal | il i 
| kunde i 9 
LHR 
| * * 


————— 
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J 
if 
| 


Pauli 
ſytock i det v. Ere wi forligte met Gud forme⸗ lign 


* 





Den hellige Er 
bunde giere oſſ ſtade / Som Paulus 

regner det offuermaade deylige til de RG OM 

mere i det attende, Intet / ſiger hand / — 

ſkilie oſſ fra Guds kierlighed⸗ bunde SD 
droffüuelſe eller angiſt / huercken forfølge tt 
eller hunger / huercken nøgenhed eller Farø 
lighed/ eller ſuerd / etc. Fordi at mi oner fol hd 
uinde viet ialt dette / for hans ſtyld omegn 
oſſ elſete. Oc det er viſt (figer hand frem docblfu 
delis)at huercken dod eller liff / huercken damen 
Engel eller Forſtedome / eller mact / hne arffite 
cken det neruerendis eller tilkommendis nac / echl 
huercken hoyt eller dybt / oc ey noget ant furmaade) 
det Creature kand ſkilie oſſ fra Guds kien andem 
lighed / ſom er i Chriſto Jeſu vor herre Tilia 4 
Sag ſiger oc Paulus til be Romer 


Iom. ti delt hans Søns dod / der wi end vaare (ar han y 


fiender / Da ſkulle wi meget mere bliffue begeſu 
ſalige formedelſt hans liff / effterdi wiere haffieh⸗ 
nu forligte / Her feer du atter / huorledis adome 
hand gigr ſtilſſmiſſe mellem Chriſti 6934/3449, 
oc liff. Formedelſt Chriſti død / ſige ndede 


hand / ere wi forligte met Gud. Thiſynde d/ pp 
ſom er en aarſage til alt fiendſkaff er der mideh, 
met borttagen. Men nu leffuer Chriſtus/ my, 
få hand leffuer it euigt liff/ Haffue wi dan gr 

vere | 





rs gen 

































NV 


dt ie | ; 
DN Paaſke dag. ccciiij. —4 
vertt fag hoylige delactige i hans ded⸗ 30 
huerledis ſkulde det kunde vere muligt / at HAN 9 
lulde icke meget mere vere delactige i FØRE 
mm høne liff i Der faare tien Chriſti liff der J—— 
løg band ſkal traade frem faar off imod Hu: 
A Sathan oc ſynden / oc dele fin hellig Aand 
Met oſſ/ oc bolde oſſ ſaa i den naade / ſom 00 
Ng er giffuen formedelſt hans dod / indtil FE | 
fan røg de oc bliffue ſalige. ig an. 


Mie Denne er en ypperlig oc offuermaaddde 
Hem medterfftig troſt / Sordi at ſee wi til fien⸗ De dr ER 
uds eaſdens mact / oc til vor forderffuede nature⸗ mar J 
ln / oc offuermaade ſtore ſkrobelighed / da er in: HED 
h det icke andet muligt / end at wi ſkulle frye⸗ 
te oc forferdis aff hiertet / Thi der faa 
—* ſaa mange gruſelige Exempel / huorledis 
um Pperlige / drabelige menniſke haffue ful⸗ 
n det ſaa hart oc iemmerlige / Salomon 
aeaar begaffuit met ſtor naade / at wi nep⸗ 
xis⸗ haffue hans liger Scrifften / Men 
ſſin alderdom tilbad band Heydenſke Aff⸗ 
EN guder / Saadane finder du mange andre⸗ 
bm begynde vel / oc ere ſmucke forſtandi⸗ 
myrde Mend / Men Sathan Fommer dem 
me” ffuermaade ſnarti fald/ oc fører dem for⸗ 
til skr medelſt ſynden i Guds vrede oe wgunſt. 
Aff ſaadane Exempel kunde wi icke andet 
uh end 


H Å 4 
| 9 J —— 
11 al $ 10 11 





— — — 
er 
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Den hellige tg 
FINN end forferdis / Deere oc der faare wil ſphſen 
tuil ſaa flitelige optegnede i Scrifften 
wi ſkulle ſtode oſſ der paa / icke ſordriſ feber 
; oſſ/men leffuei Guds fryct / oe bede G ne SN 
pa daglige oc flitelige at hand vil beftermegkfude 
. regere off formedelſt den hellig Aand, u dk 
' Treſt ¶Men vilt du haffue en viſſer oe faſtſtopan 
KT modfrig trøft i dit hierte imod ſaadan ſorge oe frk 
f ſtelſe. ſtelſe / da ſee hid at Guds Søn / build 
der taalde faa forſmadelig en bitter dedſtiopſton 
rl for dig paa Kaarſſit / er icke lenger dod fr hud 
AN band leffuer / oc ſider hoſſ Guds hoyn fdarl 
| —— haand / oc lige ſom hand tiente dig met ſin ide (pi: 
J dod / ſaa vil hand oeſaa nu tiene dig MEN barm 
vV ſit liff/giffue dig den hellig Aand / vocte VR otter, 
BRL N oc beuare dig / oc holde dig iden naade syd; 
der hand met fin ded forhuerffuede dige mm, hy 
Thi du ſtalt icke andet tencke / end at hand /vi 
| kaaſtede meget paa dig / Hand gaff fit liff michde 
J oc legeme for dig / ſom band ſiger / Jeg la⸗ 0 mi gg 
der mit liff for mine Saar. Saa er det icke de 
| andet muligt / end nu hand er kommen fra gg 

E kr DØDE til liffuit / da vil hand giffue act SR, 2, 
J We ge vare paa ſit gods /der hand forhuerff/ inge 
( ERR uede oc kiobte ſaa dyre. Der faare Kia. NG f; 
HUN. ſette din tro til hans naade oc barmher — 


tighed/ oc forlade dig der til / at hand vi 
ighed rrreris— LAY 





000 ene — 
— — — 
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duty | ha i 

| ket Paaſke dag. — 9 
"nm naadelige beſkerme oc holde dig ved mace J 
nn ocpaatalde hannem ocſaa / ſaa ſkalt du 9 
bliffue beſkermet oc beuaret / ſom hand "HE HLN 
finn figer/ Mine Saar hbøremin roſt / oc ingen MTR 
Alriffue eller flide dem aff mine hender. HR 
INN. Søg vdlegger den hellige Paulus TE Og 
achriſti opſtandelſe / oe det er offuermaade J 
eſteligt / Men hand lader det icke bliffue IR⸗ i: 


VON Spey denne traſt / at wi ſtulle alenifte nyde ag | 
UDEN Thriſti opſtandelſe her paa iorden / Hand cpftas 40 — 
atet driffuer bende end hoyre op / oc fører hen; mer Chef 7 (FOA 
ilede dette liff i der euige / Thi ſaa ſiger re ØR 
* det ſprock / der eders kierlighed 90 


mufunihørde i begyndelſen aff det ſiette Capitel iMSAL 
onheul de Romere / Ere wi døde met Chrifto / LH! 
Hhin da tro wi / at wi ocſaa ſkulle leffue mee NR 
hannem. Huad Paulus mener met der MH; 
und ord/de/ ville wi ſige her effter / oc lader off LN 
nnu mercke det ypperſte / at band ſiger / Wi 9. 


nho / at wi ocſaa ſtulle leffne met Thriſto⸗ 
ig rå Quorledis eller huor leffuer Chriſtus ?Er 
mb der icke ſandhed? At hand leffuer i it euigt 


Aff / oc er ocſaa paa fin mandoms vegne/ 


vil part én arffuing til alt det gode / der Gud hans it k —X 
p/ Himmelſke Sader haffuer / Skulle nu wi | 9) 10 11 
— leffue met Chriſto da ſkulle wi ocſaa 143 
15 9 komme i ſaadan arffue oC enighed / ellers | if 
gen", Q kunde Al 





————— 


— mn 
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Den hellige 


bunde wi ide leffue rettelige met C fer 
il f In fumma / Phulns vil at 7 as 
IR fh: oſſ opſtandelſen / at effterdi Cbriftus op ridt 

ir ſtod aff døden til der evige liff// da pil fanen 
(SE band icke lade oſſ / ſom tro paa ham bin 
octrøfte off ibans dod / bliffue ber LS URTISN 


W 





i 
i band vil ocſaa hente off / oc kalde⸗ allige 
É aff grafuen til det evige liff / At wi en mn 
| aleniſte ſkulle troſte oſſ her paa SEN 
' vor Herris Chriſti hielp / ſom erilifuitk 71 dun 
i | hoſſ Guds hoyre haand / at hand vil mag ale fr 
| fin Aand giøre off vndſetning ſtyre oe ¶ liſon 
MEL gere off/ men band vil ocfag til enig tid, 49 mg 
| 4 giore off ſalige / at wi ſkulle vere der ft sy, 7 
UDM hand er / fom Paulus ſiger offiermande 
TEA deylige i det rv. vdi det —* til de Corin⸗ NRU 
MUR ther / Formedelſt it menniſte kommer der Me oc and 
ANE den / oc formedelſt fe menniſke kommer EN 
—9 dodis opſtandelſe / Fordi at lige ſom dede fyr 
J alle met Adam / faa ſkulle de alle gieris baſn 
| me leffuendei Chriſto Oc Ppropheten Mich⸗ —9— 
ſrerock i det ij. Kempen ſkal bryde igennem for fle form 
' fil Wit gem / de ſkulle ocſaa bryde igennem / oc is 
Sj UR drage vd oc ind igennem porten. "LTG MONS 
( | | | ſtum falder hand en Kempe oc en veldig NAVN 


| il Stridzmand / ſom trenger oc bryder fig —* 
oc heler dn 


igennem / formedelſt Xaarffie / pine/ded 


——— RR — 
— na Rn mm 
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f RA HR 
lej Paaſte dag. ccco NR 
” Selfuede 7 Denne vey ſeulle — RA 
Mafy Chriſtne ocſaa vandre / Der gelder — * 9 
li And er ice lad / miftreftig / forſomelig PAL 
im, e forferdet / der ſkal brydis igen / = 9 
ns da) 'Å ttfbal bekomme dem alle ve est ndg Ea 9 i 
she ebriftum /veyen er traadt oc | og f — MER 
enn ni / oc alligeuel at der end ere —* Mi É Ål 
merne paa / faa kand mand dog kom "vi AA 

ennem / effterdi Chriſtus er igennem, y 


| 


ME ry denne trøft viſer Chriftus alle/ Sprog É Å i 
egne ialle fine predickener / Jes/ ſiger — 
n hand er liffuit / oc opſtandelſen / Huo ſom ag (AM 
n or pag mig / band ſkal icke fee daden chriſtss 






arihindelige / Jeg gaar bort at berede eder — hun 

Dani fir ſieden / men ieg vil komme igen/ oc tage (EN 

—W eder til mig / at i (bulle vere der ſom ieg er. Fuff. | ' j 

finn Diſſe oc andre ſaadane viffe foriettelſer J 

Runmn giffüe oſſ vor trois Artickel / at wi icke ale⸗ 

ehea niſte tro formedelſt Chriſtum ſyndernis HE 

/ luft forladelfe /men ocſaa legemens opſtandel⸗ MEGA 

lp fe oc it euigt liff. Huorledis (bal det gaa URL 

fl yt til/elter formedelſt huem? Saa / Chris | 9 * 
Im ſtus Guds Sen / er for vor ſkyld bleffuen 4 

P ml menniſke / oc døde paa Kaarſſit Der eff⸗ ISG 4 KURE 
* ter opſtod hand igen paa den tredie dag tålt SERENE 
—* aff deden / opfor til Simmelen/ oc til jen | Hi | 

— er ſom hand rege⸗ —* 

TUD Faders ho yre haand / d — —* | 


— — — 
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— — 


- = J — 


—— 


—— ⸗ as må TS 


— — 


or ⸗— — æ. 


fremdelis følge paa den yderſte dag” at Hull 
| Guds 






. Den hellige Fry 
rer / en Herre offuer alle ting. Deir mM —M 
me ſiger off til / at band vilice lade vue 
bliffue i deden. Hand er en Bong /oe pan — 
uer fit Rige ber paa iorden/ men der fear" 
icke bliffue paa iorden / ſom andre —V 
ge Bongerige / det ſkal ber begyndig SE EDAG 
medelſt ordet / oe i troen / oc der ſta bg" 3 
ue it euigt Rige. Der faare (bulle bøgerne 
cke We/ forſt / at wi ſkulle do ſom menn" 
Der haffue dødelige kiod oc blod/o planerne 
vort legemis vegne / haffue vor buer igen 

Den / eller huor fom legemet ellers komm uintlif/e 
ben/oc ligge lige fom i en rolig ſoffn DØ Xi 
gaar tiden bort før de Chriſtne/lige fom/ ieladrof 
for it ſoffuende mennifte / der icke giffuer ut 
act paa /eller veed / om hand foffurre Me 
halff / heel / mange eller faa time / de⸗ fund Klge/om oa 
band ſoffuer / er hand wden al tid Aen tur fald 
ſmuck naturlig rolighed / Huo ſom haff⸗/ eſonr 
uer ligget hundrede eller tufinde aar vn⸗ ars 

Der iorden / hannem er det / lige ſom det heli» 

vaare ekon endag eller en time 7 Der ſtal Fundene 

bet førft komme ben met de Chriſtne Zat hilige 9 

Det timelige leffnet ſkal formedelſt doden/ htifulk 

lige ſom ved en ſoffn/ aldelis ſtickis tilro/ itvhbede 

lighed. Naar ſom dette er nu fbece/ daſtal vig 
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da Ål ; 3) ' 
Mal paafte dag. cccvij. 06 
Ble) ; 3 oc ord sf I ffde / ØRN 9 
inkl Bøde Son /i huis tro oc otte wi le MUN 
dode / ſtal opuecke off igen / at wi 30 
win er hans foriettelje / ſtulle leffue met 4 
annen til euig tid, 9 


Arti mi hore / at Chrifius opfiod frade da⸗ 
tikiderend at wi ocſaa ſrulle der ben efter / 
ehhordi at wi kiende hannem 19 for vor * 
hſne/ oc vort hoffuit / Effterdi hand er nu 
ahznt euigt liff / oc wi cre Dans Folck / oc es 
tmimtilbans Rige/da ffal det 19 følge/at ban 
doch vil icke lade off bliffue i døden /men —* 
unit ye oſſ ocſaa ul liffuit / * ne eg 
d nh hand ellers vere en Kong / oc re, == FA 
llrfur Rige-om band haffde ide Sold: 

* al Chriften forlade fig der 
ſaare ſkal huer Ci å — 
on / lige ſom vor To vduiſer/ at fr så 
vor Herris Chriftilem / oc horer icke hi 
er et verre liff/ men til it bedre/ i hullcket 
ma ans Herre Chriſtus et / Fordi at bane 
urene" ordtilfiger off ſaa / Jes vil komme ti 
IM dder/ at rſkulle vere der ſom ieg er / Oc Jo⸗ 
MR han rvij beder vor Herre Chriftus / Fa⸗ 
Ar de ieg vil / at / de ſom du haffuer giffuit 
rn myg /ulie oc vere hoſſ mig / huor ſom ieg 
— ai ker/ 


—— 6 
| 6 AMUR ——— 
JENS 9 10 UL 
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Den hellige J 


DORA er / at be ſkulle fee min herl MM! 9 

litt bu haffuer giffuit —* kend. * i —F 
4 ber paa torden / det fEal fle £ fe ander LÆ 
å BE lg Der børe wi ben /der fbulle wi haabis til — 
(NNE setter me ar ore boere 

| Ka HE n riſtus us opſtodf (Hk LDS 

p | 4 | —* leffuer. Jefusopfiok mu" off? 
AN HH Cry Hus ſom nu haff de dette haab fag ds 


i 

! 

” 
En eo oc viſt / hand ſtuide rune drik 
« ulde icke kunde frycte føden am 
gl deden / hand ſkulde icke lade REE afs 
| | gierefig miſtroſtig / men Øedse oc alene 
R HON vere glad/oc hiertelige vente den gladel ge itunde fat 
DMR time /i huilcken wi ſkulle bort fra dette lift hul pss/ 
| bil det euige. Siugdom gior off mwe/ocplas bb 
ger off meſt iblant al legemlig modgang / Nå mu 


RR" thi der kand huercken pendingedla gøde 
—J hielpe / Men en Chriſten vender ſig fra duhn 
[HS dette liff bort tilder euige / oc. figer / Nu duhll 


vel / er det da min Gudõ vilie ⸗at ieg ſtal licehe 
J vere fiug / da vil ieg oc vere, Her er dogin⸗ ik ref 


| KEE tet evigt liff/ Skaldet dog io en gong faa nfderbyj 
————— en ende / oc det ſkal da folge / at ieg ſtalfor/ me fin 
medelſt Chriſtum opueckis / ſee hans her⸗ Ihllige⸗ 
UR ligbed / oc leffue met hannem til enig tid def 
; | | etc. Saa kunde mand haffue troſt oc haab uſt me 


iſiugdom oc allehonde modgang oec fri⸗æ; dakom 
ſtelſe/ oc foracte aa ———— ſedeſd 
ſiug⸗ 


(UNE SMi 
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J Haaſke bag. cecviij. 90 
nugdom / oc deden ſelff / Fordi at det IND 
— til det euige liff / huilcket offer alde⸗ 9 
merne ig vi, formedelft Chriſtum / der opſtod all 
Mg de døde / offuer —* al wlycke / Men LD MAN 
' "Unge vil/dDif ver / ide rettelige ind i vore 1 
MNerte / wi henge ſtedze / oc aldelis for me⸗ vre 


hart hoſſ det timelige / men det euige So 
— Fr —* i til —— faare ſtal oe Den Au | 
ild tyst Denne Artickel om Opſtandelſen ſtedze — 
id ge altid affuis oc betractis hoſſde Chriſt⸗ opftane HT 
ſeh nnne / at hand noget kand rodfeſtis ſaa at deiſe ex 0 
fla wi kunde faa tro ſt der aff / Thi der er io ſuar⸗ | 
Ni cke tuil paa / at wi ey daglige haffue den⸗ 
Van ne troſt behoff/ effterdi der er faa megen NH 
tilmcwlyde/ femmer oc alendighed paa ior⸗ J9 
ånden. FE i 
[DE OMG 
We me /K: i 


—* frulle troſie off der vdi / Fordi at Chriſtus 





pil made / der hand forhuerffuede off paa LE Å | in 

; "4 . å i IT". RR AT 1 1 or IT 1 
than! Faarſſit met fin bød. Viaar fom den —— 
Sp und da kommer / at wi ſtulle tage vor Arn * 
de mA affſteid aff dette leffnet / da ſkulle wi for⸗ FUR 
"I JR at 00 ER 


— mms 
eg ————— 
== 
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NA 
det [Y 


* "Den hellige 
| medelſt Cbriftum / aabis 
Ab: liff/i en for dette — SN kut 
III. doſſ Denne rige/ herlige oc TUD 

| J Sorma: trøft/benger den bellige Pres Fa, ggefast 
nn Maade deylig formaning / faa maade. 

ik leffnet. Chriſtus / ſiger hand / døde en gong for aCheitu 
J ynden / oc det fom band mu leffuer da et 
| effuer band Gud / Wi haffne oc nu Her mit 
tåle haab / at wi ſkulle leffue met Chriſto / De dettan 
vil nu følge / at der ſom wi haabe at leſſpn ftulles 
ue met Chriſto / da ſkulle wi oc met han⸗ ſoeirenh 
hem de faar ſynden / FJa /figer band 7 mi will 
Ud. ere dobte i hans ded /ocere begraffne mihohdeoſ 
| Chriſto / Vor gamle mennifte er Kaarſſ 15 lun 
Fer met hannem / der faare (bal det (ondes vifrln 


Mt ge legeme aff lade / at wi fulle ide mere msi fad 
ME Sk liene ſynden / det er / Huo ſom vil beholdete "hul 
BEN faft oc vift haab til der tilkommende liff / Vuds ur 


| hand ſkal vere ded faar ſynden / det er / Octi 
ne Sand ſtal icke leffue i ſynden / Thi fonden hu 
—1 fører døden met fig / Oc wiere formede emner 
LEN | Cbriftum befride fra døden / Der faare nds h 
ir fkulle wi holde oſſ fra fynd / oc arbeyde wireſfie 

løj || pas at vere Gud lydige/da kunde wi baffl linen 
| | | ue baab 1 of tilder cuige liff / Fe fordi intil, 

—4 at wi fortiene det met vore gerninger / thi hiſd 

wi haffue det tilforn formedelſt Chriſti NANA 
1 naade. 
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dr Hr * 

Re ane er ARR 
hr Måde 7Ten buo fom giffur fig be or MH 
my, iene ſynden / band giffuer fig I RL TIND 
"lyn ge oc onder Oude ing KRAT 
mt Lige faa formaner hand oc de Cort NAR 
hm ther sj. Cor.v. wi baffse it aaſke lam / 4 
M/L & Chriftus/offret for o W ligenu (om HAR 
om Man ! det er | deris aaſke — 
Mn. derne ide torde æde ti p SGL 
—31 — noget opheffuit eller furt brød / det MM! 
negle alt ſammen vere ſot oc wden furdey/ (| (å i 
Net tin Saa (bulle wi vdrenſe fyndens jurdey / SC ha Sal 
N An ſeffue i renheds oc ſandheds ſede dey⸗ det TAK | 
fre er/wi ſeulle aff hiertet vocte oſſ fra fynd / i" 


Mme gcholde off ved en god ſamuittighed / el⸗ 
uknm Jers kunde wi icke nyde oc bruge dette Hr 
daſun Paaſke lam / wi miſte oc falde fra det haab [HE 
Wanik Com wi fulde haffue til det cuige liff / oc i Hi 
hul giffue OT formedelſt fynden 1 døden oc KR 
ilden Guds vrede. | 


oe fis Det AU 
4 rar fh Octilde Colofferi det ig. figer bank — KE 


pe im fEreinuopftandne met Cbrifto/ — — CåL: i, HH 
(Gal der fom er offuen til/der fom Cbriktue KL 9 
my ſidendis hoſſ Guds heyre hagnd | te ARE 

tracter effter det fom er offuen til / oc ide | i 
—0 effter det ſom er paa iorden / Sand ſiger⸗ Å | —9 Wl 1 1 ig IT: li 
I eere allerede opſtandne frå de døde met ere aen 


ul” Thoſis Thi Cbriftus tilfigeroff faa / oc 
mr mwianamme det met troen / at det er ſa⸗ viſ⸗ —0 
nu— | 9 Y (elige RAN | 
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cccx⸗ 


Paaſtke dage 


gare oſſ⸗ oe der neſt ocſaa opuecke oſſ. tib 


de euige liff / at wi ſkulle / ſom Guds børn. 


/ oc leffue met Gud oc alle 
— Der neſt lader 


OT ocmercke denne formaning 


"tri pift beholde opſtandelſens haab / da ſkulle 


Abiſp. 


SVINE 


A — 


TT v ' ' EX 
Å —* vel / wi giore vndertiden wret/ ſaa 


4* 
AA 
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—W 
)vil ide 
leffoe mer 
fig fro 


pag HO) 


ma fle? 
hylle 
panden 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 


Wivocte off fra ſynd / oc icke fare fortre⸗ 
helige eller driſtelige frem i ſynden / Sa⸗ 


en.er/Åt ſynden fører døden mer ſig / Der 
* om wi icke end kunde beuare off. ſaa 


ulle 
widott icke bliffue varafftige der vdi / wi 
le —* — * oc ruelſe der faare / oc 
tro-formedelfi Chriſtum ſyndernis forla⸗ 
delſe / oc lade aff at ſynde. SSG 
Dette er den lerdom om Chriſti op⸗ 
pe brug oenytte / huilcken wi ſkul⸗ 
eicke aleniſte flitelige mercke / men ocſaa 
daglige offüe aff der vdi / oc vnderuiſe vo⸗ 
retinnde oc børn ocſaa der i. Det er en 
gamel ſeduane / at mand paa denne bey? 


tid/oc andre beytider/ lader børn. gaa til; 

gode venner / oe hente krumkager oc kring · Mand 
du gt det er ſkeet ſtal vn⸗ 
aff de gamle? Wden tuil icke der faare⸗ — 
at mand ſkulde aleniſte fulde bugen / For⸗ 4 
digt den ſtarſte deel haff de mad —— 


ler. Men huor faare tror 


— — 


Sp — —— 


/Ville wi 
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dat Daafte dags cccxiij. 06 
rn pan veyen / oc huorledis band bleff f 9 
e int aff dem / idet / at band brød RUM 
mødet. KIM 
Kh Dent J———— 


Nag Na Ha, 
ME VE hlljLt 
w” 4 
AV * 
J 4 

VW 

N 44 ba 


J9 
Enne shiftorie begaff fig paa den Zuor i | 
hellige Paaſke dag at afften / effter faare MR 
7 y Chriſtus 
åt vor Herre Chriſtus haff de ferſt Sten 


benbaret fig faar Magdalena / der eff⸗ de figen ig | 


" | 
i! 
4 
M * 
ber NM 
| Lut 
n 


| Naab i 
Mund 
J 


== Ner faar de andre Ouinder / oc paa det ſiſte SE JAR 
Mbcſaa faar den Apoſtel Petro / at hand — 
Id vaar opſtanden oc icke lenger ded. Oc KR | 
Ldiſſe obenbarelſer tiene altſammeu der til / BØ; 
le at denne Artickel kand bliffue faft oc w⸗ ER 
MN euilactig hoſſ offrat Chriſtus opſtod frø UNR 
ANN de døde /i det legeme fom band haff de til⸗ adel 
ex / Mforn paa iorden / met kied / been / blod / oc J Ab: 

! 

j 


| 




















ſſun huad it andet menniſkis legeme haffuer/ an | 
uro wden at det er ide nu mere it dødelige LENIN 

Tabt kied /eller it dødeligt legeme / men ſaadant "Hard 
inte delegeme ſom ſkal bliffue til euig tid / oc al⸗ hj 
—* dri foruendis / Men huor til ſaadant tien 
o/oc huorledis wi ſkulle det bruge / oc 
IE Hur tilder er off nytteligt / horde eders 
ffie fr kierlighed igaar / Som er / at wi ftulle 
hf "erøre of paa vor Herris Chrifti vegne/ at 
rf hand forſt vil giffue sf den bellig Aand / 
Hen gcholde oſſ i fin naade / oc vocte off fra 
fon, | r ont / 


— — 


LAUB | 4 
in J —I— 
BENS 9 10 UL 
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Mat 





hov Paaſke dag. cccriiij⸗ Al 

* fu | ; | ALA 
Ila fin 1 marden / men band gaff fig i (NS NG 
KN ar til kiende / oc hand rn SR * 
Bits dem / huorledis Chriſtus ———— Haig 


"smme ſaa til fin herlighed / oc at * 
"Bane av rettelige tilkiende giffuit i rens 
fl Fpbeterne/ der effter drog band —— 
NE ens /oc gaff fig til kiende i det band or; 

brodet / oc red ſtrax faar dem. Dette 


W " 
n Al 


— 

—— — 3> 
— ER 
— — 


ær Siſtorien i fig ſelff. HR; Aj 
' — KS mue wi forft betende/huor faa⸗ KHA 
dak eg vor Herre Chriſtus obenbarer fig ret mi 
—— ET , re AZ Heap 
—— ſaa lige faar diſſe tho/ ſom icke vaa 
eva poſtle/ oc kommer der effter forſt til 32 ing 


ulde 
ttltur gende paa Ipoſtlene / fom de der ſku 
sg / ap baffaeit beſynderligt embede oc befaling 
i Rirdten, Men vor Herre Chriſtus giff⸗ 
Hebin aser fig ber til kiende / effter fom —— 
ble ge find ersat hand icke ſeer til Perfe É 
ne/ men ekon aleniſte til hiertet. NE — 
Diſciple/ haff de gode fromme enfoldige 


pooau 

pen fimpel hierte / oc ſom de nu paa deris pe Mi — 

* dels vegne gaa offuer land met huer Ø SÅ 4 x LARS | hid 

*9 Dre / bruge de icke wnyttelig forargelig D— Fi ag " "" 
s ss huættil i i 2 14 

x fort pet ſack /fom dog almindelige ſkeer / mende Mi * 


—Vivo 
flg tale om deris Herre Chriſto/ oc der om⸗ 
— ry hand 


— — ———— 
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Den anden 


hand ſkulde vere opſtanden fra deg 
ør 
Men de ere ſkrobelige/kunde he icke —9— 


AMU dem / oc hielper dem aff den vantro 
cCchriſtus formedelſt en lang deylig 33 
(ANE vil ver der effter formedelſt den obenbaring 7 at 
hand giffuer fig til Eiende 7 Thi dette er 
i handler hans embede/oc mand feer/at hand haff⸗ 
, | ombøs uer beſynderlig lyſt oc glede der aff 7 huor 
Jxd. ſom mand omgaaſſ met hans ord/der vil 
i hand vere met oc hoſſ / fom hand figer/ 
| AL HA Huor ſom tho eller tre ere forſamlede ĩmit 
J naffn / der vil ieg vere mit iblant dem. 
| Der faare formaner den hellige Pau⸗ 
lus fine Coloſſer / Lader ordet bo rigelige 
iblant eder/Oci det iig, Cap, ders tale 
ſkal altid vere venlig oc offuer firgd met 
ſalt. Salt er den beſte vrt / huor ſom det 
| ideer paa mad / da haffuer hand ingen 
9 ſmag / Lige faa er oc Guds ord det vette 
fålt/derde Chriſtne (bulle giore deris tale/ 
ſom en mad /fmagende met / Thi at huor 
ſom Guds ord er / der bliffuer altid den 
rette gode ſmag / oc der følger altid forbe⸗ 
dring / Men huor ſom Guds ord icke fo⸗ 
ris ind met / der kand talen vel vere ven⸗ 
lig / men hun forer ingen forbedring met 
ſig⸗ 
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Der faare er vor Herre Chriſtus (trav hoſſ 
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MLS 
hjt 
vride 
daßam 


nne fil 


leder 
ſue vndet 


idided 
len batte 


vand omg 
dat hand 
deugter do 
and gien 
ha fremgar 
LE 
dandenst 
opholder 
Mer 
tide/g 
ſuck / de 
ſurdet 
im had 
rtelger 
ſidurder 
ium uſ 
Nargi 









manghu 
Lodret 
10 
ig oc of 
uffe vr/b 
ahtſun 
uw Gech 
fla 
demn / ſ 
abfrt⸗ 
HLN 
Gweaſ 
—W 
—1 


ceccx Ve 


Paaſke dag. 


ſig / oc det er altid befryetende / at forar⸗ 


ie gl ſledſke ind met / lige ſom met den 
* * ſmager ilde / oc er dog (Lades 
lig/Der ſtal mand vocte fig faare/ocide 
forglemme ſalt / Thi wi haffue der tuende 
fordele / Forſt kand mand vente der forbe⸗ 
dring / at wi formedelſt Guds ord kunde 
bliffue vnderuiſ de / traſtede / formanede * 
ſtyrckede / Der neſt er det viſt / at Diffue⸗ 
uelen haffuer icke der rum / buor ſom 
mand omgaaſſinet Guds ord/Oc alilge⸗ 
uel at hand icke end lader aff at friſte / ſaa 
beuarer dog Guds ord off/ at band ide 
band giore off ſkade / oc ey heller friſtelſen 
faa fremgong / Der faare neffner den hel⸗ 
lige Paulus det met it * naffu / 
Aandens ſuerd / der wi kunde beſkerme oc 
opholde oſſimod Dieffuelen met. 
Men der imod / huor ſom 
er icke/ oc Folck omgaaſſ met loſſactig 
ſnack / der kaldis det / ſom Paulus ind⸗ 
fører det ſprock aff en Gredſk Poete / at 
(lem ſnack forderffuer ocſaa gode ſeder / oc 
der følger fremdelis / effterdi Guds ord 
finder der icke rum / at Dieffuelen haffuer 
rum / at ſaa ſin spred —* —— 
er faare ligt ” 
forargelſe aff ſted / Der f mar: g do: 


— — 
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Guds ord mere | 
len er "|! 
hoſſ rød 3 



























J 

6 5: 

. LA 

(| 

i T 4 

må tå 

RU | 
i 

KOM 4 


J 
tg dt 


| 

É 
FARS. 
J— 
ba 
KL k 
K —0 
"I i 


ADR 


J 


1 
9 


1 J 
i. 


* 


nyttelig 
ſnack. 9 


HØ i 4 
| 
UL 
NH 
i 


U 
lg 








4 


n 
W 


| —IX — 
9 10 11 


i 
i 





WE 
(MJ 
"4 
, y J 
I 
fi 
W 
[ 
J 































fl Den ander * 
argelig mad rettelige ved en libbet sul 
AASE ALI PIET TELLER / gav 
gifftig piel / ſom icke aleniſte 55 TULA 
vegtør ſaar / men ocſaa gier it wlagelige hurt 
frar.Der faare formanet Paulus met ſyn⸗ mm!” 


i J i u , 
HINE, RATE 7 | derlig aluerlighed/ E ig 
HT Fan pbefstilj. Ladering sst 
| SAD — ge flem mad gaa aff eders call, *— piackt 
| i Alder en flem ſnack / lige ſom mand kal⸗ Halmif 
ERR (4 Der it raadet træ / der ingen. fruct vidcal 
mr 453 re: vorer men 
19— p fe ſlem ſnack er icke ſaa andet⸗/end ſaß 
wuyttelig loſſactig ſnack / der icke aleniſte del 
| | ingen fruct kommer aff/ men ocſaa forar⸗ hunde. 
Av RR gelſe vorer aff / Hoſſ ſaadan ſnack vu d⸗ har/d 
J—— hellig Aand icke vere / men ſom Paulus fis. (byd 
—J ger / Hand bliffuer bedreffint der aff/ Madeh 
BLA. band feer ſurt der til/hører detidegernes vil: 
—v00 oc vil icke bliffue der hoſſ. Da kommer den vom 
J ondeaand i den hellig Aands ſted⸗ hand ste 
Hk i forglemmer icke ſin — / hand tager foſ 
| flitelige vare paa / hnad band baffie at luftig 
aL giore / huorledis hand kand ſaa ond ſed⸗ — bander, 
RAdgeore vore hierte driftige til at fonde, Vvyam 
Æ 9 | trygge oc løffactige. Plicke 
J IE Der fulde mand: vere fortenct vdi⸗ vig 
Gr ink n oc vocte fig fra loſſactig forargelig had, ⸗/ fg 
É g | ſom Dieffuelen er wden tut hoff7oc haff⸗ hng 
FR her rum tilat vdrette huad ſom band vik ide 
I Men der bemercke wi/at verden / diſſ ver/ ym 
ii KA buer? | 
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Widuh Paaſte dag. —7 LHR: 
—1 9 al cken vil lade —— —— RR VA 
RT TY AN —* re * 23 ag * det alt⸗ |; | Hi 
ny » ord oc met gerninger” fulde gier — 


Ond Fig 
| | vig J før / ſom feduane 
hyæsnt fammen i vor Herris Iheſu na og 
Hal Baulns lærer, Col.iij. oc formedelſt Dan? at fuel 





OR hem tacke Gud oc Faderen / der bliffuer oc bande mig | 
hsjun cke aleniſte Jeſu naffn borte / mand tac⸗ | big | 
— ker icke alenifte Gud icke / men Dieffuelens "HH 
ed naffn er fremmerſt / oc Gud laſtis paa det 
MR frendeligſie formedelſt grumme eder oc 9 
ØM, bander. Vor kiere Herris Chriſti pine/ EDR 
fu faar/Baarff/02d/ der hand leed for vor HR; 
Bem (vid / at wi fulde bliffue behulpne * EN 
fir met / de hellige Sacramente / ſom ere beſki⸗ 4 
råbe cEede til vore ſynders forladelſe / miſbru⸗ HT 
deheſd ger mand / oc ynſker vndertiden aff vrede⸗ 
Zudertiden aff en farlig ſkendelig ſedua⸗ MK 
lm nerSold / at de ſkulle faa frade oc for⸗ Mot! 
derffuis der aff / Fordi at naar ſem * Hard 
wdlmi…… bander/at Guds (gar eller ded ſkal ſken⸗ HEN 
vil … de denne eller den / da ynſker du / at hand —*0 
9 ſkal icke nyde Chriſti pine oc ded/o bliff⸗ 

per fer ue i evig fordømelfe/ Zuorledis ſkicker nu | it | i 


lg Er 5 ig kommer det off⸗ HUND 

20kierlighed? Huorledis Fo 

mtr, Error Guds vilie oc ——— 

huch Com vil/at buer mand — behul⸗ 
run 


— 12 LÅ 
Dette fig met den befalning om Chriſtelig FA! | — 
(HH. 9) 10 11 
( 
Mar i 
—1* pen? 


— —— 


< 
— 


| —— 
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Den anden 


pen? Haffuer du oc icke aar aage 
du maat befrycte / at din hd — 2 
Paa dig ſelff/ naar ſom du faa Wweilbørlige 
ynſker Andre noget ont? Thidetervi ks 
at du eſt ingen Cbriften/ oc Dieffuelen ſi⸗ 
der i dit hierte oc paa din tunge / ellers ſtu⸗ 
de du icke ſaa bande / men loffue Gud 406 
lade vÆ mere —— 
aa bliffuer icke aleniſte 
aff vor tale/ der tilforn er — 
mand blander der idel ſkadelig ſiele for⸗ 
gifftelſe iblant met / der følger da den grus 
felige forderffuelee /at børn oc tiunde ĩ bus 
ſit ocſaa lære oc bruge ſaadant / oc det er 
wmuligt / at der kand vere nogen lycke el⸗ 
ler velſignelſe i ſaadane buff. Dieffuelen / 
ſom ſider paa deris tunge / oc ſkal vd met: 
Det forſte ord / met hundrede oc tufinde 
ſkock / hand haffuer fin ſted oc rum / Der 
taar ingen vente eller haabe den hellig 
Aand / eller Guds velſignelſe. 

Nu er det io ſant / at det er ekon en 
ſkendelig ſeduane hoſſ den ſtorſte deel/ oc 
du kunde lige fås vel / der (om du ekon 
ſelff vilde / venne dig til/at/der ſom du 
neffner Dieffuelen / Peſtilentze, den fallen⸗ 
De ſot / eller bander met andet / der kunde 


du 
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! 


Fofnidh 
ligere 
Mond / 
une Det | 
den end 
ſit dobt 
e mod 
arelet hf 
fonfarf 
mt dubrn 
deſtal fas 
fe Net/der 
unlfabelf 
ſningenka 
MUNDER 
iyld dew 
hvor faar 
huds ære 
Muſiel ſ 
lis fe 
gmetd 
ide eft f 
Mtanderh 
indte / der | 
1/ Haar ( 
be / eſd 









ſen | ” 
LA af Paaſke dag. cccx vij⸗ 
—* duſige / Gud vere met off i rd — 
my, dig/Gud fri dig fra alwi —* fre 
KEN her. vil ingen vere flitig /eller ho de fig 
irer føden ond / farlig / ſtendelig oc fordømt 
4 ſiduane / Der faare gior ſaadan forſemel⸗ 
mug I fefynden end fførre oc ſuarere. Fordi at 
fe me haffuer du broſt paa dit maal aff din tun⸗ 
sul ge/ eller, nogen ſted paa legemet / at den 
MS ege greler hoyre end den anden⸗ eller den 
TE ege fod for ſtaaket / eller andet ſaadant / da 
FAE gang du bruge beſynderlig flid / at mand. 
ktr Ee ſtal ſaa aldelis ſtinbarlige ſee oc mer⸗ 
ideal Feſdet / der ſom det: dog ekon er en liden 





Ht vanſkabelſe / oc en legemlig broſt / huilcken —* | 


yraenn der ingen kand legge dig vd til det verffe/ 


tha tk  efFeerdi det er kommet dig paa⸗ wden din ono feoe 
nge / c —— * at du eſt født der met / vane. 
— 0 Buor faare gier du det oc icke her / der ſom 
dne Guds are forſt vdkreffuer det / oc der neſt 


hahe din ſiels ſalighed / SE paa det ſiſte —* 
mil | Soldis forbedring? Det er dogidee 
Æ- met noget 
mm ting met denne: feduane / fom 


em fed, 


enz NN 


; me det, 
LA igen / oc forglem ; 


— 
— — — — 
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| jende 
der du eſt født met / oc kant icke foruende 
det anderledes / Lige ſom du lerde neg afE 
andre / der forargede dig der met / ſaa kan 
du⸗ naar ſom du vilt / lære det til bage 


Jeg 
































i 
' 
i 
i i 


' 
i 6 
1 — 
Hær 
A ifl i 
ÆT i 


it | 4 
ÅL | | Ulla 
1* 9 — 1 

































— —— 
g ——— ss KE 


— —— — — 
———— — 
⸗ x 
* — 
—— — 
— — 
— —⸗ 
æn — — — 


—— me mi 


———— affde? fi 
8 mød erſin vngdom / oc lø 

* spr ſtaaldbrodre/ at⸗ ſtrarx — 
A den op / da ſtulde der dod / ſaar/ pocke⸗ 


Den anden 
Jeg kiende ſelff en riger Mand / ham 


blant fine 
oed mun⸗ 


ock / oc tuſinde Dieffle vd m 
| en ban 
ER Guds ord Haa fig til hierte/ oc * 
* det vaar icke aleniſte imod kielig- 
* 2 OC forargeligt / men ocſaa imod 
uds ære/oc at Gud bleff beſpottet der 
REN at der vilde følge enig ſtraff effter / 
er faare loffuede hand ved fig pl i ſit 
hierte / at ſaa offte ſom band der effter ban 
dede en bande / da vilde hand ſaa offte leg⸗ 
ge en gyldene falme Kiſten. Dette loffte 
holt hand ſtrengelige/ oc før band tom til 
hundrede gyldene / haff de band ſaa vant 
fig —* at mand horde der effter icke en 
— e aff hannem. Saa runb du ocſaa 
forlade denne onde ſkadelige fednane / oc 
venne dig til det ſom bedreer / der fom du 
Bede ſelff vilde. dc effterdi du ide vilt / o 
* effuer dag fra dag ben i forargelſe w⸗ 
en al forbedring / buad er der da andet 
At ventejend åt Gud ſkal ſtraffe ſaadan 
ſynd / heffne fit Naffus ære paa dig / oc 
lægge dig al timelig oc euig wlyde paa. 
Dette ſiger ieg ny aleniſte om at ban⸗ 
de oc 
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pa 
MG 
(Å 


Lo 
u wil " 
cinetpo 
ment 
hoc 
muligt 
if /at man 
| after hans 
form: begyt 
at/ afh 
Magne at In 
ſydeſ / Ne 
ude denne 
ſptho fror 
mme hrif 
delfemerys 
MT dem/h 
ilper den 
flg faard 
ſhaab / h 
NDS ord/ 
der hoſ 
imod / | 
un / cihtes 
ſtug hg, 
IE iden 


— — 4 


J 









J cxviij 
— Paaſke dag: cer es 
om sa debe ſuerie / huilcket der er ſaa alminde⸗ 
—* laigt hoſſ unge oc gamle / hoſſ Mend oc: 
Winder / hoſſ Herrer oc tienere / at —— 
ly, Builder intet paa / at der kommer —2* 
sir, førdenne fynd fyld aleniſte / dyr tid / z ! 
lentzʒe / oc anden almindelig ſtraff. bi 
MIN fer er wmuligt / at. Gud band lenge om⸗ 
Fi) drage/ at mand miſbruger / vanære el⸗ 
ler løfter hans Naffn. fu haffue wi oc 
—— tilforn: begynt at handle om loſſactig 
mſnack / aff huilcken ſaadan forderffuelig 
IM pan ſeduane at ferie oc bande haffuer fin be⸗ 
Agyndelſe / Men der imod ſkulle wi flitelige 
filer Rercke denne dagis Ærempel / der ſom 
diſſe tho fromme Diſciple tale om vov 
ſub Zerre Chriſto/ oc haffue en hiertelig met⸗ 
ldeiſe met hannem / der er Chriſtus ſtrax 
hoſf dem / haud vnderuiſer oclærer —* 
blelper dem aff deris vantro / oc obenba⸗ 
reer ſig faar dem. Saa ſkal der altid vere — 
frygt wift haab/ huor ſom mand omgaaſſ * 
BSubs ord / at vor kiere Herre Chriſtus viv 
Å 9— vere der hoſſ met fin hellig Aand. Der ſom 
der imod / huor Guds. ord ide haffuer 
9— rum / oc enten ſkendzel oc bander / eller w⸗ 


(EL | É 
al nyttig ſnack er / Dieffuelen haffuer ſin fri 


mot” 








Er 


— 
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øbne indgang oc verelſe / oc der⸗ 5* 



































I — 
(3 SE (ER 













Den ånden 


ſin art / kommer allehonde wlycke aff ſted TED 

Bl Dette er en enfoldig bu lerdom/men zulvorki 
ore | drabelige nyttelig / for den ſkendelige onde ud votk 
offte ſeduane ſkyld/ ſom nu ev iblant vige gg rip 

kundew 


Kdl 
mm — — — 


— —— 
— —— 






















— 


* - 


— 


— 


sæ sk £ år mes må 


* ban⸗ 
et. * 
huad forargelſe/ſkade oc fare/faadanond 


— gamle. Der faare giøré det vel behoff/ at 


vocte fig alle fromme Saa greberrer/øc betvnderlig 


ge paa bygden / offte formane Soler / 


ſeduane at bande/fører met fig / at mand 
Dog kunde drage nøgle der fra⸗ Oc effter⸗ 
di den ſtorſte part / ekon aff en ond ſedua⸗ 
ne / oc at de Døre det ſaa aff andre/læregt 
ſkende oc bande / da er der got haab til/ 
naar mand giffuerdem aluerlige til kien⸗ 
de / Huorledis det er aldelis imod Guds 
ære/ocimod Chriſtelig Eierlighed / oe at 
aarſage giffuis der met til timelig oc euig 
ſtraff? at nogle ſkulle bedre fig/ocbetende 
deris ſiels ſalighed oc timelig velfart / oc 
aluerlige forlade denne forderffuelige ſed⸗ 
uane / oc lægge vind paa / at loffue oc tacke 
Gud i den ſted ſom de bande / oc gerne ta⸗ 
le om Guds ord / huilcket der aldri (feer 
woen fruct / oc fører den hellig Aand til 
off/oc fortager oc bortdriffuer den onde 

Siende. 
Men hoſſ denne huſſlerdom er en 
anden 


— 
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ithand bi 
detlatt 
il fagd,d 
Yder da 
I ynd / at 
ghiertet / 
Wo effier 
heraf O 
nden / pede 
Lenſagdeh 
eddehth 
underned 
theſte / ſon 
! Jerufsle 
"Jøderne 
hbenhare 
de viſte 
thehagel 
Idet mg, 
daer 
Ihelz død 
Un" 


| 


| 































| 


he: Paaſke dag. cccrirx⸗ (AN 
anden oc hoyre / huilcken der harer behn 1, RER 
* derlige til vor kiere Herris Chriſti opſtan⸗ ryg at 
"heri dele. Huad vor Eiere Herre Chriſtus haff/ Gud ce FEED 
"le for Diſciple i Cleophas oc hans ſtaald⸗ ſyndee 
defor Diſciple i Cleophas oc hans ſtaal nog HR 
broder kunde wi lettelige forſtaa aff diſſe FAN, 
KUSINER FYR: 4 


"Ød/athand kalder dem daarer oc ſeen⸗ 


TNM bjergede tilat tro altder fom Propheterne HA 
hhaffue ſagd. Det er en ringe priff/at band 9 | 
NMN alder dem daarer / Men dette er oc em UL at 
en ſuar ſynd / at band ſiger / at de ville icke til 


danmet hiertet / oc tro Propheterne / effterdi | MI 
hule de dog effter deris eget vidniſbyrd / haff⸗ 
ir ne hart aff Quinderne / at Chriſtus er op⸗ 
min ſtanden / oc de vide huad Engelẽ aff Him 
till melen ſagde hoſſ graffuen / Men lige ſom HEN 
Agln de trode Propheterne / ſaa trode de ocſaa —5 (LØR 
ttilisk Ouinderne oc Engelen / oc det ſynis paa gier⸗ ER 
ban det neſte / ſom de ekon aff redzel droge bort vansree… 
fra Jeruſalem / at de befryctede it indfald jk 
tut aff Jøderne/effterdi det rocte vilde bliff⸗ 
sik neobenbare/at Chriſtus vaar opſtanden. 
Thi de vifte vel / at det ſkulde bliffue dem 
e wbehageligt forfer deligt budſkaff / 
Men det mag vere i denne maade ſaa / el⸗ 


—9 
SAL Mulle 
Mi. 8 9 L 1 


— — — 


9 
ør; ler icke / ſaa er dog dette viſt / at Chriſtus | 10 
tg fe aldelis død i deris hierte / det er —* al⸗ 
Melis en werolig ting / at Jeſus / Marie STAN 
— Sen/ | i] 
| | 
AR 
HA 





Kes 


— — —— 


—— 
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— — — — — — 
— 4 


— 


— FE 
— ru 


RK £ år me ma 


rr — — * 


* 





Den anden 
Son / ſom tre dage tilforn dede 


ANES 
Kaarſſit / ſkulde vere opſtanden fra bed j 
de. Huo nu fom dette icke vil tro / ſig mig 
huad hielper da øl den anden tro han 
nem? Huorledis vil hand haøgbeeller røg sno 
forloſſning fra ſynden ocdøden Inſum⸗ 
ma / diſſe tho Diſciple / alligenel de end 





| 
om Deris | 
vaar / ſig 


haffue gode / enfoldige / fromme hierte ſan 10" 


er der dog ingen tro. Gerne vilde deſteat 
Det vaare i ſandhed ſaa / at Chriſtus baar 
opſtanden/ Men de kunde det icketro. 
Men huad ſaadant er for en ſynd / oc huad 
iemmer hun fører met fig/ maat du laſe 
vdi forſte Epiſtel til de Corintheri det rv: 
Der ſom ſaa ſtaar / Der ſom Chriſtus icke 
er opſtanden / da er vor predicken forgeff⸗ 
uis / Da er eders tro forgeffuis oc forfen⸗ 
gelig / i ere end nu i eders ſynder / oe de ſom 
ere ſoffnede / ere fortabte / Oc mi ſom idet? 
te liff haabe aleniſte paa Chriſtum / ere de 
ælendigſte iblant alle menniſke/ etc. 

I derne ſynd / aff faa ſtor en vantro/ 
ere diſſe tho beſtedde / Huad gior nu Chri⸗ 
ſtus der til? Huorledis ſeicker hand fig 
imod dem? Ordene ere noget ſaa hen 
ſkarpe oc haarde. Men fee oc⸗huad for it 
ſtycke der folger effter? Vor kiere Heere 

riſtu 


Chriſtus 


4 * É 
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ni haat 
i Å i 


Al, 0 
mhant fe 
hde / atditl 
at hand bø 
umndedeel 
Mſeuhdelf 
men hy! 
Hurne dar 
lo haſde 
d Detterr 
udeickee 
oc vnder 
lør N 
UD er var 
Mt: ingen 
uechindehi 
"(Ud høg 
Met fig 


— 


G 









Nå : 
vil åt 4 
KN Paaſke dag. cecrr. 


Chuſtus lader icke denne vantro forhin⸗ 


dt yj (omere hannem behagelige / Det forſte / at hoſſ de 
"I send nu holde denne Fundament faſt oc vantro 


ÆT 


fam / ſom deris ord nock giffue til kiende/ 
d hnd vaar / ſige de/ en Prophete / mectig 1 
dgein eninger oc ord / faar Gud oc alle Folck. 
"Gom Item wi haabede at hand ſkulde forløfe 
Naa Iſrael. Men det er i dag den tredie dag / 
mynte ſaadant ſkede / etc. Diſſe ord giffue til 
maſee liende / at det haff de veret dem en ſtor gle⸗ 
"mefnide/at band haff de veret opſtanden / Men 
iinlnkde kunde der icke tro / De vilde gerne at 
drihand fLulde leffue/de vilde oc gerne haffs 
Abe hannem hoſſ dem igen / De ere icke ſom 
oral Jederne / der vaare hans fiender aff hier⸗ 
et / oc haff de en beſynderlig fryd aff hans 
om" død. Dette er det ene, Det andet er/at alli⸗ 
on — geuel de icke end tro / ſaa lade de ſig dog 
pl: Tlære oc vnderuiſe / oc ſtaa icke order imod. 
Zouuor ſom diſſe thu ſtycke/ alligeuel at 
der end er vantro oc andre ſynder / faa er 
mf Mer dog ingen nød paa ferde / mand kand 
Wi * offueruinde hiertene mer ordet. Lige ſom 
uk der er got haab til / ar det ſkal bliffue be⸗ 
—* dre met it ſiugt menniſke / der er lydigt / fol⸗ 
ger 


——————— 


- 
FRR 
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adeng. spand feer thu flyde hoſſ dem/ — 


MEL | 74 Å —8 ſci i 
Ubi / at de aff hiertet elfte vor Herre Je⸗ Diſciple 


— 


J - 
— 


s w” * — 
— — — — — —— ——“ 


—— 
— —ö 
— — — — — 











































— ut 

kr. 

RE « 

Å IF ——X 
Mil RER (UD 


7 























”; Den anden J. 
Her Lagens raad / oc foracter Sen ran 
Men vil hand icke — Nå. UL 
Drifteligeædeocdride / det fom hannen hut On 
er ſkadeligt / Da bliffuer der liden — 
belſe til / at det (al vorde bedre / Sogn 
det oc her / diſſe tho Diſciple ſtaa ien Ahen dt 
Nantro / men de ere icke vor Herring 
fiender / oc de lade fig vnderuiſe Dergg un Er" 
hierte brender der Chriſtus taler / ſanga⸗ nu ide 
ne hore de det. Der fare er vor Herte Chri ngontſted 
ſtus ocſaa gerne hoſſ dem / hand lader den msg ve 
ſtund Apoſtlene ſide i Jeruſalem oe ſor⸗oedols 
i FI ge/bannem ligger mere mact paa diſſt/ at svnlgel 
9 band forſt formedelſt fin predicken / oe der dr ſſne 
00 neſt formedelſt ſtinbarlig obenbaring / muilfid 
— kand hielpe dem aff deris vantro /oc.føre hun 
— Dem pag den rette vey igen / lige ſom it midt 
— 26 vildfarende Faar. Nabuad 
RK Wiere Dette ſkalt du lære oc troſte dig ocſaa wetbeſnd 
| We der met / Thi det vil aldri feyle / at ſaar du odi, 
44 FEED randſager oc forſoger dit eget hierte / da hridim 
"finder du offuermaade flor broſt paa adi 
troen / oc pag den viſſe tillid til Guds devil ye 
| barmhertighed formedelſt Chriftum.Der 114064 
mm 4 faare er det wmuligt andet / end du ſtalt thi 
i 4 Mere 
i 


— 
— — — — - 


e 
— —— 
- - . J 


— — — — — — — — 
” - - 
> 
” * 
— * 
— —⸗ 
—— — — — — 


ev £ År as mir 


— — 


frycte før din ſynd / oc bliffue miſtroſtig der hy 
la ⸗ let 
offuer. Thi baade vort hierte/ oe der til Aj f 
| mai | 





— — — * 
— — — — — 
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NV 
Paafte dag. 



































J rn 


0 fyn 
—— Satan ville beſlutte aff ſaadan (frøs j i 
ly belig tro eller vantro / at wi ere icke ret fr" ANG 
SN, Chriftne/at Guds Aand er icke i of] / GE Suorler i. 9 
inee eron it vduoruis ſrin /etc. Dethut⸗ Dis rt Alling 

N * ver oc icke giort met diſſe tancker / men der — 
NR følger paa det fifte hiertelig befumrelj e/06c " MR 
va der nefte aldelis fortuilelfe, Der til tien [Mdl 
MA: "Moldyig dette Exempel / See til diſſe Diſciple⸗ Å ban | 
"Uroen er icke aleniſte ringe oc fbrøbelig / J 
(animeen gantſke oc aldelis vdſluct / at de pag 9 
Mn deris egne vegne vel mue gaa ieffne hoſſ J 
Ninka / oe du kañt bliffue hoſſ dem / Oc lige 9 
meters ſaa venlige ſom vor kiere Herre Chriſtus HH 
dxhn ſeicker ſig imod dem / ſaa ſkalt du oc tro at J 


cccxxj. 


VÆRN 
Mal; 







ibn Hand vil ftide fig imod dig / holt dig ekon i£ i 
ſdan tilbansord/ocver ide vantro / lød vn⸗ 4 
deruiſe dig huad ſom du icke vedſt / oc le⸗ 900 
e dig huad ſom ev icke kant / da ſkalt du Hi 
rt ſmuct befinde SAN * (Rn 
Fordi at wiftulle icke holde vor kiere IR: 
una Sader i Himmelen for ſaadan en Gud / der ug UR 
haßffuer idel leffuende helligen paa lorden⸗ —* 
53 —* — vere taalmodig * —— —5 | ME | - ; 
ge. Hand er en mectig ocriger > g HH N 
mp kr: bafuer en ſtor —— * Der — 90 ——— 
faare baffuer band icke aleniſte vorne / ge, e — —— 
hit ſtercke / ſtore Folck / hand haffuer oc ſmaa / | 
or! nn " 6 ſero⸗ i il —94 


— — — 
— 
—N —— 
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Den anden PÅ 


| | ſtrobelige / wuoxne born / ſom ide aleniſ nl 
J— Intet kunde arbeyde / øc fortiene berg $ 

. brod / deris Fader ſkal end offuer den an⸗ MULD, 

den wmage oc varetect / arbeyde for dem JAGO 
oc føde dem / Saadan en buff holdning er! / Criſt 
den Chriſtelige Kircke her nedrepaggørgr) aben 
den / der ere oc ffrøbelige / vanmectige oend / GS 
wformuendis børn vdi/build'e mand (fa im 
ſtedze loffte oc lette / ſtryge oc to / indel de mende 
ocſaa bliffue fulduoxne oe ſtercke. Wlant Dante 
diſſe ſamme ſkalt du ocſaa regne dig / oc h Chriſu 
| tuil icke / Gud vil haffue taalmodighed urdethol 
met dig / indtil du ocſaa bliffuer fer oe innen 

J fulduoren. ſticke glen 
J— Du ftalt ocſaa holde dig flitelige til ur fig/lære 
—90 Guds ord / hore det vindſkibdige/ oe bede UN 
Zuorle ⸗ Bud om fin bellig Aand// ſaa ſtalt du 
HIDE dis wi, vore oc forfremmis dag fra dag / ocbliff/ Nahn 
4 FE ue en retſindig Chriſten / fom Chriſtus 3406 Aj 
9 maar troſter / der hand ſiger / Huer ſom baffuer fri g 
mM ville vore hannem (bal giffuis mere / Øc huo fon is bey, 

ik ttroen. ide haffuer / hannem (kal oc det tagis fra / m / md 





— —— — — — 
- * aa 


— 


Ek £ år me mi 


Rk 0 ber hand haffuer. Thi det vil icke ſticke andre 
| fig / effterdi du befinder dig at vere ſaa Uld gant 
ffrøbelig itroen/ at du (Pale bolde dig frø — 
i RER LE ordet oc Sacramente. Du ſetalt høre or⸗ Ma Pe 
| — det / bruge det hellige Sacramenie / bliff⸗ "al 

| We 


ss == 
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ty 


J Paaſke dag? cecrrij⸗ MÅ 

* gidi cte di "ANKE 
dve ſtedze — idin ban / oc vo 8 Mi 
ln, frø fynd / ſaa ſkal Gud lade fee fig men, SUN 
— Made / ſom du ber feer paa de tho — * —9 
Miner ple / Fordi at ſom eders kierlighed pæne ; — 
uds daar / Chriſtus opſtod der fagre ft — ARE. 
ik ede. / at hand vil giffue off den hellig BÆR. + 
mk Jand / giere off hellige oc retferdige / pas HA" | 
" . Pl Det wi met hannem ſkulle leffue til euig tid. Wi 
"INN Denne er den anden lerdom. i Ed 
hai yen tredie lerdom ſkulle wi oc velmer/ 111. 


J et ſig Den tre TER 
Win ege / Chriftus kunde ſtrax obenbaret fig Den: Kj 







— faar de tho Diſciple / at de kunde lært: at dis; NM 
Dk kiende oc tro paa hannem. Men hand vil J 
det icke giere / Hand tager tilforn ſerifften HEN 
hohe faar fig/lærer/huorledis Moſes oc Pro⸗ dej 
trindt pbeterne propbeterede om hans ded * JE nn 
sål øpftandelfe/Der indferde hand wden tut UNA 
zu met oc vdlagde det ſprock om Guindernis MON 
mini Sæd oc Hugormen. Item / huorledis * [HR 
whul de Offer i Louen vaare en betegnelje ti 9 
dans dod oc Offer paa Raarſſit / etc⸗ ANN 
nflve, Item / om den kaaber orm 1 Hrck 7 —* | i 
Thit huad andre lignelfer oc vidni —2* * | 9* —— 
hehe MERETE idet gantſke gamle Teſtamente/i o i al Ad, i Å 
de 3 ſe dc Proͤpheterne / Dette altſammen pre⸗ tdr OR lle 
sn SER bor ere Cbriftus fort fore HV BROER 
dem /ocder neſt / der de vaare faſte oc ſta⸗ AN 
—J sy vige i. 


— — — 
. 
p — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 


VA 






Den anden 
dige i troen / obenbarede 





— 














— 
rr me — — — 


oc ſande / end de komme offiser it met 
Det / Ere de oc imed Ås da ruller 
bliffue hoſſ order / oc lade lertegen fare⸗ 
fordi at de ere da falſke oc ſuigefulde Haff⸗ 
de wi dette giort / dø haff de ſpogelſe oe 
sy ye reyſſer / huilcke mand rofedeat 
udg Der frulde vere beſynderlige iertegen boff/ 
| icke beſuiget oc forføre off ſaa endelige. 
HRM A ) i Dette er nock om denne dagls Enangelo. 
MM Den almectige Gud giffue fin naade a 
J wi kunde bedre oſſ der aff / voete of fra 
flem ſnack / fra bander oc ftendsel / for⸗ 
fremmis oc vore i troen dag fra 
dag / oc holde oſſ io flitelige til 
Guds ord / oc bruge det 
ſtedze/ 
aA ME 17. 


— 
— — — — — 
C.J 


— 


æn — 


må = w — 
WA —— ——————— 
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| band fig de alle 
forſt oc loed fig til ſyne Dette * oc al 
maade vere off nytteligt oc got / at wiſtul⸗ 
le beſynderlige lære at fe til Ordet / oe icke ver BE 
til obenbarelſer eller iertegen / huuckti Ny 
ſkulle icke anamme/ oc tro før åt vererette | 





FE 
al 


lund 
) fam Kl 
hans On 
væden 
ſſvorehlet 


oeſtadigt 


zMd / gaht 
haff Jer mel 
fa Chrif 
ur paa forde 
inde haffie 

malm 


it 





NV 
























mk hy: Paaſke dag. cecrriij fy | 
RRRu: * RE RK 3 
ni, Én Bøn. 30 
Aeh —30 
LEAN BANE: 
u ks 
tin AT EÆERRE Gud Himmelſke Fader / FAG 


du fom obenbarede din Sen Chri⸗ 


Y⸗ J / 
"jj * 
MV TY ru 





: te sk ftum Jeſum faar — tho Dø Ål SAN 
minn eaus / wi bede dig/ at SEE NSG ART 
. J medelf dit ord oc din bellig Jan / ngl VANER 
il 7 linffe vore hierte / at wi kunde bliffue ſter⸗ 
ne me oc fadigeitroen/ holde of trolige til —9 
INN ge ord / gerne tale der om / oc flitelige om⸗ J 
VG gaaff der met / Paa det / at ſkulle mi end — 
dere effter Chrifti Exempel / lide allehonde 60 
mm per paa forden/wi dog formedelſt dit ord MUN 
nede bynde haffue oc beholde den rette tro ſt / 
Bal — otil mi formedelft din San bliffue ⸗ ra 
ſdoſ effter dette liff / opuacte til FARE 
— det enige liff / BM 
re inn Amen. Ha å 
olie i i 
/xhm i, Å i 


* Øen førfte Hø ndag Hi iv ANER 4 
9 effter Paaſte Euange⸗ Hue | Ntehelſhreſehhn 
lion / Johan. xx. MEN! 8. 9. 10 


s iij Oc 
| | i 


7 ————— 
— — 
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fis 
ie MG, 
— ehand 
— /wawn 
NE for 
EN TÆSADT jyne/ or) 
EN ye NE 


el Ob 
sul 
FIbxeſoet 
pletlb 
)ereh. L 
Wen faner 
tibans bel 
ir timffleg 
€ den ſamme Sabbath at ap min 

ten / der Diſciplene vaare for 1 
ſamlede/oc dorrene tilucte/ aff Noh 
tk: fryct for Jøderne / kom Iheſus/oc "hans D 
| MA | traadde Mit ind / oc figer til dem/ vsmetd 
led Fred vere met eder. Oc ſom band det bene ms 
Bi gt ſagde / viſde band dem fine hender / dutdem, 
WH oc fin fide. Da bleffue Difcipleneglas Der 

| 


Den forſte Søndag 


J 


— 














——— 
rr — — — 


* — — 
s—0e€ - 
> 
— — r 
— — 
>= . — 
— - em 
— — — — — — 


— 


EK £ år me * 


N 
Å 








SE de/at de ſaae Derren. Da ſagde Jer m/k: 
Na fus atter tildem/&red vere met eder” det) 0) 

[I] 7 Lige ſom Saderen vofende mig/ ſaa heho 
ſender 
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NV 



















effter Paaſke. ccecxxiiij. 
"Åfeøder ieg eder. Oc der hand det ſag⸗ 
lefde band paa dem / oc ſiger til 
” stm / Anammer den Dellig Hand/ 





mt 


ært 


MK 
E! 


forlgane/oc huilcke 1 beholde dem / 
"dem ere de behuldne. 


OcThomas en aff detolff / ſom 

Tertis Tuilling/ vaar ide hoſſ dem / 
IU løer Iheſus kom. Da fagde de audre 
SDiſcipie tilbannem / Wi haffue ſeet 
Secrren. Da fagde band til dem/ 
ÉN POoen faa er/at ieg feer naff legaffue⸗ 
eibauns hender /ocftinger min fin⸗ 
mm . naff legaffuene / oc ftinger min 







SA ' 
, i 
—— 


una. baand i hans ſide / da vil ieg det icke 
Nſln tro. 


J Oce otte dage der effter / vaare at? 
9* ter hans Diſciple der inde | oc Tho⸗ 
N, mas met dem. Da kõmer Jefus/der 
| ” dorrene vaare tillucte / oC ſtaar mit 
MD" Plant dem/ ocfiger / Fred vere met 


— r — —ñ— 
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HE F 
9 J 4 

fr, 4 lle 
1 9) 140 1 












ialt ig 
| fu 
| li 
. iik 
H! HE ds AE 
He 
UREN TEARS g 
| É 
i" 
1 
i 
| 
ki 
Æ 
É' —* 
— J 
pal 
BR 
9 
| 3544 
Lr | 
R . Å (i denne 
sly | Oohenba ⸗ 
AE | | ualetkes 
i 44 


* 


Den forſte Søndag 
tro/men tro. Thomas ſuarede 


ſagde til hannem / MDin IDerre dl 


hin Gud. Ybefus figer cil hannem 
datrode du 
ſee/oc dog tro. 


Jeſus giorde oc Mange and 
oc teter 
gen faar fine Difciple / fom ice ere 
ſci effne i denne BogMen diſſe ere 
ſcreffne at i ſtulle tro / at Iheſus er 


Cbriftus/Guds Søn /oceti formes. 


delſt troen ſtulle haffue liffuig/i 
—2 ſeulle haffue liffuit/ibans 


Enne obenbarelſe (bede Paaſte dag 
Nilde om afftenen/ effter at de tho * 
ſciple vaare komne fra Emaus igen 


til Jeruſalem/oc haff de ſagd de thi A⸗ 


poftle (fordi at Thomas daar der icke 
hoſſ) huad dem vaar vederfaret paa vey⸗ 
en / oc huorledis de haff de kient Herrent 
Det band brød brodet/ oc feet hannem: 
Den ſtund de end nu ſaa tale om denne 
handel / da kommer vor kiere Herre Chri⸗ 
ſtus / alligenel åt alle dorre vaare tillucte / 
ynſker dem fred / oc vil ret lige pdrette / 

met 


Ål ERE 
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tig 


zſinmt 
— 


Effterdi du baffuer feet migẽ bold ma det 


Salige ere de/ forige 


ulſe wett 
ifdige op! 
me fylker 
ſundeſt 
hiende / d 
mi folk 
mmftal vd 

diſch 
ſhe / mit 
vefryctede | 
ſatiom(h 
ogeloſte 


i 


— 


hafdibi 


hende met 


dette roctt 
ſemgong 
hete deris 
ide / o lol 
dufaare 
MAN oben 
het Nee /6 


wrichſ 
ſiffien 








NV 





































il FS | A 
7 Sis effter Paaſke. cccrr v· 
Oy, 2 Mk 
mM AL, met diſſe thi / oc de andre / form vaare hoſſ 


"i | "2 de vdret X 
6 dem / det ſamme / ſom hand haff chiel⸗ SMRT 
— ſſ de tho paa veyen tilæmaus/oe ? Li 
Metra (f deris vantro / at de fremdes 
Ree eſſeulle mere tuile / men tro faſt / FS — 

ft viffelige opſtanden. Der faare er och⸗ 


ÉN 
— «sad riſti MAT 
vynm Henne Siſtorie it vidnif byrd. om COSTA IJ 
sige. Lg I oc iffuer dog beſynder g bå 9 | 
dl, opfkandelfe/ oc gin huor 
til kiende/opftandelfens rette Bye dende kt 
— ten — mM! 
hun ſkal vere oſſ nytteug· RA I 
—X h Diſciplene vaare / ſom — Al 
43 ——6 SS fok det: (He 
befryctede;fig. for AVE DÆ 
Gi opftandelfe gick ſtedz il 
våvel å KS. ——— viſte vel / at OG | i i 
24 eng en / oc ladet beuare | i 
cuen fft haff de beſeglet graffu 0 
Mir Kemerſke Drabantere. / at AM 
mu fjende met de 29m faa 
AF lg te (bulde ide komme op oc ſ34 (hard 
MD —Ve dette roacte u lle/ til⸗ 199 
enigong. Der faare hulde defig filet. HR 
—— ucte deris herbere vel / en —* Fole LA År 
— e fig icke meget fee tot — 


Chriſtus ſtrax [ar | 
—5 — fig faar dem / Sred vere —* SAD | i N 
rod b i! e/ Ah frye⸗ MH + | ilil U mmm 
— ter icke / effterdi ieg leffuer / da ſkal — * ſciple · 10 1 
YO et eder / Verden maa giore oc | 
Auh haffue ned m s v bruge 


i 


FE ———— 
-— 


— ————— 
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— — — — — — 
— " * 


— 


or mm — — — 


— — 
BR " re 


— 


——— ØK £ dr me mi 


| i 
i | 
( ' 


it opitg 

elfe før leds met oſſ/ hand kaͤnd icke 
redicke an 

EOF derleds faar off / end at wi ftulle vere fri 


7 





Den forſte Sondag 
bruge huad ſom hun vil / ſaa er leg do en 


Herre offuer alting. Der fagre giffuer kon 


eders hierte til rolighed/fr 
ycter eder ſcke⸗ 
* vel bliffue ved mact / Jeg er ÅRG 
* * ieg kand beſkerme ederimod ver⸗ 
ocſaag im je 
—95 | od Dieffuelen oe 
Som vor Herre Chriſt 
v US nu tr 
— ſine Diftiple/øc befaler dem ag bellnlg 
evere til freds/ oc wden fryct / Lige ſaa 


dor Zer fr —— 
å FEE fad Wi OC vide / at ſiden Cbriftus opſtod 


ra de dede/ da kand band icke taleander; 


modige/troſte off ibannem /oc 
frycte verden eller Dieffuelen —— 
ordi at ere end wi fyndere / oc Satan 
——— mact offuer oſſ før ſyndens ftyld/ 
ig er det dog viſt/ at Chriſtus betale⸗ 
efor vore ſynder pag Kaanſſit / oc allige⸗ 
uel at wi ere Sathan meget for ſekrobeli⸗ 
ge / oc bander offuermaade mectigere end 
wi/ ſaa er dog Chriſtus ſterckere end hand 
Hand offueruant oc fangede hannem/ 
band tog hans harrenſt frå hannem / det 
er/band ba ffuer ſonderknuſit hans mact / 
at hand icke kand vdrette huad ſom hand 
vil, 


2 EEG 
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ft! 
tal AM 
— ulk 
”i iført 
Vu ll 
ho at vat 


ulig 


zaeſig år 


gm traf ' 
hann 
ngedetIgd 
min fade 

Era 
aabdeſort 
Fer diffü 
Nderdan / 
tyde ytre 
met / Hu 
huokand 
It Danlys 


HT Chriſu 


froff/ Ta 
uds havre 
ferme off) 
re FAE N 
e Neſide 
fer ef 
RSD 
flig wuß / 








AV 


wihn effter Paaſte. cccrrvf⸗ 
Uri i Lige ſaa / alligeuel at Ode er ſterckere 
LN end wijwi kunde icke opholde eller bel ker⸗ 
Mme OfT ſelff / fan er dog vor fiere —* 
en Chriſtus en Herre offuer daden/ ſom loed 
abe fig aff døden paa Kaarſſit/ ke 
Muacie fig igen fra de dede / formedelſt 
Nnegen krafft oc mact / ſom hand ſiger / 
iii, eg haffuer mact at forlade mit NE 
vane Øe tage — — dette bu 
mn ØÆ min Sader/ Johan.x. 
4 ul —5 det er da nu ſaa / At Chriſtus 
betalede for vore ſynder / hand er en Herre 


NBA SL 
4 and id p 


LYN 


NE (br 


"ii 


BAM derdane / wi høre til hans Rige / hand — 
—9 eryor ZSerre oc Kong / wi ere hans lem⸗ 
fm Zig and giare oſſ ſtade? Huo kand/ 
fj for En —— ſiger / forklage eller fordeme 
nine ss Chriſtus Jeſus Guds Sen / døde 
shuf! for off) Ja hand opfiod / oc ſider hoſſ 
mal Guds hoyre haand / hand vil oc kand 
mak. beſkerme oſſ/ imod allehonde wlycke. Der 
sf faare ſkal dette ord ſtedze ſkielde i vore 
Fru øern/oc ſide i vort hierte/ huilcket band 
"int figer effter fin opftandelfe / Sred vere met 
mk eder. Ab Gud det er it fort * våd — 9* | 
(TD) belig traſt / ber ſom du ekon vilt nes! 


Herre 


— 
dl 


mm Je 
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+É 

offuer Dieffuelen oc deden / oc wi ere hans Wi frue | å ØÅ 
of vove 15 

. 


mer / buem ville wi da frycte oſſ faare Chriſte⸗ øl 































i | 
i 4 i 
al i 














LM; 

SAGDE 

(An LÅ 

Få lg Én 

(4553 

—9 UW | 

i Wi 

—2 

FÆSTE Å . 4 

mag, i Å 

HE hullet 
MUN gg 9 10 1 









































Vantro 

J forhin⸗ 
— | dret ofT 
| paa den⸗ 
one trøjt. 


Den førfte Sondag 


Ayen op / oc ſee / huo der do | 
C jee/t g ſaa taler 

Det er Guds Son / huilcken Faderen VA 

uer giffuit alting i fine bender / gl MØN NU WE 

ſom eri soimmelen oe paa iorden / Mage! 

ånd ynſker fred / Hand vil idanen 


theiidet ſiſte⸗ 


icke aleniſte icke vere vred paa off /hand 


il icke aleniſte icke komme v 
ihu / ſom hand dog vel Lunde SR 
baff De beſynderlig aarſaage til imod fine 
Oiſciple/ ſom ſaa ſuarlige haffde forar⸗ 
ger fig paa hans ded / oc ladet troen alt; 
ſammen falde / Men hand vil vende ſit 
laff/ ſin almectige oc euige mact der hen / at 
wi ſkulle bliffuefri fra ſynden / Dieffuelen 
oc deden / oc hand biuder oc befaler / at wi 
je, PER * — * vere letſindige / w⸗ 
e OC glade / fordi at bar 

fra —— — 
ette er dog io it gledeligt troſterigt 
ord / men den ſkendige ESSEN — 
det ind i hiertet / oſſtyckis ſtedze/ at Apoſ 
lene haff de en fordel faar off / før deris 
fromhed oc verdighed (byld, Ge armiere 
årime ſkro belige fyndere /fom forde buer/ 
cken bunde eller taare tage oſſ dette ord oe 
groſt til / ſom Ipoftlene 7 huilcke Chriſtus 
fagde det perfønlige til 7 Fred vere mit 
eder / 







fre 


TANG 
ffme/ oC 


lat tulep 
feder hob 
pande 
rattnde 
fade nogen 
nangelifter 
nd enden 
ter Dertil 
i / ſa jen 
fr / bl 
hårmer Ve 
de nb 
idet igen 
Idre, 

dt band 
Intet hefa 
ge embe 
hulcket 
NM (fy; 
dm Wf 
MA Det er f 
Haller 
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SR: effrer Paaſke. cccxxvij⸗ 
" da / det er / Frycter eder intet / Jeg vil red⸗ 
de beſkerme / oc giore eder ſalige. 
be hs. Fyen. vor ål Chriſtus affuerier 
gene friſtelſe offuermaade ſmuct / oc giff⸗ 
— ger ſaadan en troſt / at wi ide haffue aar⸗ 
ge / at tuile paa vore vegne / om wi oc ere 
n Mant den bob /fom ſtal troſte fig i Chri⸗ 
Iuheſm opſtandelſe / oc vere delactig der vdi/ 
ann eller at tencke/ at Apoſtlene haffue i denne 
in maade nogen fordel faar off. Fordi at ſom 
/ Ah Euangeliſten giffuer til Eiende / dø ſiger VÅR — 
hnhand end en gong / Fred vere met eder / oc 
win ſetter der til / Lige ſom min Fader vdſende 
tal mig / ſaa ſender ieg eder / Oc der hand der 
netaler / blaſſ band paa dem / oc ſiger: | 


n * 
+ | 


S- da 


— 


—— —3 


: — > 
pir nr 


— 


— — 


Anammer den bellig Aand /builde i for⸗ Hg 
TT lade fynderne / dem ere de forladne / oc i at 
huilcke i igenholde dem / dem ere de igen⸗ NL 
sun bulone, Hand 
"UN At hand ſiger / hand vil våfende bem / 13544 
grøn ber met befaler hand Apoſtlene it beſyn⸗ —9 
rl derligt embede / Ocat hand ſiger der eff⸗ bå if 


i 


WM 4 


d fart ter / huilcke i forlade eller beholde ſynder⸗ Vor Zer —90 VF 
Necheſedeſeehet 
8 9 10 


J 
B 
i 
' 
J 


— 12 
(UL he/dem ſkulle de vere forladne eller igen⸗ ce Chri ion 
Å 


NA 


ME puldne/i diſſe ord giffuer band til kiende / ſtus mor HR 








Malt huad det er for it embede / Som er / at det e 
2 or predicke 

me" tegl alle maade oc aldelis beſtickis der ti h HR 

rdl DM 


— — — 
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Den førfte Søndag m if 
dc. gaa der vd paa /at andre Sold ege 
tieniſte der met /fom ſkulle nyde pc bruge farbar] 
fAadan tieniſte / Lige ſom vor Herret ADD 
ſtus oc giffuer dem ber den hellig Agner 
Dette embede øctienifte, Huor faaregige” huor for 
band da ſaadant? ig Aand 

Der fagre, Jeg ſagde nu / At vore ſyn⸗ den! d 
der giore det / at wi icke kunde rettligeelg NNA! 
der faſt legge pga hierte den troſt aff Chris mt 
fti opſtandelſe. Fordi at alligevel Chrifns ruf/std 
lader høre fig paa der veniigite/faa fade 1fder/ 
wi dog ſtedze / at band mener icke off/Der Grdsbe 
if mt ſom wi vaare frommere / haff de icke giort (lingior: 
90 Dette oc andet mere / da ſkulde ſaadan fred dhde/ 
KEE findis hoſſ oſſ / Men effrerdimwiere arme ind: dne 
ſyndere / da ſkulle wi oc nodis til at frycte ns lin 
AR oc beførge off før Guds vrede oc den eui⸗ ud ut 

geførdømelfe / Ocdeter ſant / at huor vd bym 

. mand ligger 1 fynd / der ſkal mand frycte ndigm 
| f Guds vrede / oc intet viſſere formode fig/ vfordilf 
— end at Gud vil ſtraffe / der ſom wi ide la⸗ ſtum/ 
LMS Lr. de aff at fynde/oc faa ſyndernis forladel⸗ drdemy 

1 ſe. Huo ſom nu vifte den rette vey/ huorle⸗ dog vo 
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væ mr — — — 


— — — 
— sm Rk 
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Se — - == — e 
— — — — — — 


em — £ år me mi RS 
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| Dis mand kunde viffelige komme til ſyn⸗ Het dof 
NE MI dernis forladelſe / hand fulde oc vel finde ahhn 
i ar IE, den vey til fred. Thi ſynden er Sen enifte LAM 
AR aarſage/ ſom gier hiertet wroligt / 1109/79 
| oc 
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ig Se effter Paaſke— ccexxviij. 0 
td ; 90 
be aldelis forderffuer denne fred. KL Rg 
—wab * 2* note VR | 
an il Sor denne fag ſkyld beſkicker vor kie⸗ SDN: 
mi neg erre Chriſtus predicke embeder Der / Hiorle KR 
MØN Ulige Z1 ER 4 dis oc HERE 
eegiffuer Apoſtlene den hellig Aand der DE, FEB 


ms" Ntilføt/buor ſom de føre ordet / der ſtal den ps regræe HÆR . 
, hellig Aand viffelige vere hoſſ / forlade embeder ERR 


is I 


Nrn hnderne / oc ſtadfeſte denne rette euige Fde I 

"HG red i hiertet / Jeg / ſiger hand / ſender eder Pr 4 
tå Møbel sunde ' » i” ; HEN! & 

hn lige ſom min Fader vdjende mig, Nuſer VAR, 
Milner viſt / at Chriſtus bleff der til vdſent aff by; in 
xNonſin Sader/at hand fulde føre menniſken NADH 1 
tommel Guds bekiendelſe / oc formedelſt Euan⸗ Eu 


J 
na gelion giore dem fri fra ſynden / ſom diſſe 9 
d ord lyde / Ingen haffuer nogen tid feet J 
ln fe Gud: Den enbaarne San / ſom er i Fade⸗ 
igen rens ſtied / forkyndede off det. Yrem/ +. fi (bb 
i 
' 















buen band gaff alle dem mact til at bliffue 0 

Ayn, Guds børn/fom tro paa hannem / Naar HM 

uytufom dig nu tyckis / at Apoſtlene haff de en Hand 

—9*7 ſtor fordel faar dig / at de ſelff haffue ſeet He 

anne Chriſtum / oc met deris oern hart / at hand VW | i 

9 * beder dem vere til freds oc glade / Saa Tut 

heer dog vor Herre Chriſtum her, Det er | HE | 

ar, ift /at du finder ie hans perſone mere —WWon | 
fg” pag iorden/ åt hand lader legemlige fee / 9 lup TYTLIT 
mr høre oc føle paa fig/fom band giorde paa —90 — ⸗— 
It ben tid / Jeg / ſiger band / kom i verden / 

f pin — eg 
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ue dig det euige liff / der hielpe off 
alle til vor kiere Herre 
Chriſtus/ 
MmEnM. 


Én Bøn, 


Ma ERRE Gud Simmelſte Fader / 
8 du ſom Faderlige betencte oſſ ælen⸗ 
SS dige Menniſke/oc ſette bin Søn til 
ent Hyrde offuer off / at hand icke aleniſte 
ſtal fode off met fir ord /men ocſaa forme⸗ 


ÆG f * 
> bed” 


Delft fin beffermelfe/fri oc benare off / fra 
fynden/døden oc Dieffuelen / Wi bede dig / 


giff formedelſt din hellig Aand/ at / lige 
ſom denne Hyrde kiender off/ oc tager fig 
LØr nod til / at wi der imod oeſaa kulde 
kiende hannem i allehonde modgang / 
holde OF til bannem/føge oc vente bielp 
octroſt aff hannem / oc følge hans røft 
met hiertet/ oc bliffue faa formedelſt han⸗ 
nem / cil euig tid falige/ AO ris 5 

> 5 | en 


Den anden Søndag 9 
len / Denne er min elſkelige Sou⸗ hannem 
ſkulle i hore / Oc du ſtalt vide/at naar ſom 
du horer denne Hyrdis roſt / da eft du bane I 
faar / oc hand vil vere din Hyrde⸗oc gif; | 


NM flu 
KG Gag 
AF bang 
uad et 
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Sing effter Daafte, cceriv, dy 

— *p Ouinde / hun ſkriger oc beklager fig off⸗ 9 
ermaade ynckelige / icke fordi / at hun er 
aa kelen oc ſperlemmet / men at den angiſt TER 
—1 er ſaa bitter ocneden ſaa ſtor / Hun ſkal ar» RER 
Marmn beyde oc hielpe fig ſelff / men bun haffuer bet, | 


dan h forarbeydet fig / oc kand ide mere/ lige j 
VAD gam biftias liger / der Jeruſalem bleff be⸗ 2, Reg. HE 
Tit lagd aff Bongen aff Affyrien / Bornene 19. bg 
Wit ere komne til fodzelen / oc der er ingen mact 9 ib 
mm eil at fode / Saadan angiſt oc ned ſkulle de | 
Mae Cbriftne haffue her paa iorden, Oc alliges 
adn uel der er almindelige i verden / at Folck 
run beſuaris met flugdom / dyrtid oc anden 
duet wiycke / ſaa er der dog en beſynderlig oc ny LÆ N 
fart ting /mer de Chriſtne / naar fon dem ver 9— 
must derfaris ſaadant. Aarſagen er denne / 7, eft || 

Der ſom verden ellers haffuer en hiertelig mis lee ER 
tyk mecyncde/oc gerne biclper/da er det hendis Semlige 
BD friftelfee I 
heyfte fryd oc vellyſt / naar ſom der gaar J 
















id de Chriſtne ilde / ſom wi fee pas vor Herre Å ' i 
—91 Chriſto ſelff / der band vaar i den beyfte * 
agere nod paa Kaarſſit / oc for angiſt neppelige 0 * 
sæ kunde røre fin tunge/oc begærede at dricke UK | 4 
p hø en gong / da gaffue Jo derne hannem ædi⸗ in BER KUNNET 
—* cke oc galde / forhaanede oc beſpottede MMI 8 9) 10 11 
Br hannem end der til met. | å LH 
re in — Der faare ſiger vor Herre Chriſtus 9 

UR r her⸗ 9 
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delide 


friſtelſe. 


Den tredie Sondag 


ber / iſkulle hyle oc grade / Men vad⸗ 
ſkal glede ſig. Mand ihielſlar alleuegne ri 
de fremme Chriſtne / ſom icke ville lenger 
bliffue hoſſ Paffuens Affguderi / vndes 


tiden myrder mand dem met. forræderi/ 
Men der er ingen ſom tencker at det erw⸗ 
ret / De fryde fig der aff / oc tro/ at de haff⸗ 
ue vel handlet / mand ſkal icke (bide figans 
derleds met Kettere / paa det deris ſor⸗ 

gifftelſe icke ſkal videre vdſpredis. Ne 

dette end legemlige friſtelſer. 

Men naar det kommer der til / ſom 
det gick Apoſtlene / at de forglemme at 


DSechriſt Chriſtus leffuer / oc ſider hoſſ fin Faders 


nis aan⸗ 


høyre haand / de lade fig tycke Chriſtus er 
dod / at der haffuer ingen betalet for deris 
ſynder / at ingen vil redde dem fra døden oc 
imod Dieffuelen / Da begyndis forſt den 
rette angiſt oc nod / at hiertene frycte fi 

for Guds dom oc den euige ded/ oc bliff⸗ 
ue ſaa beklemde oc miſtroſtige der aff / at 
dem tyckis / deris sande vil forſuinde. 


Saadan ſorge oc nod veed verden aldelis 


intet aff /bun danser der fund / lige ſom 
bun ſade i Guds ſkiod / ſaa aldelis tryg er 


hun / Saa findis vor Herris Chriſti at⸗ 
uarſel klarlige hoſſ de Chriſtne/ at de hyle tet | 
oc 








grad) | 

tj 
Det | 
folie 
n / paa 
nøden 
W forn 
gar (om 
(hriftne 
hern / at 
hand elf 
Fulde h 
ſgaplag 
laſſtof 
dantked 
Chufio 
mine Di 
horn/ 
ſende fa 
Men ve 
Ae mit 
L vår, 

















7 





Sith 


Und! fy 
ill 
UNR dry 
is fun J 
Nm myg n 


LY 
s Men ert 
" i "I tg 


z pan, h 





naar ſom det gaar og ilde / at wi ere ide M 
Cbriftne/at Gud holder oſſ icke for ſine —S— 


Wii 


X 


effter Paaſke. cccxlvj. 


oe grade / oc verden fryder fig / Men de 
Chriſtne haffue bedroffuelſe. 

Det er oc offuermaade nytteligt oc 
gaffnligt at mand vel lærer oc ved ſaa⸗ 
dant / paa det wi kunde troſte oc ſtyrcke off 


mod denne almindelige forargelſe / Thi gor⸗ 


vor fornufft vil ſtedze viſe oſſ der hen / anufft 


mine Difciple/figer band / i ſom ere miye 
born / oe min Kircke/oc mit elſkeligſte li⸗ 
gende fæ pag iorden / ſkulle hyle oc græde” 
Men verden/ det er / arge ſkalcke / ſom for⸗ 
acte mit ord / leffue ben effter deris onde 
vilie vdi al fortredelighed / ſkal glede fig 
oc gaa i dantz. 

Oc huad giøris her mange ord beg 


ha hoff? See du til Chriſtum felff/fom nu 
predickede der offuer bordet / for tho eller 
tre time forlobe / gribis band aff Jeder⸗ 


rij ne / oc 
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Den tredie Søndag 
ne / oc hengis den neſte dag paa galien / der nul; 
» | dør handi al ſkendzel oc forfmedelfe/ocer I" * 
—9 ik dog Faderens enbaarne Søn / i huilcken 1) * 
Bk Faderen haffuer al glede oc vellyſt ? Atdet firma 
TØR oceffter dette Exempel er viſt oc fant / 8 ude Vo 
É Guss born ſkulle i denne verden lide me⸗ MUMY 


i pre 

























i 
. get / oc bære allehonde iemmer oc hiert⸗ dhtd/ſ 
Fil! ſorge. den gled 
| Men dog ſtkal ſaadan bedraffuelfe de / huo 
icke ſtedze vare / thi der vaare aldelis n geffier 
HH BLE elendig handel / oc wmuligt at wi fulde Mdr: 
Ht al De drift kunde omdrage det / Er det ber faare ſaa m/den f 
| [Lon gem at du eſt en Chriſten / øc det kommer dig Af fuer/e 
MRNA tar — paa / at du ſkalt græde oc hyle / da fortuile LUL 
FEE Føtue der faare icke/ men tag derne predicken mer fon 
RL til glede. faar dig/ oc hør buad Chriftus figer mate 
fremdelis / om der ſkal aldelis bliffue der me Øc el 


M 

"bl re ved at du ſkalt græde oc byle / eller om du 'offnefe 

| J ſkalt vente noget ander? Her ſkalt du nu ſerſa 
0 finde en herlig oc deylig troſt / Thi ſaa ſi⸗ Thi ( 

LARA fr 1 ger Chriſtus fremdelis / Eders bedroff⸗ Itifined, 
HA! elſe fall bliffue til glede. Item / J haffue STE 


— 


UHA ocſta nu bedrøffuelfe / men ieg vil fee eder te fry 
| igen/oc eders hierte ſkal glede fig / oc der hnn 
ſkal ingen tage eders glede fraeder, Su, 

Nu vel der ſtaar der / huad mi viſſe⸗ hoffihn 


lige ſkulle vente / naar ſom det — Mod dlig 
| es 





— ———— — —⸗ 
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Kadeh⸗ 


effter Paaſke. cccrlvij. IM 
tar pen met OT / at wi græde oc hyle. Oc vor "an 
"Mi sperre Chriſtus ſeer befynderlige til den UMM 





LAD: 
Sasha forargelfe/at det gier hans Chriftne ſaa 
"nn offuermaade we / at de fee huorledis det 
Men gaar de Wchriſtne ſaa vel / oc de ſkulle la⸗ 
munde fortrenge oc vndertrycke fig. Det er vel | 
Minn ſandhed / ſiger hand / JI hyle oc grade / oc Ali 


Mm 


verden gleder fig. Men huad er der for en Dechrit 

hhn glede / huor lenge varer hun? Huad kom⸗ nis treſt⸗ 
Mn mer effter ſaadan glede? Hnad ſkal mand —99— 
Kinhn vente der effter? O du arme blinde ver⸗ HM 
wkyuden/den fryd oc det gode leffnet ſom du Ai 
tiny baffuer/er neppelige it eyeblick at regne / fh 
—J— Oc er vift at der ſkal følge en euig ſorge eff⸗ AN 
eter / der ſom du icke omuender dig / Ocder Hal 

mod / er det end ſaa at mine Chriſtne ere LA 
arme oc elendige7 faa ſtal dog ſaadan be⸗ LA 
Ye les on - ing 
dro ffuelſe ekon vare en liden ſtund / oc der 
INN effeer ſkal følge en euig fryd. 9 
mer. Thi Cbriftus loffuer oc tilſiger of ip 


n Chriſtne diſſe try ſtycke / ſom er / at bedraff/ Verdens." 
A /Nuelſen ſkal icke lenge vare / ſaa ſkal der da fev? la 
in komme fryd effter / oc det ſkal vere en euig sit bes BE 
fyn" fryd / ſom ingen ſkal tage fra off / Døden dreffne. ly flg | 


1 A 
ardehſhehdetſeluhuſe 
11 











hl" tager verdens fryd bort / ia en tanduerck/ HMEHI 8 9 10 
sgl" en hoffuit verck / en wtro førend oc pige / en 

råt) foreredelig nabo tager hende bort⸗ In H 

SLAP ”v ig ſum⸗ 
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Den tredie" Søndag 


ſumma / der kand i tuſinde oc end da itu⸗ 


finde maade findis wlyde/ ia ocſaa alle 
eyenblick / ſom kand giøre it verdslige 
menniſke wroligt / oc ilde tilfreds 7 De 
faare kaldis det vel en halmglede oc pa⸗ 
pirs fryd / ſom bluſſer lige ſom en lue / oc 
forſuinder haſtelige ben 1 lucten / ſor mand 
bliffuer det var. Men det ſkal gaa ander; 
leds til met de Chriſtne / de ſkulle viſſeltge 
vente den euige fryd / naar ſom de ere vdi 

genuordighed. Thi deris Herre oc Hoſſ⸗ 

uit Chriſtus Jeſus / ſider hoſſ Guds h⸗ 

re haand / huilcken der kand 1 it xyeblick 
befri oſſ fra al wlycke / ehuor ſtor hun oc 
kand vere / oc hand vil endelige effter dette 

liff giore off til euig tid ſalige / ſom hand 


ſiger / Hnor ſom ieg er / der ſkulle i ocſaa 
ok vere/ Johan .riiij. | 
J Denne troſt ſkulde wi beholde faſt i 
——— hierte / oc troſte off der meti genuor⸗ 
ide dighed / Men wi befinde / diſſ ver/alle/ at 


ro at 
det ſkal 
ore en 

liden 

tund. 


gen troſt bielpe/ oc end denne aller minſt / 
der Chriſtus taler ber (24 Elarligeom / at 
der ſkal ekon vare en liden ſtund / Thidet 
er icke anderleds i vort hierte / end wiſtul⸗ 


— eee —— — 


— —— — 


naar wi ſkulle græde oc hyle da vil der in⸗ 


be [aa lide euindelige / oc at der er huercken 
| hielp 





ſpel! 
lat ad 
ping DE 
rim € 
ſſſortuil 

Ocſe 
wi / lig 
hriftus 
feat bal 
ofrer til 
ſkelge 
x Dieffu 
mectigſte 
otmn de 
unden bli 
hin lyre 
er /oc hi 
fyre ha 
ig / och 
(0 tet, 
ff/0æl 
dre icke 
UD tufin 
BI 
ſge Mi 
heri, 


Dets 





X 







Sim ME skin TE MER 
NJ effter Paaſke. cccrlviij. tir 


Nut opj hielp eller raad at haabis til. Wi tencke 
ſduhe der ſkal aldri komme ende paa vort kaarſſ 
Vii øc pine, Der faare falde wii mifhaab / oc 
ilt der ſom Gud icke befynderlige beuarede 
whan oſſ/ fortuilede wi aldelis. 
tlheſhe Oc ſaadant vederfaris oſſ der faare/ 
Mubak at wi / lige ſom Difciplene7forglemme/at øver SE 
fail Chriſtus Jeſus vor Herre leffuer / wi tro SHE 9 
ift fe at band ſider hoſſ Guds hoyre haand ſirzſiige 
Vii Oc feer til oſſ/ ſom cen trofaſt Hyrde til ſine 
Nr elſkelige Faar/ Ellers ſkulde wi ſige / huad 
Hahſg er Dieffuelen oc verden / naar de ere paa det 
når Mectigfte oc vrediſte? Huad kunde eller 
formu de ? Dieffuelen hører til Helffuede / 
vinyl verden bliffuer her nedre paa iorden / Men J 

min Herre oc frelſere Chriſtus Jeſus leff⸗ i 
*4 uer / oc fider offuer alle Himle hoſſ Guds in 
EN heyre hasnd./ hand kand vel beſkerme i 
mig / oc hand vil beuare mig til euig tid / ) 
—TZ LY ; e : * ke: 2 (37 
NE veed ieg icke huorledis ieg ſtal hielpe mig i 
fr ſelff/ der ligger icke mact paa / Jeg vil der [| 
"LG faare ide fortuile / min Herre Chriſtus 9 
hl veed tuſinde veye / der met vil ieg troſte la i 4 
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add” mig / oc viffelige haabe/ at lige ſom hand dull 
afs tilfiger mig / (aa ſtal min bedre ffuelſe ML 8 
ef" bliffe til glede. ik 

hid” Dergagroclige ſaa met en Onindeti AT 
—W x lig foot DR 
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Den tredie &endag 
fødselen / hun formaa ide at hielpe fig 






—— * feiff / oc ved icke / naar Gud vil ladeſce VEN 
km fig met fin hielp / oc det begiffuer fig alg Ford) 
ii 





| JADE mindelige / naar hendis angift er ſtorſt / de me 
HUR KB TT haabet minft/da befinder bun Guds naa⸗ une ve 
| EN EN: | dige bielp i it ayeblick / oc at ſaa ſige / ſor mor tu! 
TS fi mand tencker derpaa / Der ere do den oc armen 
| | MU UHA, liffuit offuermaade nær hoſſ huer andre. mmer be 

År Begyndelſen fcer lige ſom daden / menſag bbarnb 

ſnart ſom mand vender en haand er doden bete / d 


at AD ocal fare borte / oc der findis it dubbele draft 
| 84749 liffy Moderen foruinder fin ned / oc der nererum, 
| rn ligger faar hende en ſmuct deyligt liffſa/ (hufine/ 
mi ligt barn / Lige ſaa / ſiger Chriftus / ſtal uffullef 
—20 det oc ſuart omuendis met mine Chriſtne. dighed 
BÅL Att Naar ſom nøden er ſtorſt / oc haabet pag hd/ 
| f det ſtrsbeligſte / da ſkal der følge hielp/ ade / 
$ * redding oc troſt wden maade, wſig/ 
| | Dette ſkulle winn mercke oc lare vel” Ultdrid 
Hd rr, Thi det vil icke feyle / du ſtalt komme i ſtor  Itbedre, 
HM ble nod / fare oc angiſt / der ſom du viltvereen Gud 
ARR: ret Chriften / Nu er det icke andet muligt etrofeſ 
(3 [NSA end Dine syen ſkulle ſuedis der offuer / oc at Vin fg; 
4 il | LER du ſtalt beklage oc begrade din ned oc Mille g 
Er EN 1; iemmer / kiod oc blod er for ſerobeligt / nacſ 
MALES Men tenck ocſaa paa denne troſt / fælde Im fy 
aleniſte til dette Chriſti ord / at sr MOM al 
ou 


— i 
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* effter Paaſke. cccrlix. Ng 
. Along ſkulle grade oc hyle / men fee tilder an⸗ VA | 
ill ger ord/Eders bedrøffuelfe ſkal bliffue til UNA 


—— glæde/oc du ſkalt vide / at naar ſom du ſaa 


ut begynder at græde oc hyle / da eft du paa —9* 
Wi "ilyenrette vey/der mand ſkal gaa at til den ØR | 
Kitlihrerte oc euige fryd. Thi at lige ſom det SÅ 


Aculgaarmeten Ouinde / naar iemmer oc ned 
Afh kommer hende paa / det ſkeer fordi at det —* 
inn lille barn begærer it nyt / ſtorre oc herligere ål il 
Win herbere / det vil icke lenger vere i ſaa trang / — 
dſ iden oc ſneffuer en bolig / det vil haffue 
ef mere rum. Lige ſkal det ocſaa gaa mer de 
fuck Chrifine/de græde oc byle, icke / fordi at 
igell De frulle ſaa bliffue / oc forderffuis i gen⸗ 


y ne uordighed / Ney / men at de ſkulle komme 9 

input tilglede/oc end det ſom mere er / til euig | 4 

sglade / Saadant ſkalt du lære / oc vere MØN 

um. erøftig/lyc dine øyen til / oc betenck at du 

ſkait dricke en firer drick / der effter bliffuer Mi 

pre det bedre / Thi din Herre Chriſtus ſider SÅ 

ME Bo Guds heyre haand / band vil vere —9 

RE dor trofaſte Hyrde / beuare oſſ ſom en Hyr⸗ 

ulk. de fine Saar / Oc ſom wi harde i dag otte 9 J — 
HORNY, dage / ſee der til / at Vlffuen ſtal icke faa mn . | dull 
ye mact offuer oſſ/ men at wi formedelſt hans MU 8 9 10 11 
1 nem ſkulle haffue det enige liff. Dette for⸗ Hine 

den⸗ lene oſſ alle vor naadige Fader i Himme⸗ AN ] 

rr, p v len / AR 
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É Den tredie Søndag 

: en/ før fin elſkelige Søns fe 18/9 | 

få medelſt fin hellig ALA / "Br "4 
IE £7. 


Én Bøn, 


Heri Gud Himmelſke $ader/ 


















— 
rr — — + 


ø 
* 
— 
— —“ 
— æ 7 
I — — — 
* - 


Idu fom aff din Saderlige gode mes 

ning / vilt bolde oſſ dine bern her 

paa iorden vnder rift / paa det wi ffulle 

| vere din enbaarne Søn lige / baadei pine/ 

if FH oc her effter i herlighed / Wi bede dig/ ti⸗ 

J ſte OF 1 friſtelſe oc vnder Kaarſſſe⸗ met 

| din hellig Jand/at wi icke fortuile / men 

—— effter din Søns tilſigelſe bolde OF faſt til 

JJ denne troſt / at pinen ſkalekon vare en li⸗ 
den ſtund/ oc der effter følge enig 

ØR fryd / at wi ſag formedelſt dette 





— — — — — — 
nn £ AF mens mæ 





| Daab kunde offueruinde al 
| HA HD wlycke i taalmodighed⸗/ Mht til 
led — rs 4 Aa BRS em lt met] 
|; HL , Nr and 
Så J Den fierde Søndag — 
i | WH LO 
i rn effter Paaſte/Euangelion AL 


Joban. xvj. —T 
| ef: 





” 
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kM i ' — 
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— 4 M 
| Mi) ft N 
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HK / DM 2, 
1 d mi ii 
salig i 
funk sÅ IM 
HL) HUN 

N 
fe vider å 


slid 





ilaeljeh AR 
io 5) Eg GRAF nu Den til den / ſom 9 —— 
ye rl mig vdſende / oc ingen iblant MU 
2 fm eder fpør mig at / Duort gaar lv 
fint Ov Den? Men effterdiieg talede ſaa⸗ DÅ 
dant til eder/er eders hierte bleffuet JER 
røg |fult met bedrøffuelfe. Men ieg figer LD 
eder ſandhed / Det er eder got/at. ieg i. | J 






di at gaar ieg icke ben/ 
da FommerSKrøfteren icke til eder/ 
nVMen er det ſantt ieg gaar / da vil ieg 
ende hannem til eder / Oc naar ſom 
| hand 


90 duller 
HÆR. 8 9 10 11 


' Gi gaar hen/ 
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VK 
har 


rn 7 effter Paafte, ccclj. 
wicke aleniſte icke ſtulle ſorge / men ocſaa | 
man vere glade der aff/octade Gud aff hier⸗ 
* * tet der faare / Mand ſeer oc ſmuct huorle⸗ 


"RER tet til denne predicken / Der faare figer 
HUE band / Jeg gaar nu bore til den ſom mig 


i; 
ing Huort gaar du hen? Som band vilde ſi⸗ 


ike hun Ek: Jeg toffuer ſtedze effter oc venter at i 
Mos 

Fie ge til at tale met eder om min pine oc dod. 
men" 7 — EL 
anv: er / i ſporie icke aleniſte ie at noget / meni 
| i bliffue ocſaa bedreffuede offucr denne 


RXah Gaa bort/ Ealder hand ide andet end . 
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Den ffierde Sendag 


doer / det ſkeer for vor ſkyld / Thi bande de arhant 
vore ſynder pag fig / oc bleff ſelff Ndiſlvo 
for oſſ/ paa det at wi (Fulde gaa fri vd Fyre 

Oclige ſom en forarmet fordorffuni, hllig 2 
Kiebmand / icke er der aldelis met bel re 
pen/atnogen end tager fig hans giddtil/k ydet 
oc betaler for hannem / Skal band bliffue Troſte 
vel behulpen / dø ſkal hand ocſaa haſſue gren 
noget vnder henderne / der band kand val de 
hielpe ſig frem met igen / Saa gaar det oc⸗ / om fo 
ſaa til met off — met ere wiicke mic 90 
aldelis behulpne At Chriſtus dode for pifterne 
oſſ/ oc betalede for vore ſynder/ Wihaff⸗ Andi 


ue ocſaa den hellig Aand behoff / ſom kand fortie 


optende troen til Chriſtum ivore hierte |, 
oc renſe oc giore oſſ ſaa retferdige. DE trin, 
faare lader Paulus fig icke der met noye nds 13, 
tilde Rom. idet iiij. at hand ſiger / Chri⸗ det fo 
ſtus er hen giffuen for vore ſynder / My lig, 
hand ſetter hen til/for vor retferdigheds o 
fbyld er hand opuact / men huad ſaadan nm 
retferdighed er oc huorledis wi komme til fo 
der til / opregner oc forklarer vor kier 
Herre Chriſtus her. effter met mange 
or d. — bliv 

Saa er nu forſt vor kiere Herre Chri⸗h * 
ſtus oſſ nyttelig met ſin bortgang Aab UL bel 


| 

















— 
sn redde 


. J 
—31 
rn * 


MYM effter Daafte, 
bali n in 


teter fig i vor ſtyld / oc gior off fri der fra/ 


J 
AL PH Paw 4 


VM FDG RE ; J 
nden hellig Aand / oc gier off formedeljt 
| 28 —W ſVb * — 
ile nd, Der ſom ieg icke gaar bort / da Eom/ Chriſtus 
9 er Troſteren icke til eder. Diſſe ord Fulde alene 


"badet er i 
” børt alt der ſom Papiſter fige om den fri? * 


— d — 
— 


— J — — —— 
NH — — J — 
* om: en 5 i * 2* * — in sk 
F — —⸗ — — — - — r æ 
—“U 2 z * cz t 2 
ad Fr * — — — 
*2 2 Se RE 7 — v 
— ” — — - 


> 
s — 










Chiſt melſe / ſom De oc ſiunge ⸗Sue tuo numine mhil VR 

nm TIN eft in homine, nihil eft mmoxium. MWden den bellig i | 

tølns par Aands naade er det intet mmenniſken / men Hi 

vingede det ſom ert menniſken / et ſkadeligt oc i 

"INS ſyndelig t/Der ſee nu fremdelis / Huad fel⸗ 

ruger da? Der ſom den hellig Aand ide el⸗ SVN 

ud / mb lers kommer/ wden Chriſtus gaar hen oc 

"fk ber Paa følger io / at al ver ſal ghed ſtaar 9 

ig Aleniſte pag vor fiere Herris Chriſti dod vr AVE mn | Fe 
bør — kand mand da roſe vor RG J 3 — LIDT 
ri vilie oc gode gerningers forticnifte 2 il 20 tt 
Vden den bellig Aand er ingen ſalighed/ J 

me be den hellig Aand kommer alemſte der — 

fin be ——— A | 
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sone Den fierde Søndag 


Fat et HUE fsare/at vor Serre Jeſus Chriſtus ga hsorbvell 

: TREN d til Faderen / Der fåare er denne alee SNE) 
—J naadekilde / der vor ſalighed flyder af, fongat? 
| LÆR | E Den Huad ſkal da den hellig Aand vdi 0] 
LN Ab belig hoſſ oſſ? Hand ſeal / ſiger Thriſtus fanden 
—JJ 50 ffe verden for ſynd / for retferdighed⸗ ahge DÅ 
(trae for dom / det er / Den hellig Aand flags affterd 
EET verden. deen ſtraffpredickẽ gaa offuer den gnſte mder fe 
—1106 Verden / ſom ſkal recke til alle memige7 mdr he 

Thiher er ingen vndertagen / de haffire in / W 

la alle behoff at bedrefig / oc ffulle ladefig 100 ſaad 

| J ſtraffe / icke for en lempelig oc ringe ting/ ederaff / 


ML men for ſynd / at de faar Gud ere fordemni den hel 

i br de Syndere / oc for retferdighed / at del /0ceru 

SI THERE haffue ingen retferdighed / oc for dom /a6 onat 
EK de icke vide / huorledis de ſkulle troſte fig Hahn 
| nod/ oc huort de ſkulle holde fig hen/Denøtng/at h) 


AN i | » 
LE i”, ne ſkal vere den hellig Aands ſtraffpredi⸗ odan fr 

i J cken / en almindelig predicken offuer den Detfyr 
| ' gantſke verden. ls figer, 
|. 


| Wi ' | 9 Ja / ſiger du / Naar predickede da den iden for 
uorle⸗ Hellig Aand? Huo haffuer nogen tid ſechHaff 

| | Dis den 2 S is gaar dønlf 
; DEL EL petug eller børe hannem - Huorledis g (ver) 
pl ML LD Aamdfzr faadan ftraff til; Suar/ Perſonlige taler fe pg 
i Ht 1.1] tæer dette Hand icke met oſſ/ men band bruger men⸗ Ur ag; 
MNL TE, MODE iſken der til / Haar ſom de bruge Denn /),, 
ſtraffpredicken / da kaidis det icke gran | — 





* —— — 
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DN 


—D sn] 

J hul effter Paaſke. cccliij. i 
Burn . : — KR: 
ens ord / eller menniſkens predicken / det 9 
aldis den hellig Aands ord øc predicken / LIMA 
Mind Dog at menniften føre dem frem, Der BÅL 


NÅR E 1 
are bør off alle/at ære oc holde meget aff 
tredie embedet / flitelige vere der hoſſ⸗ 
" n Vigluerlige børe Guds ord / oc mercke dem —9— 
hhel / effter di icke menniſken / ſom oſſtyckis / HS) 
wires Der faare acte predicken diffringere / KER 
anden den bellig Aand ſtraffer ved menni⸗ ik 
mammuten 7 Wi ſkulle oc icke vere genſtridige fk 
tdr od ſuadan ſtraff /eller lade oſſ fortor⸗ 
volmlinte Der aff / ſom dog almindelige eer / For⸗ 
di den hellig Aand haffuer god mact der 
vinget / oc er viſt / at hand gior det til vort beg 
In ſte / ſom at oc vor Herre Chriſtus regner 
—99 det her for en beſynderlig naade oc velger⸗ | 
Meing / at —* ſender den hellig Aand til | 
ore raffpredicken. 


— — 


— - * — 22 
⸗ 
— — —* — — — RER — — 


— — — — 


J — 
md — 
—— 


| skrub: e Hi a 
wil itraffe verden for ſyndens ftyld/ ar de ere he 4 
* —XR 
X 9 10 11 





sår føl — 


det giers icke behoff / at Chriſtus ſtal der 
Palbion' y til 
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Den fierde Sondag ØR 
til vdfende den hellig Aand / Thi verden syd 
veed der faar wden aff fig fl / at ſaachr 
dant er fynd / oc at Gud fortornis der ffh 
—— ſiger / At ocſaa Hedninge i⸗domo 
de Guds Lou / oc fee huad ret ocwret marke 
Item Moſes gaff ſaadane ſynder nocktihedn 





| 


iende / oc det vaare den hellig Aand en idper (aar 


offuermaade ſtor foractelſe / der ſom hand du fo 
icke viſte noget andet at predicke / end der ſude 
er allerede predicket formedelſt TORA» bule 
Der faare lader hand Moſen ſtraffe ſa⸗ ind / elle 
dane groffue ffinbarlige ſynder HI ſod, 
hand taler om en anden ſynd /der verden ſin hun 
veed intet aff/ ſaa longt er det der fra/ at hvor om 
hun ſkulde kunde ſelff hielpe fig der fra /vc ry, 
denne ſynd kaldis / At icke tro paa Chri⸗ wodedo 

um. J 
ſ Huad Moſes nu kalder ſynd / ſom / at KER 
vanhellige Sabbaten / bruge Guds naffa an 
forgeffuis/vanere Fader oc Moder / et⸗ 4634 
Det ere ſynder / oe fordo mmelige fynder / il trøft/1 
ſom fore Guds vrede offuer oſſarme mn Cbriftys 
Thi Guds —* 
ord kand icke liuge/ Huo ſom icke holder bat fo 
alt bette/figer Moſes/ hand (bal vere for⸗ MW 
bandet / yen den fynd for RUNS bel —7* 


—— 
— — 


— — ——— EN 




































— 


SOM DN 


—0— effter Paaſke. cecliiij⸗ 

hg hellig Aand ſtraffer verden / kaldis at icke 5, kl: 
if ere paa Chriſtum / der fagre følger det aff belig MIG 
denne den hellig Aands ſtraffpredicken⸗ — DØ 
at der fom du end holder de thi Bud aff ſunde J 

bdin yderſte formue / oc det aller beſte du Hk. 
an / oc du tror ide paa Chriſtum / da 


mes Ms — 
ru Den NI 


hielper ſaadan Moſaiſk fromhed dig in⸗ fl 
Ek. Eg — re. der hen met til Dieffuelen i TR 
Zeiffuede / Aarfagen er denne/Den ſtore Hu 
—12— ſynd huilcken der kaldis den hellig Aands 
— fynd 7 eller huilcken den hellig Aand kal⸗ KN 
mr Ser fynd / fom er / at icke tro paa Chri⸗ MM 
BANE gum/bun ligger dig end nu paa halſen / 
ile” Hor ſom den ſamme fynd er / der kand al⸗ 4 


fhe öðri vere naade i euighed / Oc ſkal der vere J— 
ket naade / da ſtal dense fynd Woagſe 9 
oc der ſtal bliffue it trofaſt menniſke aff it 4 


9— 
zulde vantro menniſke. i | 
— Ja / ſiger du / dette maa vel vere vre⸗ ML 
— 24 cken / ſom icke tien ir 
ulk dens oc wnaadens prediden/] 


* en EM 
fys eiltrøft/men til forferdelje / sc vor ere ellig sl 
mil Chriftus tilfiger alligeuel ſaadan predi⸗ ande 
el) cken / ſom it beſynderligt ligende fæ/ der — 
Troſteren ſkulde fore i verden? Sag relig fom (i. 
NU baade ſtycke ere ſande / oc det ffal b iffue hanner f. 
5 i" fandbed/at den hellig Aand baade ſtraf⸗ en 
fer oe troſter /end dog at ſtraff oc trefivel — Ak 

4 | y ij fynis 4 


J 4 
| Ville 
8 9 10 11 
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Den fierde Søndag 
ſynis thu atftillige oc genſtridige ting / 
Chi denne ſtraff er OP nyttelig / i det wi 
lære der aff at kiende vor nød oc ſkrobe⸗ 
lighed / oc icke gaa hen i den forderffueli⸗ 
ge mening oc farlige tryghed / der den 
gantſke verden er vdi. Thi at ſee til en Jo⸗ 
de/ hand lader fig tyde at hand haftuer 
nock i Moſe / oc haffuer icke mere behoff 
til ſalighed / der faare acter hand vor Her⸗ 
re Chriſtum intet / men hand beſpaatter de 
forfølger hannem / Lige ſaa haffuer en 
Torck fin beſynderlige detractelſe oc off⸗ 
uelſe / der bliffuer band hoſſ/ oc naar ſom 
hand der holder / lader hand fig tyde / åt 
ſalighed kand icke feyle hannem, En Pa⸗ 
pift lige faa / hand holder fine Meſſer / 
hand holder fit aarden / hand faſter / hol⸗ 
ber fig kyſk / beder / ſiunger / der faare lader 
hand ſig tycke at hand er from / oc at han⸗ 
hem kand intet fCade/der faare gaar hand 
oc hen i en fordommelig tryghed / lige ſom 
hannem fattedis intet / oc hannem fattis 
dot det meſte / thi hand fider i den hayſte 
fynd / huilcken der er den hellig Aands 
ſynd / oc icke en Moſaiſtk fynd / ſom er / at 
hand icke tror paa Chriſtum. 

Saadan fordo mmelig tryghed 
uerie 


—— — — 


I 
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LS 
NU fraf 
q / M d 
nſum / 
udg MA 
daner 
fri fra 
ſrninger 
udd de 
lligenel: 
ſ/ o m 
Gud for 
ſaadane 


i tro på 


riffs d 
Tyr 
du haff 
Degernit 
deter/ d 
Mpſtand 
bliffver ( 
tinger,2 
K haab 
Out ſor 
haſ NÅ 
dig/fanl 
| fale før 


| 


! 







UVV — 
Uha 
nl "il —1 | 
Bride ar 
Alter 
mht 
fine lats 
ehan 
fh IN) J 
)Nxheh⸗ 
— 
DR 
Del ml: 
— 
såe HUL 
dan 
ligene" 
it KM 
ud frit" 
ahah 
ft fm 
vip 
— 


DN 


effter Paaſk. ceclv. 


nerier den hellig Aand blant de Chriſtne 
met fin ſtraff / at de for alle ting fee der 


hen / om oc deris hierte forlader fig paa zen hel⸗ 
Chriſtum / oc om de haabe at Gud vil ve⸗ tig Aand Flg 
re dens naadig for Chrifti ſtyld. Naar — 
ſaadant er i hiertet / da er mand icke aleni⸗ ba 
ſte fri fra den tryghed ſom opuorer aff elg 1 
erninger / men mand haffuer ocſaa for/ ſtraff⸗ J 


medelg denne ſtraffpredicken den trøft; at 
— haͤffue Moſaiſke ſynder pas 
oſſ/ oc mue fordi giffue off ſtyldige faar 
Gud fom arme Syndere / ſaa (bulle dog 
zadane ſynder icke fordeme oſf / effterdi 
wi tro paa Cbriftum/ men naadelige til⸗ 
giffuis oc forladis off for Chriſti ſeyld. 
Thi baade diſſe ſtycke ere ſande / at der ſom 


du haff de al verdens retferdighed oc go⸗ 


eqerninger/ oc icke trode paa Chriſtum/ 
—* gt md dig ide 1 hans pine oc 
opſtandelſe / da hielper det dig icke/ du 
bliffuer fordomt met alle dine gode ger? 
ninger, Der imod /tror du paa Chriſtum / 
oc haabis formedelſt hannem dine ſyn⸗ 
ders forladelſe oc Guds naade / oc du 
haff de da den gantſke verdens ſynder paa 
big / ſaa ſtulle de dog icke fordeme dig / du 


ſtum finde naade / de 
ſkalt formedelſt meter i Os 
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Den fierde Søndag 
bliffue ſalig. Saa feer du / at alligeuelden⸗/ dldet 
ne det hellige Euangelij ſtraff er fireng / enhe vr 
oc verden wlidelig / effterdi alle gode ger⸗ Ingen av 
ninger intet ſkulle hielpe / der ſom mand 1 

icke tror paa Chriſtum / ſaa er det dog en ide hit 
nyttelig octrøftelig ſtraff / oc it ligendeſe "from 9 





7*— wi icke ſkulde miſte for den gant⸗ 
e verdens gods / Thi denne fra viſer 
| oſſ den rette vey / huorledis wi ſkulle bliff⸗ 
| ue fri frå ſynden / oc giffuer * at 
ville wi icke tro paa Chriſtum / da ſtal det 
andet altſammen vere for geffuis oc wnyt⸗ 
bi teligt. Denne er den førfte del aff ſtraff⸗ 
i kg predicken. 

| Der neſt ſkal den hellig Aand ocſaa 
MU ftraffe verden for retferdighed / at Chri⸗ 
ER ulk ſtus gaar til Faderen / oc wi fee hannem 
fremdelis icke mere / Dette ſkalt du oc for⸗ 
ſtaa ved den ſamme maade / ſom det neſte 
tilforn. Thi at lige ſom verden veed / huad 
Mo ſaiſke ſynder ere / oc icke huad den bes 
lig Aand kalder fynd / Saa haffuer hun 
11 fin befynderlige retferdighed / der bun 
—9 — bliffuer hoſſ/ oe den bun forſtaar / Men 
pighed. 





— — — 


— 
* — — 
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den hellig Aands retferdighed forſtaar 

hun icke / hun kalder ſynd / ſom fører ſagd⸗ 

at ſla ihiel / bedriffue hoer / ſtiele / —* ye hm wig 
ũ 


har ver 
fjenden 
itſer dig 
ſinget / n 
Nſos gt 
remdelit 

Det 
wikunde 
te formel 
met alen 
ſtus gar 
fr oſſp 
den / men 
himmel 
havre ha 
iffuer f 
NUDE 
ſiun det 
he rynt 
Der fan 


— AP) 


| 












—R 


ll Å | fly 
ALE 
KAN alo 
pe dr '" 
(ey 
mel 
milefrk 
LD dem 
ldism 
ur 
Cort 
ceſeyfn 
mn fer, 


ell AL 


fanen 
m/k 


etfadk ” 


! 
"DN 


DN 


effter Paaſke. ecclvj⸗ 
mand ide tror pas Chriſtum / denne fynd 
veed hun intet aff / der faare gier hun fig 
ingen ſamuittighed der paa. Der ſom nu 
nogen (bider fir leffnet faa / at band icke 
bryder fit ecteſk ab/ icke flar ihiel / icke ſtiel⸗ 
er from oc redelig i fin handel / den er⸗ 
faar verden en retferdig from Mand. 
Men den hellig Aand taler om en anden 
retferdighed / ſom icke ſtaar paa vore ger⸗ 
ninger / men aleniſte der paa at Chriſtus 


Jeſus gid til Faderen / oc wi fee hannem 


remdelis icke mere, 


Det er / den hellig Aand lærer off/ at Fetfer⸗ 
wi kunde aldri bliffue retferdige eller ſali/ dighed 
ge formedelſt vore gerninger / Men der —— il 
met aleniſte bliffue wi retferdige / at CbriZ 35, Th: 
ſtus gaar til Faderen / det er/at hand doer cer om.. 

| 


for oſſpaa Kaarſſit / oc bliffuer icke i do⸗ 
den/men ſtaar op aff do den / oc opfar til 
Zimmelen / der ſom hand ſider hoſſ Guds 


hoyre haand / en Herre offuer alting / oc 


ffuer fin hellig Aand formedelſt Euan⸗ 
HLA blerte / at wi tro paa Chri⸗ 
ſtum / oc troſte off i hans bortgang, Den⸗ 
ne tro er den eniſte retferdighed / ſom giel⸗ 
der faar Gud / acer ide ſtadfeſt paa det 
ſom wi giere / men paa det ſom Chriſtus 
| y fig haff⸗ 
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Den fierde Sendag f 


HAMRE a haffuer giort / at hand døde for oſſ / oc fil mp. 
9 der nu her effter hoſſ Guds hoyre haand Zur" 
oc giffuer menniften gaffuer / Der fagre rs" 
311 ſetter vor Herre Chriſtus dette der til / He tt Ni 
BÅDE PE HL / ſiger band / fee mig icke her effter / det er; ſdin ber 
BER mand ſkal tro / mand haffuer det alemſte men den 
fordet/met gerne kand mand aleniſte bøg ram 
3 re det / met ayene kand det ingen ſee / hur⸗ mme 
i En ledis Chriftus ſider hoſſ Guds høre indigo 
i haand / oc traader frem for oſſ⸗ Men ſalig waldrikr 
| er den / ſom det aff hiertet oc viſſelige tror, mm paa | 
Zuor til Dette er nu ocfaa offuermaadetrøfte Sans Of 
adan ligt / Thi at formedelſt ſaadan den hellig målt 
Fi — —— Aands ſtraff / bliffue wi vdi tuende maa⸗ mffeveed 
bbaggbed de forbedrede. Horſt / at wi icke lade oſſ Andickek 
fi r nytter naye met verdslig retferbigded ſom hygle⸗ dda 
NØ re oc gernings Helligen / Det andet er / at  hed/ocvi| 













wi vide oc forſtaa den rette retferdighed / 


ſom gielder faar Gud / Der faare der ſom 
Jo der / Torckere / oc andre gaa hen / oc las 
de ſig tycke de haffue nock / naar ſom de 
icke leffue i vduortis forargelſe / men hol⸗ 
de ſig ſmuct tuctige / redelige oc wſtraffeli⸗ 
ge imod huer mand / da ſiger en Chriſten / 
Ney / dette er icke nock / Saar menniſken 
kant du da roſe dig / at du haffuer ingen 
giont wret / Men faar Gud kaldis det / 


———— — F< 
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Her⸗ 


hert til 6 
høyrehag 
OT idenn 
UT mee ſin 
dettt 
verden 
Des fer 
Det vere: 
faa berg 
f donn 









N 

J effter Paaſke. ccclvij. 
AAL Zerre / gack ide til dom met din tienere⸗ 

UN) Ser mig naadig / oc lad mig icke vndgiel⸗ 

Ut, Be mine gerninger / men nyde din Søns 
TNS etik: fortienifte/fom døde for mig / oc fider nu 
thai hoſſ din hoyre haand / oc er min meglere. 
hf Denne er den retferdighed / ſom der vdret⸗ 
Nm er altſammen / oc lader off ide bliffue be⸗ 
Nim fremmede. Thi hun ſtaar icke paa loſſ w⸗ 
ty 6 ftadig fand/vore egne gerninger / huilcke 
"nfl der aldri kunde vere rene eller fuldkomne / 
annn men pag det rene, oc fuldkomne — 
hufimt Sens Offer. Denne grunduol er ſter 
M nock / oc kand icke feyle off/ Men vor er 

fin nufft veed der intet aff/der ſom den hellig 
f/udk Aand icke kommer met fin ſtraff / oc tager 
moren bort den tancke om gerningers retferdig⸗ 
hbed / oc vifer off til Guds Sen/ fom gick 
Mn bort til Faderen / oc fider nu hoſſ hans 
* hoyre haand / at band vil beuare oc holde 
* Off i den naade / ſom band forhuerffuede 





AN ” , 
dre, ſtaa det rettelige 2Saa / Verden veed intet 


it mn. aff Dommen / at Dieffuelen er Dømt / Der 
an y 


” 
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Den fierde Søndag 
TALE NM faare frycter bun hannem / oc al den wly⸗ tek 
' 4 cke / ſom hand pleyer at komme aff ſted / MEE: 
ii Oc at hun kand baffue * met hannem / gam 
| oc beholde hans yndeſt oc * /tien gene 
hun hannem trolige oc flitelige / huor maret) 
bun kand / oc tencker at hielpe fig dermet/ happ 
Thi at leffue i wkyſkhed/ vdi had af7 gide d 
4 uind / vere gerig / ſo ge ſin egen nytte/ete,er dend 
| idel Dieffuels tienifte/der verden tien hans n / dev 
far nem met / Der imod gaar nu den hellig hans 
—94 | Aands ſtraff / at wi ide ſtulle frycte Die Dent 
| J9 | uelen / eller tiene hannem til tøcdFeyeller lade (de) hu 
| É… oſſ fyre oc regere aff hannem / Wi ftulle for farti 
HR fee til Guds ord /følge oc ſkicke oſſ der eff⸗ fftemo 
—J9 ter / der maa følge effter huad der kand. fatal 
Mi Thi at er end Dieffuelen vred der faare / oc fefinfra 
: vil føre oſſal wlycke paa / ſaa ſtulle wi dog faa f 
å * icke forferdis/ men vide at hand er domt⸗/ ade 
| I. fangen oc offuerunnden aff vor Herre indin 
Vig . Chriſto / Der faare kand hand ide mere" tlrejg 
HED end Chriſtus tilfteder hannem. OcChri⸗ tr en 2 
ig ſtus er vor Frelſere oc vort Hoffnit/ huil⸗ ſaffierl 
9 cken der kom der faare til oſſ paa torden / tom q 
hand vilde forhindre Dieffnelens an⸗ bugt 
moms llag / oc — hans gerning. Ma er Ny 
Dette ſkal m vere de Chriftnis treſt⸗ Amm 
ber de ſkulle holde fig titi allehonde hi fin fer 
| r 








3 





— —.— — — 
* ———— 
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j 
ʒinden 


ALE 
—R 
—X 





DN 


effter Paaſke. ccclviij⸗ 
ſer / at deris Herre er en Herre offuer Dieff⸗ 
helen / oo at Dieffuelen er en fangen / ned⸗ 


— 


ſaagen / amectig / nogen⸗ verielaſſ Dieffuel / 


of 
dathlhi 
the), ni i 
— — 
— 
Mod —X h 
idet 
annen tilt 
AF bane 
intil 
fe efte 

Hude 

dihſu 
ch tha” 
nuet it 
area) ne 
der jam, 
ron 
TUN 
hindre de 
TOCA 
ed 


i 


gl B 


cken der haffuer demt / — J— oc 


ocaligenel at hand lige ſom en hund der 
buldrer i lenckerne / icke kand lade aff at 
g / ſnappe / bide oc forferde / ſaa ſkal hand 
dog icke giore de Chriſtne ſtade. Ocgior 
hand end ſkade / da vil Chriſtus helbrede 
det / oc vende alting tilder beſte / thi hand 
er hans Herre. 

Denne troſt haffuer oc forſtaar verden 
icke / hun frycter for doden / for fingdom/ 
for fattigdom oc forſmedelſe / etc. oc gior 
offte imod Gud oc hans ord / aleniſte der 
faare / at hun vdi ſaa maade vil fri oc frel⸗ 
ſe ſig fra ſaadan wlycke oc genuordighed⸗ 
Naar ſom wlycken da kommer / da falder 
baade trøft oc forhaabelſe hen / oc der 
kand ingen troſte ſaadane Folck / Men der 
giore icke de Chriſtne / Fordi / de vide / at 
er end Dieffuelen verdens Forſte/ ſom 
haffuer legeme / gods / aa end ocſaa hier⸗ 
tet⸗/om Gud tilſteder hannem/i fine hen⸗ 
der / dckand vende det huorledis hand vil / 
ſaa er dog en anden icke verdens / men 
Zimmelens oe det euige liffs Forſte / huil⸗ 


or⸗ 
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— Den fjerde Sondag 














— fordømt verdens Sørfte / Der faare/d mo 
| : aid end verdens Forſte grum oc vred/da hol, rufad 
HER de defig til deris Himmelforſte / oc vide til 
—1 at hand met it ord kand bortuende al w⸗ frem 
INDB, lyde, Der faare paakalde de hannem vom 
| i i nod / begere hans hielp / oc — it faſt deh 
J ik haab / at deris Himmelforſte ſkal icke ale⸗ 
| 4 niſte hielpe dem ber paa iorden / men ocſaa 
| effter bøden til euig tid oc giore dem ſali⸗ 
| ge. Dette lære de aff den hellig Aands 
[it at | ſtraffpredicken / ellers kunde de icke vide 
| gl HA det. Den almectige Gud giffue oſſ baade 


—J den hellig Aands lerdom oe troſt / oc ind ⸗ A 
w trycke dette —F i vort hierte / oc 
—J00 giore of til evig tid ſalige / ef 


NY off 
H uede oſſ den hellig Aand / at hand 


SI 
| ind øl 
i ÆRRE Gud Himmelſke Fader/ al 
i (kt j 
' EN | ſkal ſtraffe verden for fynd / retferdighed 
BET Y oc dom / Wibede dig / opliuſſ vore hier⸗ By 


Ed Én Bøn. (de 
du ſom formedelſt din Søn / loff⸗ —8 
te / at wi kunde kiende vor fynd / oc 9 DM 

me 








== ——— 
— im - 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Ty KÆBE: 



















/ NU 


SET * ** 

* ES effter Paafte, ceclix. 
medl fe troen til Chriſtum komme til 
mf ig retferdighed / oe beholde denne rette 


kand ntreſti allehonde nød — e / at Chri⸗ 





mtjyy, ſtus er en Serre / offuer Dieffuelen / 


bily eh døden oc alting / oc vil met naa⸗ 

(Mb de hielpe oſſ aff al wlycke/ 
—8 oc giore off til euig tid 

DAA orde falige/ 

—6 Amen /Amen. 

Nefdunh 

dla Fury 

eboſf 


Seſn femcte Sondag 
dluign effter Paaſte / Euange⸗ 
— lion / Johan. xvj. 


Andelige / ſandelige / ieg figer 
S* Der ſom i bede Faderen 
Lo x% om noget i mit Naffn / da ſtal 
hand giffue eder det. Der til haffue 
Guder dt icke bedet om noget i mit Naffn/ 
Boeder ſaa ftulle i faa /at eders glede 
thilg feat vere fuldkommen. 


Saadant baffier ieg taler til 
Nr der ved ordſprock / Men den tid fral 
dr vor] kom⸗ 
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effter Paaſke. 
egyndelſen vdi dette Capitel prophete/ 

r/ buorledis hans FUNNY) lide 55 
Frfolgelſe / oc allehonde wlycke / ſaa tra⸗ ſe oc ſum 
ur fler hand dem forſt der met / at hand vil uapaa J 
ende fin hellig Aand / ſom ſkal ſtraffe ver; — J 
Men for fynd/oc for retferdighed oc dom / Fohan. 
læ å etteer de Chriftne/fom anamme ſaadan ÆN 
S$ Å "I | 






ceclx. TE 











































Mi raff met ydmyge hierte / it ſtort oc dra⸗ E 
eeligt ligende fæ / fom viet offuergaar al i 
eerdens rigdom. Thiat haffuer end ver⸗ te; 
den / pendinge / gods / ære / mact oc alt det 
hende lyfter at baffue/ huad er dog als År 
Hlaadant / effterdi bun bliffuer i denne iem⸗ J 
Sper / at hun er i fynd / oc kand icke forlo⸗ 
fis der aff? at bun haffuer ingen retfer⸗ 











dighed / end dog hun arbeyder ſtrengelige MÅ 
Hg met fin Gudstieniſte? Daa det ſiſte / at pedrig | h: 
EM hun baffuer ingen viffer trøft / i genuor⸗ nistrøfie 1 
Fmn dighed ocnød / Der ſom de Chriſtne der i" 
yt fik imod / end dog de ere fattige oc elendige / J— 
Acnoe oc lide allehonde wlycke / haffue forme⸗ É KR 
ræv, delſt Chriſtum alle deris ſynders forla⸗ 
delſe /en euig retferdighed / oc en viſſer HE 4— 
" troſt / ehuor ilde det oc gaar dem / at deris BR Mulle: 
dd Serre Chriſtus Jeſus er dog en Herre fi ÅS 9 4% 11 


ulimeoffuer alting / oc haffuer demt verdens 
(huifib Worſte / denne er den forſte troſt. 


enn . 
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7 Den femte Søndag 

| Den anden troſt er / at ſkulle end dl gyn 

IL Chriſine lide meget/ ſaa ſkal det dog cko pdevil 
vare en liden ftund / oc der ſkal viſſelige Vu 
følge troſt oc glede effter / i den fed / form" fro 


94 J der ſkal omuende ſig met verden /i der /a8 made f 
UT IT baffuer end bun glede / ſaa er det dogen lie gg, 
FAG UV ME den timelig glede / oc der ſkal komme en 60) 

id euig bedroffuelſe effter. hils ØR 

FAME IL Den tredietrøfteridenne dagis E⸗ yngerige 

| uangelij tert/atereend de Chriſtne arme 9,5 tag 

J oc elendige paa iorden / ſaa haffue de dog di/ och 

| i: | Denne troſt / at naar ſom de raabe til Gud 9 h 


É TIN i deris elendighed / da vil band for Chri⸗ 4 
J ftyld naadelige høre oc hielpe dem/ le bang 
enne er oc en herlig troſt / oc offuermaa⸗ dur 


BA [ i … De flor velgerning / der mi ſkulle offte ten⸗ Mmadl/ (or 
AN DRM de paa / oc tacke Gud aff hiertet der faa⸗ gs 
re / Thi det er faar oyen / huorledis verden hob set 


I Budve flyer oc flyr Kaarſſit / oc vil heller forlaz 
' bØND RE de / eller forſuerie Euangelion / Chriſtum / SÅN 
Kircken oc altſammen / end lide —* 
wi ſee ſaadant alt for meget i daglige Ex⸗ 
HS BI — be Chriſine fly icke (24 —* 
Kaarſſit / de vide vel/at de for Euangelij 
99 bekiendelſe ſkulle giffue fig i fare oc ned⸗ fa hy 
| fom eders kierlighed faa at høre ben nefte itde hann 
Søndag. Men der hoſſ haffue de oc de— 4%, 
ne trt / Fa 
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/ N 
zudeg eng j 
utinnetreft/at naar ſom de behaffue oc begære 
Kielibrelp/dø vil Gud naadelige frelfe oc hiel⸗ 

ſit / ibn pe dem. * — 

im Den fromme Kong Hiſkia vaar i off⸗ Exem⸗ 


—— 





diſn ermaade ſtor fare mer ſit gantſke Folck/ pel huot 


&x ulyfder Kongen aff Aſſyrien laa faar Jeru⸗ —— 

ſar Elem/ oc haff de iemmerlige forderffuit ogabge 
—* Iſraels Kongerige / oc adelagd Juda ver fine. 
ind 9 Kongerige / Men huad giorde hand dø: 
Eand klagede fin ned faar den Prophete 
Eſaia / oc gick ſelff i Kircken/ robte til fin 
alger Gud/at hand vilde benife fin mact / at 
—M hand er en Herre offirer alle Herrer / oc Bits 

ramt kbtelpe hans arme Sold, Denne bøn borde Rabg⸗ 


før if ' 

HØ Mhorde hannem atter/ oc tilſagde bønnen 
hr vte hand ſtulde leffue ifemeen aar. 
AE" 5 Rige 
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Den femte Søndag 

























' uren — | SR ALE, Lige ſaa / der Dauid vaar fordreff TAG) 
ERE man Fun aff Zongeriget aff fin føn Abfalon/ud"s 

HT ER nen aff da leed band ſaadan ſtraff taalmødelige /ben 

| —4 Bandet thi hand fas vel huor met band haff dedu eſ 


det fortient / oc hand robte alligevel. tilsyn to 
Gud om hielp / oc kom til fir Land oe goml 
Sold igen / Men den arge ſkalck Abſalon i til 
bleff hengendis iittræ. In ſumma / den gt 00 
| gantſke Scrifft er fuld met ſaadane Ex⸗adar 
i empel/at end døg fromme Sold ere kom⸗ ilig 
| | ner allehonde modgang oc nod / ſaa haff⸗ ſochi 
| uer dog Gud hulpet dem / oc bonhort demnund 
—J ſtrar de bade om naade oc beſtermelſe. haffuer 
Rd kr Huor drabelige ſtore underlige gerninger edh 
FR Moſes. vdrette den enifte Moſes formedelſt ſin ogt 
ben? Haffuit no ddis til at ſtaa ſtille / og 
dele ſig fra huert andet / Den torre haarde mm 
i, ſtenklippe nøddis til at giffue offuerflo⸗ngi⸗ 
9 digt vand. Naar hand bad oc vdracte ſi⸗ om hy; 
| i ne arme / da behulde hans Sold ſeyer 4494, 
| Hi HT men (trav band loed armene ſencke nd, n 
kl MH” igen / da vaar ſeyer hoſſ Fienderne. * 
(NHH, Naar fom wi nu ſee diſſe herlige vn⸗ Nis, 
US Hi . derlige gerninger oc denne naadige bidpå" m, 
i | ; der Gud beuiſ de fine Helligen / naar ſo 
CREATE de paakallede hannem / mue wi bekiende 
| at det er en beſynderlig naade oc vægt 

m 


| | å 
i 6 
' Å 
i i | id i i; j 
J AR "2 i 
i 
EH 
n ra ! i ? 
N É iz builsnkl . 
* Fi ⸗ —— i 
” — 
* la 4 == 







yndede 
even fe 
haah 





J 
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Ste F 


KON Yag K 
NT fn fa) 
NOT tal 
UN et by 
MD titel 
SÆT 
nn aeh 
Mud, hi 
THU Mets 
gfönn 
cdyngen 
ſhetnd 
NM MAN IØ 
fore vin 
fi Mer 
ing, 
rande een 
sea tpt 
raden 
chodehn⸗ 
d dre 
INLA 
LAN 
og dene" 
4 i 
uret mA 
lign" 





—- 


effter Daaftes ceclxij⸗ 


ing / at Gud / ſom Moſes ſiger in den 


emte Bog/ holder ſig ſaa nær til menni⸗ 
km benhorer firar ſaa gerne, Oc eff⸗ 
terdi du eſt glad aff it andet mennifte/ 


ar du kommer til hannemi din nod / oc 


beder om hielp / at hand er redebon oc vel⸗ 
villig/til ar giore / huad ſom dig er beha⸗ 
geligt oc nytteligt / huor meget mer⸗ glede 
er dg dette / at wi haffue ſaadan en naadig 
veluillig Gud / der i al vor ned vil ſtaa met 
oſſ/ oc hielpe off /der ſom wi ton ville la⸗ 
de munden op /oc begære hielp? Thi det 
haffuer fig ſaa met off / at menniſken ide 
kunde altid hielpe/ der ſom de end gerne 
vilde/Stulle wi haffue hielp / da ſkal den 
gode Gud aff Himmelen det giore. Huo 
ſom ms kunde kisbe ſaadan naade met pen⸗ 
dinge / hand ſkulde icke lenge tøffue/ der 
ſom hand fulde end kaaſte der paa alt det 
Hand haff de / Oc effterdi der bielper ide 
gods eller pendinge / beførgewi off alle / 
atmwiocide ſtullefaa ſaadan naade for⸗ 
ED her findis hoſſ alle menniſke be⸗ 
ſynderlige tho friſtelſer / ſom ſtedze ligge i 
veyen faar off / oc ———— —— 
m wi en 
haab. Forſt naar ſom * h —* 
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J 
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faare wi 
det icke 


kunde 


I gto/ at 


Gud vil 


bonhzre 


oſſ⸗ 


Den femte Sendag 
herlige Exempel / huorledis Gud ſaa haa 
delige haffuer hulpet fine gode Helligen⸗ 
iallehonde nod / ſaa kunde wi dog icke fat⸗ 
te den tro / at wi oc ſkulle ſaa fag hielp⸗ 
Thi wi ſee huor herlige ſtore gaffuer de 
haff de / oc mue bekiende / at wi ickehaffue 
ſaadane gaffuer / Her aff beſlutter vor 
fornufft / at Gud benhorde dem for deris 

gaffuer oc verdigheds ſkyld / oc effterdiwi 

icke haffue ſaadane gaffuer / ſkal vor ben 

(tencke wi) bliffue forgeffuis oc wnyttelig⸗ 

Det andet er / at wi befinde icke ale⸗ 

niſte at oſſfattis ſaadane gaffuer / men oc⸗ 
(ag at wi haffue ſtore ſuare ſynder / de be⸗ 

klemme aldelis vort hierte / at wi icke kun⸗ 

de acte vor bøn vere Erafftig / oc Gud 
tacknemelig. Du haffuer denne fond paa 
dig/en anden haffuer ſyndet i andre maa⸗ 
de Naar ſom du nu ſkalt bede / kommer 
det dig ſtrar i ſindet / at forhindrede icke 
ſaadane ſynder dig / da vilde du ocſaa for⸗ 
huerffue noget met din ben/ Saa bliffuer 
dit hierte miſtroſtigt / oc troen falder. der 
hen/at/om du end beder / ſaa beder du dog 
byen i varit / lyckis det at dn faar notget / da 
lyckis det / men du kant icke faſt fortraſte 
dig / at Gud vil hare dig / dine ſynder 
driffue 


JE 
dl 


== 
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sn 
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Mdag effter Paaſke. ceclriij 
AG driffue denne forhaabelſe til bage / oc gere 
May bin tuilraadig. : | 
Nenit P Imod denne friſtelſe tien beſynderli⸗ chriiue HUN 
Wſhn ge den trøft aff dette Euangelio Thi at 
in fn fee dog / met huem taler Chriſtus? —* ere ER 
M/ aw hans Diſciple ſom hen ved en time ti ey Y Å 
uro n affde kiff oc trette indbyrdis / om huil⸗ 9 
Een der ſkulde haffue Regimentet / oc vere 
ler Herre offuer de andre / naar fom vor | 
erre Chriftus komme bort / oc inden tho 
eller tre time/ flyde de alle fra vor Herre M 
i 
| 





i 


| 
22 
%y| 


ton: 
Chriſio / oc forargede fig paa bannen/ 

NE nogle nectede oc faarſore hannem J 
Maen beſynderlige er deris ſtore wfor⸗ 
—* ſtand oc en ſynd / at end dog vor Herre NM 
chane Chriſtus predicker faar dem / oc ſiger * 
ahgee Acing fütelige / ſaa forſtaa de der bøg 
ffrin ord aff / fordi at de haff de ekon ide 





mt verdzlige tancker om hannem /oc alligene vå 

uk ge Difeiplene vaare ſaa ſkrebelige —F 5 i 

tuf” ſyndere / tilſiger vor Serre — AA ba 

Ain miet en dyr eed / At huad (om er ' ed J 

mis Hans Ctaffn/ det ſralbutfue ene* 

nye Dette fLalt du lere / oc troſte dig met mer vot 1 M 

tt / AV e dere / ſaa arme fyn RANT U MI 

DAN at cÆdnend en arm ferebelig fyndere/ fan amt fra hb BRANDED 
ne At nem ice / du be of naa 

te JEAN | du beſpotter ha iij vere ſo A 





Å 
. — 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


IN 523:1 8" 
























(9 

” ke vor 
lt i bøn, 

t 


9 i 
| ANE OT, 
i 
HS GE 
. CR 
i 
i 
i 
| 
| 
[ HH 
060 
j 
HUER | 
i ; 4 
; ' 
Val Al 
J Forher⸗ 
JL SER se) delfet 
få ASM t fynden 
; MÅ | oc van⸗ 
Ai li to fore 
i HERA TI hindre 
EN joller 
HR Ey meft por 


' 

| bøn. 
J 

J 

U 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 


É. 
BØNDER ſom wi 
I wille giz⸗ c Naffn / du holder icke met den hob ſonund 





Den femte Søndag 
vere hoſſ hannem / du bekiender hans ørd lid, Zaat 


forfolger hans ord / du forherdis oc enen/ 
vitterlige ſynder / oc eſt du end falden/ mnna 
bliffuer du dog icke beligendis huden ſeſt 
du ſtaar op igen / du fortryder o anger /ocder 
at du ſaa haffuer fortørnet din Gyd oc ſorhaa 
HSerre/ du begærer at aldri giore daͤnue (faa pad 
Der ſkalt du lade dig noye met Thidee: 4 om 
kommer aldri der ben met dig / at du ble dv 
uer aldelis wden fynd / wi ſtulle dog alle Paulus 
ſige / ehuor ſtore gaffuer wi haffire / Sør lige de 
lad off vor flyld / ber ſkalt du lade det vind 
bliffue ved / oc lad dette ord oc loffte ocſaaGid 
gaa dig til hierte/ at / der ſom du beder om hm /et 
noget i Jeſu Naffn / da vil Faderen giff/ ad 
ue dig det. rn te/at 6 
Wien du Eunde ie tage dig denne denſ 
foriettelſe til / der ſom du vilde forfolge / el⸗ ocvilf 
ler icke bekiende Guds ørd / Eller bliffue | my 
beliggendis i vitterlige ſynder / Thi det er hadau 
wmuligt / at den kand giøre fin ben / ſomweaf 
er forherdet iſynden / oe icke vil lade aff at 
ſynde. Ordene kand hand velbruge / men dig 
hiertet driffuer ordene met mact til bage/ Fly 
Det veed at det ſkal vente vrede oc icke naa⸗ atdig 
de eller nøgen gaffue / ſaa lenge det * hus ſi 
yn 















































NV 
it Syg, — 
—T effter Paaſke. ccclriiij. 
"rr, hellig Aand icke er / der kand oc ingen ret 
Renabon vere / Lige fom oc Zacharias kalder 
Ni hly hannem naadens Aand oc bønens Aand/ 
USUS ſom forſt lærer oſſ / huorledis Gud er naa⸗ 
bdig / oc der neſt driffuer oſſ / at wi paa den⸗ 
⸗ —* ne forhaabelſe / at Gud vil vere naadig / 
—1*c ocfaa paakalde hannem. Nu fordriffuis 
NNE den hellig Aand formedelſt fynden/ 
"Mi gnd viger fra off oc drager bort / ſom 
Mangle figer Rom. viij. De ſom ere kiode⸗ 
mbar ſige/ de ere Eigdelige til finde / der er / de 
Rki paffue icke den hellig Aand, Item / Huil⸗ 
xl Fe Guds Aand driffuer / de ere Guds 
tvil børn/ etc. Der forgaar da ocſaa bonen 
IAß ſai met / oc det haab bliffuer icke aleniſte bor⸗ 
| te/at Gud vil benhøre / men der bliffuer 
hik oc denne hiertens ſorge / at Gud er vred⸗ 
wikis oc vilftraffe met cuig pine, 
van ; i —— ſom mand icke faa er for⸗ 
berdet i vitterlige fynder / da ſkulle wiide 


nn Ve AT | ſtus ſelff bu⸗ 
ſcerobelighed / Haffuer io Chriſtus ſe 

NØ ni! 9 oc befalet off / at bede om ſyndernis 

äforladeiſe/Saa fee wi her paa Apoſtlene⸗ 


haj 


an ig at de ere ocſaa icke aldelis rene / oc Chri⸗ 
—5 — ſtus ſiger alligenel dette ord frilige til 
ſuſahße 3 lig dem⸗ 
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i lade aff at bede / end dog at mi falde aff 


| | "SE 
va | | fuld 
HH.” 8 9010 11 





















Den femte Søndag 


9 
[KG Naffn / det ſkal hand giffue eder. 
du flitelige mercke dette ord 


LJ 


p at bede i dit eget Naffn/ for din egen fo⸗ 
i | tieniſte oc gøde gerningers ſeyld / dahn 
de du garſage til / at tue paa børen For dig 
cbedet Me ſynders ſkyld. Men band ſiger/ Boe 
HAT AAN mit Llaffn / det er / begrunder oc fradfes 
| Mee ſter eders bon paa mig / ſetter ocfagel 
eders tro oc haab til mig / at Saderen vil 
for min ſkyld benbøre eder / oc giffue eder 
huad ſom i bede om / ſaa ſkulle i da faa det 
HH viſſelige. Vdi faa maade ſtal mand rette; 
HA lige giore fin boan / ſaa haffue ocſaa de / ſom 
J bekiende ſig / at vere arme Syndere / aar⸗ 
ſage til at bede / oc de kunde viſſelige for⸗ 
haabis til/ at deris ben ſtal icke bliffue 


dem / Sandelige / ſandelige/ leg ſige bem 


eder / Huad fomi bede Saderenomi mit. 





smed 


syer føle sn 


SR — 
Naffn / Der ſom hand haff de befaler dig tlige 4 
dewta 


ede OM 


ſud / i6 
is huer | 
indinge 
worledis 


(hriftibe 
Tara /% 
denne e 
falde f40 
NKU 
De hanne 
ſin Sen 
Andre m 








ik : forgeffuis/effterdi de bede i Chriſti naffn / Ihheds 
1J I BE; oc icke vdi deris eget naffn. me din b 
FL ET agnes … Mertfeenu her for Guds ſkyld / huad Sy 
” 0 vom iemmer den ſkendige Paffue haffuer ſtictet doete 
J dnm vor i Rircken/oc huorledis de arme menniſke hudde 
i —4 bøn. end paa denne dag forforis ſaa iemmerli⸗ bay 


ge? Hand befaler ocſaa Folcket at de ſtul⸗ Tote, 
le bede / men icke blot oc aleniſte i Chriſti ſe/ g 
Naffn/ 





— BERRY om 
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PEN 
i ft Sat 


—T | effter Paaſke. ccclrv. 
HL É gg ⸗ — 
KNN Waffir/hand vil at de —— bedet * zatigts MÅ 
— fru Narie / oc andre Helligens nafff —— 

MAN Sud ſkal for deris fortieniſte ſtyld hore / deiſe . 
Gbe anamme deris forbedelſe · Der aff er det RE 
rel grpfelige Affguderi opkommet / at mand 


dorde wtallige Kircker / Altere / Billede⸗ —J 
ctede der falfe Gudstieniſte / oc folde JE 
mig lad / i Guds naadis ſted / ſom ſkal giff⸗ —4 
Nehe dis huer mand aff blot naade oc wden J 


xe / m dendinge / formedelſt Chriſtum. Men 
mums huorledis ſkicker ſaadant fig met denne 

sålen Chriſti befalning? Beder Saderen i mit 

hbn Naffn/ Hand vil icke at du ſkalt paabal⸗ 

Anſal de denne eller den Helligen / Du (talt paa⸗ Zuorle⸗ 
ralde Faderen / oc det er dog icke end nock vis mad Fl 
sml Ea i É" 
ulk at du paakalder Saderen/du ſkalt paakal⸗ ſtal bede 
dehannem i Chriſti Naffn / at band før 
18 am å i ll tg 
ſin Søns ſtyld/ oc icke for dine egne eller i 
andre menniftis gode gerninger oc ver⸗ 
vi 4 

Nb NG 
ge Sager dø dette det eniſte oc rette mer⸗ arge, · 
erfare aa er ie i 
hæpor bi” Nå 
ep huad det er at bede rettelige / oc at ingen —* ig 
møs Band bede wden alenifte derette Chriſtne. 
RR Jeder oc Torckere bede offuermaade me⸗ andre 
uhget// oc de ville der vdi haffue en beſynder⸗ —* 
ELG 3 Nee 


| 4 
MEE 
bu 9 10 11 









, 
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Den femte Søndag ' 
J lig priſſ faar oſſ Chriftne /at de pads" 
1 Den eniſte ſande Gud / ſom ſkabte Simmel" 
| Ing oc Jord, Men vilt du vide om Debedeteeg PD 
telige/ oc om Gud ſkal bonhore Sem da i] al 

ſee hid til denne befalning / der Chriſtus hud nå 

p giffuer / da ſtalt du befinde” at he bede Aids bh 
ly (AS men ide i Cbrifti Naffn / Ja / de bede za⸗ fr I me 
at de end der til met beſpotte Cbrifumsoc dighed 
| ville icke kiende hannem ſom Guds Søn/ fans nafj 
J.M for hues ſkyld Gud vil alemſte vere og mordene 

i naadig / oc bonhore off. Huad bede dede dte oct 

| i: | tilforen Gud? Er det oe den der fbabte verde, 
Simmel oc iord / ſom de roſe aff? O ney/ ſiſte 

Thi den Gud ſom ſkabte Himmel oc lord / bede ga 
AN Aar band fødde en Søn i euighed / oc loed Nfilgerd 

—J hannem vorde Menniſke for vor ſeyld / oe han 
MR band vil for hans ſkyld forlade off vore. "catdrri 

hb g Er ſynder / oc høre vor ben. Effterdi nu Tar⸗ dr metl 

' Ercckere ere oc Joder icke vide aff denne Gud/ ſſnale 

4 2Ider de vide aleniſte aff en Gud der haffuer in⸗ Gudf 

ad | É, — gen Son / ſaa er det viſt / at de icke paa⸗ eoch 
HNG: kalde den rette Gud/ocalligenelatde met S4 
Mi ordene roſe der aff / at de paakalde den atdu 

| une Gud ſom ſkabte Himmel oc iord / ſaa er fik, 
| AR betdogide fane. / Thi den ſamme Gud E himyg; 

; haffuer en Son / Saa følger der aff / at de falrsly 

| icke tilbede Gud/men den ſkendige Dieff 


Ø SYN 
uel/ ' 
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T— effter Paafke. ccclxvj⸗ HA 
Mim aqy Sy 
—8 ug / ſom maler dem ſaa en Gud faare / der 
LENE haffuer ingen Sen. 9 
Mmet Papiſterne er det ie ſaa ont / de apiſter 
Cm bekiende / at Chriſtus er Guds Son / oc kunde oe 


MMNnaffn / men paa deris egne gerninger oe 
ler dighed/oc der neft paa de aff dade Hel⸗ 
ligens naffn / Dette kaldis oc at bede eff⸗ 
n ter ordene / Men det er icke rettelige bedet / 
ehhdet er oc wmuligt at. Gud kand eller vil 
Rem hore dem / Oc effterdi foriettelſen om ban⸗ 
fall harelſe ſtadfeſter fig aleniſte der paa / om 
n avi bede Faderen om noget i Chriſti naffn / 
mr Sari at da følger det / At effterdi Papiſterne bede £ 
Man it andet naffn / da vil Gud icke høre dem / 
mht øcaøtderisbøner ideen ben. / men at de 
der met beſpotte Chrifti naffn / huilcket 
naffn aleniſte mand ſkal holde der faare ⸗ 
at Gud for hans (fyld vil naadelige ben⸗ 
pre oc hielpe oſſ. 
b —9 fr nu tacke Gud aff hier⸗ 


* tet / at du formedelſt hans ord eft bleffuen 
HA 


ridt vide afde 
sta Gode 


syv 70) 


i bils". ſkalt aleniſte paakalde Gud Fader / oc icke 
de affdede Helligen / oc at denne — 
e 


LLR 
enda NY 
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"alligevel naar fom de bede / ftille de deris ocicke 


Ap — icke blot oc aleniſte paa Guds Søns — 


me fri fra ſaadant Affguderi / oc at du eſt nu: 
ham. kommen der hen / at du vedſt huorledis du 
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Den femte Sondag 


delſe ſtal aleniſte ſte Guds Søns na OU) TUN 


R 
(tr 

haabe / at Gud vil hore dig/ oc bib, fyre 
pe dig/fom vor Herre Chriftusliger J e 
——— woſſ 
Jeg(figer hand) ſiger eder icke / at g vil 4 
bede Faderen før eder / Lige ſom hand vil⸗nk 
de ſige/ Alligeuel ieg icke kand andet end ſomh 





ſkal Faderen bonhore eder / Huor faare⸗ fy 
Sordi/ figer hand / Faderen elfter eder 
fordi ati elſke mig / oe tro at ie vdgick aff —9— 
Gud. Dette er det ——— ORE yen 
Chriſtus vdgick aff Gud / det er / at SEN, £, 
deren vdſende hannem / at band fulde ta⸗ ryg, 
ge vore ſynder paa fig / hielpe off aff den tigtall 
euige dod / oc giere oſſ fri fra Dieffuelenz 
rige / oc føre oſſ ind Guds Rige⸗Naar 
Dette er faſt oc viſt i hiertet / da følger der SM 
aff / at mand icke kand hade ſaadan en ori 
naadig Gud. Mand haffuer lyf oc glede —9 
aff den kaarſſfeſte Chriſto/ oc en beſynder⸗ —** 
lig kierlighed til hannem / oc wi * di — * 
i han 






i N 


ul LYN Nee 
—I effter Paaſke. ceclxvij. 
Ann hannem aff hiertet. Der ſom wi nu ſaa 
! Klus haſte vor Frelſere / anamme hans ord / oc 
made hannem vere vor enifte ſalighed /da 
han eil Faderen ocſaa elſke oſſ/ fordi at wi el⸗ 
iik in bebans San/oc hand vil benhore oſſ/ oc 
bin Affue OT alt der ſom wi bede om / at der 
NDA Hal ſaa altſammen ſtaa blot / oc aleniſte 
krans pag vor kiere Herre Chriſto/ oc hans naa⸗ 
be / ſom hand haffuer hoſſ Faderen. 


A 
bheſaa diſſe effterfo lgende ord / Jeg vdgick 

HR Faderen / oc kom til verden / Jeg for⸗ 

ader verden igen oc gaar til Faderen / det 

nm ner / ieg (bål ber effter icke mere vere ſaa fat⸗ 

o / Ser oe elendig / ſom ieg haffuer her til ve⸗ 

mdk tæer 1 verdeny SES ſkal vere en Herre offuer 

vr eft ale det ſom er i i Himmelen oc paa iorden⸗ 

uro ager fagre kunde i trøfte cder vdi mit 

vha Naffn / oc vente hielp oc beffermelje aff 
multe mig tallebonde genuordighed oc friſtel⸗ 

|. mer fer. 

—36 Saa haffuer du baade ſtycke i dette 
Ecnunuangelio / ſom er / forſt den befalning o 
fo foriettelſe at wi ſkulle bede / oc at Gud vil 
— —— 

* vbonhore oſf/ der neſt ocſaa den rette form 
IM il demaade tilgt bede/ Som er / at wi ſkulle 
TÅ! s ss 7 * i. 

bede i Chriſti Jeſu Naffn / oc io tage oſſ 
—5 vare⸗ 





øn : d ' 
Tdr lup 
| 


1 4* 
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Den femte Søndag EF. 
| vare / at wi ide ſom Tørdere oc Jer, 
—34 traade frem faar Gud wden dette Ra ru 
mig Thi at huor (om dette Naffn ideer / der mr 
| ſkal oc huercken vere naade eller benhorel⸗ 
| | i bp : ſe at haabis til, J 
JAR | Wi ſkulle ocſaa her komme den regel mad 

| rn ihn / huilcken wi finde i aile Helligene En MY 

| empel / Som er / at Gud vil her paa igrg NY 
É | den haffue fin Chriſtenhed vnder Kaarſ⸗ De 
| fit / oc icke altid ſtrax bønhøre oc bidpe "I 
ſom wi gerne vilde/ Thi hand pleyer vn⸗ on 
| dertiden at ſkiule fig / oc flille figlige pr Mind 
Y tam hand vildeide høre / Som hand giorde "YA" 

in ae met den Heydenſke Quinde / Oc der gior "rude 
— hand aff beſynderlig aarſage / det — LANG 
HELD offte for vort befte / at wi ligge vnder 0 
| Kaarſſit / oc lade trycke oſſ / Thi at vaare eliger 

wi wden friſtelſe / da ſeulde wi vel bliffne did 
døden oc trygge / oc falde i ſynd / Det Nirb 
cer oc offte / at Gud vil forſoge vor tro / | 
HEN oc driffue oſſ ſaa til fir ord oc til at beder jep 

1 der ſom wi ellers icke meget ſkulde acte or⸗ mt 
| | | fg det / oc bede loſſige wden al aluerlighed, Afue 
“ Vndertiden (beer det oc der faare / at wil Wuli 

ter ſkulle lære at kiende Gud oc hans herlige OmMvi 
| mact oc naadige vilie / Thi at hulpe hand felpb) 

altid ſtrax / naar ſom wi vilde / dø bå | ben by 
iel⸗ 



















Ale 
ye vw! 
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EN 
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"Saba 


Mr 


BENN 


effter Paaſke. ceclxviij. 


hielpen ringe actet / Men naar hand hol⸗ 


der til bage/ oc lader nøden bliffue io len⸗ 


Hf, ger io ſtorre/ ſaa at off tyckis alle ayenblick 
Hd wi ſtulle bliffue forderffuede 1 grunden/ 


(Ms ber fin 
Ane ialråg 
Gad b 
chüenhdn 
d ſur hb 
ihe / bike 
ieſtg / chl 
"hare / du 
må Co) 
dalig aa) 
t behte ANS 
RVUL 
fe y — 
yg vehſ⸗ 
lade 
pilſtuhen 
ifm" 
figen? 
HLN 


i ; IN 
pille — 
søm" 


Da ſee wi forſt rettelige den Guddomme⸗ 
lige mact / i det hand da hielper of] / naar 
ſom wi icke kunde vente eller formode off 
nogen hielp. | 
Der faare ſkulle i beſynderlige giffue 
der act paai eders bøn / huad det er for 
nod / ſom driffuer eder til ar bede / Er det 
en timelig / legemlig nød / da gior ſaa din 
bon / at du huerden ſetter Gud maaden 
eller tiden faare/lad alting ſtaa hoſſhans 
naadige vilie / at hand ſkal hielpe dig⸗ 
naar ſom det er hans naadige Guddom⸗ 
melige vilie / Thi at ſkulde end den timeli⸗ 
ge hielp bliffue aldelis borte / fan ſkalt du 
dog troſte dig i den euige hielp / oc tacke 
Gud/ at du formedelſt Chriſtum eft der 
viſſer paa. Men er det den euige nod an⸗ 
rørendis / åt Gud ſkal hielpe dig imod 
Dieffuelen / imod ſynden oc den euige dod / 
da tuil io intet / du eſt allerede banhart / 
Gud vil icke forholde eller lade ſaadan 
hielp bliffue til bage. At wi fas vorvor 
bøn kunde / formedelſt Chriſtum faſt * 
KH 
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— ——— OD Å 
—9— Paa Chriſti Him. dag. ccclrix. MR 
LOC F "hj 
STR Paa hriſti Himme l⸗ 9 
Halm, fards dag / Diſtoria aff EH. 
wblſu Gerningernis forſte pi: 
d / dac Capitel. k: * 
rå Ads d | | y | 
ML MT if: 
Sat je '=3 & i: 
met / re — 
EN [| 
434 
on x ul 
9 
(dark lt 
kard ul i 
mn) ig ni SS sa SLÆÆREN EN i 
aft 9— ER SES å * ———— 
Bk | | M 
rifler > Or Derre Jeſus førde fine Dis — — 
* ma ſciple hen til Bethanien oc op⸗ M hu A — "re li 
— * loffte henderne/ oc velſignede Hs 10 J 


9 





* * dem. Oc det ſtede der band velſigne⸗ 

—3 fn edem / ſeildis hand fra dem/ oc foer 

—*o | Aa op 
| 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LN 523: 1 8? 
































DN 









— Himmelfarts dag. ccclxx⸗ 
Adehnde Diſciplene ſaae det: met deris pyen / at Ål 
ll un hand foer op/ oc gid ret fra bem op i luc⸗ fi 
Mochfipen; i: 


Men ſaadant er forſt nytteligt der * 
til/atwi ſkulle alle lære ber aff vor Herre Zuad le⸗ NR 
Chriſto/ huordane legeme wi ſkulle haff⸗ geme we 
deriſtht fe effter dette liff. Nu den ſtund ſynden hd i il 
len yen) henger ved ofj/ere vore legeme ſuare eee — KOR 
ungferdige oc wſkickelige / de fiunde fom kommen 
JAN: en ften ſtedze ned til iorden / Men naar ſyn⸗ oe fe Øl 
den bliffuer ihielſlagen formedelſt deden / 

Roec er aldelis borte / oc vore legeme bliffue 
— al da formedelſt Chriſtum opuacte til det HM 
KM Eenige liff/ da ſkulle de icke mere bliffue ſaa 
hnſuare oc wftidelige / men lige ſom winu 


al met vore tancker vandre hundrede mile 

nd veyis i it 4yeblick / Der er ingen ſted ſaa J 

Munongt borte / eller fag bare tilluct / at æt i 

lama" unde fo met vore tancker komme der ti / , 

met” Saa ſtulle vore legeme oc vere paa bem Å 

fine" dag/fubtilige/ letferdige/ krafftige/ at / 

ſom en lercke nu, ſuinger op aff marcken⸗ V J 
irden al wmage / Lige jaa ſkulle wi gaa oe & | 4 

— I. X— — 


usm” vandre i lucten oc alleuegne huor wi ville/ 
—459 wden al forhindrelſe / Thi ſaa larer vor 
"hill! Erere Herre Chriſtus off met ſit eget Erx⸗ 
2 empel / Hand haffuer kio d oc blod ſom 
deild Aa RR 


8 9 10 11 


S 





KR 
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F 


& J Simmelfarts dag. ccclrxxj⸗ 


Ha 

Macffuelen forſtod offuermaade vel / huad 
KN Menne ſtinbarlige opfarelſe til Himmels 
etryde / at Chriſtus gior det icke for fin 
hyyid / huilcken der vaar ſtrax hand opſtod 
yra de dede / i Guddommelig herlighed / 
mac vdi Himmelen hoſſ fin Saders hoyre 
bdnand / en Gud oc Herre offuer alting / 
h Men der ſkede OF til troſt / at hand vilde 
friede oſſ fee /buad gode wi ſkulle haffue aff 
annemn / ſomn er / at wi icke ſkulle bliffue 
maa iorden / eller beliggendis i graffuen / 
hey ct ſkulle op i Himmelen / did for band er/ 
aa det at legeme oc fiel ſkulle formedelſt 
bliffue ſalige til euig tid. 

Oc dette er ocſaa aarſagen / at Kuan⸗ 
rt Kal, geliften Lucas beſynderlige figer / Effter 
Biſciplene haff de feet Herren fare op i 
, —8 Simmelen / vende de til bage igen met ſtor 
Nlede/ oc ginge til Jeruſalem / vaare buer 
mug gær Templet / loffuede oc. priſede Gud. 
wii" gyer hand tilforn faar fyritine oc nogle 
mu" dage vaar fangen / døde paa Aaarffit/ 
um vaare de alle offuermaade bekumrede / oc 
im førgede aff hiertet / for deris fromme Me⸗ 


J ul) tere oc Herre / at hand ſkulde ſaa tagis fra 
rul" dem, Men nu hoſſ Oliebierget fee de / at 
il hand ocſaa ſeillis fra ker: / ia bane ſkillis 


NYLAN a iij ſaa 


dbs DE 
Xomn diett 
— 
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⸗ 
Paa Chriſti tg 
Hat ØDE ſaa fra dem / at hand vil fremdelis aldn rem | 
9 lade mere ſee fig perſonlige paa iorden ft 
HEDT Men der førge de aleniſte ide faare / deere annni 
end glade der til / loffue oc tacke Gud. Huor flig 
faare? Fordi / de vide / at deris Herre ſider ſame! 
Fr HHH her effter hoſſ Guds hayre haand / oc villige 
J fende dem den hellig Aand / traade frem vilde 
oc vere deris talſſmand oc meglere faar, Di 
i | Faderen / beſkerme oc beuare dem frå Sa⸗ligeo 
i ES tan/fynd oc al wlycke / indtil band oeſaaneders 
Harp endeligehenter / oc tager dem til fig/at DE Gud/f 
i ſkulle vere/der fom hand er. lm oc pa 
H Denne er den ret grundelige aarſage aden/ 
0 til deris glede / at ſtulle de end miſte hans ſund 
BLEE: legemlige omgengelſe / da ſorge de der in⸗ Q4| 
— tet faare / men de loffue end der til met OS haſtus 
» prije Gud for hans naade oc barmberti ge builder 
hed. Ocwden tuil gaff vor Herre Chri 14 vorl 
ſtus i diſſe fyritiue dage / aarſage til ſag den/a 
l 





RÅ | danglede / Thi at(fom band figer. IR tipos 
7 HOLE han.rvj.Daa den ſamme dag vil ieg frilif 41,1, 
MR ge forkynde eder om min $ader)vor Hern 44, 

; aen eg Thriſtus giorde icke andet i diſſe førte 141,7, 

gl UT dage/end at hand vnderuiſde fine Diſch bifag 
i | | ple/om fin herlighed oc fit Bige / oe OM orm; 
DE deris tilkommende embede / ſom hat Chrifi: 
HOLT ſkulde befale dem/ huorledis hand org farens 


— Æ 
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but 
Vil franl 
Uli p 
—T ide 
ſuend 
ade / deri 

wdehmih 
lig in 
Ulman) vi 
ne xbuunß 
vhct /ikl 
tede 
kom bande, 

Ven ret KS 
stuk 
mgefe MU 
ANNHOs 





* 


Simmelfarts dag. ccclrxrij. 
delſt dem ſkulde forſamle fig en Bircke/ 
giffue den hellig Aand / fore wtallige man⸗ 
ge menniſke til Guds bekiendelſe / oc giore 
dem ſalige / beuare / ſtyre oc regere bem / oc 


viſſelige tro / at hand vilde bruge al mact 
oc velde / dem til gode / oc hielpe dem der 
Met, Der til tiente de herlige/ traſtelige/⸗ 
deylige ord / Jeg far op til min Fader / oc 
til eders Fader / Til min Gud / oc til eders 
Gud / Mig er giffuen al mact / i Himme⸗ 
len oc pag ĩiorden / Gaar hen 1 den gantſke 
verden/lærer oc deaber / Huo ſom tror oc 
bliffuer dobt / hand bliffuer ſalig / etc. 
Oc befynderlige haffuer vor Herre 
Chriftus vdlagd dem / den lxviij. Pſalme/ 
usm ihuilcken den ganefte Kircke førft beder / 
ufu om vor fiere Herris Chriſti feyer / imod 
mms Ededen/at band ſkal opſtaa fra de dede / o 
alm driffue alle fine Fiender til bage / oc opret⸗ 
ul tedet naadige Rige formedelſt fit hellige 
Enuangelion/huilcket band kalder en naa⸗ 
dig regn / formedelſt huilcket vore hierte 
bliffue/ſom en tør iord⸗ vaade oc fruct⸗ 
ſemmelige. Der neſt taler Pfalmen om 
po ig Chrifti Himmelfart / oe ſiger / Du eft op⸗ 
mm uk faren i det haye / oc førde * * fanget / 


MT fig ål 
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befferme dem imod al wlycke/ År de ſtkulde 
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ſu 
W Mel 
LT 

| vdehh 
Corti, 
hi fan 
tdr h 
let/ Thy 
LUT 
LENE 
f vi tk 

oem furkd 
ſeftcwn 
HI vort 
x hander 
meder 
knap 
he fees 
tes) hk) 
m / Na 


— —M 
i on NE 





| 
N 


de ville / ſaa ſkulle de $ 
bliffue ved liffuet. 


DSR 


Himmelfarts dag. ccclrxxiij. 
len (Lulle nu bekiende / at de fore til met w⸗ 
ret / oc grebe den ſom er en Herre offuer al⸗ 
le Creature. Oc effterdi hand opuecker ſig 
ſelffaff døden / far met legeme oc ſiel op i 
Himmelen / oc fider der hoſſ Guds hoyre 
haand / da fre de oc nedis til at bebiende/ 
gt de ere fangne/Thi Chriſtus hoſſ Guds 
hoyre haand / kand affſtyre deris onde op⸗ 
(æt/hand fønderbrød deris mact oc vel⸗ 
de /gt de kunde icke mere fuldkomme deris 
onde begæring eller giere frade, En fan⸗ 
gen menniſke haffuer fin beſynderlige ſted / 
der hand ſral bliffue pag / huad heller 
hand gier det gerne eller icke / oc det er 
hannem wmuligt at band band komme en 


fods brit lenger / sand baffuer ialle ſty⸗ — 5 
cke fin ſeick oc maade / ſom det er beſkicket 
aff den der haffuer mact offuer hannem. le tings 


Lige er Dieffuelen ocſaa/ alligeuel hand 
enderond/vildegerne giere ſkade her 6c 
der / ſaa ſkal hand dog forholde det / oe 
kand icke mere giore / end vor Herre Chris 
ſtus tilſteder hannem, Lige er det ſaa met 
fynden oc doden / alligeuel De end ſtaarme 
til be Chriſtne / ſam grumme fiender / ſag 
ere de dog fangne Fiender / de giore huad 
og lade de Chriſtne 
Ja v Den⸗ 
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Himmelfarts dag. ceclxxiiij. 


















> 


dre effter kiodet / Oc Chriſtus far der faa⸗ 
ve til Himmelen (ſom her følger effter)ac 
band vil giffue off den hellig Aand / paa 
Det wi ſkulle kunde ſtaa imod ſynden. | 
Legemlig ſiugdom er en offuermaade I 
ſuar byrde / oc den ſtorſte blant al timelig W. 
ſkade / huilcken der ocſaa flyder aff ſyn⸗ 
dens offuermaade onde kilde / Thi at vaa⸗ Huorle 
re ſynden icke / da vaare icke heller do den. dis m 
Der aff kommer det almindelige / at naar fer tøj 
(om det gaar legemet ilde / da ere ocſaa fie/ syge" 
len oc hiertet icke vel tilfreds / Men huad |: 
gior en Chriſten? Hand vender fine oyen i: 
til Himmelen / der ſerr hand Guds Søn / id 
hoſſ Saderns heyre haand / oc veed / gt 
hand icke er vor Fiende / ſom haffue oc tro 
hans ord. Der faare naar ſom andre førge 
oc beklage fig / i ſaadan friſtelſe oe plage⸗ i 
da er en Chriſten frimodig / oe ſiger / Nu 
vel / det mas gaa huorledis det vil / ſaa 9 
veed ieg at min Chriſtus er en Herre off⸗ J — — 
wer alting / hand kand hielpe mig PAA en Wanlenl — MEN LT 
dag / ia vdientime / Thi hand fider hoſſ His 9. 940 9 
Guds hayre haand / oc er en Herre offuer 
al wlycke / Hielper hand oc icke / oc vil lade 
de mig 


vandre effter kiodet / men effter Aanden/ 
Thi det fører døden offuer oſſ / om wi vans 
i. 
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EAN Himmelfarts bag. ccclxxrv. 
KDN lig oe ſtor / Som er / at hand anammede 


MG bu gaffuer for oſſ menniſke/ at hand ſtal vd⸗ en ae 
itaittlf, dele dem blant off / oc ſtencke off dem. gerning ik 
til  ETTen buorledis diſſe ord ſkulle forſtaas / om saff ål 
—8 haffue wi tho viſſe lærere / ſom icke kunde VP · J 
ind mark feyle oſſ. Den førfte er Petrus Apoſtel / H 3 
—* huilcken der ſtrax effter at band paa den J 
ln hellige Pintzoag haffde anãmet den bellig 
fik i — Aand /1 fin forſte predicken / der den hellig 
bie Aand loed børe fig met / bruger diſſe ord. 
duel Effterdi nu Cbriftus Iheſus er ophoyet 
MIE formedelf Guds bøyre haand / oc baffuer 
NNA anammet den hellig Aands foriettelſe aff 
ME Faderen / da haffuer hand vdgydet / dette 
Vu ſomiſee oe hore. Thi Dauid er ide opfa⸗ S. pe⸗ 
måne. ren til Himmelen / etc. Her ſtalt du giffue gers —4 
harm act pag diſſe thu ord / Chriſtus er ophoy⸗ dicke 
føde” et / formedelſt Guds heyre haand / oc Pan Pini 
sim” Hand anammede foriettelſen aff Saderen/ Be dag · 
ufimt Baade diſſe thu ord finder dui i Pſalnme/ / 
d der faare er der icke tuil paa / at Petrus ee 
sky Danid komme io der offuer it / de tale baa⸗ 
4u0 de om Chriſti Himmelfart / oc om de gaff⸗ 
' hane" uer / der hand anammede for off menni⸗ 
(mid ſke/ at wi ſkulle nyde oc bruge bem, Oc | 
MEN petrus naffngiffuer huad gaffise dette er⸗ 
Soe ſiger / at der er den hellig Aand. 

Ud Den⸗ 
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mt fan 
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koldt 
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MO mt had 
18 ter) 2 
enken 
and gt 
vol or 
t/ faret 
TUES, 


SAN Ni: 
WH Ants 


svAlett 
(Å —*B 
Fare ” 4 


M 


LAM 


aleniſte perſonerne / men ocſaa Embedet er 
aldelis foracteligt. Thi daglig forføgelfe 
giffuer til kiende / at intet Embedet eller 
handel er ſaa ringe / at Foreldre fette 10 


Simmelfarts dag. ccclxxvj. 
Propheter / nogle til Æuangelifter / nogle 
til Hyrder oc Larere / at de Hellige ſkulle 
bliffue beridde / til embedens gøde gerning 
met huilcket Chriſti legeme kand opbyg⸗ 
gis / ete. Dette er in ſumma ſaa meget 
ſagd / Formedelſt Chriſti Himmelfart / 
haffue wi den troſt / at hand vil beuare 
predicke embedet / den rette lerdom / oc reen 
Gudstienifte/oc giffue duelige perſoner/ 
ſom ſkulle ſtaa Kircken vel faare. Saa⸗ 
dant er predicke embedet en bey oc ſtor 
priſſ/ huilcket der alleuegne i verden hol⸗ 
Dis ſaa ringe / oc iemmerlige foractis. Det — | 
er icke vnderligt at ſtore Herrer / rige oc — 
veldige Folck / icke acte Predickere oc Kir⸗ seligt + 1] 
cketienere ſtort / thi de haffue hoye oyen / oc verden. 
kunde icke ſee ſaadane ringe foractelige 
Folck / oc ſee aldelis hen offuer dem. Der 
er icke ſaa wſel en Bonde / ia icke en ſuine 
Hyrde / at hand ey gerne vilde ſtryge fine | 
ſko paa fin ſogne Herris kiortel / —— ol 
øc beſuiger hannẽ / huor fom band Eand 7 [ 
Saa befinder det fig igerningen / at icke ; 
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; AT — 
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la Bimmelfarte dag. cccrrvij 
ti ne oe rene lerdom ſkal bliffue ved mact / 


E dunoe wi alle ſkulle komme til Guds bekien⸗ 
delſe oe euig ſalighed / Der faare ſkulle wi 
dudſgr Nanſee oc holde ſaadane perfoner / ander⸗ 
Mitte end verden pleyer at giore / ſaa offte 
enain ſom du hører — Predickere / ſeer 
Nie en Kircketienere / ſom ſticker ſig rettelige 
adi met daaben oc Herrens Naduere / Saa 


denn hoffte du hører læfe it Capittel aff den hel⸗ wi ſtul⸗ 
aglige Scrifft / da betenck at det er vor Her⸗ le holde 


ig 
FÅ 
| 


meget 


mr år (ræs Chriſti taffue/der hand ſende hid ned aA Bie 


—3* 


sir fra Guds Faders hayre haand / Thi det ge em⸗ 


rer viffelige ſant / at der ſom hand icke beder. 
ſtenckte ſaadane gaffuer / da ſkulde du vel 
haaffue andre Kircketienere oc Predickere/ 
— huilcke / ſom det ſkede i Paffuedommet / 
Tee get (bylde ſee til Guds ære / men til deris 
ms egen herlighed / ide til andre menniſkis 

am gg — ———— til deris egen pung / oc lade 

rgi legeme oc ſiel føre huort der kand komme / 
rd der tencke de intet paa/ kunde de ekon vere 
fu herlige/rige oc veldige faar verden / Diſſe 
[df ere Dieffuelens plantelfe / huilcke Dieffue⸗ 
us Ten planter ide ypperlige ſtict vdi de rige 
ydm/S Abededome / i de ſtore Bifcopf bøme/ ſom 
oei fin lyſthaffue / de komme icke hid offuen 
od ned /fra Guds hoyre haand / men hid ne⸗ 
hun den op aff Helffuede. ab Der 
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Daa Chriſti i AR 
Der faare ſkalt du lære at rettelig 
kiende vor kiere Herris Chrifti Simms 
fart / oc tacke den naadige Søder i Øims I 
melen / at du ſaa ſktinbarlige ſeer den 3 
aff vor kiere Herris Chriſti Himmelfart/ ÅS 
ſom alleuegne met mact fordriffur den TY & 
onde Aand / forſt fra dit hierte / der ſom eye t 
den hellig Aand boer / oc formedelſt Guds alting / 
ord fører oc ledſager dig til ale det ſom er vh 
Gud vel behageligt / Der neſt i alminde” nel! 
lighed / at Affguderi oc falſk lerdom ide 47 
ſkal faa mact / oc forhindre baade Gudsk x 

— greve din ſalighed / Thi ſaadant er Sa⸗ 

thans bøyfte begæring / men vor fire 
Serre Cbriftus giør diffe bane amflag il 
intet / huilcken der icke mere haffuer fn 


omgengelfe her paa lorden fattigdom ohe 
ælendigbed/ men fider hoff Guds bart 
baand/ at hand vil bielpe off/fom mol 
paa hannem imod Dieffuelen / imod ſyn⸗ J 
den oc do den / oc al wlycke / oc paa det ſi⸗ , 
ſte tage oſſ der hen / ſom hand er / oegiere8 
of til evig tid ſalige i Dette forlene AOR 
off alle vor naadige Gud i | 
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Simmelfarts dag. ccclxxviij. 


En Bon. 


O* Chriſte / du almectige Guds 
| 


Sen 7 ſom icke eft mere fattig oc 
elendig paa torden / men hoſſ din 
Faders heyre haand / oc en Herre offuer 


alting 7 Wi bede dig / at du vilt (ende off 


din bellig Aand / giffue fromme Kircke⸗ 
——— dit ord / affſtyre Sathan 
oc al Tiranni / oc veldelige befferme dit 
Rige paa iorden / indtil alle dine 
Siender komme vnder dine før 
der at ligge / oc wi forme⸗ 
delſt dig bliffue til euig 
tid ſalige / 
am Et. 


Den ſiette Søndag 


effter Paaſte / Euangelion 
ohan. xv. xvj. 
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